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წინახიტყვაობა 

ი, ბ. სტალინის გენიალური შრომების გამოქვეყნება ენათ- 

მეცნიერების საკითხებზე წარმოადგენს ახალი ეპოქის დასაწყისს· 

საბჭოთა ენათმეცნიერების განვითარCების ისტორიაში, ი. ბ. სტალინმა 
იშვიათი სიღრმით და სიცხადით ახსნა მიზეზები, რომლებიც აფერ- 

ხებდნენ საბჭოთა ენათმეცნიერების განვითარებას, გამოავლინა 

ნ. მარის ე. წ. „ახალი საენათმეცნიერო მოძღვრების“ არამეცნიე- 

რული, ანტიმარქსისტული ხასიათი და შექმნა სრულყოფილი 

მარქსისტული მოძღვრება ენათმეცნიერების ძირითად, "საკვანძო 

პრობლემებზე, რითაც უზრუნველყო საბჭოთა ენათმეცნიერების 

შემდგომი ზრდა, წინსვლა და აყვავება სტალინური საენათმეც- 

ნიერო მოძღვრების გენიალური დებულებები სახელმძღვანელოა 

მკვლევართა მთელი თაობებისათვის არა მარტო ენის რაობისა და 

მისი განვითარების ზოგადი კანონების კვლევისათეის, არამედ აგ- 

რეთვე ცალკეულ ენათა შესწავლისთვისაც. 

ენის შესახებ სტალინური მოძღვრების სინათლეზე განსაკუთ- 

რებული მნიშვნელობა ენიჭება ენათა გრამატიკული წყობისა და 

ლექსიკური შემადგენლობის შესწავლას. „ენის გრამატიკული წყობა 

და მისი ძირითადი ლექსიკური ფონდი შეადგენს ენის საფუძველს,. 

მისი სპეციფიკის არსს“ (ი. ბ. სტალინი). 

„ამიტომ ბუნებრივია, .რომ ი. ბ. სტალინის ფუძემდებელი: 

შრომების გამოქვეყნებამ გამოიწვია ჩვენში ენათმეცნიერების ზო- 

გადი პრობლემების ინტენსიურ კვლევასთან ერთად გაცხოველე- 

ბული მუშაობა ცალკეულ ენათა გრამატიკული წყობისა და ლექსი- 

კური შედგენილობის შესწავლის დარგში. 

წინამდებარე ლექსიკონიც ემსახურება ერთ-ერთი მნიშვნე- 

ლოვანი აღმოსავლური ენის, არაბულის ლექსიკის შესწავლის მიზ- 

ნებს. ძირითადად იგი. შედგენილია ჩეენი „არაბული ქრესტომა–- 

თიისათვის“,1 მაგრამ მისი მოცულობა ამით არ განისაზღვრება. 

  

1 არაბული ქრესტომათია, სტალინის სახელობის თბილისის სახელმწიფო. 

უნივერსიტეტის გამოცემა, თბილისი, V47# –– 1949,
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„ქრესტომათიაში გამოყენებული არაბული სიტყვების გარდა ლექსი- 

კონში შევიდა: 1) ზმნის პირველი ფუძის ფორმები და სათანადო 
მასდარები იმ შემთხვევებშიაც, როდესაც ტექსტში მხოლოდ ნაწარ- 

მოები ფუძეებია ნახმარი; 2) სახელთა მდ. სქესისა .და ე. წ. 

მსხერეული მრავლობითი რიცხვის ფორმები (გარდა ზოგიერთი 

შემთხვევისა); 3) ნაწილი ლექსიკური მასალისა სხვა ძეგლებიდან, 

რომლების შეტანაც განზრახულია ქრესტომათიის მომავალ გამოცე- 

მაში; 4) ზოგიერთი ხშირად ხმარებული სიტყვა და გამოთქმა იმ 

არაბული ტექსტებიდან, რომლების შესწავლაც უხდებათ სტალინის 

სახელობის თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის აღმოსავლე- 

თისმცოდნეობის ფაკულტეტის სტუდენტებს; 5) ნაწილაკები თი- 
თქმის ყველა თავისი ძირითადი მნიშენელობით, 

ლექსიკონში ჩვეულებრივ აღნიშნული არ არის: 

1. ბრუნვები, სახელთა ორობითი და სწორი მრავლობითი 

რიცხვი, ზოგიერთი რიცხვითი სახელი, ელატივები, ზოგჯერ ნაწარ- 

ზოებ ფუძეთა მასდარები და მიმღეობები და, საერთოდ, ისეთი 

ფორმები, რომლებიც ელემენტარული გრამატიკის წესის მიხედვით 

იწარმოება და ამიტომ თავისთავად გასაგებია. 

2. კლასიკური ენის ნორმების დარღვევის შემთხვევები (გარ- 

და თითო-ოროლა მაგალითისა) რომლებიც ტექსტში გვხვდება 

(მაგ., მდ. სქ. · დაბოლოება ნაცვლად სალიტერატურო ენის 

5 _ ნაწილაკისა და მისთ). 

3. ადამიანთა, ტომთა ან ადგილის საკუთარი სახელები, რო- 

დესაც ისინი მხოლოდ ნისბის საწარმოებლადაა გამოყენებული და 

თავისთავად არა აქვთ რაიმე განსაკუთრებული მნიშვნელობა. 

სიტყვები დალაგებულია არაბულ ლექსიკოგრაფიულ ლიტე- 
რატურაში მიღებული წესის მიხედვით, მაგრამ, განსხვავებით არსე- 

-ბული ტრადიციისაგან, თანამიმდევრობა განსახღვრულია ფაქტი- 

ური ვითარებით და არა ანალოგიის საფუძველზე აღმოცენებული 

უსაფუძვლო ეტიმოლოგიური მოსაზრებებით. 

უცხო წარმოშობის სიტყვები მოთავსებულია სათანადო ან- 

ბანის რიგზე და არა მოჩვენებითი ძირების მიხედვით, გამონაკ- 

-ლისი დაშვებულია იმ შემთხვევებში როდესაც სიტყვა იმდენად 

„არის ასიმილირებული, რომ. გაგებულია როგორც არაბული ძირი 

და გამოყენებულია როგორც საფუძველი ახალი ფუძეების საწარ- 

'-მოებლად. ასეთი სიტყვები მოქცეულია სათანადო არაბულ ბუდეებ- 

“ში, ვინაიდან მათი ცალკე გამოყოფა ძნელად თუ შეიძლება მიზან-
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შეწონილად ჩაითვალოს. ზოგჯერ ჩვენ იძულებული ვიყავით ცალ- 

კეული სიტყვები რომლებმაც მასალის დალაგების ლექსიკონში 

გიღებული წესის მიხედვით ადგილი შეიცვალეს, სხვაგანაც მო- 

გვეცა, სათანადო ფორმაზე მითითებით. 

სიტყვათა განძარტებისას ჩვენ ვცდილობდით თანამიმდევრუ- 

-ლად გვეჩვენებინა მნიშვნელობათა განვითარება, რამდენადაც ეს 

შესაძლებელი იყო. ამ მიზნით საქიროდ ევცანით ზმნის ყელა 

ფორმასთან წარმოგვედგინა პირეელი ფუძეც, რადგან ეს საშუალე- 

ბას იძლევა გავითვალისწინოთ ცვლილებები, რომლებსაც ზმნის 

მნიშვნელობა განიცდის ახალი ფუჰეების წარმოებისას. ზოგჯერ 

ძირითადი ფუძე და „ნაწარმოები“ თესები სხვადასხვა წარმოშობი- 

საა და მნიშენელობის სხრივაც არაფერი აქვთ ერთმანეთთან 

-საერთო, ასეთი შემთხვევებიც ნათლად ჩანს რთული ფეძეების 

გვერდით ძირითადი ფორმების ჩვენებისას. 

არაბული ზმნის პერფექტივის ფორმები, რომლებიც მოცე- 

მულია ლექსიკონში, ჩვეულებრივ ნათარგზნია ქართულად ნამყო. 

ძირითადის საშუალებით. იშვიათად, როდესაც ეს მნიშვნელობის 

გადმოცემისათვის უფრო მოსახერხებელი იყო, განოყენებულია 

ნამყო უსრულის ფორმები. არაბული პერფექტივი ქა”თული ზმნის. 

არც ნამყო ძირითადს უდრის, არც ნამყო უსრულს, ასიტომ მისი 

„თარგპნის დროს ქართული ზინის სხვადასხვა ფორმის გამოყენება. 

მხოლოდ პრაქტიკული მოსაზრებებით აიხსნება და ისე არ უნდა 

იქნეს გაგებული, რომ ზოგიერთი ზმნის პერფექტივის ფორმა ნამყო 

ძირითადის შესატყვისად არის მიჩნეული, ხოლო ზოგისა კიდეე-– 

ნამყო უსრულისა. 

ზმნებთან ყოველთვის არის ნაჩვენები სხვადასხვა მნიშვნელო– 

ბა, იმისდამიხედვით, თუ როგორაა ზმნა ნახმარი, აბსოლუტუ- 

რად, თუ ობიექტით, მოემედებითში, თუ ვნებითში (ამ შემთხვევა- 

ში, რა თქმა უნდა, თუ მას მნიშვნელობა ეცვლება), გარდამავა- 

ლია, თუ გარდაუვალი, ნაწილაკებითაა თუ არა. ნაწილაკების მიერ 

ზმნის მნიშვნელობაში გამოწვეული ()ელილებების გადმოსაცემად. 

ჩვეულებრივ გამოყენებულია არა აღწერილობითი საშუალებანი, 

არამედ ქართული ზმნის სათანადო ფორმები (მაგ. ასა სთქვა, ,) 

ნაწილაკით უთხრა; ა:(C დამატებით აკ-ში დაწერა; ფ3I და -“– ნით 

მისწერა: „-LC ნ-ით და ნივ, აკ-ით დაუწერა; 12; გაგზავნა, ) ან 

–1I 6-ით გაუგზავნა და მისთ).
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როგორც ზემოთ აღვნიშნესა, ნაწილაკებთან მოცემულია თი–- 

თქმის ყველა მირითადი მნიშვნელობა, ვინაიდან ერთ-ერთი 

მთავარი სიძნელე, რომელიც არაბული ტექსტების კითხვის დროს 

დჩენს თავს, როგორც ცნობილია, ნაწილაკების თავისებურებებით 

არის გამოწვეული. ჩვენ შევეცადეთ წარმოგვედგინა ნაწილაკები 

რაც შეიძლება სრულად, რომ მკითხველს საშუალება ექნეს გაით- 

კფალისწინოს მათი მრავალგვარი ფუნქციები და მნიშვნელობები 

სხვადასხვა კონტექსტში. 

ზოგ შემთხვევაში მოცემულია იდეომატური გამოთქმები, 

აგრეთვე ცალკეული წინადადებები, რომლებიც ტექსტში გვხვდე- 
ბა და სპეციალურ განმარტებას მოითხოვს. 

სიტყვების ეტიმოლოგიები (პარალელური ძირები მონათესავე 

უნებში და სხე.) ნაჩვენები არ არის ეს ეტიმოლოგიური ლექსი- 
კონის საქმეა და თარგმნითი ლექსიკონისათვის გამართლებულად 

ვერ ჩაითვლება. ჩვენ საჭიროდ ვცანით გეეჩვენებინა მხოლოდ 
ოცხო წარმოშობის სიტყვები, რამდენადაც-კი შესაძლებელი იყო. 

ეს მნიშვნელოვანია ენის კულტურულ-ისტორიული თვალსაზრისით 

შესწავლისათვის და თანაც, ვფიქრობთ, ხელს შეუწკობს ლინგვის- 

ტური ანალიზის ჩვევების გამომუშავებას. 

ზოგჯერ მოცემულია აგრეთვე სათანადო სიტყვების ქართუ- 

ლი პარალელები, რაც, რა თქმა უნდა, ისე არ უნდა იქნეს გაგე- 

ბული, რომ ეს სიტყვები ქართულში არაბულიდან შესულად არის 

მიჩნეული, ხშირად მათ ერთი საერთო წკარო აქვთ და ასეთ შემ- 

თხვევებში ქართულ შესატყვისობათა ჩვენება მხოლოდ პრაქტიკუ- 

ლი მოსახრებით არის გამართლებული, 

ლექსიკონის შედგენისას გამოყენებულია შემდეგი ლიტერა· 

ტურა. 

გ. გირგასის არაბულ-რუსული ლექსიკონი 1, „რომელიც გარ- 

კვეული ტექსტების ზუსტ შესწავლასა და დეტალურ ანალიზზეა 
"“დამკარებული და ამდენად საშუალო მოცულობის არაბულ ლექ- 

სიკონთა შორის საზიმუშოდ შეიძლება ჩაითვალოს; ხ. ბარანოვის 

არაბულ-რუსული ლექსიკონი, რომელიც, თუმცა თანამედროვე 

სალიტერატურო არაბულისათვის არის შედგენილი, მაგრამ კლასი- 
კური ტექსტების საკითხავადაც საკმაოდ მნიშვნელოვანია; გ. ე. ფრე- 

  

1 Cჯიიმინ 8 #0960#0) XC6070XVსIV# II სიხესV 0რC00”8MMI ხტ00ძ. 
8. იგი. Mმ38Iს, 18581. 

2? წწიით- X. IM. სხახიძ08. #იე000-0V066ML 01008 აა. I0X 00M8%0M06# X 

დ I,001M0400MაM# 8M8L. L(. 10.Iს095::0800-%0. M0C6#ნე-06VIIIII 08, '(940-- 1947.
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«ტაგის (1788-1861) ოთხტომიანი არაბულ-ლათინური ლექსიკო.- 

ნი1.და მისი ფრანგული ვარიანტი ა. ბიბერშტეინ-კაზიმირსკისა 1 
X1808--1887); ე. ლენის (1801--1876) რვატომიანი კლასიკური 

ნაშრონი ბ; რ, დოზის (1820-1883) ცნობილი ორტომიანი „დამა- 
ტება არაბული ლექსიკონებისა4!, რომელშიაც შესულია ძირითად 

არაბულ ლექსიკონებში გამორჩენილი სიტყვები, აგრეთვე იშვი- 

ათი სიტყვები და გამოთქმები; ჟ. ბ. ბელოს' (1822 -–– 1904) და 

ჟ· გ. ჰავას“ (გარ. 1916 წ. ერთტომეული არაბული ლექსი- 

კონები; ე. ა. ელიასის არაბულ - ინგლისური ლექსიკონი? და 

რ. ბრიუნოვ-ა.ფიშერის ქრესტომათიისათვის ზ შედგენილი „გლო- 

საღი" ა. ფიშერისა, რომელიც არაბულ ლექსიკოგრაფიულ ლი- 

ტერატურაში საუკეთესოდ ითელება; აგრეთვე ზ. ფრენკელისაზ და 

ა, სიდდიკის!" შრომები არამეული და სპარსული ნასესხები სიტყ- 

ვების შესახებ არაბულში და მთელი რიგი სპეციალური ლექსიკო- 

ნები, გლოსარები და ცალკეული შენიშენები სხვადასხვა არაბული 

ტექსტებისათვის. 

  

1 ციის VVIIII6III I IცVLით სLს0XI000 #IX9)100- Lე 000 0X3030L- 
-IC0 6X 1))1)6ს12:IIL IIIII7ი ხემი ლხ 2100 1.სII3 000წაც(სსი. 1I0თს§ 1--IV, 
სია 5იჯიმსI), 1830-1887, 

2 ჩა ისიესა 83 )0-/ წილი ლ000წ0ი0სს ხ0VL65 10 I80)ის9 0ტ ”" 
ქგიჟსტბ ეჯგსგ ხი” ტ. ძა სIხ:რსხი1ის I 87IIIII5სI. I. 1--II, 099, (875. 

' 2++-2I L 2. MI #I0ხ10- 005115 L6X1600, 0სIIVაძ წილით LII8 805L 

-ზიძ 1ხდ MიაL იC0ს10ს5 I.05(ლ0Iი §იMC08 ... 600100950ძ სV IVეIი VVIIIIთ 
18იტ. ცაი 1, 1IVIL§5 1-9, Lიიძიი, 1363 – 1893, ავტორის გარდაცვალების გამო 

ფრომის მეორე ნაწილი, რომელიც სრული არ არის, ზამოაქვეყნა სტენლი ლენ 

პულმა. თვით ე. ლე5ს დამუშავებული ჰქონდა მასალა .I § სიტყვამდე, ხოლო 

კორექტურები წაკითხულია მის მიერ 2386 გვერდამდე („5 ა სიტყვამდე). იხ. 

818010V Lე)ს I0010, მე-6 ნაწილის წინასიტყვაობა. 

ა ს, 007. 50ხე16ი)0)ს 8IX 010C10ი0881Iავ #:8სი5. 0ძ0XI10010 601090. 

L0ბ!ძილ, 1927. 
ს I. 8. სჩაIინ VილეიხსIე1ც #X8))ლ-II80C915 ა 1'I§8თC6 ძავ 6L0ძ!ვი(სი, 

უ1-ე16- ტძ(9იი. საი 1999, ' 
ზ ქ. 0. LIეჯი. MI90II6-სილას LICწიიი»წ. ციI”ს!, 1997 

? ILI0§ #. IIIIე«. MიძიVი II0L0იი"V ჩIისI0-სი91151. C9I-0, 1998. 
ბზ ხს, ცსისსიიV_ა სწეხ1ატიც CხI"05ხ0თესI10 2VI5 წინევლხ.I/L§(0I1სLი. 

"IV. #ტსწ. 00 805ოგყცხას V0I M. IIა56MსI. საIIIი, 1928, 

9 1)Iც ეIMიII590ს0ი გIIIV8Cხი” Iი იტომსIყისტი, X0ი 8!აწიოიით 

შრიგისი!. LCIVIVი. 1880. 
10 ბსძიივი(წმ» 5100IიI 5(სძ1იი Vსი ძუა იბლIვიხაი L ით ძVხნნიL 

ვო MI055.3ცხიი #»”ეხI!ალს, C0LVIიყაი, 19!9.



არაბულ გან:არტებით ლექსიკონთაგან მოხერხდა სარგებლო- 

ბა მხოლოდ ლ. მაცლუფის მცირე ლარუსის ტიპის +>X >! | - ით!, 

რომელიც თბილისის წიგნსაცავებში მოიპოვებოდა. 

გარდა ზემოდასახელებული შრომებისა, მუშაობის პროცესში 

ვსარგებლობდით აგრეთვე სხვადასხვა გამოკვლევით მონო- 

გრაფიებით და ცალკე სტატიებით, რომელთაგან პირველ რიგში 

უნდა დავასახელოთ ივ. ჯავახიშვილის „ქართველი ერის ისტრო- 

რია# 2; კ, ბროკელმანის „არაბული ლიტერატურის ისტორიაშ 3;, 

მე-X საუკ. სპარსული გეოგრაფიული თხზულების –L+II ა4->+>-ის 

გ. მინორსკისეუული თარგმანი და კომენტარიები; სტენლი ლენ 

პულის შრომა ჰამდ ალ-ლაჰ ყაზვინის გეოგრაფიული თხზულების 

შესახებ ს; მ. ღაზარიანის გამოკვლევა, რომელიც არაბთა ლაშქრო- 

ბის ისტორიას ეხებაწ აგრეთვე ვ. ბართოლდის, ე. მინორსკისა 

და მრავალ“ სხე. ავტორთა წერილები „ისლამის ენციკლოპედიასა“ წ 

და სხვ. სპეციალურ გამოცემებში წ. 

წინამდებარე ლეჟსიკონი არის მეორე შრომა სემიტურ ენათა· 
სახელმძღვანელოების იმ სერიიდან, რომლის გამოქვეყნება გან- 

ზრახული აქვს სტალინის სახელობის თბილისის სახელმწიფო უნი-- 

ვერსიტეტის სემიტოლოგიის კათედრას. იგი პირველი ცდაა ქარ- 

თულ “ენაზე არაბული ლექსიკონის შედგენისა და, ალბათ, უნაკლო. 

არ იქნება. მიუხედავად ამისა, ვფიქრობთ, იგი რამდენადმე მაინ(> 

გაუადვილებს მსურველთ აღმოსავლურ ენათა შორის ამ ერთ-ეღთი 

უძნელესი ენის შესწავლას. 

' ის. VI => 2). 22LI ცემა თოს > LI 

„-ტყV «=70 ა) „აბა I». აა 

2 წიგნი მეორე, თბილისი, 1948. 

8 C. ჩ00MხIთსიი. (C>050I10I|06 0ძC» ი”ეს!ალ0ი LICC0I8III. LCI06ი, 

1937-1949. 

. MM 81-'#10I. 'III0 სირI0ივ იწ (I0 VVი0IIV.. + Lი0)8Iიი 6გიჟ- 

Iმხხჯ 372 #.II. 982 გ.ს. 1Iიი5)სსიშ მიი IIXII2IIIC0 IV V. MII015LV- 

Cთ)ხს Mითიე! 501105, XსV 50100, XI, 1.00(10), 1987. 

' -ს, 1IM#=, ტ, XXXIV, 1902, გვ. 49, 237, 509, 733 შ:დ, 
" M. 6ი87ეIმი. MIIი ისი I0L0CI ძი) ეI0ს)50I0ი I(LსსაბI0წL ხI3 7ს> 

16ს·01§(ლხიიC ძივ 8გეთფი!)ძ0იIX-1CI)05, #MIს, ტ. 1I, გვ 149 დმდ, 

1 სი/წM1I0სMVIს. 00 151ვIი, L6I0ცი – LCI)7I, 1908 - 934. 

1 ლიტერატურის ნაწილი დასახელებულია თვით ტექსტში.
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დასასრულ, სასიამოვნო მოვალეობად მიმაჩნია მადლობა გა- 

'დავუხადო დოც, ს. ჯიქიას, დოც. ა. ლეკიაშვილს, ასისტ. თ. მარ- 

გველაშვილსა და ვ. ახვლედიანს, რომლებმაც მთლიანად, გადაიკით- 

ხეს კორექტურები და ფრიად საყურადღებო შენიშვნები მომაწო- 

დეს მუშაობის პროცესში. მადლობა ეკუთვნის აგრეთვე სტალინის 

სახელობის თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის სტამბის საამ- 

წყობო ცეხის გამგეს დ, ჩირაძეს, რომელმაც გულისხმიერი დამო- 

კიდებულებით მეტად შეუწყო ხელი ლექსიკონის ბეჭდვის საქმეს. 
განსაკუთრებით უნდა აღვნიშნო ასოთამწყობი ე. გულიანოვა, რო- 

მელმაც საგანგებოდ შეისწავლა არაბული წერა-კითხვა და სულ 

მოკლე ხანში შეძლო დაუფლებოდა ხმოვნიანი არაბული ტექსტის 

აწყობის რთულ საქმეს. 

გიორგი წერეთელი 

თბილისი 

დეკემბერი, 1951,





ფემო.კლებანი 

აბის, = აბისინიური, 

აღ. სახ. = აღტილის სახელი, 

ავარ, = ავარული, 

აკუს, = აკუზაცივი (აკუზა ცივის, აკუ– 

რდატივით და მისთ,); აგრეთვე, აკუ- 

რსაფჭივში დასმული დაშაჯჭება, 

ანტნ, = ანტონიმი, საწინააღმდეგო მნი- 

შვნელობის სიტყვა. 

არამ, = არამეული. 

არს,, არს, სახ, = არსებითი სახელი, 

ას,, აქ. = ასურული, აქატური» 

აღმ, = აღმოსავლური. 

ახ, = ახალი, 

ბის. = ბისანტიური. 

ბრ. ლ ბრუნვა. 

ბრძან, = ბრძანებითი, 
გადატ, = გადატანით, გატაფანითი.. 

განუსაზღვრ, = განუსაზღვრელი: 
გეოგრ. = გეოგრაფიული, 
გრამ. = გრამატიკული, 

გრდმ, = გარდამავალი, 

გარდუვ. = გარდაუვალი. 

გურ. = გურული. 
ტამ, = დამა/ება, დამაფებით და მისთ.- 

დაღ, = დაღესტნური, 

დედ. საკ. სახ. == დედაკაცის საკუთარი 

სახელი. 

ებრ. = ებრაული, 

ეგვ. = ეგვიპტური. 
ეთ., ეთიოჰ,.= 

გ. ი, 

ეთიოპური, 

= ასე იტი. 

. კერძ. == კერძოობითი 

  

ელატ. =- ელაფივი. 
ენერგ. = ენერტეტივი (Mი0ძMI§– 

ტიCICICV5).- 

ვნებ. = 

ვულგ. => ვულგარული. 
რსტსრთ., = ზეტსართავი, 

თმნსრ. = რმნისართი. 

ზოოლ. 

ვნებითი · 

= სსოოლოგტიური · 

თხრობ, == თხრობითი კილო. 

· თურმ. = თურშეობითი, 

თურქ. = თურქული. 
იშერ. == იშერული, 

იმპერფ. = იმპერფექტივი. 

ინტ. == ინტური. 

ირ, დაშ, = ირიბი დამაფება, 

იხ, = იხილე, 

კ. == კილო. 

კავშ. = კავშირი, 

· კავშირ. ჩე = კავშირებითი კილო.. 

სახელი (M0-- 
თბ სოI1ე!I5). 

კითხვ. = კითხვითი, 

კნინ, = კნინობითი, 

კრებ. = კრებითი (C0I16CMLIVVVL)- 
ლათ. = ლათინური, 

მალ, = მშალაიური, 

მამ, საკ. სახ. == მამაკაცის ხაკუთარი- 

სახელი, 

მ., მამრ, = მამრობითი, 

მას, = მასტარი. 

შტ. = მტინარე, მტინარისა „დსა მისთ,. 

წ) მტ., მტედრ. = მცედრობითი.
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"მიმართ. = მიმართებითი. 
შინ, = მინერალი, 
მისთ, = მისთანანი, მისთანათა, 
მიც. = მიცემითი. 
მოქმ, = მოქმედებითი გვარი. 
მრ, == მრავლობითი. 
მსაზღვრ, ნ-ი = მსაზღვრელი ნაწილაკი. 
მხ, == მხოლოობითი რიცხვი, 
ნ., ნივ. = ნივთი, ნივთისა ტა მისთ. 
ნათ, = ნათესაობითი ბრუნვა, 

ნასახ, = ნასახელარი. %შნა, 
ნაცვ. = ნაცვალსახელი. 

ნ-ი, ნ-ით და სხვ. = ნაწილაკი, 

ლაკით და სხვ. 

ორ, = ორობითი რიცხვი. 

ნაწი: 

ორ, დამ. = ორი, ორმაგი დამატებით, 

„ორმ, = იხ. ორ, 

ჰ, = პირი; პიროვნება; ' პიროგნებითი, 

პირტ, დამ, = პირდაპირი დამატება. 

-პირობ, = პირობითი კილო. 

„პოეტ, = პოეტური, 

„პორტ, = პორტუგალიური. 

პრეტ. = პრეტიკატი, შემასმენელი; პრეტ. 

აკ. = პრეტიკატიული აკუზა ტივი. 

-რ, = რიცხვი. 

„რაჭ, = რაჭული, 
რელიგ. =: რელიგიური. 

“რეფლ. <> რეფლექსური ნაცვალსახელი, 
რუს, = რუსული, 
'საერთ., საზ, = საგრთო, საზოგადო. 

+ სას. = სვნორ ბელი. 
..7. 2. 

  

სამხ,-არაბ, = სამხრეთ-არაბული, 

სამხედ. = სამხედრო, 

სანსკრ, = სანსკრიტული. 

საშ. სპარს. = სა მუალო. სპარსული. 

სახ. = სახელი. 

სახ., სახელობ. = სახელობითი ბრუნვა. 
სვან, = სვანური, 

სინ. = სინონიმი. 

სირ, = სირიული. 

სომხ, = სომხური, 
სოღტდ, = სოღტური. 

სპარს. = სპარსული. 

სუბ, = სუბიექტი. 

+| სუბსტ; = სუბსტანტივი, არსებითი სა- 
ხელი, 

სქ. = სქესი, 

სწ, შრ, = სწორი შრავლობითი, 

#ტ. = ტომი; ტ. სახ. = ტომის სახელი. 

ტერმ, = ტერმინი, 

ტექნ. ტერმ, = ტექნიკური ფერშინი. 

უარჟ. = უარჟოფითი, 

უცნ. 

ფალ, = ფალაური, 

ქალ. სახ. = ქალაქის სახელი, 

ქართ. => ქართული, 

== უცნობი, 

· შვეშტ. = ქვეშტებარე, 
ქვეჟნ. სახ. = ქვეჟნის 'სახელი. 
შდრ, =- => შებტარე, 

შმდ, = შემდეგ. 
შეშასმ. = 'შემასმენელი. 
შორისტ, = შორისტებული. : 

ჩვენ. ნაცვ. = ჩვენებითი (ნაცვალსაზე– 
ლი, 

ჩვეულ, = ჩვეულებრივ ·



XV 

  

“ჩრტ.-არაბ, = ჩრტილოეთ-არაბული, წინტდ. = წინდებული. 

ჩრდ.-კავკ. = ჩრტილოეთ-კავკასიური. წინს, = წინსართი, 

ძვ. = ძველი. წოდ, = წოდებითი, 

ძვ. ებრ, = შველი ებრაული, წჟარ, == წჟარო (წჟაროები, წკაროგ- 

შვ, თურქ. = ძველი თურქული, ბისა და შისთ.), 

ძვ. სპარს, = ძველი სპარსული, ხევს, = ხევსურული, 

„შვ. ქართ, = ძველი ქართული, < = წარმოდგება, 

ხმოვნები ფრჩხილებში ლა, ი, უ) მიუთითებს თუ როგორ იწარმოვბა 

„იმპერფექტივის ფორმები, 

დანარჩენი შემოკლებანი არ საჭიროებს სპეციალურ განმარტებას ,
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რიცხვითი 
#»#M# სახელ- ცალკე | ბ ორივე გრანს-  ნიშვნე- 

, წოდება მარჯვნით მარცხნით) ვსრით | კრიფცია| ლოა 

LI 1 
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2 %, დ - ბ 
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1 X; ა => ს ბსტ 
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7. მ> | > | LC | > <«<C) ხ 600 
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12 ე თს» ა – – ს სც 

ს. 
43 | ეუ: + => გ + (I შ 300. 

5, 

14 1 ას | ·ე2 ურ <– 4 ს 90 
“6. 

159. | ა ა =- 2 2 დ პ0ი0 

' –-- 

16 -LL + %X + ხ. ტ 9            



  

  

  

          

ს%.) ი წლ ბად აბულ –-- ტრანს. რი მინ 
«V,Vი ა 

ააა “აშ 
წოტება : ცბლპე მარჯვნით მარცხნით ავე კრიფცია ;. ლობა 

0. ” უ2 C - ცხ 70 

6 ა“ 49 უ+ # ღ 1000 

....“'''" 2 §« | ბ 
6 · “ 

21 | ას) ც კ : გ ს 8. 
ი, 

2 | სწ | 4 ა წ ლაბ ქ ა 
6. 

2ვ #1. „თ ) ! ლ M 
6 ს = ; : – ვ- 40 

6 #” 
25 ა» ა უღ ნ. შს 

-5ცს წ» 4, » –“ 4 ჰ 5 

ზ.. 

97) 94) ) 3 მ ” 
ფე“ 

' 

28 ას | « ფთ 8 8 
    

ლამ-ალირი: „VI :M:; თა მარბუფა: 25 ხმოვნები და სხვა ნიშნები: –= ა; 

, 
1 –-=0; ჰამზა: = ; სუქუნი: 

მატდა:--; გრძელი Vმოვნები: IL =5:4--=9; C« --=-0; 

- თემტიდი: 2, ვასლა: შით 

თენვინი: L “== ან 

(თენვ6ხ რტათჭა; “უნ (თენვნნ დამმა), –-==ინ (თენვინ ქესრა).



2 თ 

2 | შტ, სქ., არაბული ანბანის პირ- 

გელი ასო. სათვალავში აღნი- 

2. შნავს ერთს, 

| 1) კითხვ. ნაწ. (= ძველ ქართულ ა-ს) 

განა? ჯა | წავიდა? ორმაგ კითხვა- 

'მი,რომელთაგან პირველია ს მეორე 

ან იარ 

იქნება IL (I – 
თა. აზ... 

2 2 8 თ..2 

ოუ ...? უ->I 

სა) CI 24XC ჰასანია შენთან 

თუ ზეიდი? “ 

იხმარება 

2) წოდ. ნაწილაკი, 

,;ა-2 

მიმართვისას: მ) 3 ზეიდ! 

VI IV. V,- 11 ის. –1;--LI ინ. CL. 
, – , 

ა I )>I ითილი, ხაზართა 

სატახტო ქალაქი ამავე სახელწო- 

დების მტინარეზე (ვოლგაზე). გვჭ- 

“4 "წ და შმდ. დედანში შეცტომით 

არის I ნაცვლატ I -ისა. 

(1 

ტა! იხ. და. 

ე: _ · 

უს I ქალაქი ქტინი, ხარფუთის სან- 

ჟაკში, კარასუს ან დასავლეთ ეფ- 

რატის მარჯვენა ნაპირზე. 

“I ალი, სოფელი ქართლში, 

421_ 
ა)! (<სპარს, <ძვ. სპარს. Xგეი1ე1- 

012) ფაბარისტანის სატახტო. ქალაქი 

ამოლი ან ამული, კასპიის “სღვის 

სამხრეთ სანაპიროზე, ამჟამად მაზან- 
დარჯნის პროვინციის მთავარი ქალა- 
ქი. გვ. VI 4 ძექსფში. შეცდომითაა 

ნახმარი ნაცვლად ა. -ისა (იხ.). 

თ 

ა (§L. თ». სახ. »#» აკ. CI, 

“I მამა, წინა- 

პარი, მამამთავარი; ორ. ა! I 

ნათ, ლ 0 მრ. 

მშობლები; წოდ. LI. პ. , 'ყვალაზე- 

ლოვანი სუფიქსით =1ს + მამაე; 

კნინ. გ 2, ; –– მომდევნო. საკუთარ სა- 

22, 35 
ხელთან აწარმოებს ქუნიას 2» ა.ჯ) | 
აბუ დულამა (დულამას მამა). 

29 6 ,2 6. 2 

ღა (ი, უე), მასტ, 2, ა6I 2.LI, 

L) 
ა მოემზადა, გაემზადა (წა- 

სასვლელად, გასამგზავრებლად). 
6,2 

17 (ვითარცა სუბსტ.) შრ, I 

1) ბალახი, თივა; საძოვარი; 

2) ხმელი ხილი. 

20L. | ქცევის წესი, 
– 
LI წუთ (1CწI კრ». ტომის 

; სახელი, აზაზები, აფხაზები. 

  მანერა. 

ი „ა 

ე)თ9C-1 და ხ=2”ი გრებ., ფომის სახ, 

აფხაზები.



2 
#7. 

4 ა) 

- წ. ): 

ჰა) I (ი, უ), მასდ. აკ; 1) იმყო- 
ებოდა დიდხანს, მუდმივად +2 

ში სადმე; 2) გაველურდა (ცხო- 

ველი). II. IX) I დამ. მუდმიეყო, , 

გაახანგრძლივა. V. + გავე- 

ლურდა (ცხოველი), გატიალდა, 
გავერანდა (მხარე). 

+ მრ. ას) დრო, ხანა, 
ხანგრძლივი, განუსაზღვრე- 

ლი დრო, საუკუნე; დაუსრუ- 
ლებლობა (ტროის მიხეტვით), 

საუკუნ, მარადიულობა; – 

(XI ზ%მნსრ. მარადის, მუდამ;––- 
უარ ოფით გამოთქმებში: არასდროს 

(მომავალში). 
2 

ეეს 

გაემ 1 უკუნითი უკუნისიმდე. 

+ I ხანგრძლივი, მუდმივი. 
ი ჯ 
+) I ვინც საზოგადოებას გაურ- 

ბის, გარეწარი; მორცხვი. 

ი _ 
== ხანგრძლივი, მუდმივი, მა- 

რადიული. ' 
6.2 

I (ი, უ), მასტ, _, I დამ. 1) უჩ- 

ხვლიტა; გადააყლაპა საქმელ- 
თან ნემსი; 2) ზურგს უკან აგი- 
ნებდა, ლანძღავდა; 3) გაანაყო– 

ფიერა,- დამტვერა. IL. ე) დამ. 
გაანაყოფიერა, დამტვერა (პალ- 
მა და მისთ.). 

2) მრ. I ნემსი; ისარი, 

  

აა 

ჰ -. L) '” 

ლაუ (–ბა IL <ებრ.-არაშ. 

001429%) მამ, საკ. სახ, აბრაამი. 
“+ +:- 

6... –” 
აა! დ –- I (< სპარს.) აბ- 

რეშუმი (შტრ,). 

· ს) 4 

ფ4+კ- | (< სპარს.) მრ. 3+L | დოქი, 

სურა, ჭინჭილა. 
. ა 

რაბ) ) ადგილი ეგვიპტის დელტის 
მიმარ. 

ლ?“ “''" 

პროვინცია ღარბიიაში; 

ა 8 

ფკილ2ე ს +·> 

ჯ 

ცლ-45-VI მუჰამმად იბნ აჰმედ 

ალ-იბშიპჰი, ეგვიპტელი არაბი ლი- 

ტერატორი, არაკთა ცნობილი ავტო- 

რი (790/1385- 850/1446. წ.), 
ზ . 

| LI (<რუს.) ოფიცერი. 

+.I V. +. აკ იღლიაში დაი- 

ცკ. 

; 5 

ააI 

კავა, · დაიჭირა, იღლიაში აი- 

ღო, იღლიაში ატარებდა. XL; 

| 2 თა'აბბატა შარრან (საკუთ+ 

რივ ბოროტებას ატარებდა იღ- 
ლიაში) ისლამის წინადროინ- 
დელი არაბი პოეტის სახელწო-, 
დება. 

6. 6 -_ 
+) I მრ. LI იღლია. 

9 ·“Cთ”თ”თ 

ლ, ე» მასდ. (3) I, C5C | გაიქ- 
ონა). 5 

6 

2<9% 

ცა (მ 

აა | მრ. კს! კრებ. აქლემები, 
5 5



უან! 

.·.. · 

ა-ს) (<ბერძნ. 8:030X06)  სა- 

ტანას სახელი. 

=% (უ, ი), მასდ, უა დამ. დაა- 

ბრალა აჟ ნ-ით რამე; პკიცხავდა 

რისამე გამო; II. (82% დამ. დას- 

ი ტიროდა მიცვალებულს, 

ესს 2-0) იხ. ს, 
. 2 · III 
4) | (ა), მასდ, 4, კ) ან => ნ-ით 

ახსოვდა, იცოდა, ესმოდა, ყუ- 

რადღებას აქცევდა. V. ის 
თავის თავს ადიდებდა, ამაყობ- 
და, ზვიადობდა. 
082: 
1ჭს)! სილამაზე, სიმშვენიერე; 
სიამაყე. 

ცა (ა), მასტ. ის I, 2CI უარყო, 
“- “5 

უარი სთქეა, თავი შეიკავა აკ. ან 

. . ნ-იით რამესგან; ნ-ით 
არ აეთანხმა; არ მოიწონა, არ 

დაუშვ, ეწინააღმდეგებოდა; 

9) | 5101 არ დაუშვებ, რომ 
დაგწყევლონ (მისალმების ორმუ- 

ლა, რომლითა მიშართავტნე წარ- 

მართულ ეპოქაში არაბები თავიანთ 

შეფეებს).: V. „ნ დაშ. უარყო, 

უარი სთქვა რამეზე. 

ას! უარყოფა, უარი; სიამაყე. 

ცტ .“? 
თ.) მტ. 2 უარისმყოფელი, ურ- 

ჩი; ამაყი. 
= ზ.: 
LL მტ, 2 მრ. I უარის მთქმე- 

  

თ 5 

ლი, უარმყოფელი; თავშეკავე- 
ბული; წინააღმდეგი, ურჩი. 
2: LL 
| იხ, 

V 
ლიდი, ისტორიული ხასიათის ანეკ- 

დოფთა (უმთავრესატ აბასიანთ და 
ბარმაქიანთ (ცხოვრებიდან) ავტორი 
(წერდა 1100/I08ყ წლების ახლო 

ხანებში). 

ი 
ა 

ა 

CC 
3 

(6X+X->-L: | მუჰამმად დიიაბ ალ-ით. „ა 

>> 6,2 
“>I (ი, უ), შასდ, =. იმყოფებო- 

და, დარჩა, 
621. .–. 

რლL მრ და სამგლოვიარო 

კრებული, გასვენება. 

ი... ი. 
ასთI მტ. უ+I დედალი ვირი, 

279 ი. - 
LLI ლ), მასტ. კ>I და 0LII გამო- 

იღო (ნაყოფი); გაიღო;? გადაი- 
ხადა ხარაჯი; მოისყიდა. 

:1LI გამოსაღები, გადასახადი, 

ხარაჯი. 
2 ი ., ი .2 

==. (ი), მასტ. აLაI, “დ ს 

მივიდა აკ. ან | ნ-ით სად- 
'მე, ვინმესთან; რა. აკ. შეუ- 

კავშირდა; «7 ნ-ით გრდმ. მოიტა- 
ნა, მიიტანა, მოიყვანა; შეასრუ- 
ლა; აკ,ან ,) და =76ნ-ით მოუტანა, მო- 

უყვანა, მიუტანა, მიუყვანა; CI 

თს შვა შვილი: ც-LCწნ-ით ბო- 

ლომდე მიიყვანა, დააბოლოვა, 
დაამთავრა; დაღუპა; გადაიარა 

_ ვისიმე თავზე; განვლო ვისიმე 

6 1. 
LL“ 

 



    

§ .. ა.“ 2 

თავზე (წლებმა). )კ> «+. ც–I 
წელმა განვლო მის თავზე ე. ი. 

ერთი წლის გახდა. IV. -. 

აკ. მოიყვანა, მიიყვანა; ორ» დამ. 

ან აკ. და, I ნ-ით მოუტანა, 

მოუყვანა, მიუტანა, მიუყვანა, 

მისცა. 

უს ის. ღL» ასოებზე, 

ბი ., 
აL-I მოსვლა. 

ა შტ. 2 მომავალი. 
23%” „>... 
· გ (ი, უ), მასტდ. «> LI «LI | იყო 

უხვი, ხშირი (ბალახი, 

ტბLI კრებ- ოჯახის მოწყობილო- 

ბა, ავეჯი; ქონება, სიმდიდრე. 
ი. 2? 
5) უხვი, ხშირი. 

2-2 ა2 ზ. 2 

XI დ, თ, %. 11 :CI გად. 
მოსცემდა, ყვებოდა (ამბავს) 

4C მისი სიტყვების მიხედვით.1L. 

7 კეალი დააჩნია ,„4 ნ-ით რა- 

მეზე, შთაბექდილება დასტოვა, 

გავლენა იქონია IV. 

1) აკ, და (--X-6ნ- ით უპირატესო- 

ბა მისცა რამესთან შედა- 

რებით; ამჯობინა რასმე; არ- 

ჩია, გამოარჩია; 2) აკ. პატივი 

სცა, მისცა =7 6-ით რამე. ·V. 4. ; 

1) განიცადა გავლენა, ზემოქმე- 

დება, იგრძნო; განიმსჭვალა 

თმა). _ 

  -. :L 
XI ; 

I 

ს ნ-ით რამეთი; 2) წააწყდა 

კვალს; გაჰყვა კვალს, მისდია, 

VI +201) კამ, დაემორჩილა 

“ვისიმე გავლენას. X. კ1C I 

აკ. ან «7 ნით განიკუთვნა, მიი- 

თვისა, 
ი? ბ, თ. 
”I და II მრ. )LLI კეალი, 

ანაჭდევი; შთაბეჭდილება, ეფექ- 
!| 

ტი; ხსოვნა, რეპუტაცია; ჯა 

ს კ? რეპუტა- 

ციის მქონე IX ფტL> ან) =. 

კარგი 

I ან "I (3 მიჰყვა მას, უშუა- 

ლოდ მისდევდა მას. 1 I + 

იმწამსვე; ახლავე. 

ი. 
2)LI კვალი, ნაშთი. 

6 
წ. მომთხრობი, მთქმელი. 
5“ 1 

I მტ. > რჩეული. 

„>. 
5კ)Lა მრ. ,;L„ გავლენა; პრივი- 

სა –.- 

ლეგია; საამაყო რამ. 

ი >». 

ავაL. ნაამბობი, მოთხრობილი. 

2 8 ო. 

რ)I (ა), მასდ. “I, CL ჩაიდინა 

ცოდვა, დანაშაული, შესცოდა.



ადII 

II. თ დამ. ცოდვა ჩაადენინა; 
მიიჩნია (ცოდვილად, დამნაშა- 

ვედ. 
_X დ · 
რ მშრ- „«LLI (ოდვა, დანაშაუ- 

ლი; საზღაური დანაშაულისათ- 
გის, | სასჯელი. 

22 

2-1 მრ, :LL 1 ცოდვილი, დამ- 

ნაშავე. 

რ. ვინც ,დანაზაულს ჩადის. 
თ” 
«L. მრ ლ :C შეცოდება, ცო- 

დვა, დანაშაული. 

აც: იხ. 2). 

25 0 ,1 

»+>I ლ), მას. „> | აკ. მიუზღო, 
გადაუხადა საფასური (=L«C ნ-ით 

რამესთვის; დაქირავდა, “დაიწ- 
ყო სამსახური საფასურში; გრდძ. 
გააქირავა, იჯარით გასცა. 

II. 1>I დამ, გააქირავა, იჯა- 
რით გასცა; იქირავა, იჯარით 

აიღო. IV. > დამ. იჯარით 

V. კს 
გაქირავდა. 

გასცა, გააქირავა. 

იჯარით გაიცა, 

X. 222: დამ, იქირავა, იჯა- 
რით აიღო“. 

.9 ' 6 , : 

>) მრ. 1,->I| სასყიდელი; სა- 
ზღაური, შრომის ანაზღაურება. 
ი... 
2>->I და 2ეL>I სასყიდელი; 

იჯარა (შდრ, ქართ. ი ჯა რა).   

ს>I 7 
. ..: 
>> I შრ. 11, > | ვინც ქირავდე- 

ბა, მსახური. 

ბ. - ი.,: 
2)L> I იხ. ბე>I 

--.- »” 
> და XX ბრტყელი სა- 

ხურავი, ბანი. 
ა?) 

ჰ->+ჯი ვინც 
მე, გამქირავებელი. 

2 
22.) 

აქირავებს რას- 

> +. რასაც აქირავებენ, რაც 

იჯარით გაი/კემა. 
5 :.,) · 
ს>L-- ვინც ქირაობს, დამკი- 

რავებელი; მოიჯარადრე. 

- 1. ა) 

>> ქირით გაცემული, გა- 

ქირავებული, იჯარით გაცე- 

მული. 

ბ ._ 
#+>I და + (< არამ. ან სჰარს. 

< აქა.) კრებ (გამომწვარი) 

აგური (შტრ.), კერძ. 5. 

ა?L>I (უცხო წარმოშობის სიდფვა) 

კრა. ქლიავი; მსხალი. 

I I (ა), მასდ. აე გადაიდო (დრო). 

“I. (ლ გადადო, გადას- 
წია (ვადა, დრო); განსაზღვრა, 

დადო (დრო, ვადა). V. ა-ს 

გადაიდო, გადაიწია, X- 1>L> I 

დმ. სთხოვა ვადის ·გადადება, 
გადაწევა,



«>I 

ა) >I ე. ან ა>-V მის გამო, მის- 

თვის, მისი გულისათვის. 

' 1>I ნაწ. დიას, კი. 

#V „8 

ჰ>IL მრ. უთV განსაზღვრული 
დრო, ვადა; ცხოვრების სა- 

ზღვარი. 

წ... 

->I მრ. M%. კრებ. , ერძ.5 .. დაბუ- 

რული ტყე, ხეებით დაფარუ- 
ლი ჭაობიანი ადგილი, სადაც 
მხეცები ბუნაგობენ. 

+ ქალაქი ავჯანი, უჯანი, აზერ- 
ბაიჯჯანში. 

ც=ს ფჯ I (თურქ. ღია, მოხდილი). 

ას C++ აჩიკ-ბაში ან „8 ჯ>1. ებს | > 

ბაში აჩუკი. 1) თავშიშველი, 

თავმოხდილი. ას, უწოტებტნენ 

თურქები იმერლებს, რომლებიც თავ- 

ზე ატარებდნენ პატარა ფაფანაკს, 

რაც ისეთ შთაბეჭდილებას სტოვებდა, 

თითქოს ქუდი არ ეხურათ; 2) თავზე- 

ხელაღებული. 
ჯ - 4 

ჰ> I მტ. «ა> 186. აC%ერთი, ერთ- 

ერთი (საკუთრივ ერთეული), ვინმე, 

ა911-2 

და I ერთი მათგანი; უარჟოფით 

22 მ... 
წინადადებებში; არავინ. 3> VI (2. 

კვირა. _2C IM. თერთმეტი. 
92. 

L I (L. ივი. სახ. #>ს აკ. 
2 

CI 

ნათ. კ>I) ორ. აIXI მრ. 

  

-+L> I 

თ. ა 

2X- I (ჩვეულებრივ პირდაპირი მნიშ- 

ვხელობით) და ა | „არაპირდაპირი 

მნიშვნელობით) ძმა; მოძმე, ძმო- 

ბილი, 

მსგავსი. 

მეგობარი ამხანაგი; 

ს. 

«თ კნინ. კაშია, ძამიკო. 

52 შრ. 5621და; მეგობარი; 

უყ“ ა= 1 (სიტჟვა-სიფჟვით) 

უხ“ -ს დები, გრაშ, ტერმ. აL“.ს 

მსგავსი ზმნები. 
შე „გ შრე.: 
+. >) მრ. ღაL.> I კნინ. დაია, 
დაიკო. 

121 ფ), მას. ღაქლ აიღო, აიყვა- 

ნა, დაიჭირა, წაიღო, წაიყვანა; 
.. 

შეიპყრა; (1 იპ>! ტყვედ 
1. .2 

წაიყვანა, დაატყვევა იგი: რ ამ> 1 

დასაჯა იგი მისთვის; 2 121 

შეიძინ, შეითვისა მისგან 

( ცოდნა და მისთ.), ისწავლა; 3=1 

+) ზრუნავდა თავისთვის; 

3.XII 
ღობა მას; 44 111 ხელი მო- 

ჰკიდა მას; მოედო მას 'ს<)M 

“IC XI გზა გადაუ- 

ე VI ა XI შეუდგა, , ხელი მოჰ- 

კიდა საქმეს; >)ს 11 გონივრუ-



>I 

ლად, ფრთხილად მოქმედებდა. 

მომდევნო იმპერფექტივის წინ: დაი- 

გ 
ა. -.- 

წყო. ->C. 11 დაიწყო წერა. 

III 2>1 დამ. დასაჯა ს მის- 
#-252 

თვის; VIII. 32.21! და 327 

აიღო, წაიღო, წაიყვანა, მიითვი- 

სა, შეიძინა; გაიხადა, გარდააქ- 

ცია, გამოიყენა. V/M,4%. 

ზ )1. 

2კ> L. აღებული, წაღებული; და- 
ჭჰერილი; ის, ვისაე პასუხი 

მოეთხოვება, დასჯილი ილც4, |, 

242 <2 272?.C ...- 

#>IIL. _> I უკან მოათავსა, ანტ.--4; 
უკან დაახევინა; გადასდო; და- 

ტოვა. 

ს: LL - M-. 

_>I მდ. (>I მრ. საერთო ჰჯ>I, 1 

2 1-2 
აგრეთვე 01,> | მე- 

ორე, სხვა. CC ,=! 2 „: მეორედ, 
მეორეჯერ. 

მრ. მამრ. 

თ. _. .... ' 

ა” მტ. 2, მრ. საგრთო ,>I 4 | უკა- 

ნასკნელი, ბოლო; (I ეთნ 

წლის ბოლო; L,>! %მნსრ. ბო- 
ლოს, ) დასასრულ.“ 

+->I უკანასკნელი, ბოლოკი- 

დური; (+>I %მხსრ.დასასრულ. 
-ზ252) 

> ჯა მდ, 2,უკანა,ნაწილი, არი- 
ერგარდი. 

ცლის ქ>I 

... 

და (<არ.–არმ. 

  

(< ქართ.) ქალაქი 

ახალციხე. 

23% თ.5 
და! (უ),მასტ. -/2I იყო ზრდილი, 

აღზრდილი, განათლებული. IL.– 
2 

29 

აა | დამ. აღზარდა, გაანათლა; 

დაარიგა; დასაჯა. 
თ.ე თ. 
დაI მრ. =IაI 1) აღზრდა, განათ- 

ლება; ზრდილობა; 2) დარიგება, 

დასჯა; 3) სიტყვაკაზმული მწერ- 
ლობა, ლიტერატურა. 

ი 2) 

„აჯ აღმზრდელი, მასწავლებე- 
ლი, დამრიგებელი. 

ღ. I) ადამი. 

11 მრ. 51111 იარაღი, ინსტრუ- 

მენტი, მოწყობილობა, სინ. 1) 1. 
25 თ, :. 1 

(ა | 1I.((5 | მასტ. 2) C., ოლ დაშ. 

მიიტანა, მიიყვანა; კში ით თ მიუ: 

ტანა, მიუყვანა. სინ. 1231, გა- 

დასცა, მისცა ჩააბარა; შეასრუ- 

ლა, აასრულა; გადაუხადა. 

«15 მიტანა, მიყვანა, მიცემა, 

ჩაბარება შესრულება, ასრუ- 

ლება; გადახდა. 

2| 1) ზმნისართი (მომტევნო  ვერბალ 

წინადადებასთან) აი; წინშავალ CL.



10 12 

ა LLC C,-ს შემდეგ მისი. შნიშცნე- 
22იაი-7. 2) 

ლობაა: უცბად. კ 

2 „-. ):> .. 

„CV. 58 1 “ს , “ლ” 5ს 

დ.“ აეეე. 

2.1 ა. უს ან> 2. და მა- 
–. 2 

შინ, როდესაც ერთ დღეს ის 

უცბად 

ლეღვი 

ჭამდა მის ნაყოფს, 
გაუვარდა ხელიდან 

(9-ს ა.- 98 31 დ 2I5| 

მაშინ, სწორედ იმ დროს. 2) 

კავშ. მაშინ, როდესაც. 51 »Vმა- 

რება დანართის სახით ნათესაობით 

ბრუნვაში ტროის აღმნიშვნელ სიტყ- 

ვებთან: ++:.> მაშინ; 47:23 

იმ დროს; 2C CI იმ ღამით. 

I3I 1) ზმნისართი (მომდევნო. ნომი- 

“ნალ.  წინატატებასთან, რომლის 

- სუბიექტი შეიძლება გამოხატული 

იჟოს აგრეთვე ბ ნაწილაკით და 

ნათესაობითი ბრუნვით) აი, უც- 

„ა... ა... 9 >?ა – 

ბად. L.Lს> +. I 13 )-VI სს 

I9C. და აი, ლომს მოუმზა- 

“დებია მრავალი შეშა L#,V . (ან 

მარფო სახელთან, რომელიც არის   

უჭ 

სახელობით ში ან ღ ნაწილაკით) 

უცბად გამოჩნდა აღმოჩნდა 

.. -) ..- 

ა-ს ჯ |აLს და აი, ის 

აღმოჩნდა კაცის წინაშე. 2) 

კავშ. როდესაც, 

222 პა. 2. - 

>» (I-» 3 დმ) L5I 

ე ” ჰ - “ 

“28 ა 2 2 

როცა; თაო, 

თუ დარა ხარი 

ასე ავადმყოფი, საჭიროა მისი 

დაკვლა LL, 6. 
29” ა„-2 

! 5 CXI აზერბაიჯანი. მიმართ. 

” -98 4 ი 

დუკა. მტ. 5 ი. 2, კა 01 აზერ- 

ბაიჯანის უშნუ. 

2 
2::-“ §“-C 

“ცე3 >) (< სპარს.) მამ. - საკ. · სახ. 
ადარნასე. 

925 ა. -2 

2. )ა! იხ, ასო I 

> 9 თშ., 

უაI (ა), მასდ. უ2I ნება დართო 

პ) მას 43 მისა; C» ნ-ით იცოდა. IL. 

აა! გამოაცხადა, გამოაქვეყნა; 

ას 291 გამოაცხადა ლოც- 

ვის დოო, მოუწოდა ლოცვისა- 

სათვის, IV, უვ დამ. შეატყო- 

· “ შე... 
ბინა, აუწყა M# იგი; 4:31



C65| 

ა ძს ომი გამოუცხადა მას, 

2 > 
6 

ჟი... · 

უა I ნებართვა, ბრძანება. ცაL. 
' 5 

«II ნებითა ღვთისათა. 

თ .2 
აIაI უწყება, შეტყობინება, გა- 

მოცხადება, ლოცვისაკენ მოწო- 

დება, ახანი (14. » 

5 (I (ა) მასტ. 4.I, უსია- 

მოვნება განიცადა; შეურაცხყო- 

ფილი იყო ,, და ,, მისგან; 

ივნო, ზიანი: განიცადა, დაზარა- 

ლდა. IV (51 დამ, უსიამოგნება 

მიაყენა, ტკივილი; შეურაცხყო, 

ავნო, დააზარალა ს მით. V. 
2 

52- 

(§3 L” უსიამოვნება განიცადა, შე- 

წუხდა, იყო ნაწყენი, წეურაცხ- 

ყოფილი „ მით; იზარალა, 

„ივნო... 

და შეურაცხყოფა, შეწუხება; 

ვნება, ზიანი, ზარალი. 

1) 22 
აI)I ქვეჟნის სახ არანი, რანი, 

, კავკასიის ალბანეთი. 

დრ „ია? 

ლ.ა | იხ. გაა) 

ჰ აბ , 

აბ>)! ქალაქ. სახელი არჭეში. 

თე IL. თ) I დამ, აღნიშნა (წერი- 

ლზე) „, იგი (=დაწერის დრო,   

ა2) 11 

თარიღი); წელთაღრიცზვას აწარ- 
მოებდა (ამა თუ იმ ურის მიხე- 

დვით). 

ი ?;. 
ლას (< ზამხ, არაბ, ) წელთ- 

აღრიცხვა, ეპოქა, დატა, თა- 
, .-..- 

რიღი; მრ. 8) ქრონიკა, 

ისტორია, ანალები (შტრ, ქართ. 

თარიღი), 

922) 
> » დათარიღებული, აღრი- 

ცხული, გარკვეული „თარიღისა. 

2-2 

ოლ ქალაქი არსერბაი/„ჯანში არ- 

დებილი. 

მატა)! (< სპარს.) მამ, ზაკ. სახ. 
256 

არდაშირი. ასს 8 ლი, არ- 

დაშირ პაპაკანი სასანიანთ იმპერიის 

დამაარსებელი (მეფობდა 226--241 

წლ. ჩვენი წელთაღრიცხვით). 

პ.ა.2 

511 კარნუ––- ქალაქის მახლობლაცდ, 

აღმოსავლეთით მტებარე ქალაქი არ- 

ზანი, რომელიც 1049 წ. დაან- 

გრიეს სელჯუკებშა, რის შემდეგაც 
მოსახლეობა გადასახლდა თეოტო- 

სიოპოლში _ კალიკალაში, რომელ- 

მაც ამის გამო მიიღო. სახელ- 

წოტება ცა) ა”! რომაელთა 

არზანი, I 2) I და შემტეგ 

„გააზრიანებული იქნა ამგვარად:



  

12 უნ: MM ' 

ა (19% ს2 ,„ 
(2 უ2)I რომაელთა ქვეყანა. ია)! ქალაქ. სახ. ურმია, 

თ, 2 
აქედან დღევანდელი არზრუზი, ა) იხ. ა). 

აწე)! ქალაქი ერზინგანი, ერზინ- 

ჯანი. 

ს? 

კი)! ( < ბერძნ. "#(6I0+0X2791§ ) 

არისტოტელი (შტრ. ქართ. ე რ ტ- 

სტო). 

პა -აა2 

აXL)I (< თურქ. „ლომი“ ) მაშ, 

საკ. სახ. '"არსლანი. 

»” ი 2 1ა2 

ურა მრ. ლL2)1, აჯ2)ს 
« 

22C 

5--. 
· 

მტ. სქ. მიწა, ნიადაგი, ქვეყანა, 
მხარე, 

მ ..ა 2 2.5 

ჰხნ)I რცვლა- აL- სე! 
არტაანი. 

-_-_ 
ჰქონდა, არ ეძინებოდა. 

3)! უძილობა, 

9231 კრებ. სომხები. 

612 არმენია, სომხეთი; მი- 
242 

„მართ, ფას მტ. ა. 

ბ.ა? 

ხო%%L საკ. სახ. მაშ. არმენოსი. 

19 „ „ა 

უპხა2:)I ქვ. საკ. სახ. არმენია- 

კოსი, 

(2 რ, მ. 

  

82. უზბეკი; ეL§ პე უხბეკ- 

თა ყაანი, 
ს 2 
1 > ა2 

XLა13I ატგილის სახელი აზდი- 

სატი. 

1." 

ცს“ (კ=ას < არამ, 15II9IL <ებრ. 

მაშ. საკ- სახ. აუუუ) ისააკი, 
დ? :. 

- 2. :. მ." 

LI ევ ცთ > ისჰაკ იბნ 

ისმა”ილი, თბილისის ამირა (ქართ. 

“' წყაროების. საჰაკ ისმაილის ძე). 

8-2 “უუ” ბ,: 
თ....--“ 

ლომი; ასადი, დფომის საკ. სახელი; 

+I M% ასადიანთ ძენი, ასა- 

დიტები. 
-.8 .2 „თ 

ს LI დაშ. 

შეკრა, შებორკა, დაატყვევა,. 
დაატუსაღა, დააპატიმრა; IV. 

კაI დმ. დაატყვევა, წარტყვე- 

ნა; X. 3:C1I დამ. დაატყვე-.- 

„ვ ს). ნაწილაკით ტყვედ დანებდა. 
9.5 

I 1) შეკვრა, შებორკილება,



2 I 

დატყვევება, დატუსაღება, და- 

პატიმრება; 2) თასმა, რომლითაც 

2... 

კრავენ, 3) . ს“ სმთელი, LL; XII 

დეა! ს მთელი ქვეყანა; 4) მაგარი , 

აგებულება. 
ი 23 2-2 ” .2 

“”””· 
((აCს «LI ტყვე. 

ზ..) .. ;) 22% 

2 IკC-I მრ. ესLI _ ( < ბერპნ. 

თით) პორტიკი, სეეტი, კო- 

ლონა. (9ტრ. ქართ. სტოა). 

ზ.ა. 

კ3:C)| ( < ბერძნ. '#2#CVVბ60%) 

L| –. ა, ' · · 

კოხ) (ქ-გ+ა| <ებრ. 29922) 
მაშ. საკ. სახ. ისმაილი. 

ბ, 

_>1 იხ. --. 

აL>C 2 I ქალ. ·აშკალა არსრუმის და- 

სავლეთით. 

.) .2 

414| ქალ. უშნუ არერბაიჯჯანში, ურ- 

მიის სამხრეთით, ამჟამატ სარაბი, 

ა 15 
აბკტ! ატგ. სახ. აშუში. 

3 15 · 
#+42I '(< ქართ. - სომხ.) მაშ. საკ. 

„ სახ. აშოტი. 

9 · L) 29 

-სI მრ –ცI   

81 13 

, 

... 

აV+-I ქალაქი სპარსეთში ისპაანი. 

დ, 

+-ი-2>I (< ლათ. §(ესსIVი)) შრ. 
ზ.ა“. 

· ღX.6ი2 L თავლა, 
გ 

262| ისტახრი, ქალაქი სპარსეთში, 

პერსეპოლისი. 'რელ. 72ი 

შტ. 2. 

, 1-.- · 

თ.” LL2I (< ბერძნ. 616დCV0C) 

მაშ. საკ. სახ. სტეფანოზი. 

- 22 
«.)LაI აფარისათა (1). ატგილის ან 

ფომის საკ. სახელი. 

2.2 L ი - 

ას1 იხ, ეს). 

ლლ -9 (< პერპნ.). ევსტათე. 
თ,“ 
ცა! მრ. LC პორიზონტი; ცის, 

დედამიწის უკიდურესი ნაპირი, 

რომელიც ჩანს; ნაპირი; კიდე, 

მხარე: 

ზი)» 

11! (ი, უ), მასტ- ,)+4I დაიმალა, 

ჩავიდა (მზე, ვარსკვლავი). 

MXMIMთ) კლიმატი; იყლიმი, გეო- 

გრაფიული ტერმინი, 

არაბები გულისხმობენ დასავლეთიდან 

აღმოსავლეთისაკენ მიმავალ შვიდ 

სარტყელს; მხარე, ქვეყანა. 

22 თ, 

VM | (უ), მასდ. “V | დამ. 

რომელშიაც 

კამა,
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.'.. 
შექამა; 11L «LC I მასთან ერ- 

თად ქამა. 

ი, ს ზი. 
V I ჟამა; საჭმელი; კერძ. L#” | 
(<< არამ.), 

ი. L 3 

XI მრ. +LL | მჭამელი. 

თ“ § 
ა I IM თანამუამელი, თანამე- 

სუფრე. 

ი „? · ი, თ. 
ი“ I მრ. 24: ან I კრებ. ბორცვი, 

გორაკი, კერძ. ა, სინ. ქ. 

I მსაზღვრელი ნაწილაკი. ზოგიერთ 

2ი ა. 

022 
დღევანდელ დღეს, 

25> 

%L)II ამ საათში. 

სტრატივის მნი შვნელობა:, 

ამ დღეს, 

დღეს. 

| 1) კავშ. რათა არა, რომ არ 

(< აI რათა ჟა· წ არა), 

წინაშავალ ) -სთან იწერება X:) 

იმისათვის, რომ არ, რათა არა 

ზ.ა. 2-2 ა. 

ბ.ა კ) X5) რომ არ წა- 

ვაგოთ მისი ფაი V«C.,ა 
(3) კითხვ. ნაწ. რატომ არ? 

LV
 

VI C<აI დ V) თუარ,გარ. 

და. წინამავალ უარჟოფასთან –-მხო-   

=>. 

ლოდ, წჟევისა და სურვილის აღშნი- 

შვნელი ს%შნების შემდეგ –– რომ; 

9291 >” 

VI თუ არა და, წინააღმდეგ 

შემთხვევაში...; სხვა მეორე, 

. წ = 089 მაგრამ. | VI 

Vი
 

მაგრამ; მხოლოდ (მაინც). 

მ „Lა% 

აVVI, აა, აVI კრებ. 

ალანები. 

ფა)VI (<ქართ.) ალავერდი. 

2 
2 „ა 

95 L.II ადგილი არშენიაში ალბაკი. 

ბ 

აI1I მდ. ალაზანი. 

«ა შდ. «5ს ორ. მამრ, აა LI 
”-2 

-.92.- - . 

XIს ცII+-LIII  ( იშვიათად 

–IXII ) მიმართ. ნაცვალსახელი 

ის, რომელიც (სუბსტ.);რომელიც 

(რეტსარ.). 

> 2 ., 
ა 2) (ა) მასტ. L2II 7” პირ. დამ. 

შეეჩვია დაუმეგობრდა; შეუ- 

აჰაა - > 2 

ყვარდა. II. ·-4- ++) C2)I შეა- 

ერთა ისინი (განშორების შემ- 

დეგ); დაამეგობრა, შეაყვარა



სჰე I 

ერთმანეთი; 2) დამ ერთად 

შეკრიბა, შეაგროვა, შეთხზა. 

თ. რ თ. .თ._ 
4) შრ. აბა)I და VI ათასი, 

1... 

ას.” 
–.. 

(LI 1.) = I 

წიგნი ათას ერთი ღამისა, 

ირი # ი შეა 
„ბა | შრ, =2)I ძალიან ახლო- 

ბელი, მეტად ინტიმური, გული- 

თადი. 

რი ა»ა2) 

ხოლი შემთხზველი, ავტორი. 
მაა„ა “7. 

ემამ. L (< ქართ, < ჯერპნ) 

.-«.-__.. 

ალექსანდრე. შდრ. ე C- | 
– 
4LII იხ. .)I. 

.. 

V დ). 
თ (ა) მასტ. 

<
%
 

| 
ბა 

43
.»
 

თა: 

რ) 

იტანჯებოდა; ოI დამ, ატკინა; 

“IC ტკივილს ტანჯეას, 

მწუხარებას განიცდიდა, ტკი- 

ვილს უჩიოდა, კვნესოდა. 

ი .ზ 

სტკიოდა, 

ლ მრ. ს ტკივილი, ტან- 

ჯვა. 

თ 7 ! 
C)I მტკივნეული. 

LC II LL.) 2). 
თ. _, 

ა მრ. 4,1! ღმერთი (საერ- 

ო ღვთაება I ა) ღმერ- 

  

  

კ 15 

თი, ალლაჰი, «III ალლაჰსა 
9211 - 

რინ 
„კაა! 

გფიცავ, ღმერთმანი, 

ღმერთო, ალლაჰო. ,„– 

იხ. კ, 

II წინტ., უჩვენებს მიმართულებას: 

კენ, მდის 4.II სა წავიდა 

მასთან. საზღვარს; აას კ 

.,-I კ) ბო- 

შემდეგ; 
.. 2.5 2 .1. 2-2. .. 

CI ს. კ =)II.IIL ს V 
“ 5 

ნუ შევამთ მათ ქონებას “თქვენ 

ჭონებასთან 

1-5 :CI II ად მოკვ- 

და რამდენიმე დღის შემდეგ. 

LC) კმ) 

თბილისამდე. 

ასე თან, , ლომდე, 

ერთად. : დროში: 

ჩვენ დრომდე. 

მსგავსად ·ყ ნაწილაკისა, სოგჯერ 

გამოხატავს მიცემით ბრუნვას: 

-I .2 ჯ 

IX» ეს შენი; აკ ! ა.) 

ისე, რომ; ვიდრე არ; ა “II 

სადამდეც, სანამ; LC კ)! სა- 

დამდე, საით, ვიდრემდე?
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, 

2. კითხ. ნაწ. თუ? (ორმაგი კითხვის 

შეორე წეგრი, შღრ. 1 ); 2) არა, 

პირიქით. 

LI 96. თL IL მხევალი,  ხარქი, 

მონა ქალი, მსახური. 

<6 კნინ., მამ- საკ. -სახ. უმა9ია. 

6. 
2..I > უმა«9იას ძენი, ომა- 

იადები, ომაიანთ დინასტია (ხა- 

ლიფობტნენ _ (41/661 –– 132/750 
წლებში). 

92 
რდ), მასი. «I მიიმარ- 

თებოდა, ცდილობდა მიეღწია, 

მოეპოექებინა, განზრახული ჰქონ- 

2 
2 

, დამ · 

2 ა )25 

და; C+-I ან -ლ( (უ), „მასტ. 
ი. . “ 
+.L.I მათ წინ იდგა, მეთაუ- 

რობდა მათ, ხელმძღვანელობდა 

3 „25 

ჭა მასში (ლოცვაში); II 4 .-+I 

გაემართა მისკენ. 

ა: ი კე) ზე 
ჯI მრ. ოსე დ I დედა; 

წყარო; მთავარი, ' უმთავრესი; 

ბინა, ბუდე; დედა ქალაქი, 

: 2 კოკორახი. 

ბებ ..: 
+. მრ. „»I 1)ყოფა-ქცევა; სა- 
რწმუნოება; 2) სარწმუნოებრი- 

ვი კოლექტივი, ჯამაათი, ხალხი;   

I 

M1) გვარი, 

დროის პერიოდი, ეპოქა. 

ჯიში, თაობა; 4) 

თ 2 
CI პირდაპირ მდებარე ნაწი- 

ჰ. 22 

ლი. 4+.L.I მის წინაშე, მის 

პირდაპირ. 
2. – 

ანტ. 21 14. 

ი. თ2 8 
(LI მრ. 2.:I 1) მეთაური; იმა- 

მი, მლოცველთა ხელმძღვანელი; 

სახელმწიფოს შეთაური, ხელმ- 

წიფე; დამრიგებელი, მასწავლე- 
"ბელი; 2) მოძღვრება, წერილი; 

3) გზა, მიმართულება. 

თ. –- 

+.L.I იმამის წოდება; · ბატო- 

ნობა, ხელისუფლება. 

(< უტ +C) ნწ. “(მომ 

დევნო Cპ-სთან) რაც შეეხება... 
31. ა. 

ჟ–_- LI იხ. ს. 

2 2% 

CI (< აI4C) კავშ. თუ 

კი: – CI... = CI ან აწ... 'ან და. 

+21 კ), მაM." 1 ბრძანა, 321 

ნივთ... აკუზ.. ან „, ან 8. 
ნ-ით და მომდევნო. %შნით უბრძანა, 

'.- .. 31.-2 

ანტ. სი. ბცს .ე.I უბრ-



· 

ს 

ძანა მას რამე. 4, >. ბრძანა 
' 2.8 

მის შესახებ. ++, 1, აეს) (9 
42 

ააა დე 21:X:, ჰ> I 

,ბრძანა მიეცათ იმ კაცისათვის 

სამი იტ ,+; ათასი დირპაზმი 

235 

ოქC -I (უ), 

შეიქნა, გახდა მათი მბრძანე- 

I 
' დანიშნა 

უფროსად, 

ი. - 

მასტ. 2)LI 

ბელი, -მმართველი; 11. 

დამ. გააემირა, + 

მის მმართველად, 

მბრძანებლად; III. + 1 
ეთათბირებოდა ს” მის შესახებ, 

VIII. 

დამ. 

ოჩევას ეკითხებოდა. 
2 1...ღ' ...- 

იკ–2) : და +,>1I 

ლა მის ბრძანებას; 

დაემორჩი- 

1.1. 

I ე-+-:4I 

4“ უბრძანებდნენ ერთმანეთს; 

თათბირობდნენ, ბჭობდნენ მის 

შესახებ; გადაწყვიტეს «LC იბი. 

თ. 

> 1:96. „ | 3! ბრძანება,. 

ბრძანებულება, განკარგულება; 

ი. ს: 
ნებართვა; მრ. კ)კა.+I საქმე; გა- 

რემოება, მდგომარეობა; შემ- 

,თხვევა, ამბავი; 

2 
ი შრ. #2: მბრძანებელი, 

8 

ამ 17 

მმართველი, განმგებელი, მთა– 

ვარი, მარზპანი, ემირი. 

2 2?) 1 

თ25+) L კ“! მართლმორწმუ- 

ნეთა მბრძანებელი (ხალიფთა 

შდრ. ძვ. ქართ. ამირ 

მუმნი, ამირ მუმლი). 

თ. –“ 

2)LI ემირის, 
5 

წოდება. მდგომარეობა; მშმარ- 

თველობა, განმგებლობა, ხელის– 

უფლება, ბატონობა. 

თ 

ფიტული; 

მბრძანებლის. 

I შდ. >, მბრძანებელი. 
> 

ბე. თ?.. 

წელ I „I იხ. უჟ 

- «მისრ. გუშინ. ,,-.VI 

„-:V აგ გუშინ” გუშინდელ 

_ დღეს. 
L9%+- ზ.ზ ზ „28 

უშიშრად ცხოვრობდა, საფრ- 

თხის გარეშე იყო, იმედიანად 

იყო, არ ეშინოდა აკუზ, ა ., 

1. 2 
მისი, «LC მისთვის; +:.I ენდო- 

მის. 

მას ს იგი; 

ბოდა მას +L მის გამო, 

მიმართ; ანდო 

მისცა მას უფლება თვალყური.   ედევნებინა “IC მისთვის.--. |



18 ა! 

ბ. 
(უ) მასტ. 40L.I საიმედო იყო. 

IV. ე. 1 დამ. უშიშარი გახადა, 

“, მისგან; უშიშროება მისცა, 

დაზოგა; აპატია, გარანტია მისცა 

·. 1 2.22 
4.L მისა აV,V; 4 უ–I სწამდა 

ღმერთი; მ უI დაუჯერა მას, 

ენდობოდა, მას. 
დ,? » 
უ–! და «ა 

იი. 0,2 
2:+I იხ. ა! · 

ი 
აუს.I უშიშროება, უსაფრთხო- 

ება, დაფარვა, დაცვა, დაზოგვა; 

შეუვალობის სიგელი (შტრ. 
ქართ. ამან). 

| უშიშროება. 

ი, ,? 

4L.I ერთგულება, სანდოობა, 
2 წ · „2 

პატიოსნება; მრ. =5LL.I შესა- 

ნახად მიბარებული, ჩანაბარი 
(ზარ, ამანათი). · 

დ 
ე მდ. ა, უსაფრთხო, უში- 

შარი, დაცული, უზრუნველყო- 
ფილი საშიშროებისაგან. 

ეუ) და აუ ( < ებრ. ი 

ბერძნ, თI7,V) ამინ; დიაღ, იყავნ. 

ბ ?. · · 

აეტე2ე, მდ. 2 შრ. სწ. მორწმუნე, 

ეთილმორწმუნე, მართლმორ- 

უნე. 
2 2 

72 აა5 1 „ა5 .2 1. 

ა! კავშ. რომ. „LL უI «LCI ვი- 

C 

ა _ 

  

ცი, რომ სძინავს; რათა, იმისა- 
თვის, რომ (ამ ”შემთხვევაში კავ- 
შირებით კილოსთან); რათა არა, 

იმისათვის, რომ არა.--.V ა 

აI 1) კავშ. (ებრ: Cჯ) თუ; სურ- 

გილის „აღმნიშვნელ დმნებში: რათა 

არა. აკ თუნდაც, თუმცა; 

ა 

VI 

შერწემით LI (ის). “ 

2) უარჟ. ნაწ. არა, არ. 

ვ) ნაწ. (ებრ. წ) » მომტევნო. 

კ -სთან იხმარება. ტ-ს. _ მნიშვნე- 

ლობით. მართლაც; ჭეშმარიტად, 
დიახაც რომ. 

ა ნაწ. რომ. რთულ კონსტრუქციებ-'-- 

ში, სატაც წინატატების წევრის ფუნ- 

ქციებს მთელი წინადადება ასრულებს, 

წინ მიუძღვის ასეთს წინადატებებს. 

ქვეშდებარე მასთან ჟოველთვის არის 

2 რ.ა 25 

LI.; გ 
1... 

აკუზაცივში ). | 4--C _ 

2 2 
რ22:0 -6 

+. >I „I ამბობენ, რომ ერთი 
1... 

მელა მივიდა ტყეში; 1V,(I; (ყ--2 
9“ – 3122 

ე ს> -C-2-+), აC CI ამბობენ, 

რომ ერთ ვინმეს ჰყავდა ვირი 

V 9 ,V. · გ 
2. 
26.   აწ თითქოს,



ა! 

სა. თითქოს; 2. ახა = 

= V ასა ეს იმიტომ რომ; 

სახელდობრ. L. პირის ნაცვალსა- 

“ხელოვან ნაწილაკებთან სმირად იხმა– 

რება შერწეზული. ფორმები; ა 

ნაცვლად აყ! 59 და ს 

გლად CI -სი. 

2 
2 

ნაც- 

ა) (<ებრ. 11.>V დამტკიცებითი ნა- 

წილაკი დიახ, მართლაც) ქეშმა- 

რიტად (ხშირად არ ითარგმნება), 

ნალ ან ინვგერსიულ ვერბალ წინა- 

„დაღებას, „რომლის სუბიექტი აკუზა- 

25 
2... 

-ტივშია: +, 8959: ა! 

'შენი მეუღლე ავადაა I ) #8 | C. 

“ფად #შირატ ჩნტება IIL.L. პ. მაშრ. 

<1. 51 სთან 
5 5 

სმირატ ჩნტება გამაძლიერებელი )ჰ 

ნაწილაკი. კა> „ა ს CI 11 

„ჭეშმარიტად მამაჩვენი შეცდო- 

მაშია (=შემცდარია). 

I. პირის ნაცვალსახელოვან ნაწილა- 

პრეტიკატის წინ 

"ფორმები: 51 ნაცვლად ცს   

== 19 

(მ. რიცხვ.) და LI ნაცვლად L) I 

სი (მრავ. რიცხ.). 

L.. | (:) განმსასღვრელი ნ.წილაკი 

მხოლოდ. 

ას კაშ. ვინაიდან, იმიტო3 

რომ. იხ, 2 ო 

CI I. პირის ნაცვალსახელი მე. 

511 II. პირის ნაცვალსახელი მამრ. 

სქ., <-I მდედრ. "სქ.. შენ. შრ. 

აპი? 

რ. შამრ. სქ. CI , შრ. მდედრ. 
” 

95 ჭა? 2352 

ა>I თქვენ; ორ. საერთო. L->)I 

თქეენ ორი. 

, .·." 

სათა VI ( < ეთიოპ. –– სსდ) < 

' ბერძნ §0თVVX0იV) სახარება, 

. .'·.. 1 ა» 

ოთხთავი. (1L++=1: VI კ+»I ქრი- 

· სტიანები. 

VI 395 I (< საშ. სპარ. 80ძიL-გე-მX 

„წყალთშორისი4?) ანდარაბი . 

1) არეზის სისტემაში “შემავალი მდი- 
ნარე, 

2) ქალაქი ბარდავის მახლობლად, 

2 2 თ. 
ა-ა) (ა), მას. „,-;:| გულზიარი; 

თანაზიარი იყო «და +. მის



"· 

20 4 V-;| “I 
  

მიმართ; ურთიერთობა პქონდა 
“ და «)/ მასთან; დაუახლოედა, 

დაუმეგობრდა მას. 
, 

ი, ი · 

ა მრ. 7 CI ადამიანი, მე- 

გობარი, 
ს) ა ა -8 

ფ-I მრ. გ“ CI ადაჭიანის და- 
“ 5 “ 

მახასიათებელი, კაცობრიული; 
ადამიანი. 

.” 2 28 

აL- I მრ. ცას. ადამიანი, , 

კაცი. 

78. თ .: 
ას (< საCI ) კრებ. ხალხი. 

LL CVLC1I ქალაქი სირიაში ანტი- 

- ს ; 

ოქია, მიმართ, ცი; L 

ი ა. თ IM. 

–... ცხვირი, 
– · 

L:; | ადრე, წინათ; ამას წინათ, 

ახლახან, ზემოთ. 

2 · ბ .·. 

LI ->LC | ინგლისი, მიმართ. „LC ;| 

მდ. 2, ინგლისური, ინგლისელი, - 

1... 125 

აI92L:I 

სახ. 'სასანიანთ მეფე ანუშირ- 

ვანი (531--579). 

( <“სშარ,) მამ. სავ. 

2 
2-8 

LI დადგა 

(დრო), მომწიფდა (ნაყოფი); 

ცი (ი), მასდ. თ, ? 

დამწიფდა; 1L+II –ი. მას, 
ზ „2 

«II წყალი გაცხელდა.   

ი. 22 
ის;| მრ. <.;1 მრ. II 

5 ? · 

პელი. 

1 ნაწ. სად? საიდან? როდის? 
როგორ? სადაც, საიდანაც, 
როდესაც, როგორც. 

ეა. V., კას დაოჯახდა. 

თ .2 2 . .ი 25 

ა» კრებ., შრ. უს» ს ჰC»I 

ოჯახი, გვარი, ნათესაობა;“ ხალ. 
ხი; მცხოვრებნი; წარმომადგენ– 

ლები; ოჯახობა, (კოლი; მი დევარ–. 
ნი (სარწმუნოებისა, მეცნიერებისა). 

..2 

ჰ»I (საღვთო), წერი- 
· ლის მიმდევარნი (,.ი. ებრაელები · 

'და ქრისტიანები); „L > ; VI MI 

ქრისტიანები; „L+I! უ>I. „მე-- 

ცნიერნი, სწავლულნი. XI 

აL+-2ე მისალმების ფორმულა. კე- 
თილი იყოს (თქვენი) მობრძა-- 
ნება. 

XL: C) I 

3I კავე. ან; –_– მომდევნო ნატვრითი 

კილოს წინ თუ არ, სანამ, ვიდრე 
არ V,ი. 

«I I ატგილის სახელი ვერა? არ, #. 

2 – ““ '“'” 
=I (უ). მასტ.. 79) ს) «>» 

პკ. ან. ა! ნ-ით დაფბრუნდა. ა 

1 “ · 

+LML I დაუბრუნდა ღმერთს.=- 

=შუეინანა..



· _ (<0) 

თ –- –_ 
– ს. 9შრ. CV ადგილი, სადაც 

ბრუნდებიან; მისაქციელი, თჭვე- 
შესაფარი, ბინა. 

(01>)39! ქალაქი ურჯური. 
L 

53! ( < ქართ.) 

ოსები. 

კრებ. ოვსნი, 

წ LI ' 
“95 თუ 

434 | და 25! (<თურქ. <- ბერძნ.) მრ. 

თ თ 25 
ღვ (წონის ერთეული ოყა; სამი 

გირვანქა. · 

შუ 
'2.34I (<არამ. დოჯ < ბერძნ. 

%ს“ჯ:თ, ლათ. MI901მ) მრ. +314 

"წონის ერთეული უნცია, რიტლის 

„აეთორმეტედი ნაწილი =480 გრანი, 

... 

აჰ LL. მიმართა, 
მასთან; 

7 თ.2 
1 (უ), მასდ. უჰს 

მიიხარა, მივიდა «.II 

(- (2 1:VI აშ საქმე იქამდე 

მივიდა; _ ქ (უ), წინ უსწრებ- 

-და პირველი იყო;. II. ეა 

დამ. დააბრუნა, მიიყვან” „.I| 

მასთან; ახსნა, განმარტა. 

დ 
ა)! 1)ოჯახი, გვარი, ნათესაობა, 

თ.? 

“მიმდევრები.შდრ.,M I: 2)შორიდან 
„გამოჩენილი პიროვნება; მირაჟი. 

9. _ ბ. · 
2)1 86. აV იარაღი, ინ- 

სტრუმენტი, მოწყობილობა. სინ, 

«.2 
2Iა I ბ 

2 
(CI მტ. 4) | ორ. უსა I, შდ. ასას 

  
  

სI 21 

252 2 129 –- 

)3! შტრ..-4, მრ. ე114ს )I3 
2 - . 

თვს მდ. ც.4ს მრ. კ»! პირ- 

ველი, ადრინდელი; არს. და- 

საწყისისი პირველი ნაწილი; 

თ 
2 

C
C
“
 

- 

მრ ძეელები. ' | თდმნსრ. 
· 

პირველად. ჩა ამქვეყნიუ- 
L 

რი ცხოვრება. ანტ. “(,>VI. 

ა9IV.I იწ. 15. 
(CC... , 

, ი ი _ 

+114), | იხ. 93. ვ)პს ცვ! იხ. 

აVI ი. I. 

I +I თწ. 1) ე. ი., სახელდობრ. 

2) წოდებითთან; ო! 

272 
–=C LV

 თ თ: - 

2 ” 
2 3 ი 22 

მრ. უჯ შდ. დოს კითხვ. ნაცვ. 

რომელი, როგორი? მიშართ. ნაცვ. 

რომელიც. · 

2 

CI 1) ნაწილაკი, რომელიც წინ ერ- 

თვის აკუზატივში დამოუკიდებლად 

·ხსმარებულ ნაცვალსახელოვან ნაწი- 

· 1.2 2=2 

ლაკებს: CI მას; ს შე"; 
5 გ 5 

ს I შე. (6 > ე , 

ათ ტაოა CI ( აკუსატივთან) აღნი- 

უთვს. გაფრთხილებას: 2-VV 4სI 

გაუფრთხილდი ლომს. LC



– 

22 5! 
  

თად 

აL (ი), მას. +)! იყო მაგარი, 

ს) 25 

მტკიცე. II. +, დამ. გაამაგრა, 
განამტკიცა, გააძლიერა; შეამა- 

გრა, დაეხმარა თ. მასში. 

ი.ა?) 

ას» გამაძლიერებელი, შემწე, 
ზ 

დამხმარე. 
1-–. 

აე+I ირანი. 

ა-ს I (<ც-+LV ,.I <ქართ. 

შამ, საკ. 'სახ, ერეკლე . დ> თურქ. · 

უს ხანი) ერეკლე-ხანი, ერეკლე 
„მეჟე. 

ა-მ” 
31.2) | (< ავარ, ) “ციხის საკ. სახ. 

უისუნღური დაღისდფანში, 
2. ა .2 

ს>I (ი), მასტ. ულ5ს ა ნ-ით და- 

უბრუნდა; ხელახლა გააკეთა; 
გახდა, შეიქმნა, 

L24 I სმნსჩ,ისექ, ხელახლა, აგრე- 

„თვე, ·..ც· 

> 

ას! კრებ. 
"8 > .ი 

-C)I. 

დაბურული ტყე. კერძ. 

დს, მღ. სქ. 1) სახელწოდება არაბუ- 

ასოსი, 

რომელიც სათვალავში ' აღნიშნავს 

ორს 2) – წინასართის სახელ- 

წოდება. · 

  

LI (<ქართ.).მამ. საკ. სახ. ილია» 

=> კითხ. ნაცვ. სად? აII და 

89% სადაც არ. 

უა ა საიდან? აა ფI 

საითკენ? 

თ..2 

აჯ (ი), მასდ. აა დაიღალა, დაი– 

ქანცა; დადგა (დრო), თავი» 

ჟამს მიაღწია. სინ. =I. ა>. 

აVI ამჟამად, ახლა; აVI უა 

ამ დროიდან მოყოლებული:. 

აVI ქ აქამდე, ახლანდელ- 

დრომ დე.. 

კCI კითხ. ნაწ. როდის? კავშ. რო-. 

დესაც არ. 

222. 
. LI (ყურანში აგრეთვე 2 )· მდ. 

21952 

აგრეთვე. LC>2I, ს ნაწილაკით.. 

ან უამისოდ, წოდ. ნაწ. ო! 

+) წინსარ, გამოხატავს სიახლოვეს, კაგ-- 

“ შირს, თანხლებას, 
ლებას, მატივრობას, მიზეზს, ატგილს. 

იარაღს, საშუა- 

დროს: თან, ში, ზე,-ით, წილ> 

რ



ყურ 

გამო, ჟამს. „ იქ; მასთან; ფ. 

ჩემით, ჩემთან; => შენით; 

შენთან, CI) ს კართან; 

.·. „ა 

ღა) ს ზღვაზე, ზღვაში; > L, 

ხმელეთზე; 2ეს ხელით; 
1.2 

დის აე--22II 

ერას სული სულისა წილ. 

..2 

კალმით; 

ონლ III > I "ღმერთმა 

დასაჯა ისინი მათი (კოდვების 

.. მა. – 

გამო; 2-ს 2-L> შინ ვიჯექ. 

წერო ს. დღისით. აღნიშნავს პირ- 

დაპირ დამატებას და გარდაუვალ 

ფდმნებს აქცევს გარდამავლად: “ _ თა 

წაიღო ის, ა) ; 

შემდეგ. წინ _ უძღვის. შემასმენელს: 

ოL+ჯ ა) არ ვიცი- პლეონას- 

ალლაპი საკმარისი მოწმეა. 

L-, ის. L-. 
” 

–- 

ა «+. V. 
- 

' 

აე (ა) და აო (უ), „შასდ. 

“თ: 

თს იყო გულადი, ძლიერი, 

შაი”. 

  

4 23 

ძლევამოსილი; –ა (ა), შასდ. 
ი?) თ?:. 

აკ) დ ეს იყო გაჭირვებული, 

უბედური.– ე“ (რ<6-2:) 

ცუდია, რა ცუდია! ანტ. ლ 

L- ს ცუდია, 
რაც...“ 

იძ: C.- 

ას მრ. ხრათ სიმამაცე, გუ- 

ლადობა, ვაჟკაცობა. სს ს კ2 

, 
ოა ცუდია; 

თ:- 

გულადი, მამაცი; –– C” ა უბე- 

2-9 დურება, გაქირვება. 

ამაში უბედურება 

არ არის, ეს ცუდი აო არის; 
ძა ან 4 

4:10 ს V ნუ 
საშიშროება. არ გელის 

გეშინია, 

V ს 3. 

- 

ა იხ. ელა” 

უბ. 1) ძლიერი, ღონიერი; 2) 

საშინელი (სასჯელი). 

ირი --. 

ა-ს გაჭირვებული, საწყალი; 

ტანჯული. 
–„ჟ„–––_. 

სს (–ლათ. უხვმეე) შრ. აI4C LC 

პაპა (რომისა). 

.–- 

4ს ს (< სპარ.). მამ. საკ. სახ. პა–- 

პაკი:



24 კ-ღ>ს აა 
  

ჰმა21-.- 

უ–-ა->ს ადგ. სახ. 
შენიაში, 

ბიჯნისი არ- 

ე 2... 

"5-1 ს ადგ. სახ. ბაზალეთი. 
ჯ “. 

ასს (< თურქ.) თავი. 

2. ბ. . ი... 

სას და 45ს (< თურქ. )მო. I წყალ 

ფაშა. 
1... 

ულს ბასიანი მხარე და ქალ. საქარ- 
თველოში. 

..) 

დ– (<ცტაღ.) მამ. საკ. სახ, ბუ 

თაი. 

53-22) რმ, აუცილებლად, 
ნამდვილად (შტრ. ქართ. ალ. 
ბათ). 

”ი...“ L 9 

>) (ა) მასტ, =>) გააპო. 

ი... 21) 

_= (გთიოპ. სხ8310L) 4 ა> 

ი 1ა5 თ. . 

=ას პათ, ზღვა, დიდი 
მდინარე. 

იზ...) 

4. 2. (კნინ. "2 სიტყვისა) 

_ ტბა; 

ი. 
+ (უს, მას + ამ. გაჰყო, ია- 

'ნაშორა. ბ რი?ყობ 
თ 
1 შესაძლებლობა რისამე თა- 

გიდა5 „ცილებისა (> ნაწილა- 

კით). +, I 2 ” ეს მისთ- 

ვის აუცილებელია, აუცილებ- 

59 -. 
ლად უნდა გააკეთოს; LL, Vა   

აუცილებლად; ყოველ შემთხვე. 
ვაში. 

8 (ა), შასტ. 5 დაიწყო « მით, 

პირველად გააკეთა; შექმნა, გა- 
აჩინა. 

«+; დასაწყისი, დაწყება. 

ა 
3ჰა ·(უ), მასდ. სას დამ. ცდი- 

ლობდა დაესწრო, ცდილობდა 

722- 

– 
მიეღწია 4+I მისთვის. III. « )აL, 

9 

მას. ააა დამ. ცდილობდა 

მოესწრო მისთვის ს ის. V). 

ე უსწოე- 
ბდნენ; ცდილობდნენ უერთმა- 

ნეთისათვის (დამ. და თ ნ-ით) 

დაესწროთ ,”ისამე მიღწევაში: 

-·რ"”” '' 

12 .. 
>> ა. ერთმანეთს 

ეპ მრ. ა3+> სავსე მთვარე, 

ბადრი (შდრ. ქართ, ბადრი 

მთვარე). 

გ (უ), მასტ. II; დამ. გამო: 

ცვალა, შეცვალა. 

ი... ბზ „.2 

ძეს მრ. ქI4- I ნაცვალი, მა– 

გიერი, თანასწორი (შტრ. ქართ, 

ბადალი); VI „%9ნსრ, ნაცვლად. 

– 
4“), მის ნაცვლად. 

თ.ა 

ეჰე “(უ), მასტ, 21, ა. 

მსუქანი, მსხვილი. 
იყო.



I» ფა» 25 

“. ს I ი... 
აა სიმსუქნე, სიმსხო. | ლეთი, მატერიკი, ანტ: _+>-; 
ი... 

აჰა), 86. 5XII ,სხეული, ტანი. I 
2 ა.ა “ 

I- ჭმნსრ. გარეთ, 
--9%ი  -. – -– თი... თ 52... 

13, “(უ), მასდ. 3+), 61 2), 2,1) ! 6 --ა შრ. =I >. ქველი, კ კეთილი 
გამოჩნდა, გამოცხადდა, გამომ- , გაქმე, ქველმოქმედება, წჟალო- 

-. შეწირულება. 
ჟღავნდა; ცხადი გახდა; 4 Iს) -I- _– 

პა (უ), მას. 2239, იყო ცივი, 
სხვა აზრი გაუჩნდა მის შესახებ, ' 2. 

აზრი გამოეცვალა ; ისურვა, ' გოილი. გაცივდა; 2_V (უ). მასდ. 

თ... 

მოეპრიანა VV,V +. ა ცივი იყო; გაცივდა; უძრავი 

თ... . „იყო, მოკვდა. 
34) უდაბნოს ცხოვრება; უდა! “?.- 

ი ეე I 2, სიციეე, სიგრილე. 

ბნო; ბედუინი; მიმართ. „(3)),: 9. > თ. 
აზე ი. 1 საკა (<ლათ. ლ-00) შრ. ა, 

მდ. 2, ბედუინი (შდრ. ძვ, ქართ, ! ოსტის (ხენი მანძილი ორ ფ ცე ლ 
ბოდავი და აგრეთე ბედა-. სადგურს შორის. ' 
ური). „–_>.. _ 

222 თ... ) | ახ მტ. 2, 1) ცივი, გრილი; 2) 

კუს (უ,ი) მას. ე), დამ. მის I | ადვილი; 3) მდ. :, დავლა, ალაფი, 

უხვად გასცა; გაფლანგა. ანტ. დი, „ი, „ 
22 ი.ი. გ ... ნაკს 4-6 ადვილად მოპოე- 

ბ.ი + ს 2) აა ბული დავლა. 
თ.... თ... მთელი ძალი და ღონე იხმარა. 65) და «6აკ) ( < არამ. ) მრ. 

2 > .- ჭა – 
· - ე ..- 3: (ა: 1, პ. მხ. რეს) მასდ. | 7.7“ არის და ჯორის უნაჯი- 2 | დაპ) ვ ღა 71 უმაგ 

| რი, საოფლე. 

+5
 

„სა იყო მოყვარული, მორიდე- 

' "1... – 5-4 .- 

ბული, კრძალული (მშობლების +>ა,, ტა 423 ,,ე ქალაქი ბარდავი. 
მიმართ); მართალი კაცი იყო, არანის (რანის) მთავარი ქალაქი. 

პატიოსანი. ფა. ბარდიჯი, ბარდეჯი, ქა- 

.. ––_–_. 
. ” 

ა მტ.ა,მრ. I 2)ჯ) 1) ნაზი; ლაქი ბარდავის. მახლობლად. მტკვ- 

_ ' . C მა“ რის მარჯვენა ნაპირზე. როგორც 

მოყვაოული, პატიოსა! ი, მარ- პირზე. 

თალი, ღვთის მოშიში; 2) ხმე- ჩანს იტივეა, რაც 2-2 2.
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ზა ა„ ) ..- 

ღა ე» იხ. ლ. ბეე. 

მაა“ 

+) 3;კ ბარზანდი. ქალ. არტებილისა 

და გართანის შორის, 

LL”, (<ქართ. ბართლომე) შაშ, 

საკ. სახ. ბათლომე. 

2.1. 

C კ (ა), C (უ) და C. (ა) 

–_ , 
მას. CI,» იყო ლამაზი, კარგი, 

მშვენიერი. 

ბ - 

დეს მდ. 

ერი. 

დ... თ... 

ნა და ” (შეცდომით) კრებ., 

ხალხ. სახ. ბოლღარები. 

5, ლამაზი, მშვენი- 

22. .- 
ა (უს) მასტ. (39), სა» 

_ ზრწყინავდა, ელავდა (ევარსკვლა- 

გი, მახვილი), 

+ 

კას მ. 5, ბრწყინვალე, მოელ- 

ვამე; ელვის მომტანი (ღრუ- 
ელი). 

M - 

42 )L, მრ. 31+ ხმალი, მა- 

ხვილი. 

22. 

9) (უ). შასდ. 9.2 მუხლებზე 

დაემხო, დაიჩოქა. II. 4: 

  
  

+ 

დაიჩოქა; III. 4)L, აკ. ან. .წ. 
=- 

ნ-ით აკურთხა. 

22-2 იზ... 

LC" შრ, = ექი კურთხევა, 
წყალობა; ბედნიერება, ქეთილ– 
დღეობა; სიუხვე (მარ. ქართ. 

ბარაქა) 

LI >) 

4)Lა შდ. 5, კურთხეული, ბედ- 
ნიტრი, კეთილდღეობაში მყოფი.. 

ი.ა. 

პა ს (< სპარ) მაშ. სახ. 

მაქი. მიმართ. შექ 

ი 1... “ 

ამკა (<რუს,) ბარონი (ტიფული)», 

ბარ. 

2. თ, ! 
«კ (ი) მას, CC, გათალა (ფან-. 

ქარი), წაწვეტა. 

ი... 2> 

– I 96. უვ გაყვა-დანა. 

22- 

LI). '(უ), მასტ. (ა: ამოვიდა. 

(მზე). 
ბზ... ა” 
აღუ დ ავე) ( < სპარს, X 

აბრეშუმის ქსოვილი, ფარჩა. 
ი -,.) ჯ 7.- 

ახ” (< სპარს.) მრ. თასს 

ბაღი (შდრ. ქართ. ბოსტანი. 

22. ი.. 
X.. (უ), მასდ. L..) დამ. გაზა-- 

ლა, გაფინა; გაიზვირა, განირ– 

· თხა, ი 

თით ა2 

LL, შრ. LL", 2L I ნოხი, 

ხალი.



_ა>ებ 

? „.1ა) 

უს...) ადგ. სახ. ვასპურაკანი 
არშენიაში, 

22... , LL... 

+- (უე), მას. ეს მოღუშუ- 
ლი იყო, მოიღუშა, წარბი შეი- 

კრა: სასტიკად იცქირებოდა; 

21. -»-” 

+ (ლუ) მას 14)1L» იყო 
მამაცი, ვაჟკაცური, გულადი, 

ა . ბეე 
მა, მრ. I-ს 1) მამაცი, ვაჟკა- 

ცური, გულადი; 2) ლომი; 3) მო- 

ღუშული, წარბშეკრული. 
2“ 98-96 >... 

ა (ა), მას. „იე, 225“) მხია-- 

ე ტულ ი სახე ჰქონდა, პირმცი- 
ნარი იყო. 

ა56; პირმცინარება, პირმხია- 

რულება, ღიმილი, ალერსი. 

ა«აL ს ( < ქართ.) კრებ. ფშავე- 
ლები. 

– _-” 
2ნვთნხნC“” 

ხარული იყო; უხაროდა, .) 

ნ-ით შეჰხაროდა. X. 510 შე- 

ჰხაროდა “ მას; დამ. გაახარა; 

სთხოვა ·საჩუქარი სასიხარულო 
ამბისათვის. 
ი. 
ჯ2 სას, სქ. 1) (< არამ. ააა2 

სშოთ ხორცი; ადამიანი. "ებრ. 

ათ > კრებ., 

რიობა. 

ადამიანი, კაცობ- 

– 

22. (უ), მასდ. 

  

მიმარ, თებ). შტ. ა, ადამიანუ– 

რი, ადამიანი. 

თ. 2 ა 

2)-- 86. + ,L კანი. 
თ. 
– მამ. საკ. სახ. ბიშოი. 

· თ... - 
2)L2ს და 2 

ი... 

(ა), მასდ. 2; იყო მხედველი, 
დამნახავი, მჭვრეტელი, შორს 

მჭვრეტელი, მცოდნე დახე- 
ლოვნებული; „ე ნაწ-ით დაინახა; 

გაიგო. 
ფთ. - 2-4 

2 “ 
ეგორ მრ. ? I „“ 'მხედველი;. 

დამნახველი; მჭვრეტელი; მცო- 
დნე, დახელოვნებული. 

1122 ბასრა. ირაჟში. ქალაქი 

მიმართ: „6-2. მტ. 2 ი ბას“ელი,. 

სასრული (მდრ. ქართ. ბასრი), 
ბ . _– 

+; (ე) %M. ,C; 5;L+; ნელი, 
იყო; აყოვნებდა, აგვიანებდა; 

2 2 
> ა9 

IV. LI აყოვნებდა, აგვიანე- 
ბდა; დამ. დააყოვნა, დააგვიანა;. 

“IC დაუგვიანდა, დაგვიანებუ- 

ლად მიიჩნია. 
ი 
თ.) 

სი, აუჩქარებლობა, ზოზინი,. 
ყოევნება, დაგვიანება. 

-–- ბ -.- 

>) მრ. ლ 1 საე რიყე  (მდინა+ 
_ 

რისა); დაბლობი, ქაობი ლ ს „IL
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'ალ-ბატწ“იმი, ატგილი ვასიფსა და + და +, მისგან მოშორდა, 

ბასრას ახლოს,” 
21.. ..- 

2. თ... ნგ. 5; ; 

ი) (ა), მასტ. 9) გულზვია- ახტ 9 , ვ. (ა) დაიღუპა, 

დობდა, მედიდურობდა, ამაყობ- მოკვდა.IV +»! (გარდაუვ.) შორს 

და ამპარტავნულად ეჭირა იკო, მოშორდა. დამ. .(გარდაშავ.) 

2.2 მოაშორა, გააგდო, გააძევა. 

თავი,: ზხეიმობდა. IV. 16)! ი 
დამ, გაანებივრა, გააამპარტა- 41 ++. ალლაჰიმც მოაშო- 

„30 გაახვიადა. რებს მას. (სიკეთეს),  ალლაჰიმც 

ი.6, მრ. 4# ეს, ( < ბერძნ. ) დაღუპავს (წყევის ფორმულა) VI. 

=CX=6I 2) პატრიკიოსი; მეთა- 32L. I წავიდა, .მოშორდა, გან- 
ური, საოდალი. შორდა ,+; და,.;, მას, მოე- 

დ ა. __ · რიდა. 

ას სე დ მცხ) ( < ბერძნ. |, ,. 
_ “ “მ.ს %ზმნსრ. შემდეგ. მერე. 

2.” – · წინამავალი უარჟოფის შემტეგ: კი- 

ათი, (უI, მას. უპს, იყო ამაო, : მაა» 

. , -შ- დევ, ჯერ კიდევ; «+». შემდ- 
უქზი, უსარგებლო; კ9. გომად მისა, მის შემდეგ; 

(უ) მასჯ. 21 V-., მამაცი იყო, 

ვაჟკაცური. IV, 1 . დამ, 
უქმად მიიჩნია, ცრუდ, ამაოდ; | მის შემდეგ, შემდეგ; 
მოსპო, გაანადგურა. 

XCთX0:თ6/#9C) პატრიარქი. 

25-24 - - I ' 5- 

აა ა.ა =წ9ლ შთ უვ 

- 

ღუ. თი „ა5 ა 1. კავშ. = Lა +») = 

უ9ი, შე. ქს, I გმირი. 

–.. –_ 
IX+ს შდ. ა, 4 XI. ცრო, 

ცარიელი; ამარ, უქმი, უსარ- 
გებლო ( შტრ · უართ. ბა- 

თილი). · 

2 2“ ბ ., სიფყვაობაში თხზულების უშუალო. 
5.) (ა), მასტ. უა.) პკ. ან. C) 

ნ-ით გაგზავნა; კ ნით გაუ- 

=L» >. უს მის შემდეგ, რაც; 

ჰა 2% 

+» L+I შემდეგ კი...(აი, რა...). 

ფორმულა, რომელიც იხმარება წინა. 

თემაზე გადასვლის , აღსანი მნავატ. 

ზაგნა. შ.. · 7 : 
, გ ვი – – არ. ნაწილი; ეინმე, რამე; ზოგი, 

–_– ) მას · მ.ს ა 2 ა ა)სა„ 

თ (ეს : ულა, 0), ზოგიერთი, ერთერთი, „--2->ას   მ. იყო შორს, მოშორებული, ზოგი მათგანი; ვიღაც მათგანი,.



ვიღაც; (CV ც>., „+ ერთ 

დღე,  რომელბღაც დღეს; 
#“იია29040191ი>.) ..2- 

მანეთს არ იცნობენ. 

-) 
ს) (<თურქ.) საკ. სახ. შამშ. ბუღა. 

2.5 - 
> “I ს ბუღა შ-შარაბი 

(ქართ. წყარ. ბუღა თურქი), არა- 

"ბთა ლაშქრის მეთაური, რომელმაც 
853 წ. 

“. 

აI+ა, ქალ. ბაღდადი. 

· თბილისი დასწვა, 

ჰპა-.ა- 

“ ბჯ ატგილის სახ. არშენიაში 

ბაღრავანდი. ” 

– 2 2 · 
ამი) (უ) მასდ. 2 2Lა, საძულ- 

ველი იყო, „საზიზღარი; IV. 

ე2ა)I დამ სძულდა, ეზიზღე- 
ბოდა. 

ი 20IC რამ შეაძულა ის 

მას. 

> თი“ >) 

ია 0, ცაი ხას  ემებდა, 
ეძიებდა; სურდა, ცდილობდა 

მოეპოვებინა. VII-,,++>I, სასურ- 

ველი იყო, შესაფერი; ჯერ იყო, 

კამდა. კლა ჯერ არს, კამს; 

საჭიროა, უნდა... 

2 29 

დ... _ თ პე 8 „-. 

7-2) კრებ., კერძ. 5 შო, 2) I, <I 2) 

(=ძროხები და ხარები),მსხვილ– 

.)) 

ფეხა ევე 
4V, "VI ჩვეულებრივ არ იხმარება. 

ი... 

ბარ) შრ. CL მიწის ნაკვეთი:. 

” საქონელი. მრ. 

ადგილი, მხარე, ქვეყანა: 

"15 -. 
MC პაგრტი. ხე: ' LI 2, 

_ ზაგრატ აშოტის ძე. 

–.. 9. 
ფა » (ა), მასდ. 8 L4), (ს დარ- · 

ჩა, იმყოფებოდა. IV. =+% 

– დამ. ხანგრძლივჰყო, განუწყვეტე- 
ლი; დასტოვა; გააგრძელა; შეი- 

ნახა, V. კ. დარჩა. 

«L2, ხანგრძლივობა, მარადიუ-- 
ლობა; არსებობა, ცხოვრება. 

2. 2 > 
2.2, მრ. ს, ნაშთი; რჩეუ-- 

ლი, საუკეთესო; 

<= + ვე 12- 

2.5 #VI 4. I 2.2, რჩეუ- 

ლი, "საუკეთესო საბერძნეთის: 

მეფეთა შორის. 

ცს მდ. 5 (ვულგ. 30), 
დარჩენილი, დანარჩენი; შენა-- 

ხული; არსებული. 

· ..-   ელს მამ. ან ტომის საკ. "სახ. ბექრი..
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ა” 15 

კლ) 1) | აბუ ბაქრი მუჭამმატის შე- 
.) » 

გობარი და პირველი ხალიფი, გ) L-ტ 

წოდებული (11/632--13/634). 

„ლ (0), მასტ. 

-) 
ა. ტიროდა, 

1 „>. 1. 2.2 

ქვითინებდა. ან, 4) კლ ან _ 

“LL კლ _'დასტბროდა მას, 

>> = ატირა, აქვი- 

ამ შეაწუხა „გააწწარა. 

'C ნაწ. არა, წინამავალი უარყოფის 

შემდეგ -– არამედ, პირიქით: 

27... ' 

+ს ( < XCთC0CV, 10019LLVII) 

L ი .. 

ორივე სქ., 4 აას და უს 

მხარე, ადგილი, ქალაქი; –- 

თრ. 

ყანა: 

0... 
2+L ქალაქი, ადგილი. 

__– ' 

„)პბX> მცენარეგსთ)მ-00112ძ0» ე; ში- 
ა.” 

შართ, ანააX-. ++ > | XII MM 

3 

გაა) CC აა 
2ა. 1. 

საღ ეე 

აბუ ლ-საბბა,) აჰმედ იბნ .ია- 

ჰი იბნ ჯაბირ ალ-ბალაზორი: 

„გამოჩენილი ისტორიკოსი ჭიეუჯრის. .   

ა _ 

შესამე საუკუნისა, გადმოცემით (რო- 

მელიც, როგორც ჩანს, სინამტვილეს 

არ შეეფერებან) შან დალია ბალაზო- 

რის მცენარის წვენი, , რის გამო 

მოიწამლა და აქედან მიიღო ნისბა 

ალ-ბალა ზორი. 

რL· (უს ძასდ. ს დამ. მიაღ- 

წია; მოიპოვა, კს მოაღ- 

წია ჩემამდე (ცნობაშ) IV, ტ-L I 

(ორი დამატებით) მიიყვანა; მია- 

წვდინა (ცნობა, ამბავის), აც- 

ნობა. 

თ 
თ) % ვინც აღწევს; მიწე>ვნი- 

ლი; მომპოებელი. 

3 >ა? _.ა- ია) 

ფLI მ )L1ს ში ცს ჭრელი 
(ცხენი) (თეთრი შავით) (შდრ. 

ქართ. –– ზვან. აბლაკი). 

ას (უ), მასდტ, იაL დაშ, გამოსცადა, 

· გაიგო, III. კს (აკ. ან +) ნა– 

წით) ზრუნავდა. 

არ ზრუნავს, 

აქცევს. 

21. 

–)ILა V 
ყურადღებას არ 

თს 1) გამოცდა, განსაცდელი, 
უბედურება, მწუხარება; 2) წყა- 
ლობა, საჩუქარი; 3) სიმამაცე. 

4შდრ. ქართ. ხათა-ბალა) 

თ·, –..2 
უს შრ, იL:)I და (განსაკუთრებით 

წეს 

4ჭომთა სახელებში) ა ძე, ფა-
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ჟიშვილი; შვილიშვილი, შთამო- 
მავალი- როგორც საკუთარ სახელ- 

და შემატ ენელი · ელემენტი. აღნი- 

'შნავს ქუ იას და იწერება უბლიფოდ 

1ა 

ა მომღევნო რიცხვით სახელთან 

.:-2.1ა 

· აღნი მნავს ხნოვანებას უ.> აა) 

25I+>>I ძე ხუთის წლისა =ხუ- 
-ა2. ჰა 

თის წლისა, =>: თ ე– 

ძე რამდენისა ხად შენ? = რამ- 
„დენი წლისა ხარ? VC5%,ჯ. 

თ, 0., დ 
520, 42) მრ. 9 ასული, ქა- 

ლიშვილი. 
= 9ა> თ )) 
_) (< სპარს.) მრ. ა-ს დროშა, 

ალამი. 

LL + თ...) 

13 1) (< სპარს) მრ. C2+->V 

ა) > 
ცას. თხილი. 

225 მ?ი) თე 1.) 

+.+Lს) ქალ. ვენეცია; 4-3 42 
2 -“7 

'( < იფალ.) მრ. «9აL:V თოფი 

(შტრ. ქართ. ფინთიხ-ი). 

ჟი... 

ა: 1)-> (<< ქართ.) ბაგრატი. 
-.“ რ ა) LI. 

ფ5 (0), მას. უL.->I, 2 L:, 

CL:5, დამატ. ააშენა, გააშენა; 
2 ...- 

·"განაახლა. V. ,–-- დამ. იშვი- 

ლა, შვილად მიიჩნია. 

–2 რ. ა: : 

თს, შრ. 2. :)| შენობა, ნაგე- 

ბობა (შცრ. ქართ. ბინა).   

21. რთ... · 

=> ლ), მასდ. §+C ლამაზი 
იყო, მშვენიერი (მცენა+ე); 

ბრწყინვალე, მხიარული იყო. 

თ. ა“ 

2>+. სილამაზე, ბრწყინეალე- 

ბა; მხიარული შეხედულება; 

ბედნიერება. 

1 .იაი.- 

(+. (< სპარს). .1) პლანეტა 

მარსი; 2) შაშ. საკ სახელი ბა- 

1 3 12 .ა. 

პრამი. 1 #- ჰა მაშ. საკ. სახ. 

ბაჰრამ-გური. 

რ. - -=. 

2 Lი LV. ტომის სახ. ბაჰილა; მიმარ. 
<რტ“ 

” - 

ც+ტხ. 
თ. · 
ს (<არამ, ჯოუო= „კარი%) მრავ. 

მ ა თ... 

=I+I კარი, კარები; პარაგრა– 

ფი (წიგნისა), კატეგორია, 

2.2 1. 32.2 1. 

ქალ. სას. დარუბანდი. 
2525. .1-.- 

უპს I «CL დარიალანი, დარიალი. 

> “> თ. 
C.L (უ), მას = კჯ ცხადი იყო, 

აშკარა; ცნობილი. IV.” =CI 

შეატყობინა, აცნობა (ორმ. ტაშ.); 

ნებადართული გახადა, უფლება 

მისცა გაეკვთებინა, ან არ გაე- 

"კეთებინა, წაეღო, ან არ წაეღო. 

ბ. 
=> ყველასათვის მისაწვდო- 

მი, უპატრონო, რაც არავის 

კუთვნილება არ არის.
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ი... ბზ... 

ს (< სპარს, ) მრ. =#L; ბაღი. 

.) 

001 (არამ. უა)ა212) მრ. 

წ 

=L კ) ბუკი (შირ.), საყვირი. 

პმ აა. 

–- ქალ. ბაიბურთი არზრუმის 

ვილაიეთში. 

ბ... თ ” 

ას (ი, ა), მას =L.), 555 
შ. 1... 

+ ა) ღამე გაათია; გახდა, 

შეიქმნა. II. =>» დამ. ღამით 
თავს დაესხა, ღამით მიუხტა. 

ი.. »,'" ”” 
– 1). მრ. შამოდი დღს ჯი 

მა... 

კარავი, სახლი, ოთახი = 

ჰC ხაზინა, · „ აითულმალი 

(შტრ.);–- 2) შრ. 0%V ლექსი, 
ხანა. 

ი 
ლ99 ღამის გასათევი ადგილი, 

-. ი... 

ას (ი), მას, +. დაიღუპა, მო- 
ისპო, 

–..- 

114 შრ. (5. უდაბნო, გელი. 

დადო. 

ბ... - ი. 
უმ კრებ., კერძ. 150 მრ. სწ. 

1) კვერცხი; 2) მუზარადი; 3) ქა- 

ლიშვილი, 
პ.ა. 9 

ლ შდ. :L5>, მრ. 2, 
თეთრი. 

2. აგასI.-" 

Cს (ი), მას. ლ-ს რ. ყიდ- 
ჩა... 

და; L-5 4-ს, აგრეთვე 4– ხს 

მიჰყიდა მას რამე; 4» ს იყი-. 

და მისგან. 

ი, იშ. - 

„კვერცხის, შემდეგ. „თაღი")_ 
ეკლესია.“ 

ვ „ა. 

| აL2L., ქალ. სახ. ბაილაკანი, ბე- 

ლ(აჰყუნი, შემდეგ მილ-ი ბაი- 

ლაკა ნ “შუშის სამხრეთ-აღმოსავ- 
ლეთით.“ · 

ია. „ს„_-- კოფ, აუ მეე 
გამოეყო უდ ნაწ-ით. ას. (ი)» 

ი 2. 

მასტ. უLს აშკარა იყო, ცხა-. 
დი, ნათელი; გამოჩნდა. 1I. 

ალ გამოჩნდა;  მასტ. ახა „დამ., 

გამოაჩინა, გამოამჟღავნა, ახსნა; 

ნათელპყო“ გამოაცხადა; გამოი- 

კვლია. 

321 წინსრ. შორის, შუა, შუაში; 

ა ბა ა უა LC.) შორის, 

შუა, შუაში; 51110: წინა- 

შე; წი (დროსა და ადგილზე); 

მევ ე-ე ამასობაში, ამასთა-. 
- 

ნავე, ამავე დროს; ს დ»  
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ს ..) კავშ. (უშეტეს შემთხვევაში ა-ა და LL... იხ. ა 

ნომინალ წინადადგბებთან) მაშინ, ზ.ა. 
“სს მტ. ე, ნათელი, აშკარა, 

როდესაც; ა" .· . ' 
ცხადი. სინ, 24. 

უღ 

#C არაბული ანბანის მესამე თ ასო, | >. 18. 
სათვალავში აღნიშნავს 400-ს. <25 ქვედა ნაწილი. აჭ ც3# 

25. ნაწილაკი ფიცისა: 4LM 520 და 5>2 54... შეევით, 
ღმერთმანი. · ქვევიდან. მიმართ. კას» 

LL. 
ეL. L (< ქართ. თამარი, ებრ. ქვედა, ქვემო. 

“ალუ „პალმა“, „დანაკის | _ . - 2952 
+ «კუდი")დედ. საკ. სას, თამარი, 52 1 11. <=: დამ. ტახტზე დასვა- 
.. უ=>7? ( < სპარს) მრ. =25>: 

+ ღლ ქალაქი თავრიზი. · ორს არს.) »ჯ”- 

- , თ2. 
ლე (ა), მასტ. ღლ დამ, მისდე- ულ ტახტის მფლობელი. 

“ვდა; ეკვროდა; „შეუდგა“, გა- 22. 
ბაქ ი - ეა 1II, „>ს ესაზღვრებოდა, 

ა აძავდა. 111 '--– 
ამ / მიჰყვებოდა, გაპყვა;“ მოსაზღვრე იყო. 
მიმდევარი იყო; სცდილობდა 
მიეღწია. 

აყ მრ. ლს მიმდევარი; მიმ- 

დევნო,, მომდევნრ, მოსაზღვრე. 

ირ.. LL 

„აც ტა XXI კრებ. თათრები. 

«2 “ ერთიმეორეზე მიყო ებით 
თ "ერთიძეორის შემდეგ. თ ' 

2-..- ი. „- რ... 

>. (უ), მას ბას. ე=თ22 
ვაჭრობდა. “ 
ში. . 

იე)L=>7 ვაჭრობა, 
ი - LI 

->Lს (<არამ, ჯოულ) მრ. >), 
თ 2) “ 
ას>» ვაჭარი.   

ზა. 911 
> მრ. ტ2=+.7 (<არამ. 

აე). საზღვარი. 
თ» I 

გ>ს2) შდ. 5, მოსაზღვრე. 
'... 

ა ს ქალაქი 

-”–- შასტ, 

მარტა. 

---_“–--– 

“ა>” მრ. 

თერჯანი. 

თ... 
2. >: თარგმნა, გან– 

=>. თარგმა– 

ნი, განმარტება; ბიოგრაფია; 

თავი, პარაგრაფი. 

– 
ას.> კ) (<< არამ. 384. C-ს 

მთარგმნელი, თარჯიმანი (შტრ.)» 

ამხსნელი. 

გ. წერეთელი. არაბულ-ქართული ლექსიკონი. 3
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4,1 (ი, მასტ, 1” დამ, დატო- 

ა.ს იატოვა. 

ბა... 

შა: დატოვებული, მიტო- 

ვებ ული. 

4> მრ. 42 თურქები, მიმართ, 

„თ >»? თურქი, თურქული. მ. 

სიც თურქული (ენა). 
.... 

_ი (< ჩრდ.-კავკ.) მამ. საკ. 
სახ. თურალავი. 

7.43. - 

ასა და აას თრიალე- 

თი. 

ა” ცხრა. 

CL %. ;, მეცხრე. 

აა ოთხმოცდაათი. 
- LL 

რამი (შრომით); დაშვრა: 

IV. ავ) დმი. დაქანცა, - და- 
„+ > ღალა. 

კ, დაღლა, დამანცეა. ანტ. 
+. 

_ .. L) · ე ..- 

აი სც: დ. ც)14ს 
თბილისი, 

ჯ; (<არამ,) მრ. 4MC, ხვანჯა- 
–“ რი; „თემა: 

ა ევე %.#ჯX 

ს შრ. ჰ,L, ჰპო | ბორცვი. სინ, 
'” -?8 

2+ I   

9 

+ L (0, უ), მასტ, აჯL იყო ძვე- 

ლი, საგვარეულო, მემკვიდრე- 

ობით მიღებული (ქონება). 

L > 

აX-ა. სამკვიდრებელი, მემკვი- 

დრეობით მიღებული ქონება; 

_ აშღიდრე. 

3 იხ. კ). 1. 

+.ს(< არამ, აM-698) შრ, 
თი ..- 

ოლ5ენ) მოწაფე. 
> -_ 

«ა (ი), მას, ტL- > «ს იყო სა- 

ვსე მთლიანი სრული; შე- 

სრულდად,„ დამთავრდა; 

ნაწ-ით შეასრულა; განაგრძობდა; 

მტკიცედ იყო. II. –-1 დამ. 

შეავსო, დაასრულა, დაამთავრა, 

დააბოლოვა. IV. “I დამ.მთლი- 

ანად შეასრულა, დააბოლოვა. 

ი... 
#L-» სისრულე, დამთავრება, 

სრულყოფილება; ბოლო, და- 

მატება; სრულყოფილი (შირ. 

ქართ. თამამი); თამამი 

მამ. და ტომის საკ. სახელი. 

შა. 

ჯ-ს კრებ. ფინიკი. კერძ. 5. 

–_ 
2.L. > თიჰამა, ატტილი არაბეთში. 

“ ი 

მიმართ. LC მდ. 2. 

ას (უ; < არამ, =:ჯ), შასდ. 

ი 

რ) გ, ა დაბრუნდა. დფ ით
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1 2.2 
4+LI დაუბრუნდა ალლაჰს (სი- ((>I ერთიმეორეზე. სინ. 2 2. 

3 (ა. 
ნანულით),შეინანა4; 5 უა თავისი 

ცოდვა. 
ბი .. 
აა სინანული, 

(ცოდვისა). 

2.) 

ლვ ( < არამ, ჯ?;) გრებ., კერძ. ჟ“ 

თუთა (შტრ.)),! თუთის ხე. 

> ა! II. C ა; დაშ. დააგვირგვინა. 

LI 
=L ( < სპარს. < არამ.) მ 

«თშ „- 

ა=> > გვირგვინი(შტრ. სომხ.//.ი) 
-- 
2) მდ. სწ. ჯერობა, გზობა; ჯერ, 

გზის, 

მონანიება 

” 
ო, 

2. ი”: .” 

ერთხელ. +.» “ 
რ. 2ეLI %96ს 

«LI არაბული ანბანის შეოთხე ს. ასო, 
სათვალავში აღნიშნავს 500-ს. 

1 .: ჯ 2. 

“აა ევავს 

ართ» არზრუმი. 

2 9ს 11 I 

<–) (უ), მასდ. 5,2, ლ იყო“ 
“უძრავი, მტკიცე, მყარი, 

ურყევი: იყო დამტკიცებული, 
ნამდვილი; დარჩა, გაჩერდა, 
დამკვიდრდა. · 

წა. 

<=) მტკიცე, - ურყევი; ნამდვი- 
ლი; უექველი- 
3-ა5 

2521 I ელატ. უფრო სარწმუნო, 
სანდო; დამტკიცებული. 

თეოდოსიოპოლი 

2ეL · 

რ) 1 4--.I და (6:21 ( < ებრ. 
არაშ., შურუ და ა/ა ჯ)თორა; 

მოსეს ხუთი წიგნი; ძველი აღთქმა, 
იძ. . 

აL. ს» (< აღმ.-თურქ.) ათი ათასი; 

ათი ათასი კაცისაგან შედგე- 
ნილე ლაშქარი VV,4; ათი ათასი 
ახჩა; ოქროს მონეტა (შდრ. 
ქართ. თუმანი), 

მა. 2... პა“ 22 

უხა). (< უბევ– ქართ. 
თეი ურაზ<და სპარს უს 

თეიმურაზხანი; თეიმურაზ მეფე. 
თ 
უპ ( < არამ, < ბერძ, 

“ ი. 

–- 

X»45%IXV0V?) 

ლეღვი, კერძ. 
მ - 

უეს (<ქართ.) თინათინი.   

  

ა 

X%ა IL LC: დამ, დააკავა, შეაკავა 
4C მისგან. 

ა კ იხ, ამს » 
ი.ა. 

_..) მრ. ა “მელა. 

<4“2 “თ, 

უე2>) (ა), მასტ, >>> 1 ტაშ, დაანგრია, 
დაარღვია, 
ი... რ 

ჯავა შრ. ++: წინა კბილები; 
პირი; ხეობა; | ნაპირი, სანაპირო 
ადგილი, საზღვარი. 
–>_ ი თ.) 
2-ს მრ სკა) გადასასვლელი 
(მთაში); ' ამოღრმავებული ად- 

გილი მკერდსა და ყელს შუა; 
'მკერდი,



რტ, 

    

36 “ი უღ 

–·” ი... 21. 2 

+ 221 (ა), მასტ. = 22; დამ, ნახა, | 0)+X> ოცდაათი. 
“ 25. .· . 

იპოვა.1IL.. 22; დამ, გაასწორა, აIL მტ, 9, მესამე. 

გამოასწორა, აღზარდა. 

რ.” .. 
-42-2:; გასწორება, გამოსწო- 

წ) ა2 

რება; აღზრდა. = 22: (V4,/), 

მუჰიბბის (ჰ.V II)ს .) თხზულება: 

22.64 ტა... 7. რი 

ს აა; 2II ატე · 

ა) 2) 
” .- · 

ა2>2: (ი), მასდ. 
2 
..- 

იყო: ანტ. L >. 

- 

აა შრ. 1L211 სიმძიმე, ფონს, ! 

ი,. 

სინ. ტე)კ. 

=> შტ. 5, შრ. აი „მძიმე. 

ან:, მრ.. ჰაა სიმძიმე, წო- 

ნა; მისხალი => დრაჰმის 117/,-ს. 
ოქროს მონეფა ( 9არ. ქართ, მი- 

სხალი). 

– – 
5+·L; (ი, მას. 2<.L» გაასამა. 

ბ.,ა 9 I.) 

4.L1 ტა 4,1; მრ. ინ ' მესამედი. 

ი.. 9, 2- 2. 

ააL), მტ. 4; 4:-აL და 22L სამი. 

XXI სამშაბათი, 

- 
1-2, ქ-2) მძიმე. 

  

2... ი... 2.2 

| ა-ს (უ), მას. ლ-ს და 5>LI 

LI თოგდა: ითოეა. 

ფთ ა. 

=ს მრ, CL თოვა: თოევ- 

ლი. : 

–” · 

C LL1» თოვლიანი. თოვლით 

დაფარული. 

2- 2-4 

დ %მნსრ. .იქ, უნ. სინ. LL». 

24 

რ“) დმნსრ. შემდეგ, მერმე. 

222 ბ )) 
ა (უ), მას. ა. >> ნაყოფი 

მოჰქონდა (ხეს) ნაყოფიანი 

იყო.IV. => ნაყოფი გამოი- 

ღო. 

ი... 90. 

ა გრებ., ერძ, 2, მრ; ს დ> 

52 I. 1) ნაყრფი; 2) სიმდიდრე; 

3) შთამომავლობა. 

21. თ. „.. 

აუ-+. (უ), მას 4:L>-; იყო ძვირ– 

„ფასი, ფასეული. 

ბი -. 

მრ. ეL> | მერვედი.



· 

    
(2? უა> 37. 

თ - - .” · 
ულ მდ. ა, ფასეული;' ძვირ- ახ მდ. 2, მეორე; L.I LL ფ%მნსრ. 

ფასი. "მეორედ.2.: CL % ერთბაშად, 

ა. მდ. > „რვა. 
2 1... 

აჯ... ოთხმოცი. 

თ - 

ააა მდ. 2, მერვე. 

თირ.- 

გ: (ი), მასდ. ალ დამ. ორად 

მოკეცა; მოღუნა; II. ცალ დამ, 

გააორა, IV.. ე აქებდა, 
ადიდებდა 4C მა, “შეაქო; პა- 

ტივისცემა გამოხატა; ჰმადლობ- 

და. X. „ოლღა დამ. , გამორი. 

ჯკხა, გამოაკლო ,,, მას. 

ით. .2 

თ; მრ. 4.:1| ქება, დიდება. 
925 „ 

42 მტ. სც ს: 1) ბილიკებით 

დაფარული უღელტეხილი, ·ბი- 
ლიკი; 2) წინა კბილები. 

თ 

დ-> მდ. სქ. არაბული ანბანის მე- 

'ხუთე % ასო. სათვალავში აღნი შნავს 

3-ს, 

ა3- > (ა5 ანას +) აღტ. სახ. 

ჯაბრავანი, ჯაბრუკანი, რომელიც 

მდებარეობდა ოთხი ფარსახის მანძილ– 

ზე ურმიის სამხრეთ-აღმოსავლეთით. 

2- ი... 429 1. 
––> (უ), მასდ. ეუ> 5-:> 

1) გაასწორა, ჩააგდო (ამოგდე- 

  
  

არა ორგზის (7). 

აL1I მდ. აL:1I (აL::) ორი. 

52 L:| მ. 

მეტი; 

ა”: 

ა-ა ი 
- 

2... 

5ე2C LC;; თორ? 

მა“ 

ორშაბათი. 

ი ა.ი 

==. 
ტ.. 
«ა მრ. ბით ტანისა - 

მოსი, ტანსაცმელი; მატერია. 

ია. 

ეჯ), მრ. აღა ეე ხარი; მე- 

თაური. 

C+»! (ი), მასდ 9I.:, (2. 
იმყოფებოდა +სა მასში, იქ. 

ბული ძვალი). დაშ. 2) კეთილად 
ეპყრობოდა, კარგად ექცეოდა. 

9 · –“ 

„+-> 1) ძვლის ჩაგდება, გასწო- 
რება; 2) ძალა, ძალადობა (შტრ, 
ქართ. ჯაბრი); ჯაბრიშმამ. საკ. სახ. 

ით _ ; 
თა გამსწორებელი, ჩამდგმე- 

ლი, ჩამგდები (ძვლისა). ჯაბი– 
რი, მამ. სკ. ახ.. 

2“ი%.“. 

15%. >, ს ,+>(<ები. იჯ“ე) 
- მამ. საკ. სახ. გაბრიელი.



38 ა.> 

ი... ი „, უუ 

)ა--> მრ. ჰL-> მთა. ჰს->-II 

(გეოგრ. სახ.) ირანის ირაყი. 

ი.) 

ა--> (უ), მასტ. უ-->, 4L:> 
23- რი... 

იყო მშიშარა, მხდალი, ჯაბანი; 

შეშინდა. 

თ.) ”“ 

ი უა> «ა რ.) L.> 

სიჯაბნე. 

ტბ.. შე. 

ას > დ უეL.> მდ. :, მშიშა- 
რა, მხდალი (შრ, ქართ, და- 

ბანი). 

სიმხდალე, 

72. 

ცC-> (უ), მას. > ტა > 
.- ი... 

(ი), შასდ. ცოლ) ბეს. > წყალი 

ამოკრიბა (აუზიდან); გადასახა 
დი აიღო; მიითვისა. 

დეა LMII 

42:> მრ. > ტანი, სხეული, ფი- 
გურა, კორპუსი. 

== _–– 
>> (ა), მასტ. -.>> დამ. წა- 

იღო, წალეკა (ნიაღვარმა). 
_ 
"CC 1) ნიაღვარი; 2)სიკვდილი. 
ბე. · 
--ს=- წამღები, წამლეკი, მიმართ. 

8.5 32525. 
„ა ს=-. ცX=II ალ-ჯაპჰარი 

მაშ. საკ. სახ. 

2. ა > 
პ> (ი, უ), მასდ. - და > სერი- 

ოზული იყო; მთელი ძალი და · 
ღონე იხმარა; შრომობდა, იღვ- 

LL | - 

„> თოვი; ჯარირი. მამ. საკ. სახ. 

  

C2- 

წოდა; I ც3 X> ჩქარობდა 
რ პმაე2 2. 

წასელას.4+»» „> მასთან ერ- 

თად შრომობდა, იღეწოდა. 

2. L.L4 

> (ი), მასდ. >> ახალი იყო. 

4“ თ ა 5 

> მრ. აIX> I პაპა,. ბაბუა, წი- 

ნაპარი. 
9 

ა> „გულმოდგინება, მონდომე- 

ბა, შრომა. 13> დ%მნსრ. ძლიერ, 

მეტად; X>+ გულმოდგინებით, 

მონდომებით (7დრ. ქართ, ბე- 
ჯით-ი). 

_- თუა 

ა მტ. :, შრ. აI> ახალი, ანტ. 

_. 

დრ). 
- 

პ ა) 
ა> ”> 1 (<სპარს იჯყში < ძვ. 

„სპარს, VXL8028) ჯურჯანი, გურ- 

განი, ძველი ჰირკანია, პროგინცია 

კასპიის რღვის სამხრეთ-აღმოსავლეთ 
სანაპიროზე, მერმინდელი ასტარაბადი, 

2 „ა) · მზ „აშ 

ა–> 2 დ. ე1),> ქართლი. 
22.2 თ 

=> (ა), მასტ. = ,> დამ დას- 

ჭრა. 
თე. ! 
=I,> დოსტაქარი;ი ჯარრაჰი, 
მამ. ზაკ. სახ. (შდრ. ქართ. ჯარა 
ექიმი). 

I .- ·' 

უს CIკ=I ალ-ჯარ–



ბე> 

რაპ იბნ საბდ ალ-ლაჰი, გამო- 

ჩენილი არაბი სარდალი, ერთხანს“ 

არმენიისა და ახერბაი„ჯანის მმართვე- 

ლი, გარდ. 112/730 წ. 

2... ი,.. 

ა,> (უ), მას. ა,7> გააშიშვლა, 
გახადა 4, მას (ტანისამოსი). II. 

ა > ტანისამოსი გახადა, გაა- 

შიშვლა აკ. და ა ნაწილაკით; გა” 

მოჰყო. 

თ... 
აI1> გრებ. კალია. კერძ- 2. 

81 ·.." 

უს.აი,> 1) ადგ. სახ. გარდაბანი, . 

გარდმანი, თორმეტი ფარსახის მა- 

ნძილზე თბილისის აღმოსავლეგთით. 

2) ადგ. სახ. გარდმანი, მტ. შმამ- 

ქორის შესართავთან. 

2 .ა) მვ „ ა) 

აა > «ხ. ა > IL 
უშ... 

ა > კრებ- ჩერქეზები. - 

22- 9ი.> 
ტ > (ი), მასტ. > დამ. ·1) მოჰ- 

კვეთა; 2) საკვები მოიპოვა; 3) 

დანაშაული ჩაიდინა. 

ირ. - 3 2.“ 

4.) ,> მრ. -I1)> ცოდვა, და- 

ნაშაული (შდრ. ქართ. ჯარიმა). 

2.) 

ა > ატგილის სახ. ჯურნა. 

ი... ი... 

«> (ი), მასდ. (LC >, ასკ 

«ეთ სწრაფად მირბოდა (ცხე- 

ნი, მდინარე); (უურავდა (მზე,   

«> 39 

გემი); ქროდა (ქარი); მოხდა; 

4 > და 4% შეემთხვა მას; 

“I «> გაემართა მისკენ. 

CC შრ. > 1) გემი; 2) მზე; 

3) ქალიშვილი; მხევალი, ხარჭი. 
2 ი... .. 

I > (ა), მას. თ;> დაანაწილა. 
.) –?. 5 

ი > შრ. 9I ,>>I ნაწილი, წილი. 
- – 

აეე > L 4 ”_ > ქალაკი, 

კუნძული, ნახევარკუნძული. 

.. - 

57) ,>II ალ-ჯაზირა, შუამდი- 

ნარე, შიმართ. (<) >. 

...- ია. 

C _> (ა), მას. დ ;>– გაქრა, გა- 
ია. 

ჰკვეთა, დC (ა), მას C 

არ შეეძლო უბედურება გა- 

დაეტანა; მოუთმენარი იყო. ანფ.. 

+-+; სწუხღა, დამწუხრებული, 
იყო +. ლა +: მის გამო, 

თ ა“ · 

)-ჯ სწორი, წმინდა (მეტყველე- 
ბა); მართლმეტყველება. 

«> (ი), მშასდ. ა > გადაუხა- 

და, უზღო, აუნაზღაურა. 1IL. 

და> დამ, უოზღო, დაასაჩუქრა 

4 და..I მისთვის.



40 უ> 

რ... 

ა >> (< არამ.) მრ, თ 

ა > ჯიზია, სასულე გადასახატი, · 

რომელსაც იხდიდნენ არამუსლიმანე- 
ბი. მუხლიმანთა ქვეენებში, 

„> (უ), მასდ. „> ხელში სინ- 

ჯავდა; ზეერავდა ტყობილო.· 
ბდა; გებულობდა. 

––_–_ ვ 2.2.“ 

აას მრ. ეკ მზვერავი, 

ჯაშუში (შდრ.). 

292..- 

– >. V. 122 განხორციელდა, 

, წინ დაიწყო. 

ი ი “” 

უ-2> მი.აL1> ს ა „> ქუთუთო, 

– 
დანიშნა; 4 4+I.> მის უფ 

როსად დანიშნა, დააყენა; მოა- 

თავსა 4 მასში; მიიჩნია, ჩა- 
თვალა; მომდევნო. იმპერფექტივის 

'”'' 

I ს ა).> 
.7..- 

'ფტ414 იწყო ქამა და სროლა 

VV, I, 

ით -.52 9–9– 

ი.ა. 

«:2> მრ. აL> ჯამი. 
'დ. თ... –__-_ 

პ> რდ), ზს კX- და IX 
განსახიერდა. 4225. 
.,, – – იყო-დიდი, დიდებული. აჰა>ა X 

IX-> ზრ. აL>- სხეული. სინ | (ალლაჰი) ძლიერია და დიდე- 
' ' | ბოლი, 

... ულ 

აჰ. ი... .... 

=” თ,,, თ) აX- და 1IX> დიდება, დიდე- 
>> (უ), მას. 2 კჯ>, ე)1> აელებ სიდიადე. 

ეჟ. 1 IL იყო გამბედავი, თამამი; გაბე- წ 8. კ 96. CL 

და, XC ნაწილაკით გაუბედა. 

“ვეებერთელა, მსხვილი; დიადი, 
9 «იი >“ 

ურ. > მამ. საკ. სახ, ჯაფარი, 'ში- დიდებული, სახელოვანი; 

· - 2ა.- 1. 8-5 

ა)>I ელატ. უდიადესი, უდიდე- 
ბულესი, ყველაზე სახელოვანი. 

“- - რ : ლ ა” | 

--L> (ი, უ), მასდ. „«-L> დაშ. მო-. 

იტანა, ჩამოიტანა (საქონელი); 

„შეკრიბა, შეიძინა, „> უყვი-. 

შართ, 60. >: უ02+2: > ჯა- 

ფარიანთ გვარი, ჯაფარიდები. 

––_–_–_– თ ა” 

მ-.-> (ა), მასე. 1>+> გააკეთა; 

შექმნა, ქმნა. სინ; =+2 დ 

ა)->); 4 ქ»> გაუკეთა; ორმ, დამაფ. 

გარდააქცია; გარდაქმნა, 

როდა მას. IV, > =I>IL უყვი- 

როდა მას; აქეზებდა მის წი-  



“>- 

ნააღმდეგ, . ამხედრებდა„ ამ- 

ხედრდა. 

ი)) 9, 
–-I> მრ. ააL> ტყავი. 

ი. 1. 

ჯეL> (0), მას. „(”» +L1> დაჯდა, 

აC (უ), მშასდ. და> იყო აშკარა, 

2 

#72. 

იჯდა, სინ. +>9, ანტ... „L>. 
2-2” – 

4 ც-> მიუჯდა მას. III. ++ > 

მასთან ერთად იჯდა, მისი თა- 

ნამეინახე იყო; ურთიერთობა, 

ნაცნობობა ჰქონდა მასთან. 

ს - „_... 
ეაესბებ“”“ ..–.. 

2ჯდომარე. 

16 თანამეინახე. 
ს: მრ, 120 ადგილი, 

ღრო »ჯდომისა; საკრებულო; 

"კრება; დარბაზი, მეჯლისი 

'(შდრ,). 

ცხადი, ნათელი, თვალსაჩინო; 
ამოჩნდა; განოცხადდა, გამო-· 

მეღავნდა; წავიდა, გადასახლდა 

+ და „,, იქიდან; დამ. განა- 

ძევა, გადაასახლა. IV. აCI დამ. 

გადაასახლა, განაძევა. 

დX> "სიცხადე, სიაშკარავე; გა- 

ძევება, განდევნა, გადასახლება. 
· · - 

„> (ი), შასდ. «> იყო უხვი, 

მრავალრიცხოვანი, 
LC 

„> სიუხეე, სიმრავლე; უხვი; 

> 41. 

მრავალი, მრავალრიცხოვანი.მრ, 

.. 

: ა5 უმეტესი ნაწილი (წყლი- 
ა). 

ფ2-. 9213 

2. > და 4. > მრავგალრიცხო- 

ვანი რაზმი; რაზმი, რომელიც 

ეძებს სისხლს ან ვალდებულე- 

ბის შესრულებას ან კიდევ ზავს. 

ა. – 
თაა > (<სირ, < სჰარს, ა» 

ბ -- 
) შრ, ა-41კ>კამეჩი (შტრ). აბაკნი 

2242.“ შ.. წ 

გ-+-> (ა), მას. > > შეკრიბა, 

ა 12.2 ი8ი2- 

შეაგროვა. «4: +> გააერ- 

თიანა II. =.-> გულმოდგინედ 

ჰკრებდა; ბევრი შეკრიბა; მო- 

ნაწილეობას ღებულობდა პარა- 

გ ა.“ 

სკევის ლოცვაში. III. 4». 

შეუერთდა მას; დაეხმარა მას 
2 

-.. 

“LL მასში. IV. ->! დამ. 

ერთად შეკრიბა. 19 გ2>I 

საქმე მოაგვარა; გადასწყვიტა, 

გაბედა ფC ნაწილაკით. V. 

< 2.26 

გა შეიკრიბა, შეერთდა. 

VII. =>+>2>I შეიკრიბა, შე- 

გროვდა, შეერთდა. 4 ტ-+->>I   და “ა შეუერთდა მას; შეხვდა



42 გ-> 

'..-2. 

მას; +. >>> I შეთანხმდნენ 

“ს მის შესახებ. 

· ხ6 –“ 

გ.-> შეკრება, კრება; მრ. 

ი)) 

C ++-> კრება, კრებული, ჯა- 
რი; ბრბო; რაზმი; ჯოგი (შტრ. 

ქართ, ჯამი). 

-. 

4... > მრ, > თანხმობა, 

ერთობა, ამხანაგობა, მეგობ- 

რობა, კრება, კრებული. – 

172.ი» 

4.. >) კვირა, შვიდი დღე. 

72ი)4) მა .- 

4. ი. =>) #3 პარასკევი. 

ი... ბ...) 

.“.ა> იხ. 4“. .>. 

ით... 

22 .> თანხმობა, ერთობა; , 

კრება, კრებული, ბრბო; ხალხი; 

მოსახლეობა, მცხოვრებნი, სა- 

ზოგადოება (შრ. ქართ. ჯა- 

მაათი). 

· - 

'გა.> კრებული, მთლიანობა, 

ველა; L=.> > %96სი, 
თლიანად, “ 

- 
კ. მლ. 2, შემკრები, ამ- 

, 2 წ) ..- 

კრები, =8.L>ს პ>->II 

ყველა, 

ა - 

ლ. L>)I საკრებულო მეჩეთი, 

სადაც პარასკეობით “ “იკრიბებიან ლო- 

ჯამე). 

90 (უ), მასტ. 

უ> (უ), მასდ.   

ს 

2 
1 - ან 2 3-2 .ა.ია5 

გ->->I მრ. უჯიაა > | მთლია- 

ნი, მთელი, ყველა. 

–„_ 

ა-> შეკრე- 

21. 

ბა, შეაგროვა; ->- > (უ), მასდ. 

–” 

აC-> იყო ლამაზი, მშვენიერი. 

ი. >. –_ 
+--> მრ. IC და 4)L. > 

აქლემი დრა. 

ი...) 
2L. > მრ. 8C ერთობლიო- 
ბა, "ჯამი, ყეელაფერი (შდრ. 

-.. 
ქართ. ჯუმლა). 4L.->) ხ სა- 

ი.ა.) 

ერთოდ; ბოლოს, +L. > %მნსრ. 
მთლიანად. 
ი „.. 

უLC-> სილამაზე, სიმშეენიერე, 

ი... 11- 

სიკეთე, სინ. ს. )-> 

უ1MI ჯამაღ ედ-დინი, შმამი- 

ლის ვაჟი. 

ი 2 

1--> მღ. :, 1) ლამაზი, მშვე– 

ნიერი; კეთილი; სრულყოფილი; 

წე წყალობა. 

ი.). 
, აა-.-> და- 

ფარა, ავადა ნ-ით თავს 

· 23 · 2) 

ევლებოდა; „> მას, 0+:>, 
ი: 

1:> იყო ეშმაკეული, გაშმაგე- 

ბული, გონებადაკარგული.



ბ 

ა> კრებ. ჯიჩნები, ქიწკები, დე“ 

მონები. ანტ. ას მიმართ. > 

მდ. 2 (39ტრ. ჭინკა). 

652 

..> - (<არამ. აბჯე22) შრ. ას», 

ქართ. 

ი29- 9. 
აოL:> ბაღი; >) სამო- 
თხე. 

-.. 

აჯ>=>ა მტ. 5, შმაგი, შეშლი- 

ლი, გიჟი. .(შტრ. ქართ. მიჯ- 

ნური), 

512 დფ), შსდ ა := დმ. გაგ- 
ზავნა; გვერდზე გადადო. 

ა” 9... 

ა-> მრ. =245-:+>, 
თ - ა.რ 

ა LL>I 

გვერდი. ++: = მის გვერდით, 

გვერდზე. 
––-.-- 

აა:+> სამხრეთი; სამხრეთის 

51. 
ქარი; მიმართ, ილ. მდ. 

%ასრთ. სამხრეთისა, სამხრული. 
9! 2 § .. 

ას მრ ას გვერდი, 
ნაპირი წ მხარე, უბანი. 

აეგჭ“რს–ს– გ.  – 

, “ “1 

ლკევებით «ს აა 

ყოველი მხრით.   

-”/ 43 

დი შ 2.4 

C--> (ა) მასდ, CC> დაიხა-- 
რა, მიიხარა | ა მისკენ. 

– 

L LL> შრ, 02:>I ფრთა. 

ბ.) თ 1) 

+:> ( < არამ) მრ. »24:>, 

–_- 

აLL>I ჯარი, არმია, ღა აიიი 
გვარდია (შტრ. ქართ. დი). 

შე ა»: 

2) > სამხედრო ს სნსახური, 

მ.ა. - 2... 

2:-> და (6::> ქალ. განჯა. 
ჟ?. 

ა--> ( < ბერძნ; #+6V0§) მრ. 
ი“ ..? 
ო > I ჯიში, გვარი, კლა"ი· 
(მცრ. ქართ. ჯიში). 

.-.- --–– 

ფ.“-> (0), მასდ, (2, 4,L:> 

ი „მოწყვიტა, შეკრიბა (ნაყოფი).. 

%> იხ. 4.24. 
ი... 

+.> (ა), მას. -+.> შრომობ- 
და, დაშვრა. (დილობდა; 

დამს. დაქანცა, დააშვრო.. III.. 

> (> დამ, ააწესოდა (განსაკუთრე- 

ტრ.. 

“> გულმოდგინება, მონდო- 

1.ეა2 22. 

მება. ++.-> ას მთელი თავი- 

სი ძალა იხმარა, 

ა აL> ომი სარწმუნოებისათვის,. 

საღვთო ომი. 
- ი... 
> (ა), მას. +-> იყო ცხა-- 

დი, აშკარა, ნათელი. სინ. ++. 

ხმამაღლა ამბობდა, ლაპარაკობ--



  

-44 # _ ა 

-,..- უვიცი, უბრიყვესი, უუგუნუ- 
და მაღალი ხმით; »+,-> (უ), მასტ. რესი. 
წ. რ“ 

5) L-> იყო დიდი, მაღალი (ხმა), .C> > ( < ეთიოჰ, თესსმეიმ)) «ებრ. 
ხმამაღალი, 

.-თ ). 

2#+-> დიდი ხმის მქონე. 

მ -.2 

კ-> | ელატ. ყველაზე 
ხმის მქონე, მჟღერი, 

2 

დიდი 

> II. > დამ. 1) მოაწყო, 
“ მოამზადა (გასამგზა; ხეზლად), 

აღქურვა; 2) გაჰქონდა, ექ ს- 
ტს აწარმოებდა, 

ი2.) 
>> 1) მომზადებული, მოწყო- 
ბილი; 2) ექსპორტირებული, 
რაც გააქვთ. 

ით. „. შ... 

„მ, > დ), მხ. ქ,->, ს > 
იყო უვიცი ' ბრიყვი; ბრიყვუ- 

ლად იქცეოდა; “> აკ. ან „, 

ნწ. არ იცოდა. ანტ. –LC. IV. 

„4>I დამ. გაასულელა, გააბრიყვა. 
თ - 9.52) 

- 
2-2. –– 

ა->, 4რL.-> უვიცი, ბრი- 

ყვი, სულელი, უგუნური“ (96. 
„ქართ. ჯელი, ჯეელი). 

ელლ მტ. 2) მიმართ, წარმარ- 

წარმართული ხანის 

კრება. წარ- 
უ 

მართები, 4, L»CI წარმართო: 

ბა, წარმართობის ხანა, 
· 2 

„„ა–.. 

“-1+>I ელატ. ყველაზე მეტად 

თული 
დამახასიათებელი;   

031 <ძვ. აღთქ. 51:31 22) 

გოჯოხეთი (მტრ. ქართ. და ნ- 
დაბა), 

ა“ 

3=ჰაერი,ატმოსფერო;სივრცე ცისა 
და დედამიწის შორის; ცის თაღი; 

დაბლობი; ცალიერი სივრცე. 

აჯ III. > დმ. უპასუხა, 

მიუგო. IV. ა>IL დამ. მიუგო 

1. -5 

4“ მასზე. 4) 4, (> I ან 4 

დადებითი პასუხი მისცა მასზე; 

"დაეთანხმა, დასთანხმდა. 

თ... თ. „28 

ამ კ> მრ, 24, კ>I პასუხი. 

1 ... 

ას > (< თურქ.)მამ. საკ. სახ. ჯუბანი. 

VV /„, სულთან აბუ საიდის ვაზირი, 

CC (უ), მას Cუ> დამ. მოსპო, 
აღმოფხვრა, წალეკა: ·VIII. 

CLL> | დმ. მოსპო, აღმოფხვრა, 

, ბაანადგურა, წალეკა. 

>.” (<სპარს.) შრ. 2I1>I 
საჩოხე ქსოვილი (მტრ. 

ჩოხა). 

ჩოხა, 
ქართ. 

„'“.ჟშწძ 

იპკ>) იაკ> იყო 

კარგი, მშვენიერი; 
ას- (უ),. მასდ. 

ვარგისი, 

| .) 
მასტ. აკ> იყო გულუხვი, სულ-



> 

გრძელი; აკ. ან) ნით დაასა- 

ჩუქრა “ მით; აჩუქა ის. 

წ». .. 
+.> მრ. ა. > კარგი, მშეენი- 

ერი, საუცხოო. 

3-ა5 

აჯ-I ელაც. უკეთესი, საუკე- 
თესო. 

–“ –“ · .·. 

ს)> (უ), შასდ.. ა> 1) პირდაპი- 

რი გზიდან გადაუხვია; 2) უსა- 

მართლოდ იქცეოდა; კC ნით 

უსამართლოდ ექცეოდა. I1L. )4C– 

ი...) წ...) 

მასდ. 5Iჯ> -და 2)12ა დამ. .მეზ- 

ობლად იყო, ჰმეზობლობდა. 

ი.. 

უეკ> უსამართლობა, შევიწრო- 

ება, შეურაცხყოფა (შდრ. ქართ. 

ჯავრი). : 

მეზობელი. 
ი... თ. - 

ა)ვ> დ. > მეზობლობა. 
თ 2 

72. >» 2 1 

ცვეთა) მდ. > (ვულგ.. «სჯ» ) 

მეზობლად მცხოვრები, მეზობე- 

ლი; მოსაზღვრე. 

2-2 რი „. 

2ს- (უ),შას. > განვლო, გაი- 

არა (ადგილი); 4 2> 56 + 

გაუარა, ჩაუარა მას; 3> ნება-   

ა 45. 

დართული იყო. III. ი-M დამ... 
განვლო, გაიარა, გადავიდა „II“ 

იქ, იმასთან. IV. )>I დამ. გა. 
დავიდა, განვლო; გადაიყეანა, 
გაატარა; ნება დართო, დაუ- 
მეა; დაასაჩუქრა „ მით. 

ი.. , 

აე8> 1) შუა ნაწილი 2): 
(< სჰარს.) კრებ., კერძ. 5, თჟაკა- 

ლი, ნიგოზი (შდრ.). 

7.“ ი.ა. 

ა (უ), მას. „>> ეძებდა,. 

დაძრწოდა. 

ი... '„–--.ი 

სტა> (< სპარს.) მრ. .· 2) > ჯავ-- 

“შანი (უდრ).. 
> რთ. 9. -. 

CV;- (უ), მსტ დ ჯ, 4C6>+ 

მშიერი იყო, შიოდა. ანტ. ლღღბ.. 
თა 
C > შიმშილი. 

ი - იშ „. 

=> მღ. მრ. CL-> 

მშიერი- 

რ.. თ ..2 

აბ .> მრ. „მ ,კ>ს სიცარიელე, 
ღრუ; შინაგანი ნაწილი, ში-- 

გნეული; სიღრზე; გული. 
1-ა2 

აბა>I სჯტსრთ.()არიელი. 

2- თ... 0909 -.. 

ას- (უ), მასუ. )კ>, გაჯ> მი-- 
მოდიოდა. 

ირი.. 

ჰმ ასპარეზი; წრე; მოედანი,. 
ბრძოლის ველი. 

ი... – 
კა (<ზპარ. კი # ) მრ. ს» 

კრებ. 1) ძვირფასი ქვები; კერძ. :,. 
(მტრ. ქართ, ჯავარი, ჯავაი-- 
რი); 2) არსი, სუბსტანცია,
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ი... 

,L> (ი), მასტ. შკ–-, 22. > მო- 

1 -. 

იდა. ი, L> და 4. მივიდა მასთან; 
მოხდა ( შემთხვევა) უდრის, 

ეთანაბრება 46, M; 4 ,L> 
გარდმ., მოიტანა; მოიყვანა; 
4“) მიუტანა, მიუყვანა. 

თ .>- მოსვლა. 

ვ... 

'ე(+-> ქვეჟნის და ხალხის სახ. ჩრტ- 

კავკასიაში ჯეიდანი XV. 

> არაბული ანბანის შეექვსე ჰ ასო, 

, სათვალავში აღნიშნავს 8-ს. 

ა“) 

> (უს, მასტ. «> იყო მოსი- 

ყვარულე, ალერსიანი, «II მის 
თ 22-22. მშ” 

“მიმართ. IV. => I მასდ. _-> 

% -- 
-და 4->2 დამ. უყვარდა, შეი- 
„ყვარა; კი ნ -ით არჩია, ამჯო- 

-ბინა; უნდოდა, სურდა, მოს- 
'წონდა; გაეხარდა. 

ბი. ერ." : (26. ქართ. აბი). 

იბ, ა, 

–> სიყვარული, სინ. აჯ 
95. 

-4,. > მრ. 502 მარცვალი. ქერის 
მარცვლის წონა = დირქემის ?/ა. 

ა2>->> მტ. §, შრ. ,L>I საყვა- 

-რელი, სატრფო; მე:გობარი: 
ჰაბიბი, მე ავ სყ ლბ ' 

22<I ელატ. უფრო საყვარელი, 

„ყველაზე საყვარელი, უფრო სა- 

ფუ“ 

ი· გა“ 

უებლა> (<არამ.) მრ. «-კ.> 

ლაშქარი, არმია. 

სა > (ი), მასტ. >> აყრო- 

ლებული იყო,. ყარდა (გვამი, 

სხეული). · 
თ. L თ. .2 

42.> მრ. –..> და + 2. >I 

გვამი, სხეული. 

ცლ> (< ქართ.--კავკ.)) ხალხის ზახ. 

ჯიქები, 

სიყვარულო; უფრო სასიაზოვნო. 
ი2 .. 

“თა სიყვარული, ტრფობა. 

ზს 
„> მტ. 2, მოყვარული, მო- 

ტრფიალ თილგანწყობილი 
!) მის მიმართ აე ღგაჯყოილ 
_ 

"- 1 თაკი ად-დინ ალ-მუ- 

2 “ პიბბიVIII სთ ავტორი. 

ი, 7 ბი .5 

2>+> (<არზა) 86. 2->, ეL.> I 

მელანი: მრ. აL->IL< ეარ. –- არამ.) 

ცნიერი; უმაღლესი სასული- 
მეც. პირი; ეპისკოპოსი; პაპა 
მრომისა). 

22.2. ი.. ი .. 

უა. > (ი), მასტ. უ–-–> ა.თ 

დამ. დააკავა, შეაკავა „;:; მის- 
გან; დაიჭირა, დჯაატყვევა,:· და- 

ატუსაღა სინ. => VIII. 

222" 

ა-:2>I იყო დაკავებული, შე-   კავებული, დაყოვნებული, და-



L> 

ბრკოლებული; დაქერილი, და- 

ტუსაღებული. 
თ ა –“ 

ა--> დაკავება, შეკავე ემა; და- 

1) 
ქერა, დაჰატიმრება; მ. სოაწა 
საპატიმრო, ციხე. 

»C>I დაკავება, შეკავება; 

დაბრ ოლება, დაყოვნება; და- 
ჯერა, "დაპატიმრე IM 

9 ა“ 

1->-> მრ. 

ბაღ. კავშირი, ხელშეკრულება 

2 > _ (შდრ. კაბელი). 
- 1) წხსრ. მდის, მდე, ვიდრე. 

2) კავშირის უბრალო. ნაწ. კი. 

3) კავშირი, პერფექტივთან და თხრო- 

სურ საბელი, თოკი; 

ბით კილოსთან აღნიშნავს მხოლოდ 

დროის უბრალო სასღვარს, დმულო- 

ბის მხოლოდ ეფექტს ან შშეტეგს: 

მდის, მდე, ვიდრე, სანამ არ, 
ვიდრე არ; ისე რომ; –– კავშ. 
კილოსსთან: ვიდრე, სანამ, იქამ- 
დე, რომ; იმისათვის, რომ; იმ 
მიზნით, რომ, რათა. 

ი. - „_... 

–.2> მრ. ლ-> „სიკვდილი. 

(უ), მასდ. მექა მოინა- 
=> დ, არანრიბიბს შეას- 

რულა.III. ღC დამ, ედავებო- 

და; ეკამათებოდა; უარყოფდა) 
VIII. თას იმართლებდა, ამ- 
რკიცებდა, ასაბუთებდა „ მით. 

> და => ჰაჯჯი, 
მობა, მექის მონახულება, სარ- 

წმუნოებრივი წესების შესრუ- 
ლების მიზნით. 

პილიგრი-   

გ-> 47 

ი= L- 

<>> მრ. >> მექაში ერთი 

მოგზაურობა. 

2 , 

2>>I ჯა ზუ ლ-ჰიჯჯა (არაბული 

კალენდრის უკანასკნელი თვე). 

ი 2) ი...) 
.->> მრ. >> არგუმენტი, სა- 

ბუთი; მოწმობა; მობოდიშება, 
საბაბი, 

თ 2. 
>M> პაჯჯის ხშირად შემსრუ- 

32. 

ლებელი. => > ალ- ჰაჯჯაჯ-ი 

ლ?”იიწ 2-) 
– => >II რირი 

ხ5+-> =აბუ მუჰამმად ალ- 

პაჯჯაჯ იბნ იუსუდ ალ-საკაჭი) 
ირაჟის მმართველი ცაბდ ალ-მალიქ 

ხალიფას დროს (75/694--95/714). 
ზ თე) 9 „. 
>> მტ- 2, შრ- =59=>, გა>> 

32- 

%- დს პაჯუჯი, ვ სამარაში 

ომლოცავი, ომელმაც ა 
მოინახულა და სარწეიებრბი 
ვი წესები შეასრულა. 

ტრ 9 ... 

კ>V> მიმართ. => სიტყვისა, 

კერძ. სახ. მნიშვნელობით. ფორ- 

მა „>> იხმარება სპარსელე- 

ბისა და თურქების მიერ. MC ცკ>> 

მამ. საკ. სახ პაჯი 
“მამილის შვილი. 

მუჰამმადი
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...- _” 

“>> (უ), მას. =->> დამ. არ 
უშვებდა, ნებას ა არ აძლევდა შესუ- 

ლიყო, მასდ. აC> დაფარა, 

დამალა. VIII. =->->> | დაი- 

ფარა, დაიმალა; დამ. (პირი- 
სახე) დაიმალა (პირბადით). 

=> მდ. 2, მრ. ა>2 მეკარე, 

კამერგერი (მდრ.ქართ.-აჯიბი, 
ეჯიბი, ამირ-აჯიბი); მრ. 
– 
–>I > წარბი. 
– 
ა >> I დაფარვა (პირისა, პირ- 

ბატით). 

_” ––“””' ა. - 

=> მრ. )>>I, >, ს)ე>> 

ქვა. 

ი... LI) 

ა1> მრ „> ოთახი (შტრ. 
ქართ. უ უ« რ ა). 

22- LI 

>> (უ, ი), მასტ. > დამ. „დაა- 

კავა, შეაკავა; ნაწით გაა- 

შორა, გაყო, დააშორა. 

3>> პიჯაზი, მხარე არაბეთში, 

მიმართ, 12-.8 მღ. 5. 

- ა 

"> (უ), მასდ. > დამ. საზღვარი და- 

დო, განსაზღვრა, შემოფარგლა; 
ს) ნწით საზღვარი დაუდო, 

განუსაზღვრა შეზოუსაზღვრა, 
კემოუფარგლა. 

თ 
3> მრ, ავჰ> საზღვარი.   

.· . 
> რკინა. 

2.“ ი... 

> (ა), მას. «>  კუზიანთ 

იყო. 

მ>ა% ...აი“ ზა) 

აა> | მტ. ს ს> მრ. > 

კუზიანი. 

51>VI მამ. საკ. სახ. ალ-აპჰდაბი. 

კვ წ... 
“ტა> (უ), მასტდ. 2:9>, 2) 1X> ახა– 

ლი იყო;მოხდა, პი”ველად გან– 

ხორციელდა. ანტ. 213 1L. 2 +> 

ორმ. დამ. აცნობა, შეატყობინა; 

უამბო,გადასცა; ემუსაიფებოდა; 

დ .2.. დ 

2-2 - 

2 «.«..2..– 

LL > გვიამბო, გადმოგვცა- 

V. თოთი ამბობდა, ლაპარა– 

კობდა; აკ. ან C) ნით ჰყვებოდა, 
გადმოსცენდა. 

Xი-. 

ღ> მრ. სირი სიახლე, შემთხ- 

ვევა, მოვლენა. 
ი - 6 > 
ტსჰ> მრ. დI..> 

”- - 
ახალი ამბა- 

ვი, შემთხვევა. 

თ - , > 

აა მრ. 4აა> I საუბარი, მუ- 

საიფი; მოთხრობა რისამე შე- 

სახებ, გადმოცემა, ჰადისი (გა- 

დმოცემა საკუთრიგ შუჭამმად წინას- 

წარმეტეველის “შესა'ებ). 

თ 
5+> განზგებლობა, იურისდი- 

ქცია: შმდ. 1) ღ/ხო აბბავი; 2) 
საგანმგებლო, სამ”ართველო..



ა“> 

.. -) 
დუთ> ა მოსაუბრე; გადმომცემი, 

მომთხრობი; ჰადისის მეცნიე- 

რების წარმომადგენელი. 

თ 1.) 

ა» (უ), მასტ. ევ> დამ, წამოუ- 

შვა, ჩამოაგოთა, ჩამოაგდო; )2> 

თ... 

და 41 (უ), მას. ) ს და 

122 იყო მსხვილი და ზორბა. 

V. 4321 ჩამოეშვა, ჩამოვიდა, 

გამოემართა “IC მის წინააღმ- 

დეგ; ჩამოუტია. 

თ 1... 

ავჰთ=ა მსხვილი,ზორბა. 

22. შ.. 

სა> (ი), მასტ. აა> თ 6-ით 

შემოღობა;: შემოზღუდა. IV. 

ა>I C) ნ-ით შემოერტყა, ალყა 

შემოარტყა. 

ი... · 

3პ> (ა), მას. კ)-> აკ. და უა 

ნ-ით ერიდებოდა, ეშინოდა; ში- 

2-2. 

შობდა «I მისთვის. II. ++> 

დამ. და 4 ნ-ით გააფრთხილა. 

2 
1. 2-2 ი. 

3-> სიფრთხილე. -)+> +>I 

სიფრთხილის ზომები მიიღო, 

გაფრთხილდა, ფრთხილად იქ- 

ცეოდა. 

29> წინს, პირდაპირ,   

· 
ა > 49 

2 მი “ თ კა 

ჟ/> (ა. I. პ. =>) >) 1) მასტ. 14 > 
თ... : 

და 2), > იყო ცხელი; 2) მაLდ. 

LI თრ.) 

> დაჭ, > იყო თავისუფალი. 
თ... 

_> სიცხე. ანტ. 2). 

8, 
ად. 

II> თავისუფალი, კეთილ- 

შობილი. ანტ. + C 

»,> აბრეშუმი, აბრეშუმის 
?ქსოვილი. 

2... თ.. 
ა> ვევლღი·---.. 

დამ. მოსტაცა, გაძარცვა. 

1II. =)C> დმ. ეომებოდა, ებრ- 
1. -.- 

ძოდა; მტრობდა. VI. | კს) >> 

ერთმანეთს ებრძოდნენ, ეომე.- 
ბოდნენ. 
ი.ა. .· 

«,> მრ. > მტ. სქ. ომი, 
ბრძოლა. 

2» სამხედრო; საომარი. 

LI ა“ 

> (უ,ი), მასდ. = ,> ზრომობ- 

და, მუშაობდა; მას. 4; 11> 
ანავდა, “LC მით, 

+II > ხვნა. 
ი 7 

ა) მშრომელი; მშოვნელი,მომ– 

პოვებელი, შემძენი; მხვნელი; 
ჰუროსი გომისა და მამ. საკ. სახ. 

მიმართ. კგ!ე> მტ. 5 რ. 

გ. წერე» ელე, არაბულ-ქართულ · ლექ-იკონ:. X
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” 15 

დე) | თ“ I ლომის ეპითეტი. 

VV, %C. 

უყღები –>.. 
ა > (უ, ი), მასტ. CC >, 42 > 

დამ. იცავდა, იფარავდა, ყარა- 
ულობდა. 

თი 1ა. თ. ჰა. 

აჰ ეკ=ა, მტ. :,დაცული, 4.9 >>» 

მთავარი ქალაქი. 

ა-ა) 72... 

–-.- 3 ეკ>5 მუპრას შუყაიბი, 
ატგილის სახ. ჩრტ. კავკასიაში. 

– .რ.. 

ა” > (ი), მას ა?> გულით 
სწადდა ძლიერ სურდა «V 

იგი; (ყდილობდა შეეძინა. · 

შ·.. 

ა > ძლიერი სურვილი, გუ- 

ლის წადილი; სიხარბე, გაუმა- 
ძღრობა. 

2... 9ძ.. 

აკ> (ი), მასტ. (9 > დამ. სწვავ- 
2 -...- 

და; დასწვა. 1I.,31> დამ. მთლად | 
ერთიანად დასწვა, ძლიერ დას- 

ვა. IV. ცკ >! დამ. დასწვა; 

გამოსწვა; მიაყენა მწვავე ტკი- 
ვილი, ტანჯვა. 

... 9... იზ... 

4> (უ), მასე. 4,> და 4+ ,> 
მოძრაობაზი იყო; მოძრაობდა, 
ინძრეოდა, ირხეოდა. ანტ. 

უეC-. 11. 9,> დმ. გაანძრია, 
შეარხია, აამოძრავა. 

ი... 

2 „> მრ. სწ. მოძრაობა, ძვრა 
(უტრ. ქართ. არაქათი). 

2.. IX) 

დუკ> (უ),მასტდ. ,>, +» _>, (> 

  

  

> 

რ... თ... 

აკრძალული იყო; წძინდა იყო 

IX მისთვის.II. > დამ.აკრძალა; 

აკრძალულად გამოაცხადა. 1V. 

>I ისეთ მდგომარეობას მია- 
ღწია, როდესაც ნებადართული 
რამეები ა აიკრძალება (პილიგრი- 

მობის დროს).VIIL “>>>! დამ. 

პატივს სცემდა. 
თ.) 

გჯ> 1) ხელშეუხებლობა, აკრძა- 

ლულყოფნა; 2) კრებ. ქალები. 
.:11.- 

ტე> 12 ჰარამხანა. 

თ... ბი“. 
გუკ> მრ. „(> 1) აკრძალული; 

2)ცოლი, ოჯახობა; 3) პარამხანა. 
ზ.ა) 9 ი.) 

+» ,> შრ. „ ,>, 1) აკრძალულყო- 
ფნა; 2) პატივი, ღირსება; პატი- 

ვისცემა; პ) ცოლი, მეუღლე. 

2122 საზ. სქ. 9რ. დ ,>აკრძ (> სა ზ. სქ. ძრ. გ >აკოძალული; 
უკანონო, უკანონოდ შეძენილი, 

> 
არაკანონიერი, ანტ. )X> (შდრ. 
ქართ. ა რა.მ ი). 

თ. · · 

0--> I პატივისცემა უენებ- 

ლობა, ხელშეუხლებლობა. 
21..- ი... 

ტ:> (უ), მასდ. 2. ,> იყო გონივ- 

რული, ფრთხილი, წინდახე- 

დული. 
თ. –- 

(:> გონივრულობა, წინდახე- 
დულობა, სიფრთხილე. 

ჯ>ს 1>I იქცეოდა გონივ-



უჯ 

რულად, წინდახედულად, 
ფ ოთხილად. 

– თ... 

აჯ (ა), მას, უც”, > იყო მოწყე- 

"ნილი, შეწუხებული,„ სწუხ- 
და «LC და ეც მის გამო. 

2.2 და. 

აჯ> (უ), მას. ა ”%ჯX დამ. შეა- 

წუხა, აწყენინა. 
... რ.. თ...) 

–-> (უ), მასტ. –>, ა-->, 

ი. 
> დათვალა; =->0, ი), მასდ. 

თ –“– "ა 

ათ -> ორმ. დამ. ჩათვალა, 

რ.. 

მიიჩნია; > –-> (უ), მასე. => 
იყო საპატიო, პატივსაცემი, 
სახელოვანი. თ“ 

რთრ.. 

საკმარისობა, სიკმა+“ე; 

–21ი- 

1 ა. .> გეყოფა შენ ეს. 
თრ... 

–-> ჯამი, რაოდე- 

ნობა. =-->, =--=>) და > (+ 

რიცხვი, 

თანახმად, შესაბამისად (მომდე- 
ვნო ნათ. ბრუნვით). 

თ. 

დს.> ანგარიში. 

...- 

აL > კრებ. 1) ეკალი, ქაცვი, კუ- 
როს-თავი 2) ერთგვარი საომარი 
იარაღი, ჰასაქის მსგავსი. 

2->II ას ადღტილი, სადაც თავი 

მოჰკვეთეს თბილისის ამირას ისჰაკ 

იან ისმაილს. · 

რ“ თ.. 

„> (ი), მასდ. –> დამ გაქრა,   

კ“ 51 

გაკვეთა. :I+)I > მოსპო, ზო- 

არჩინა, განკურნა სენი. 

ი.) 

:L-> 96, 
–” 

ლლ! (L-> მახვილი მესიისა, 

ქართველი მგფეების: დიმიტრი 1 ის, 

ლამა ტიორგისა და სხ. დტიტული. 

რი..) 

ას... > მახვილი. 

-) თა) 

უ-> (ლუ), მას აგ–> იყო კარგი, 

21... 

მშვენიერი, ლამაზი, ანტ. =>. 

IL. უ-> დამ. გააუმჯობესა, გა- 

ამშვენიერა; კარგად მოაჩვე- 

ნა, კარგად, კეთილად აჩვენა; 

ს §-ით. მოუწონა; გადატ. წააქეზა. 

IV. 3->I დამ. კარგად, მშვე 
ნივრად იქცეოდა; II და კარ- 

გად, მშვენივრად, პატივისცე- 

მით მოეპყრო მას. X. თ ა| 
დამ. მოიწონა. 

LL 
აუ–> მრ. გათ. სილამაზე, სიმ- 

თ... 
შვენიერე. სი/ კუL.>. ანტ. 

რ... 

ლ-+-3; სიკეთე. 
– თ. 
> მტ. ა, მს. ესა> კარგი, 

ლამაზი, მშვენიერი; სასიამოვნო, 

საყვარელი. ჰასანი. მამ. საკ. სახ. 

ი... ი... 

+: > მრ აL-.> კარგი, კე-
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ი.» 

თილი საქმე, ანკ. 1-2. ნოწყა- 

ლება, წყალობა, სიუხვე. 

+. I§ ა-> აგ. სახ, პჰასან-კაღ ა, 
ჭემო ბასიანის ციხე. 

– ..? 1-.2 

შელი იხ. უ->I. 

2... 1-ი2 

:L- > იხ. ა->I 

ი 2. 

ა" > ჰასსანი, მამ. საკ. სას. 

და. კ ი... 

ა--> (კნინ უე-> –ისა) პუსეი- 

ნი, მამ. საკ. სახ. 

31 .ა2 –..- კ 

აუ->I მტ. LL .>, მრ. ა> 
- 

=
–
-
 

ი 

კარგი ლამაზი, სასიამოვნო, 

მ .აზ 

მშვენიერი. 5–->ს) ელატ. მტ. 

2.) თით -..) 

(--->. მრ. 3-CI მტ. აL.>.> 

საუკეთესო; ულამაზესი, უმშეე- | 

–<.ა) 

ნიერესი. სგ->-=I 1) უმაღლესი |: 

სიკეთე: 2) სამოთხე; 3) გამარ- 

«ვება. 

დ –“. 

აL>I პატივისცემა, პატივის- 
5 

ცემით, კარგად მოპყრობა; სი- 

კეთე, კეთილი საქმის ჩადენა; 

– 
აა კარგი თვისებები, კეთი- 

ლი საქციელი, სიკეთე, კეთილი; 

კარგი, ლამაზი.   

ალ 

–” რთ.. 
35> (Cჟტ, 0), მას, -+5-> შეკრიბა. 

22. 

(ხალხი. ლაშქარი). –.> 

1C->)II შეკრიბა ლაშქარი. 
2. – 

“> (უე), მას. > დამ. გამო-. 
ტენა, გამოავსო (ბალი“ 3 და მი ჭ%თ) 

ცტ> მრ . დL-5>L შიგნეული, წე- 
ლები (9ჯრ. ქართ. ხა9 

„> III. ცა> დმ. გამორიცხა- 
თ. - -- 
2.0. მრ- უ+Iკ> 1) კიდე, კაი- 

მა, აშია (შტრ- ქართ. აშია, 

არში-ა); 2ე სახლეულნი; მო– 

სამსახურეები, ამალა. 

სა» 05C) იხ, აჯ 

22- ___ 

X2> (ი, უ), მასდ. ა2> მომკა» 

მოიმკა. “ 
ით... 
აL2>( < არამ) მკის დრო, მკა- 

2 2.“ თ აია. 

2> (უ , ი), შასდ, „2> „დამ. და. 

– ნით შემოერტყა, შეზოევლოჯ 

> (ა), მასდ. 1-2 იყო შევიწ- 

როვებული. III. -2I> დამ.შეავიწ- 
როვა; ალყა შემოარტყა. 

21. 

უ> (უ), მასდ. LC იყო გამაგ– 
რებული, მიუვალი (ციხე). II. 

უ:2 დამ. გაამაგრა (ქალაქი). V. 

უ2>1 ციხეში ,შევიდა- და გამა– 

გრდა; თავს იცავდა; იყო პატი–- 

ოსანი, თავშეკავებული (ქალი)
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ი. სოზა და სხ. ჩვეულებრივ წინ 

ა“ (C < არამ.) კოშკი. უძღვის სახელს ან ტიდულს, 

თ.) - ა: 

მრ. 0 +2> ციხე, სიმაგრე, ფორ- | XL: :25>I  უდიდებულე- 
ტი (შდრ. ქართ. ისწი, ის- ,, შფიშებელე 
ნის-ქალა ადგ. სახ. თბილისში), სობა, აLL.II აკი> მეფური 

თ. - 
უღ2> მდ. 2, გამაგრებული. უდიდებულესობა, 

“ .... (17) 2- თ... 
კე2> (06), მასდტ, (“> დაშ, ქვებს 

ფ-2> | დმ. თელიდა, 
დათვალა, გამოთვალა; ჩაიწერა 

წაგნაკში; გაიგო, შეიტყო. 

ესროდა. IV, 

..-. ..- ჯა. 

(§25> კრებ. კენჭები. „-2>)| დ 
კენჭების ველი: ადგ: ბას. 

22- 2) 

„=> (უ), მასტ. 5) 52> იყო, ეს- 

წრებოდა, გამოჩნდა, წარდგა; 
აკუს., აგრეთვე -) და LC 

წარუდგა, მოევლინა; მზად იყო, 

ნ-ით 

მომზადებული იყო, IV. _5> I 

დამ. წარადგინა, წარმოადგინა, 

“მოიყვანა; ორმ. დამ, წარმოუდ- 
ჯინა, მოჰგვარა, მოუყვანა. X 

2 “აია - 

2>-2-I დამ. მიიწვია, მიიხმო 

თავისთან, 

თი.-.- 

2კ2> 1) ყოფნა, დასწრება; 2) 
„გკრძალული მიმართვის ან მოხსენე- 

ბის ფორმულა, რომელიც იხმარება 

ჟველას შიმართ. ტაწუებული ალლა- 

ჭიდან და გათავებული შეგობრით. 
“მესაბამისატ ეგადმოითარგტმნება სსვა- 

დასხვაგვარად; უდიდებულესობა, 

სუმაღლესობა, უკეთილწობილე-   

232> ყოფნა, დასწრება «) L2>) 

მისი დასწრებით, 
2. 

15> (ლუ), მასტ. L2 დამ, ჩამოუ- 

შვა დაუშვა. VIII, L>:I 

ჩამოეშვა, დაეშვა, დაეცა. 

_ _ დაქვეითდა. 

.96> კრებ. შეშა, 

ხ+ 6, L ), 5%+>) მასტ. 82 

ბედნიერი იკო. 

წ: 9 ს, ბედნიერება, სინ, 
9 

4>; წილი, ხვედრი, 
-22- თ.- 

კ5> (უჟ), მასტ. კ5> აკრ. 

ძალა, 
რ.) 
აჯვ5>- 1) აკრძალვა; 2) #4) 1. 

თ ა) 

დიალექტის ფორმა ნაცვლად ა+2> 

სიტყვისა. 

ი .ა..- 
2აა95=ა მდ. 5, (მრ. სწ.) აკრძა- 

ლული, აღკვეთილი რამ. 
2 თ , თ. 

_ > (უ,1პ., 522>), მასდ, = 2> 
დმ. გარეშემო უვლიდა, გარეშე- 
მო ვიდოდა.
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2 

VIII. =+2>I ი ნით შემოევ- 

ლო, შემოერტყა. 

თ თით „.5 

პას 96, 3+L> და აLC>1 შვი- 

ლიშვილი, 

2272 თ .. · 

»2> (ი), მასტ, -.> დამ, თხრი- 

და, ამოთხარა. 

2 5 
#2> (ა), მასტ, IM >> დაშ. ინა- 

ხავდა იცავდა, "ზრუნავდა; 

ახსოედა, დაიზეპირა. V. #9 221 

იყო ყურადღების მქონე, ფრთხი- 

ლი, ერიდებოდა „., მას. 

81.. 
ხა. >7 სიფრთხილე. 

22-2 თ.. 

X+.4> (ი), მასტ. „14 > 1)შეიკრიბა 

(ხალხი. 2) აივსო (რძით, 

წყლით). 
დ.ა... 

უმ>ა მრ. 4 C2კრების ადგი- 

ლი, კრება. 

–IC> დ), მას. > ფეხში- 

შველი მიდიოდა. 

ი) 

ა მტ- 2, მრ. იL2-> ფეხში- 

შველი. 
> ი”); 

კ> (ი), მას. „კ>, 012-> იყო 
სწორი ზუსტი, ქეშმარიტი; 

იყო შესაფერი, სავალდებულო.   

1I. 3>> ტამ. გამოიკვლია, გა– 
მოიძია; სწორად, მართლად. 
ჭეშმარიტად მიიჩნია, სავალდე-- 

ბულოდ მიიჩნია, X. ც=>>! 

ღირსი იყო, შეჰფეროდა, შეეფე-“ 
რებოდა, 

ა> შრ. აპ.» ზუსტი, ჭე- 

შმარიტი, მართალი; ვეშმარი–- 

ი, 
ტება. ანტ.)ჰ-ს. უფლება; სამართ- 

ლიანობა; ვალდებულება. ს და. 

ცკ) ს პეშმარიტად, ნამდვი– 

ღადღ.. ც= ვფიცავ. (3>-) (დ> 
ცა) 95592 გაფიცებ. 

· .- 

ც.2> > გამოკვლევა გამოწვ– 

ლილვა, ზუსტი გამოძიება, ჭეშ– 
მარიტების აღიარება, რწმენა. 

2... ია. 

_4> (0), მასტ, »+2> დამ. ეზი%ზ- 

ღებოდა, სძულდა. VIII. ,22>I 
დაშ, ეზიზღებოდა, სძულდა. “ 

ალ>> დღ, ი), მასდ. 2512 დამ. დაა– 

–_–_” 
კავა, შეაკავა. +.ა ა-2-> აკრ– 

ძალა მისი სისხლის დაღვრა, 
არ მოაკვლევინა იგი, დაზოგა 

იგი. ანტ. 12. 

შრ... 
არ დაშვება, შეკავებაჯ 

აკრძალვა.
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„> 

-C> 

ბ. )უ) 

(უ), მასტ. 2. კ,C>, 

„) ნით ასამართლებდა; განსა- 

ჯა; დაადგინა, განაჩენი გამოი- 
ტანა ,) მის სასარგებლოდ, +. 

ი.) 

ი.ი? ... 

მის წინააღმდეგ: «+->- 

განსაჯა ისინი; “IC „> ანა- 
გებდა, პმართავდა მას. V. 

4 –C>X მიჰმართა მას ვითარ- 
ცა მსაჯულს, სთხოვა განესაჯა 
«CV, მი --VVწ, 1. 

თა) 

მართე,ა გამგებლობა; 
ხელისუფლება: სამფლობელო; 

თრთ.აზ 

მრ. „6>I სასამართლოს გადა- 
წყვეტილება; განსჯა, განაჩენი; 
კანონი (შდრ, ქართ. ოქმი). 

თ-. 

მსაჯული; მმართველი. ჰა- 
ქამი, მამ. და ტომის საკ. სახ.; მიმარ. 
გ 
„ -.–“ 

რ. თ. 
2. C> მრ. -C> სიბრძნე, (ყოდ- 

ნა. 
_- –- 2) 

„-C> მრ ;L > ბრძენი. 

“(მდრ. ქართ. აქიმი, ექიმი), 
ვ –- 

დელ>II უბრძნესი, ალლაჰის ეპი– 

თეტი. 

თ. „- თ2) 

> მრ. -6> მსაჯული; მმარ- 

თველი, მთავარი, 

2. ი... 

ალ> (9), მასდ. “ე ხ> ჰყვებოდა, 

ამბობდა (მოთხრობას, ამბავს). 

ჰ> 
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თ... 
+, C> მრ. ს/ი მოთხრობა, ამ- 

ბავი, არაკი, 

2. 

(უ), მასტ, 3: დამ, გახსნა. 

ან) ჰ> დ.ი), მ ),1> 
გაჩერდა, ცხოვრობდა ადგილზე; 

“ ჰ= შეემთხვა, ეწია მას; 

ქ> C), მა. X, კწC  ნება- 

დართული იყო; განთავისუფლ- 
და ეალდებულებისაგან. .11. 

XI > ცამ. გახსნა. IV. ჰ>I დამ. 

მოათავსა, დაასახლა „, იქ, ნება 

დართო; ქალდებულებისაგან 
განთავისუფლებულად გამოაც- 
ხადა. 
ი“ 
ას> გახსნა განთავისუფლება; 

«22-3ა2 

გაჩერება, დასახლება. ე)> ე» I 

აკ>C >» 3 მკვიდრი და მომთაბარე 

ხალხი; აქეთ-იქით მოხეტიალე 
ხალხი. 
! 

ჰ> ფიცისაგან განთავისუ- 

ფლება, მდგომარეობა, რო- 

მეც ეს პილიგრიმს ” ანტ. 
(>. ყველასათვის მისაწვდომი, 

არანაკრძალი ადგილი; სინ. 

შ. თ... 
=L-), ანტ. დ 1>.ნებადართული; 
დასახლებული, მოსახლე. 
L L2 . ირი. 

2+ 1 >( < არამ.) მრ. L#LLL> ძვირ-
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ფასი ტანსაცმელი. – 2... / 
თ... X> C), კI> (ა), დ ჯ-L> (უ), 
აკX> ნებადართული, მისაწე- თ... 
დომი. „ კანონიერად შეძენილი. მას. 24X-> იყო ტკბილი. / 

თ.. ზა 
ანტ. , 2 (შტრ. ქართ. ალალი), 
თ ; 
აკ>ს მე. ქ>. ადგილსამყო- 
ფელი; ადგილი, უბანი. 
თ2-- თრ2.. 
-L>. მრ. ასს. ადგილსაც- 
ხოვრებელი; უბანი (შდრ. ქართ. 
მაჰალა), 

იგუ... 

„შა ა-I1=-» გაშვებული. 

ო LL რძე; _=1> ალაბი, ალეპო 
(ქალაქი მირა? ყი), 

2-- - წა. ი. 

–.-L> (ი), LC, I > - >> 
–- 

22.5 

დაიფიცა. IV. =-4+L> | დამ. და- 

1... 

აფიცა, VI. I+-2) >; ს; იცით 
ერთმანეთს პირობა შ მეს- 
ცეს, შეჰფიცეს ერთმანეთს, 
კავშირი შეკრეს «XL მის შე- 

სახებ, VIII. (/+ILL>I შეთანხმ- 
დნენ «L მის გამო.? 8 

.2.- ზ..- –_ 

გ-> (ი), მასტ. ა3-L>, კათ; ტამ, 
პარსავდა, გაპარსა. 

–_ 

22I> მრ. 312 წრე; რგოლი 
(მტლრ- ქართ. ალყა); ჯაქვის 
პერანგი, 

.31. 

ო”-L> (უ), მასღ, „> იყო წყნარი, 

მშვიდი, მომთმენი, გონიერი, 

ით-ა5 9? 1! 

„> მრ. იX> ს «-+-L> სიმშვი- 

დე, სიწყნარე, მოთმინება, ზო- 
'მიერება, გონიერული საქციელი.   

+ > მიდ.:, ტკბილი, ანტ. _-. 

+ +L> ტკბილეული, ხალვა (2რ- 
ხალვა). 

„IL> (ი), მასტ, IX დამ, მისცა 

სამკაულები. 
ია... 

(«-L> მრ. > სამკაული (ოქროსი, 

ვერცხლისა “ და 
ი... «1? 

42. 1> მრ. „-L> და 9V, V 

92 M 52 : 

«.IL> მი. აა.)> სამკაული, 

მორთულობა; სახე, ფორმა. 

I მრ. ოდა, მამამთილი; სიმამ- “ 
რი. შდრ. 3->. 

2- 
ი 

«> (ა; 1. პ. 52-->) მასდ. -> 

აკრ ც"ელი. 

ასერკრბ. მტრედები. კერძ. 2, მი. 

პ –=2–- 
· 

რ. 
თე. –_–. 

გL-> (<არამშ.) მრ. აL.LL > აბა- 

ნო, აბაზანა. 

თა. თ. ა- 

1.> (ა), მასტ. +. >, .> 

აქებდა, ადიდებდა “IC მის გა- 

მო, ანტ. XC. 1I. 1-2 ძლიერ 

აქებდა, მეტად ბდიდებდა, 
თია. ი27ია5 

“> დიდ ება, ქება. ა 2=)| 
L 

+L) დიდება (ეკუთვნისს| ალ- 
“– “ ლაპსა.,



ბპ ?.ა- 

„> 

დ > 
ა--.-> დიდების ღირსი, საქები, 

ქებული, 
1 - 

ბული. .+>I დიდებული, ალ- 

სადიდებელი; დიდე- 

ლაჰის ეჰითეტი. 

მ > აე თ 

2. >I (ელატ, => 4+-> სიტკვისა ) 

მამ. საკ. სახ. აჰმადი, 

# 1ა. 

ა..-=ი სანაქებო, საქებარი, 

სადიდებელი; ქებული, დიდე- 
ბული. მაჰმუდი. მამ. საკ. სახ. 

9ი<5-4 

მაა–=> მარადის, ქებული, მა- 

რადის დიდებული. მუჰამმადი, 

მაშ. საკ. სახ. მაჰმად წინაLსწარ- 

მეტყველი. 

კ„> IX. >>>I იყო წითელი, 

გაწითლდა. 

თ. თ -თ)ე. 
უეს-> მ4. კვრა“ ვირი, 

მ > ა5 – LL1++-) 

„->I მტ, ე,>>, მრ. „> 

წითელი. 
1-2 აზ 

ქ1,-> (მდ. 3კ+-> | -სი) წითელი 

(ოქრო). 
1. - მ>ა2 

უნ) VI3 ->VI 1) არაბები 

და უცხოელები; 2) ოქრო» და 

ვერცხლი. 

1?-ა”“ 

2:-> სიმჟავე (რძისა); 2+-> 

ჰამზა. მამ. საკ. სახ.   
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2-- თ.ა. 

1-> (ი), მასდ. 112, ა-=>. 

დამ, იტვირთა; მიჰქონდა, აჟტა-· 

რებდა; წაიღო, წაიყვანა; გაი- 

ტანა; კ ნ-ით წაუღო, მიუტანა, 

წაუყვანა; 4.)I +. > მიუყვანა ის 

2ას; მიიყვანა ის იქ +V +L> 

შესვა მასზე. II, )-> ორმ. 

დამატ. წააღებინა; დატეირთა. 

VIII. ჰ+:>I 

ტვირთი ჰქონდა, იტანდა; იყ 

შესაძლებელი, საალბათო, 

თა .- 

ა -> 1) ტარება, მი,ზანა; 2) ორ- 
სულობა, 

: იტვირთა, ნა- 

2.95 

ჰ-> მრ. 1CC>I ტეირთი, 

სარი შვ. 2, მტვირთველი (მუ- 
შა), ამბალი (შ<.), 

ულ · 

ქ. >> | ატანა, გადატანა; შესა- 

ძლებლობა,. ალბათობა, 

მრ. =C2, მამამთილი, ქმრის 
წათესავი, 

თ... 

ას-> მრ. 29I1C2 დედამთილი. 

„> 

თ. „.- 

„>> (ი), მასდ, რეს. >) აკრძალა, 

აკრძალულად გამოაცხადა (ად- 
გილი); იცავდა, იფარავდა, 

2 9«5 თია ა2 

კ-> მრ. თ. > | და 4.- => ნაკლ- 

ძალი ადგილი; სამწყსო.
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,> ნაკრძალი აქლემი, რომელ- 

ზედაც არ შეიძლება შეჯდომა 

და რომელსაც არ ამუშავებენ; 

_ 

მრ. -L+ > მფარველი, დამცველი 

თ. . 
2... დამცველი, მფარველი; მრ. 

უკ> 1) ჩლიქის ნაპირი; 2) 

„აღდე, ლოდი; პ) დაბრკოლება. 

უ> (ლი), მასტ. აა დამ. ძლიერ 

სურდა, მეტად სწადდა, «I 
მიისწრაფოდა. მისკენ. . 

ი2-. 

2 (9), მად. უCLX, “> სიბ- 

რალულს განიცდიდა “LC მის მი- 

მართ, ეცოდებოდა, ებრალე- 
ბოდა. 

2-2. თ 
-2-:> (ი), მასდ, => მიიხარა 

“II მისკენ. V. =4->>7 ; მიიხარა 
«II მისკენ; დატოვა კერპები და 

მიმართა ალლაჰს. 

– 
არაა > (<არამ?) მრ, 

–.-. 

155>2 

ვინც ცრუ სარწმუნოებას სტო- 
ებს და აღიარე იას გეშმარიტ 
სარწბუნოებას. 

... 

ც+> (ა), მას. „:-> გაჯავრ- 

და, გაწყრა; LC ნ-ით გაუჯავრ- 
და, გაუწყრა, 

ზა. 

7” 'თ”->- 
> ფუ). მასდ, დაღსაჭ «როებდა 

CI 

§-– (უ), მასტ, 

ს ( < არამ, 

LC (უ), მასდ.   

+ 

VIII. დL->I აკ. და I ნ-ით 

საჭიროებდა, 

ი... ი... , 2. 

«> მრ. ას, =1Iკ> საჭი- 

როება, საჭირო რამ; სურვილი. 

თხოვნა; საჭირო საგანი, ნივთი 

(შდრ. ქართ. აჯა და ავეჯი). 
თ...) 
=L.>ა ვინც საჭიროებს. 

– 
2კ> ლამ. შეკრიბა; 

აიღო, შეიპყრო, დაიპყრო. VII. 

3>1I შეუერთდა, შეერწყა “I 
მას. “ · ' 

იე? 
+ 

1. 

ლებრივ “ს სიფყვასთან: რა ზორ- 

1) ჩვეუ- 

საა (ღმერთი) = (ღმერთმა) დაიფა– 

როს, (ღმერთმა) ნუ ქნას: 4CV>, 

კ კა> (ღმერთმა) დაგიფა- 

როს; 2) ნაწ. გარდა, 

ნათ, ან ში 

ნ-თან. ბ 

თვინიერ, 

ბრუნვასთან ან ა 

დრა. 

X კ> შემოევლო 4, 

მას.IV. LCI შემოერტყა, შემო- 

ევლო ა მას, მოიცეა იგი. 

_” ღ>””” 
+3-:1I> მრ. LI 1,>, ას. > ზღუ- 

დე, კედელი.



4I> 

რ“ ჯ 

#.> + მომცველი, ყოვლის შემც- 

ველი; მცოდნე. 
თ. „ 

24 ს- მრ. სწ. ნაპირი; კიდე, მხა#ე. 

- _-. 

აჰს> (უ), მას. აჯ, ჰჰ> გა- 
მოიცვალა, შეიცვალა; «> გა- 

დაინაცვლა, ჩამოიწია; ,)C ე> 

რაჯ აღარ უყვარდა;4C6> თ» > 

ადგილი გამოიცვალა, ჩამოინა- 

ცვლა. 
თ.. 

მასდ. > (წელმა) განვლო. 4. 
მის თავზე, ერთი წლის გახდა; 

<-I> რამდენიმე წლის განმა- 
ქლობაში არ დამაკებულა. 

–-” 
+; ვა უს გადაეღობა, გზა გა- 

ი1 „ი. ..- 

დაუღობა მას; «++ > მასტ. 

–_ 
2. .IL.> შუაში ჩაუდგა, გაჰყო 

2 -.2. 

ისინი. V. ათ»: გამოიცვალა, 

შეიცვალა; ადგილი გადაინაცვ- 

ლა „, იქიდან. VIII. ქLC>I 

ცდილობდა თავიდან აეცდინა 

ეშმაკობით; იეშმაკა „კ მის მი- 

მართ, ზაკვიდა „LC მის წინააღ- 

მდეგ. 
თ. L სა 

პს მრ. ჰIკ>I საზ. სქ. მდგო- 
მარეობა, გარემოება,: ვითარე-   
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21- «ი..“ 

ბა; აღას =--. წ.”, ან. 

2131. –- 

ას LI როგორია შენი მდგო- 
მარეობა, როგორ ხარ? VV,,. 

ადგილი; · 

კს LI და უ>II ს იმწამსეე. 

IC მრ. სწ. მდგომარეობა, 

)X შრ. >) წელიწადი; ძა- · 

ლი.4+Lს VI 2, 9 )> V 
არა არს ძალი და არც ღონე, თუ 

არ ალლაჰისა თანა: გარემომცეე- 

ლი ნაწილი, 41 ჯ> მის გარშემო. 
– 
ჰIს> გარემომცველი ნაწილი, 

ზხარე. 4+)Iკ> მის გარშემო. 
მაა2 .. „ა ი.) 
ჰკჯ> მდ. :ბ·ჯ> მრ. ქკ> ელამი. 

თ... 
)კს-> > მრ. სწ. ცბიერი, ეშმაკი, 

მზაკვარი (შდრ. ქართ. მუხთა- 

ლი), 

“> ი მას, 1: L-> ამ შეკრი- 

41%. ' იღო“ დაიჭირა, წაიღო, 
მოიპოვა; ზოიცავდა, შეიცავდა. 

2 .. 

კ, ც-> (იმპერფ. L.>ა) მას. 
ი... –..2 

-L->, 9L.> ცოცხლობდა, ცხო- 

ვრობდა, ანტ. ას, II. L > დმ, 

მიესალმა. IC LL > I დამ. გააცო- 

ცხლა.
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ს>>>I დამ. ცოცხალი და- 

2ი.–“ა 

–- 

ტოვა, დაზოგა; 

და ცოთა! რცხვენოდა „, მისი; 

თავი შეიკავა; დასცხრა. 

«> 4 LC I 1) ცოცხალი, ანტ. 

დ. ზ.ა 2. 2") 

ლალი აა» > ჯ»კ ცოცხალია, 

2) ტომი, ჟარგადაა; გვარი. 

(> ოკედავი, ალლაჰის ეპითეტი. 

C. 2- ი 2. 

ბე მი, =L->, <I+> გველი. 
ით... 

«CL-> ( გამოჟენებულია როგორც 
მსდარი X, თემისა) მორცხვობა, 

სირცხვილი, კრძალულება, 
-–- -.–.– –_ 

2L.> ღა 2:+-> მრ. 2<I+.> სი- 
თა. 

ცოცხლე, ცხოვრება, ანტ. <=) #+. 
– 

აI+-> ცხოვრება, სიცოცხლე, 

შო, 5VII.2 ცხოველი, პირუ- 
ღყვი. 

ძ«> 
> » სალამი, მისალმება, 

ა-=> ახ. (-სთან. 
მზა.– 21: .- 

-5>-> კვმ. სადაც. L-..> სა– 
დაც არ; მომდევნო. პიროს. კილო-. 

«CL> არაბული ანბანის შეშვიდე ხ ასო, 
სათვალავში აღნიშნავს ხნსს-ს, 

ძ?ი6”“ : 2. 

ა + C (<თურქ. <სოღდ.)შრ.ე:3> Iკ> 

  
=   

..- 

.>ს- 

მ?ა–- ჰა–- · 

აა ისე რომ. 2--> ე 

რამდენადაც, ისე რომ; საიდა- 

ჰა. 

ნაც. 5–-> ო საითკენაც. 

ზ.ა. 

ა> (ა), მასტ. 2+-> ბრწყინ- 

ვალებისაგან დაბრმავდა; შე- 

კრთა,„ დაიბნა; განცეიფრდა. 

1I. 1+-> დამ, შეაკრთო; განა- 

ცვიფრა, 
2 თ 
ას (9), მას. უ.> მოახლოედა, 

დადგა (დრ), ბინ. ა. 
ა ით > .?2 

თო მრ აL>. ჟამი დრო, 

მომენტი, 

ა> (ნათესაობით ბრუნვასთან) ჟამ- 

წინატადღებების წინ 

როდესაც. L> ერთხანს, ცო- 

სა, დროს; 

ტახნით; ა> ა-> გარკვეულ 

დრომდე, ერთ ხანს. 

15:-> მაშინ. “შემოკლებით. «- - 

ხათუნი, ქალბატონი, როგორც 

ფიტული, ერთვის ქალთა საკუთარ 

სახელებს, 

–_ 
+.>ს- კახეთი.
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ი.ი. 

ას  (<თურქ. <ძვ. თურქ. ს2L2I) 

თუ” სკული ბიტული ხანი, 
1. 

+> (უ), მასტ, ა-> 

– ნ-ით; სინ, –L. > 

რ.) “თ. · 

მასდ, „>> და 5--> დამ, იცო- 

იცოდა 

(უ), 

და, გაიგო, გამოსცადა. 1I. 

> აკ, და –ღ ნ-ით აცნობა, 

ორმ. შეატყობინა, 1V. კ. >I 
დაშ, ან დამ. და ., ან ა 

აცნობა, შეატყობინა. 
._ თ ..2 

=> მრ, 1L>I ცნობება, შე- 

ნ. ით 

ი... 

ტყობინება; ამბავი; სინ. L.). 

მოთხრობა; გადმოცემა (შდრ. 
ქართ. ხაბარი), ე 

9 · წ 

>+>-> (<ეთიოჰ. M6სია(?) პური. 

> მეპურე, ხაბაზი (შტრ.). 

.>.. თ... 
#.> (ი), მასტ, 12-> დაარტყა 

(თათი, ტორი), წიხლი ჰკრა. 
შრი -” 

">>> (ი), მასტ. «>> აკ. და სთ 

ნ-ით დაბეჭდა « მით, 

“” 

«IC IV და "ა (<სირ,< 

< ეჯვ.) შრ. =>1> ბეჭედი. 
17.“ 

შა„» 

ს)ჰ> (უ), მას. სკჰ> დარჩა, იმ- 

ყოფებოდა ს და 4. მასში, 4 
გასთან, 

227.2 და... 

> (ა), მასდ. CX> დამ. მოატ- 

დ> - 61 

?.2?2.. 

ყუა,ა მოაღორა. III, 46C5L>- 

სცდილობდა მის მოჟყუებას, 

ატყუებდა მას, 

თ “ - 

.. 3> მოტკეება, 

2... 

ი» (უ,ი9), მასტ, > დამ, ემსა- 

მოღორ<ება, 

ხურებოდა. 

ირი... 

პ.ა ჰ> სამსახური, 

თ - თ 2) 
დაC- მდ, 5, მრ, (IX> მსახური, 

მოსამსახურე. 

ი2. ი 1. 

((I> და -ა- მოსამსახუ“ე, 

მსახური (შდრ, ქართ, ხადუმი). 

ჯრმ, 1I. ჰ. მამრ, სქ. 3.>! 
«სმნისაგან. 

ჰ3> (უ). მასტ, ამა» დამ, უმწე- 

ოდ დატოვა. 

ა#> უმწეოდ დატოვება. 
12. 
აLI> ხორასანი, 

ჩრტ. -აღშ, პროვინცია, 

სპარსეთის 

თ. -.) – 
„5 ეLI,> (< ზჰარს, უLI ,> 
ხორასანი და ,(ს მეფე) ხორა- 

სნის შაპი,. 
2 2 ირი .. 

> (ა), შასდ. აIკ> დაინგრა; 

იყო დანგრეულო, განადგურებუ- 
”- 

2. 

ლი, აოხრებული. II. =/)2>და IV.   « 
22: 

> I დამ. დაანგრია, გაანად- -
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გულა, ,ააოხრა, გაატიალა, გაავე- 

თ. 
=> დანგრევა, აოხრება; დან- 
გრეული,ი აოხრებული, განა- 

დგურებული,„ გატიალებული, 
გავერანებული 

22. ირი: 

C»> (უ), მასდ. =4 >, 
გავიდა, გამოეიდა MX 

“> ა- - ნ-ით გამოიყვანა. 

ირი... 

ფლა 
იქიდან; 

ანტ. 

4. ღღ > გავიდა მასთან, გაეგე- 
ბა, შეხვდა, გაემართა (საომრად 

და სხ.) მის წინააღმდეგ. 

CI ც)I  C > გავიდა კარ- 

"ზე; 4IC => გაემართა ნის წი- 

ნააღმდეგ (საომრად). 1V. C >I 

დამ გამოიყვანა „., იქიდან. 

მზ22ა5 

რეა ავ “–#1> თავისი სარ- 
2.“ 

წმუნოება დაატოევებინ. X. 

ელლა გამოიტანა, გამოიღო, 

და. “ თა.. 

C > გასავალი, ხარჯი, ანტ.,1>ა 
(შტრ. ქართ, ხარ ჯი). 

ი.) 
=> (<სპარს.) ზურჯინი (ქართ. 

.-.1 

ხურჯინი, “შტრ „.> >, 
ირიბი ბრ. ორ, რიცხვისა). “ 

თ .. 
=Iკ1> (< ბერძნ. »00უV(თ) გა- 
მოსაღები, გადასახადი მიწაზე, 

-რომელსაც იხდიდნენ არამუს-   

ცკ” 

ლიმანები (შდრ. ხა- 

რაჯი). 

ქართ. 

„=I,> ხარაჯის ამკრები. 
- 

თ „ა. ვ 2... 

დღესა მი >)». გამოსა- 

ვალი. “ 

ჰა- 

C> (ნაცვლაჯ დამახინჯებული 
= ))კ>“ისა ი% ,M) ატგილი მცხე- 
თის მახლობლატ ხერკი (9). 

ი.. 

თ,> C), „მას. ს/> იყო მუნ- 
ჯი, დამუნჯდა. 

1>.ა25 _–...- თ.) 

ა >! მტ.' 1L- ,> მრ. ს ,> 

მუნჯი. 
ი. –“ 

“ს,” (<< ლათ, ლტხიIგ) მრ. 
132 –..- 

X:I, > 1) ქარტა: 2) გუდა; 

ავის ქისა; 3) ჩანთა, პორტ- 
ელი საბუთებისათვის. 

რთ.. 
ა > (ა), მასტ, ა > გაგიჟ- 

და, ბოდავდა, ზღაპრებს ამ- 
ბობდა. 

თ 1... 
აბა ,> მრ. ასა> კრავი, ბატ- 
კანი, 

თ...) 

211 .> მრ, Lა| > არნახული, 
არგაგონილი რამ, მოჩმახული; 

ზღაპარი. 

22- თ.. 

ს3> (ი), მასდ. ა > დამ. გა– 

ხვრიტა, გამოხვრიტა, ხვრელი 
გააკეთა. 

თ. 
ა ,>მრ. 33 ნახვრეტი, ხვრელი
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?.. ზა. 

2 > კრებ. ხაზარები, 325 == 

ხაზართა ზღვა =კასპიის ზღვა. 

2-2 თ,. 
ა > (უ), მას. უ_”> დაპ. საგან- 

ძურში შეინახა. 

დ. - ბ _.. 

+:, > მი ე1> 

განძური (შდრ. ქართ, ხაზინა). 

განძი; სა- 

თ... თ... “ –“ თ .· 

«6 > (ა), მასდ. (§. >, 2) >) 22» 

იყო შერცხვენილი, დარცხვენი- 

ლი. IV. + >I ტამ. შეარცხვინა, 

და) 0... თ „.) 
„ღლე აL-> 

4 წააგო, იზარალა; დამ. წ.,ი და- 

კარგა, დაღუპა. 

> (ა), მასდ, 

– თ... 
_.-> (ი), მასტ, ”.-> შთაენ- 

თქა გაქრა ( ქვესკნელში ); 
81 ა .2 2. 

უმე ი ა. > დედამიწამ 
შთანთქა, ჩაყლაპა იგი. VII. 

ა 4-2 შთაინთქა. 

– «ო , 

=-> კრებ., კერძ. 2, ხე 
(მოჭრილი), ძელი, დვირე. 

21- იზ.) , 
უ“> (უ), მასტ 4; აა> იყო ხორ- 

–2> მრ. 

კლებიანი, ბორცვებიანი, უხე- 

2 21. 

ში, ხეშეში. ანტ. ას, ==” 

თ. 1. 
2) -+> სიმქისე, სიხისტე, სიუ- 

ხეშე, სიხეშეშე; უსწორ-მასწო- 
რობა, ოღრო-ჩოღროობა,   

ი 
შტ „ 2“ - 

უბ> საკ. სახ.; მიმართ; ს-+-+CV. 

592- % - რ 1) 

ამ> (უე), მასტ, ამ უმ -2> 

დამ გამოარჩია, გამოჰყო „, 

92. .· :) 

მით. ა (უ), მასტ, ა?ა2> 

იყო კერძო, სპეციალური, პირა- 
დი, მხოლოდ ერთის კუთენი- 
ლება. 

ი - 

2:22 მდ. გამორჩეული, 

რჩეული; საყვარელი, საუკეთესო 
მ · ეგობა ი 

ან მტ. 2) განსაკუთრებული 
სპეციალური; კერძო, პირადი, 
საკუთარი, განსაკუთრებით ხალი- 

ფასი, მეფისა, აქედან მეფური, სა- 

მეფო. ანტ, ჯC. „LI ელლი დი- 

დებულნი და მდაბიონი. 

..2 

ცრ> | ელატ, ყველაზე საყვარელი, 
აუკეთესო (მეგობარი). 

'--_ ი 

...2 2> მრ. დაო თვისება, 

დამახასიათებელი თავისებურე- 

ბა, ხასიათი (შტრ.). 

L. | .· 

–52> სავსე იყო 
- 

=-5> (ა), შასდ, 

ბალახით, ნაყოფით: ნაყოფიერი 
იყო (მიწა). კოფით; ბპყოფიე 

ი - 

–-2> შა, 5, ნაყოფიერი, 

7.- თ.. 

რ«2> (ი), მასდ, ი“> გაიმარჯვა 
დავაში, კამათში, 
.· 
ცC2> ჩხუბი, დავა, ()ილობა.
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2... თა. 

“> (ი), მას, =-2> შეიღება 

(თმა, ფრჩხილები) 

მით და მისთ). 

ი... 

5> - (ა), მასჯ, >> იყო მწვანე. 

2-« 

XI. 1=8> I იყო მწვანე: აზწვანდა. 

1>2.2% „2. თა) 

25> I, მდ. 1 =>, მრ, => 
წვანე. კ 

L> (<არამ.) (უ), მასა, L> ხაზი 

გაუსვა; წერდა, 
გ 

+> ხაზი, ხელი, ხელნაწერი, 
დანწერლობა, 

თ 

კს> (ა), მასჯ, L.> შეცდა, ჩაიდი- 

ნა ცოდვა, დანაშაული; შესცოდა. 
თ 

ს.-> შეცდომა, (ფზჭრ, ეართ, ხა- 

თა). 

C- - ი2 „. 22. 
2..L> და 2.0> მრ, L,V-> 2 2-2 , 

და სწ. (ჯოდვა შეცდომა; 

დანაშაული. 

აა (უ), მასი. 2 1ს> სიტყვას ამ- 

ბობდა, ქადაგებდა, “I და 

ნ-ით უქადაგებდა; ICI > 

თ. · 

მასდ, 4. -> ქალი სთხოვა4.II მას 

ცოლად; => ,) ნ-წით გაურიჯა, 

1.2... 

მიათხოვა, VI. |,-X>> ერთ- 

(კინით, ბას-. 

  

2 გა> 

მანეთს ესაუბრებოდნენ; ერთ- 

“ მანეთთან მუსაიფობდნენ. 

თ...) ი.) 

2. ხ> მრ. .ს> სიტყვა, ქადა–- 
გება (შტო, ქართ, ხოტბა). 

LL. 

> სიტყვა, ლაპარაკი, საუ- 

ბარძ მუსაიფი. 

LC მრ, LC > ორატორი, 8 მო- 

ქადაგე, მქადაგებელი: ხატიბი. 
ხუტბის მთქნელი იმამი მე- 
ჩეთში. 

5 მ? ა– 

C75952. ა შდ. 5, ის ვინც გაური–- 
გეს, მიათხოვეს. 

ზ.. თ-.2-- 

კ6> (ი),მასდ. „=>, ას,ხ>  მი- 
22. 

დიოდა ამაყად, რხევით; _ი> 

კ)სა ან ც)ს კრ (ჟუ), 
ს) 

აკ!ა> აზრი 

მასდ,. 

მომივიდა, გა- 

2)- 
მახსენდა:ა > (უ), 
„. 

2კეი> იყო დიდგვარიანი, წარ- 

მასტ, 

22- 

ჩინებული, III. > რისკი გა– 

სწია, განსაცდელში 
თავი. 
თ ი“ 

_0ი> მრ, უმ I შიში, კრძალეა, 

მორიდება (შდრ. ქართ. ხათრი). 
თ - 

სი 1) სახელოვანი, ღირსების 

მქონე, დიდგვარიანი; 2) საშიში. 

2» მრ. უე, „ხ> ნაბიჯი. 

ჩაიგდო
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2. §2 
–> (ი), მასდ. 42> იყო მსუბუქი, 

ზჩატე. ანტ. L2. იყო მკვირცხ- , 
ლი, ცოცხალი, მომრავი, მხია- 

რული; იყო ზერელე, ქარა- 

ფმუტა. X. 22) დამ, 

მსუბუქად, მჩატედ მიიჩნია; 
2 '-.... 
25->- I 

- 

" სიხარულმა აათ ათოგი. ულ ღელვა იგ 

ააღელვა, გაახარა; 

აი > > შდ, 2, მრ. სათ - მსუბუ- 

ჰი, მჩატე;ცოცხალი,მკვირცხლი. 

წერე ელატ. უფრო მსუბუქი, 
მატე, უმჩატესი. 

შემსუბუქება. 
22. შრ.. 

-2> (ი) მასდ. -რ.თ> დაშ. ა- 

თომა, ჩამოუშვა, დაანდაბლა. ან-. 

· 
C.>; 

- 

7.2. 22.-ია 

0) VI I. 2-2 | დაეშვა, დაე- 

ცა ძირს (თის ფერდობი, წყლის 

დონე). 
თ „2. 

აკ-ით:აე მირ დაშვებული, 

დაქანებული. 

–გ4> (ა), მასდ. იL.> იყო დაფა- 

რული, დამალული, უხილავი. 

IV. „2>I დამ. დაფარა, დამა- 
ლა. 

2 > 

ტა, განგმირა. 11I; აჰ> ირ, დაშ. 

დაშ. გახერი-   

მეგობრობდა, ემეგობრებოდა. 

V. 158 
(რამეში); ღ 

გამოისვა, კბილი გამოიწმინდა; 

აკეთებდა რასწე დროის სხვა- 

დასხვა მომენტს შორის. 

განვლო 

კბილებში 

გაატანა, 

ნ-ით 

თირი.. LL 

მ+-I> მ6. ქX> ნახვრები, ნა- 

პრალი, შუალედი „ი შორისი. 

სთეცა კაC მის საცხოვრებელ- 

თა შორის; თენა უა> > 

დაძრწოდა მის საცხოვრებელთა 

შორის. 

ა. თ 2 
უV> მრ. 2L>I კბილის სა- 

წმენდი ჩხირი, ფრთა. 

5.5 92) 

3. მტ. 5, შრ.. :X>I, აXV> 

გულწრფელი მეგობარი. 
22- '–-. 

-L> (ი), მასდ. => 1+L> 

დაშ. არხევდა, ანძრევდა; ათრევ- 

თრთოდა; 

და; გამოათრია, გაზოიტანა. 

თ 1: ს...ა 

=> მრ. =I>, უთ!> სრუ- 

ტე, უბე, არხი. 

2-2. –_' 
+LI> (უ), მასტ. აას> ხანგრძ- 

ლივად იმყოფებოდა, დიდხანს 

ცხოვრობდა; იყო ხანგრძლივი, 

გ.წერეთელი. არაბულ-ქართული ლექსიკონი. 5
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- 

მარადიული. სინ. "და და „„-2), 
== - 

II მდ. 2, მარადისმყოფელი, 

მუდმივი, მარადიული, 
· “–-." 

ა2-I> '(უ), მად. ას2:“> იყო 
წმინდა, ხალასი, შეურეველი; 
222 

უე2I> (უ), მასტ. აა გან- 

თავისუფლდა, ხსნილ იქნა „., 

მისგან. II. კაL> დამ. გაწმინ- 
და, გაასუფთავა: იხსნა, გადა- 

2-2 .? 

არჩინა “+ მისგან. IV ს2-L> | 

· წმინდა გახადა, ხალასი; · 
2 

-92-..- (3 

22 §+)| წ მოლი გამოიჩინა 

მის მიმართ გულწრფელი სიყვა- 

22-22 

რული, => ამ I> I გულ- 

წრფელი იყო ღვთის მი- 

მართ გულწრფელად ემსა- 

ხურებოდა ღმერთს. V. Iლო= 

გადარჩა, ხსნილ იქნა „., მისგან. 

დ. თ... 
ანს და –2X> წმინდა, შეურე- 

ველი (ოქრო, ვერცხლი). (შდრ. 
ქართ. ხალასი). ა 

..- 
აუ”X> 1) სიწმინდე, სისუფთავე; 
2) ხსნა, გადარჩენა ა. უფშვე: 
თ>-.) 
+-2>2X> 1) გაწმენდილი კარაქი. 

2) საუკეთესო ნაწილი, ესენცია. 
. . 

აა მტ. 2, 1)წმინდა, სუფთა,   

"> 

შეურეველი, ერთი ფერისა; 

2) გულწრფელი. 
თ... 

ხსნა, გადარჩენა (შტრ. 
ართ. მახლა ათ 

#.2..– 

+-L> (0), მასტ. 812 დამ, შეურია, 

აურია , მას. VIII. %-L>>I 

იყო შერეული, არეული; შეე- ია, აერია. 

+ ,2>1 ხლათი ქალაქი არმენიაში, · 

ვანის ტბის დასავლეთ სანაპიროზე, 

=> (ა), მასდ. =L. განძარცვა, 

2.->- 

გახადა, მოხსნა 4:= მას; «.1> 

<4 XI ა. ხალიფობიდან ჩა- 

მოაგდო. 

ბ... დ. 

2. > მრ. => ნაჩუქარი სა- 

პატიო სამოსელი, საჩუქარი 
(მტრ. ქართ. ხალათი), 

22- ია. 9... 

-.I> (უ), მასე. =2L>, 42:1> 

დამ უკან მისდევდა, მიჰყვა; 
–_ 

ჩამორჩა. +“ას> (უ) მასდ. 

თ... 
-X> მისი ადგილი დაიკავა, 

შესცვალა ის „LC და «ს მასში. 

II. -2I> დამ. უკან ჩამოიტოვა, 
თავის უკან დატოვა; მოადგი- 

ლედ, ნაცვლად დაადგინა, მემ-
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< .27.- 

კვიდრედ დატოვა. V. =4L=>”» 

ჩამორჩა „: მას; მონაწილეობა 

222.2. 

არ მიიღო. VIII. -42L->I უკან 

-მისდევდა, შეენაცვლა; იყო სხვა- 

დასხეაგვარი„ ·განსხვავებული, 

საწინააღმდეგო, 

.2.2აი.“. 

“შეუთანხმებელი. X. == 2L=->., I 

„ერთმანეთის 

გახალიფდა; დამ. გაახალიფა, 

?ა. 

-..> უკანა ნაწილი ანტ, 

98921 1!.აი.- · 

ტI+-§, 44 L> მის უკან; > ა 

მის უკანიდან, მის, უკან. 

-5X> უთანხმოება, აზრთა სხეა- 

დასხვაობა. 4+X> წინააღმდეგ 

მისა, განსხვავებით მისა; V 

+.) =§X> დავა არ არის ამაში, 

უდავოა. 

(2.2 მრ. 
–..22. 

1LX> მოადგილე, 

“ნაცვალი (იგულისხმება წინასწარ- 

შეტყველის ა), ხალიფა. 

ი... 

#“+IX>- ხალიფობა, ნაცვლობა, 

ხალიფას თანამდებობა, მმარ- 
თველობა. 

უ–უა_!” 
=+-X >> I მონაცვლეობა; უთან- 

„ხმოება, აზრთა წინააღმდეგობა. 

ი .. 
უ-8-L>  ( <ზერპნ. 

  

  

722. წი... 
კ-L> (უ), მას. „+L> შექმნა. 

თ,.. 
ც1> ქმნილება. ხალხი, სიმ- 
ალე (შტრ. ქართ. ხ ალხი). 

ი1311: 2.ა2 

=ჟ დღა -L> მრ. 39M+I. ბუ- 

ბ ა, თვისება; ხასიათი, „Mნე: 

კდ მე, 2, შემქმნელი; +) )| 

შემოქმედი, ალლაჰის ეპითეცი. 

/თ)/.#5:0V) შრ. 
, 2. 
აგ X> თუჯის დიდი ქეაბი. 

>> –_ 
»X> (უ), მას. +L>, ი X> იყო 

ცარიელი, თავისუფალი; იყო მარ 

ტო, განცალკევებული; გავიდა 

განვლო. (დრომ); ა+L> ლაც 

-)1I ლა) -ბ კ როდესაც 

ათი (ღაშე) გავიდა რაბიც ალ- 

ავვალის თვისა = რაბიც ალ- 

ავვალის 10-ს. V.- (->) იყო 

თავისუფალი, ცარიელი; განთა- 

ვისუფლდა; 2) მიატოვა, თავი 
“ დაანება, უარი სთქვა,|;: გა- 

დარჩა, განთავისუფლდა მისგან. 

ჰ-> (უ), და 3.> (ა), მასდ. 

9). 
აკ.> ჩაქრა (ცეცხლი). 

რთ ა“ 9 ,.) 
>> მრ. კ,კ-> მტ. ღვინო. 

თი.. 

ყოლ (უა), მასტ. ა-> აიღო მე- 

ხუთედი. II. 5. ხუთადღ გა- 
ყო, გაანაწილა.
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წა. 

ა. მდ. 2. „უთი. 

თ.) 2 ა2 

ა-.> მრ. სსე მეხუთედი. 
2 

5ა--> ორმოცდაათი. 
- მაი. 

სღ კ, ხუთშაბათი. 

ას. ხუნანის პროვინცია (აღმ. 
საქართველო ში): 

დ - 1) 2. 

კ2:> (< თურქ. –სპარ რს.) შრ. #L-> 

ხანჯალი, დაშნა (შდტრ. ქართ. 

ხანჯარი). 

წთ.... 

ხანჯალი, 

2-2. 

ა1+-+-> მას. 4... > ამოთხარა 
თხრილი, ორმო. 

რ... -..- 
ა+:> (< ზVპარს, ა+:1I „და- 

–_ · 
04) მრ, 3; 2 ი მარხულიბ) მ ა%:C> თხრილი, 

ორმო, სამარხი, ხანდაკ სი (შტრ.). 

8 
2> (< არამ. აე ?) შრ. 

” „> ღორი. 

ფ-> (უ), მასტ, 32 დამ, დაა- 

ხრჩო.VIII. ც>->I დაიხრჩო. 
ა -) 

#33> ქვეენ. სახ. ხვარაზმი. 

) 
+> 3> კოხეთი ან კუხეთი (პრო- 

გინცია აღმოსავლეთ საქართველო- 

“ი, კახეთის მეზობლავ). 

თ, ი , -) 
22 ჯ> (<სპარს.) მრ. 5 ,> ჩაფხუტი, 

ჩაჩქანი, მუზარადი. 

ას (ი), მასტ. «+. >   

–ს> 

.. 

ას აე, სპარსეთის პროვინცია ხუ– 

ზისტანი. 

2. .. 
-# (ა; I. პ. მხ, რ. =–-2>), მას. 

რა. “ 

„ბე>, 25 >» შეშინებული იყო, 

დამ, ან - ნ-იით ეშინოდა. 

თ.. 
აბ > შიში. 

დ. -. 

თ... 

უაC> (უ), მასდ. >, «ილ. დაშ. 

ატყუებდა, ღალატობდა, მუხა- 

ნათურად ექცეოდა (შდრ. ქართ, 

მუხანათი). 
დ... 

ას > მოტყუება, ღალატი, 

მუხანათობა, მუხთლობა. 

+...) 
კ კჯ ხუნაჯი, ქალაქი. არარბადა- 

განში. 

3.” 
(-1> ქალაქი ატარბაღაგანში. 

მა.) 

ბაა > ატგილი არმენიაში. მიმარ. 

ი ..) თ ... 
სბ, მდ. 4:5:კ> კრებ. ხუ– 

52 .-I L ლ 

2.2), ,=I 1. >. 

ხუვაისელთა მთა. 

ვაისელები. 

რ... 

მოტყუვდა» 
იმედი გაუცრუვდა, მარცხი მო– 

უვიდა, სურვილს ვერ მიაღწია.. 

დ... 
“..> მარცხი, სურვილის შეუ-- 
სრულებლობა.
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– 
1 I> მდ, 5, იმედგაცრუებული; 

ვინც სურვილს, წარპატებას 
_ვერ იაღწია, 

..- 
> (ი),მასტ. ჯ+>-> იყო კეთილი, 

კარგი: სიკეთე ჩაიდინა; ანტ, 

2. 

უე4. 11. ვ>> დაშ, აარჩევინა, არ- 

ჩევანნის საშუალება მისცა 
2 

2>93.-ი- 2. 

L იშ ოღოს შორის, V. კ-=>1 

დამ, ამოირჩია, ამჯობინა, არ- 

ჩია. VIII. == დამ. ამოირ- 

ჩია, არჩია, ამჯობინა “IC მას. 

თ.. ი ,, 

ე2-> მრ. )1+-> არს, კეთილი, 
თ 

სიკეთე, ხეირი (შტრ.), ანტ. ე2; სიმ- 

დიდრე, ”ედწიერება: წყალობა; 

რ . .2 შ.ა.. 

შრ, სL> I X6> შტ. ა--->, 

დ.ა. 

მრ. <=-I->-> ზედს კარგი, კე- 

თილი; ელატ. უკეთესი, საუკე- 

თა. 

თესო, +. ,-> მასზე უკე- 
თესი. 

>> ზმნსრ. კარგად V» XV. 

2? > 

43 არაბული ანბანის შერვე დ ასო, 

სათვალავში აღნიშნავს 4-ს. 

თ. +. 

6, > დაა კ.-> არჩევანი; არ- 

ჩეული, საუკეთესო, 
თ... თ... 

ა--.> იხ, რკღ>. 

2» – 

„> კეთილი, გულკეთილი, 

კარგი. 

თ –“ .. 

კს, 1) ამომრჩეველი; 2) 

ამორჩეული, რჩ ი, მუხთარი, 
მამ. საკ. სახელ 

2C=>I არჩევანი, რჩევა; ნება, 

სურვილი. „LL ->ს თავის ნე- 

ბით. 

> “ი მასდ. LL > კერავდა, შე- 
კერ ა. 

შა. იბ).) 

+ ,..> შრ. ,..> ძაფი. 

2.“ .ა 

ა,V ლა; LI. პ. მხ. რ. აუ-L>), მასტ, 

რ.. 

ა.>- ფიქრობდა, 

ბდა. „სინ. 36; წარმოიდგინა. 

თი.. 

ვარაუდო- 

ა )) 

ბი; მხედრები, ცხენოსანი რაზმი. 

L.) 42.   2. > მრ. CC> კარავი, 

-8- -თ?:. 

I ა. (ა), მასტ. =7I 3 მუშაობდა, 

| შრომობდა.
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I 
5 ა 1) მუშაობა, შრომა; 2) ჩვე- 

ვა, ჩვეულება. 
აL ა (<ქართ.) დადიანი. 

ა) ) -. 
ა311 )Iა ქალაქი ტრაპიზონი. 
... 
ასა)Iა (<ქართ,) დედ. საკ. სახ. 

დარეჯანი. 
ა 1... - -_-_ 

უL>- -2Iადაღისტანი.შიშ, კაL>--2Iა. 

1. „- · 

“- ..უ 

სახ, დანიალი, დანიელი. 

– 
ა4Iა 2395 (გამოითქმის ძეს IC; 

21, 

<ებრ.-არაშ..-)) 12) და 23ადავითი- 

..- ” 
აკა იხ. ააა. 

ა > 
I. (ი), მასტ. აა, “>... ნელა. 

მიდიოდა; ხოხავდა, (ოცავდა, 
ოთხფეხზე ვიდოდა. 

LI შრ, 5: ცხოველი; ყო- 

ველგვარი სახედარი (ცხენი, 
ვირი, ჯორი). 

ლა (უ), მასდ. თ): შეამკო, შეა- 
ფერადა, მორთო, 

9 > 

ღს.»ა (<ფალ. 0602, შტრ. სომხ, 

”MMML, ახ. სპ. ა, ისა, ქართ. 

–_ 
დიბა) მრ. >» ს. 2 დიბა, აბრე-. 

შუმი, 

უკა (უ), შასდ. ა» ა დმ, უკ 
ყვებოდა; ჩამორჩა (დროის, მან- 

ფარჩა. 

  
ან მიჰ-.   

ა>ა 

ძილის, ან ღირსების მხრივ). II. 
292- 

„ა მოიფიქრა, მოაწესრიგა», 
განარიგა, მოაგვარა; განაგებდა. 

IV. “ი:| ზურგი მიაბრუნა, 

წავიდა. სინ, –+. 
ი)) რი -.2 

„სა მრ. კსა| ზურგი, უკანა. 
ნაწილი, 
რ 

ჯა მდ, სქ. დასავლეთის ქარი.. 

ანტ. აკა. 

21% მოწესრიგება, გაწყობა, 

დაწყობა, დალაგება; განრიგება,,. 
მოგვარება (შდ. ქართ. თათბირი). 

აღი დუბეისი 
2. 222- 

ლ თით 24+2 –ა 

დუზეის იბნ სადაცა ალ მაზიდი 

დებული (მოკლეს 529/1 სა წელს): 

ბეზი, 
,. - ვ ჯ 

ძი ა (და აა ქალაქი დვინი, 

'"- 
21 >ა მტინ. დიჯლა, ტიგროსი. 

მამ. სახ. 

?ა-: 

საკ. 

... 

აღ. 

-- 2 >. 
ას _|>ა დახარ“აკან”, დიხარღანი 

(თურქ. თუხარღანი) ქალაქი არ–- 
შენიაში.); 

ი.ა. 

: 1>ა (ლუ), მასტ, ჰკ>ა, ")>ა» შე- 

ვიდა, ანტ.. წ > დამ. 

რელი 4) 
აგრეთვე 

ევიდა მასში. 

4 ე2>ა შევიდა. მასთან: IC
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წარუდგა მას, გამოეცხადა მას; 

დადგა (წელი); >» <7 ნ-ით შეი- 

ყვანა. 1V. )>153! ორმ, ტამ, შეი- 

ყვანა იქ. 
თი .. ზა. 

ა)>ა შემოსავალი. ანტ. = ,> 
(შტრ,. ქართ. დახლი). 

9 
ა)კ>ა შესელა. 
.· . 
აჰ>I!ა მდ. 2, შემავალი; შინაგა- 

ნი. >Iა უტ მინი შიგნითა 
”-” 

მხრიდან, შიგნიდან. 
რ... () ..- 

ა>+-ა მრ. )>I+-. შესავალი. 

ს.ზ 

კა (<ქართ.) დირბი,სოფ. ქართლში, 

პა. ი“ · 

ა» (<სპარს). ქალაქი დარუ- 

ბანდი, დერბენდი. 

'ლთ თ.. 

კა (უ), მასტ, =_)ა დაშ. შეგრაგნა, 

დაახვია (წერილი, გრაგნილი). 

“ი. ზ.ა” 

„ეპ გრაგნილი, სინ. “"»სია 95, 

> საფეხური; ხარისხი, ღირ- 

სება. 

“““ 
ეღე„_„.>„>_>_––_–_ 

“ებ (უ, ი), მასჭ, თუ", +ა 

წიგნს კითხულობდა; «LV „კა 
მისი ხელმძღვანელობით სწაევ- 

ლობდა, 
თ.. ზ ):I). 

აკა მრ, ჰე გაკვეთილი. 
შთ... 
4 I)ა კითხვა, სწავლა შე- 

სწავლა.   

იბ „ 

თუესა მოსწავლე, სწავლული, 

რიშ. შთ.» 

C ა (< ეთიოპ. რტუ?) შრ. CIკა 

“ოთ ” 
და 6 »«)ა საერ. სქ. ჯაქვის პე- 
რანგი, აბჯარი, შ 

2 
კ 

ი“ ა- 

4“.6ეკპ დარღო. სოფ. დაღესფანში, 

| კა VI. მკა დამ. დაეწია, მიეწია, 
მიაღწია; მიიღო, შეიძინა; ეწია, 
შეემთხვა, მოესწრო; მოიწია. 

დამწიფდა. X. ა4)+> სს დამ, 

სცდილობდა მიეღწია; გაასწო- 
რა (შეცდომა), გამოასწორა. 

ი... 
დაეცა (<სპარს.- < ბერძნ. 62თ7/117) 

, -- 

მრ, „>I)ა დრაქმა 1) წონის ერთე- 

ული= 16 კირატს, 2,1» გრამს; 3) 
ვერცხლის ფული; მრ. ფული. 

7. ... ზა. ში..." 

“(კა (ი), მასდ. 2) 1კპ „6)პ, 2) კა, 

ა. აკ. ან» ნ-ით იცოდა. სინ. 

ი,.. · 
ატა (< სპარს.) ველი. 

მა. 

4) XI აგა 

ვარაქის ველი, ატგილი არშენიაში, 

სა ბრძან 623 ზინისაგან, 

2.“ –-) «ა.ა 

VC.ა (უ), მასტ. «Vა, “6 კრა აკ. და. 

ნ ით დაუძახა, მოუწოდა,“ «+. 

მისკენ: 2-1 MM ალლაპს 

3. -.- , . 

უხმობდა +)სა აკურთხა
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იგი, მოიხსენია იგი ლოცვის თ. 

დროს; ორმ. დამ. უწოდა, დაარ. | „ჯა მოცილება, გაგდება, უკუ- 
2.) 22 .-..- , 

ქვა კც6)+ ეწოდება.VIII. „„25 | გდება. 2„კა პმნსრ, ჯერ,გზობა, 
რ გხის. 

დამ. პრეტენზია განაცხადა, მი- 9. · –_ 
>" ლს) მრ. +. ზარბაზანი. 

სა, X. „ა | აკ. ნით 9! “ – · ითვისა, X. „,C 1 კ-და (წაი 1)მოწინააღმდეგე; 2)დამ- 

მოუწოდა, მიიხმო; ითხოვა, მო- · 
ითხოვა. ცველ“- 

წ-ა. რი“? “ - ბა, წინა- უკა მოწოდება მიხმობა; “ა +. 1)წინააღმდეგო , 

ლოცვა; ოწოდება ისლამისა- აღმდეგობის გაწევა; 2) დაცვა. 

კენ, ლოცვისადმი, მსაჯულისა- კენ; სარჩელი; (დრ. ქართ, დ ა ვ. ა). 
==) 9. .% 

დსდა მრ, თასს მოწოდება, 

ლოცვა; სარჩელი; კეთილი სურ- 

ვილი V4ი, 4, 
ს ა 
„მშა2 2 აი. 

31 კიჰა მდ, 2, წოდებული; ' 

მოწოდებული, დაპატიჟებული 
VV,: · 

0... 

სსა (< სპარს, ან < ბერძნ, 8:ჯ§9-6C) 

–_ . 
მრ, 9 ა რვეული (მტრ. ქართ. 

დავთარი). 

222 ი.. 9... 
გა (აჰ, შასტ, ა, -” დაშ. 

1)გააგდო, არუეთს მოიშორა, 

აიცდინა; 2) 4. გა ან 42) მისცა, 

ჩააბარა მას. 1LII. CI დაშ. (ცკდი- 
ლობდა გაეგდო, მოეცილებინა; 

1 8“ “2 2... 

ეწინააღმდეგებოდა: 4+# გ-ჰIა 

<5) აა/სდინა მას ზიანი, იცავდა 
მას ვნებისაგან,ბოროტებისაგან. 

წა- · 

უმა (ი),მასდ. პა დამ დამარხა, 

დაფლა. 

2... 

25- თ. 
ცა (უ),მასტ, (35 დამ. დაანაწილა, 

დააქუცმაცა, დანაყა; აLCII კა 
დააკაკუნა კარზე. 

2- დ2 
თა (ი), მას, 23), წვრილი იყო. 

21.- 

ანტ. X L>. 

92. თ. 
«ა მი. აა ქვის საჯდომი; სა- 

ჯდომი მეჩეთში: სკამი. 

ბე) 3 2,“ 

აწია ( < სპარს, ან არამ.) მრ. ახა 

მაღაზია, დუქანი (შდრ). 
ია- თ. 

ჰა დ), მასდ. ქა, 2IV> აკ.და ,,C 
ნ-ით სწორი გზა უჩვენა. 

– 22 
ს) ამრ. ჯა | გზის მაჩვენებელი. 

ა.-ს ” 

2-.Vა დულამა, მამ. საკ. "ახ, 
2-2. L) 

2-.V 1)I აბუ-დულპმა, აბასიანთ 
კარის პოეტი, გრდცვ. 16 1/977 წ. 

თ. 2 
და მრ, ბ.ა სისხლი,  



ია 

> 2 თ. -. 
2. ა (უ).მას. ჯ:;:(.ა იყო რბილი 

(ხასიათი). 

LL.) - 2951) – 

25.) სწორი, რბილი, ა3ა9> VI 56ა 

წყნარი, მშვიდი ხასიათის მქონე, 

222 ”'სცტ' 

ღა (ა),მასტ. გაა, უკა იცრე. 

წლებოდა. ცრემლებს ღვრიდა: 
მზა 

დაა მო, 6) კრებ ცრემლი: 
თ-.- 

კერძ «ოა. 

(LL) თ.- 
რ. უპ კრებ. ნეხვი, ნეხვით 

დაფარული ადგილი დაქცეული 
ი... 

კარვისა; კერძ, “1:43. 

1–7ა 

4: ა ფურის სახელი 
872ი -21– 

დიჭნა =დამანა. 42:455 11.LC 

(< ინდ.) 

ქილილა და. დამანა. 

წ). 
ცა (უ), მასდ, +; ა, 242 ახლოს 

წი... 

იყო; "42 LC ან 4.II და 4 დაუ- 

ახლოვდა ბას; “ვა (ა), „შასდ, 

თ. -- 8 14 

2) L) ა და ჯ ა (უ), მასდ, 33ა, 

_–. 
542 იყო მდაბალი, საზიზ- 

ღარი. 
2 

2.2 22 

ს აI მტ, (ა მრ, ასს. მტ, 

კა ელატ. 1) უახლოესი, ყვე- 

ლაზე ახლო მყოფი. ანტ, ,„„->3 L   

უა 73 

“2) უკეთესი, საუკეთესო; 

პ) ნაკლები, უფრო მცირე. 

_1C| V 515 უშ. ცა 

ამაზე არც ნაკლები და არც 

მეტი; 4) უარესი, ყველაზე 

ცუდი, ყველაზე მდაბალი, სა- 
2.) 

ხიზღარი: 5) => 8) ( იტულისხმება 

LI) ამქვეყნიური 

რება, ეს ქვეყანა. 

I თსდმნსრ, 

ი... 

ება მრ, ჯა 

ჰ1ა2 

„ა II ბედი, ბედის წერა, უბე- 
დურება; ფილოს, ტერმ, მა- 

ტერია. 
1-ა2 „ი 9.) 

დბა!) შდ, | + ბა, მი, „ბა 
სუქი. ნაცრისფერი (ცხენი). 

წერ (I. პ. მხ. რ, 51. იმპრფქტვ. 

ჯა), მასდ, «ე აიყო აშლილი, სნე- 

ული, ავადმყოფი. 

ცხოვ. 

ქვევით, ქვემოთ. 

დრო, საუკუნე; 

შავი, 

2.2 

ია მრ, 0 გ ა| სენი; ავადმყო- 

თ. თ<2 

ფობა. სინ, (2 „. 4LC. 
ი. ი.) 

აჯა კრებ. მატლი, ჭია, კერძ, 5ავა. 
– 
ამა იხ, ალიფზლე. 

92 „- 

ვდი კრებ. ტომ. საკ. სახ, დიდოე- 

ლები (?). 
თ. 

კა (ლუ), მასტ. ჰა, აI)3პ დადიო- 
და,გარეშემო ვიდოდა, ტრია- 

თ...
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ვ.ა“ · 

ლებდა4) ,კ>, 4V% ან “ა მის 
გარშემო; დადიოდა, შემოიარა, 

მოვლო; 5X. IL 2 მოგზაუ- 
267 “ 212ია22- 

რობდა ქვეყნებში; LI «1... _Iა 
მოხდა მათ (ორს) შორის, 
ი. Lე LI) 

ას მრ. ცს ა. ,კა ჩვეულებრივ 

მდ. ადგილსამყოფელი; საცხოვ- 
რებელი, სახლი, სახლ-კარი; 

> 
მხარე, ქალაქი .«- L. >) ვა 
სატახტო ქალაქი,“ 
დ. _. – 
2-Iა მო, კა და სწ. წრე. 

(შდრ, ქართ, დაირა); ბედი, წერა. 
.) 
კ) 1»4 1) მამოძრავებელი, რაც 

“ ატრიალებს; 2) გამგე; მმარ- 
თველი; ნაიბის მოურავი, 

2. - თ. 
უIა (უ), მასტ. )ა გარეშემო 

ტრიალებდა. სინ, სა. მონაც- 

ვლეობდა (ბედი). 
მ-ა- “ა“ ბ“. 

4) ჯა (ვულტგჯ.. 4) ა) მ”. კა 

1) ცვლა, ბედის ცვლა; 2) ძლევა, 
გამარჯვება; 3) ბატონობა; 4) სა- 

ჰმა”– 

ხელმწიფო; 5) დინასტია; C42> > 

2) 14 მახვილი სახელიწიფოსი 

მამ, საკ. სახ, (ქართ, სეფე-დავლე) 

(შტრ, ქართ, დოვლათი), 

2 მ.ს 2 ”»ხ 

და (უ), მსდ (ვს 2-ს 
გრძელდებოდა, მუდმივ იმყო- 

ფებოდა. სინ. 52» ც-8მუდ-   

აა 

მივი იყო, მარადიული. IV. XXV 

დამ, ხანგრძლიეყო, მარადიული 

3-> 

გ: ხადა, გაახანგრძლივა 4 IL! 
I 

1L; 4I ალლაჰი დიდებული 
(ნგრძლივს ყოფს მას. 
“ 

„Iვა ხანგრძლიობა, მარადიუ- 
ლობა. 
. _- 
“ა შტ, >, მუდმივი, მარადიუ- 

ლი, C1II> თმნსრ. მარადის, 

მუდმივ, ? 
2.- თი.. 

აა ლუ), მასტ, უკა იყო მდაბალი, 

საზიზღარი. II. 012 1) ანგარიშს 
აწარმოებდა, დამ. ნუსხაში, დავ- 
თარში შეჰქონდა; 2! შეკრიბა 
(ლექსები). 
ი...) 

აკა მდაბალი, საზიზღარი: უმ- 
ნიშვნელო. 

2...) 

აკა წინსრ. 1) ქეეშ. ქვევით; 
ნაკლებ: უარესად; 2) ზეპოთ, 

ზევით; მეტად, უკეთესად. 
-... · 
აა უვა მასზე მეტი, მის ზე- 

ვით; 3) იქით, უკან; 4) წინ, წი- 
–. 

ნაშე; -„გ5 4 ჯა უ- რაღაც 
დადგა მის წინ ე. ი. გზა გადა- 
უღობა; 5) ახლოს, მახლობლად, 

, 
თან; აჰა უე. თვინიერ, გარ- 

ი.ა? კ 

და; ა I უჰჰათვინიერ მისა,რომ. 
თ... 3 2. 
აჯა (<საშ,. სპარს.)შრ. ., ა



უა 

1) ნუსხა, სია, რეგისტრი, საან- 
გარიშო დავთარი; 2) ლექსების 
კრებული; პ) სამდივნო, ქანცე- 
ლარია, ბიურო; საბჭო (შტრ, 
ქართ, მდივანი), 

–- _ - 

კაკა (= ჰავა) ქალ. დვინი. 
აკა (ა), მას, „კპ ავად იყო, 

.-- 
ავადმყოფობდა. 1II. 4IIნ 
მკურნალობდა მას, განკურნა იგი 
“– მით, +. მისგან. 

რ... წ ი... 

2 I95 (<ეგვ.?) შრ. აკა ღ ათ ჯა 

სამელნე; საწერ-კალამი. 
> რ. .2 

თაა მრ, 2, 42| წამალი. 
>. 
4 აა უდაბნო, უწყლო ადგილი, 

ველი. 
რ. 
=სსა იხ, გაბ. 

ა 

მესა დომ, სახ. ჩრდ. კავკასიაში. 

“ დიდოელები. 
პ 

L; ბაა ხალხის სახელი, დიდოელე- 

ლები? C%,5. 
თ..- 

კა (< არამ,) მრ. 

-” 
2 )1)ა მონასტერი. 

თი -.2 
ესა! და 

ი ი 1) 

სსა მრ, კ, ა მამალი. 

"ი “ 

ა" ზალ, არაბული ანბანის შეცხრე 

ზ ასო, სათვალავში აღნიშნავს 4#00-ს, 

(ა 75 

ი... 

„ა დეილამი, მხარე კასჰიის რსღვის 

სამხრეთ-დასავლეთ ნაპირზე, 

(MCC. ა (<ქართ,) მამ. საკ. სახ. 

“დიმიტოი. 

2. ბ.- 
ღIა(ი),მასდ. 2 1) მორჩილი იყო; 

ემორჩილებოდა, ემსახურებოდა 

აკ. და ,„) ნ-ით; 2) ისესხა (ფული): 
3) ჰირ. აკუს. ასესხა (ფული). 

5 
აა (ი), მასდ, უპ განსაჯა, 

განიკითხა, გაასამართლა; ა 
ი 6... , 

(ი),მასდ. ა, 2:C ა აღიარებდა, 

წამდა 4 იგი (სარწმუნოება). 
თ. თ.. 
უა ვალი, სესხი, სინ. C)> 3. 
· 

შრ, უსა 1) (< სპარს, კა 
თ 2 
ასა! სარწმუნოება, სარწმუ- 

ნოების ფორმა. უ>II დვეგან-. 

კითხვის დღე 2) (< ებრ, –– არამ, 

(7-1) განკითხვა, განსჯა, სა- 

ა „მართალი, 

აL-ა (<არამ, ჯშეაბ < ბერძნ, 
> = 

ბუVთიი–>V ლათ. ((C)9IM5) 
3 ”-.– 

მრ, “ L; ა დინარი, ოქროს მო- 

ნეტა. “ 

ა 

|აჩვენ. ნაცვ. ეს. მტ, “3 აა ვ. 
> “.   ჯ 

Lორ,უIა, მტ. უეს; მრ ც)3! და
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ლ–=02'! 
§V9 I-C წინასართით. რომელიც უმეტ- 

ეს “წემთხვევა ში "წერა დეფექტურად: 

1 –I( 

»: IV“ მდ. , +»; ორ, აI» მტ. 

.-I -. - 

უLსატამრ..9V–» ეს; 2 სუფიქსით: 

–- 2.- 

„ეა, მტ შდ ორ =- მ., 

CL. მრ, 4:99, იგი; (ეგ); 

, · ჩართგით; 40) ა.ა == გვერდით 

.: ! 2) ) 21: I! 

მდ, LL; ორ. 450, ფმა,. 

2”. 

მტ. ას) Lმრ, 2%)1ის, იგი;!ეგ): 

ა! ძეა სახელდობრ. კითხი:- 

თი ნაცვალსახელების შემდეგ იხმა– 

«რება გასაძლიერებლად: (აL. რა, 

რაღა? (3(- ასე, ამ გარემოე- 

2-I( 

ბაში, ასე და ასე; Iს». ასე, 

. 
ამგვარად; თLI +” ასე, ამგვა- 

'”. 

რად, ამგვარადეე; აა +:% 

ანასთან, ამ დროს. 

“ა თ... თი - ·) 

“ა მრ, LI. ა, ას „ა მგელი 
- 

(ი0)18 I0(IIVC 625 10))28LCI).   

უპა 

1. L) 7 , 

ღI3, აა იხ, ჯა. 

ჰა იხ. I3 

2-2 ი... 
ლა (ა), მასდ, ლა გაქრა, გა- 

აბო, გაკვეთა: დამ. დაკლა; 

მოკლა; მსხვერპლად შესწირა. 

%,.. 

ლეა დაკვლა, მოკვლა 
_- 

ლთ. მდ. 5., დაკლული. 
2-2. თ .1 

ა (ა), მასდ. ჯა დამ. შეკრი- 

ბა, მოიმარაგა, ინახავდა, ი(ა- 

ვდა. 
ხზ.  -,2 
კ#>- ა მრ. სI>ა! მომარაგებული, 

მარაგი, შენახული; განძი; ამუ- 
ნიცია. 

92- დ - · 

ასა (უ),მასდ, სა გაფანტა, გააბ- 

ნია. 

95 2») 2 >- 

ღს. აპ და აკა 
2.2») 

“ე კა მირ. 

შთამომავლობა, შვილები; ქალე- 

ბი, ბავშვები; წინაპრები. 

4.4.“ 6 ა“ 

C კა (ა),მას«. C )ა დამ. წყრთით. 

ზომავდა. 

ი.- 
C )ა 1) ხელის განრთხმა; 2 ძა- 

ლი, შეძლება. 

ი. ი).? 
LIცა მრ. 6 )2I საერთ სქ 

წყრთა. 

დ... ი., თ უჯ თ -.5 
უპა დ ესა მი. ევპა, ეცა) 

ნიკაპი, წვერი.
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ქ ჯა 77 

2..- მ.ა. - ' – 

წ” ა (უ),მასტ. რ, +” ენა | 23 იხ. Iს. 

დამ. ახსოვდა გაიხსენა, მოიგო- -ა IV. 51 შესცოდა: ჩაი- 

ნა; იგონებდა, იხსენებდა; მო- 

ჰყვა (ამბავს); თქვა, ამბობდა; 

უამბო, უთხრა, გადმოსცა „> 

12>-ა2 

მის შესახებ. ს.ე ამბობენ; 

ზ .· 

ჯ ა მოგონება, გახსენება; მო- 

ხსენება. მოთხრობა, გადმოცე- 

მა; ყურანის კითხვა. 

2 .) 
"რ: ა მრ. ვ.ა ა, 

ი...) 

„ასია მაპა- 

კაცი. ანტ. ა 

რ... 
აწ +; მოგონება. 

L) ვა” 

ეწ მ. მდ. >, ხსენებული, მო- 
ხსენებული. 

2- ! თ) 
აა (ი), მას. ,)ა. 

რთ.თ-2 თ2.. 

«15, 42) I.” 

იყო მდაბალი, დამცირებული, 
მორჩილი, 

1V. 5) დამ. დაამდაბლა, დაა- 
მცირა, დაინ ორჩილა, დააბეჩა- 

ვა, წელში გასწყვიტა. 
ივ 95 

ა:, 2)ა და 22. დამცირება, 

დამორჩილებული. 

ი2.. 

სიზეზავე; მორჩილება, სისუსტე. 

დ. 

ც)ა 3 (ა), მასდ. სფ) აცც წა მახვილი 

იყო (ხალი; ენა). 

თ.- 

სცა ა წვერი, წვეტი; სიმახვილე.   

დინა ცოდვა, დანაშაული. 

თ.. ი :) 

<0 3 მრ. 23 ცოდვა, შეცო- 
დება; დანაშაული. 

– თ -.2 
ა მრ. LL 2I კუდი. 

თ... 
ბა (ა), მას. სსა წავიდა; გა· 
2.2. 

ქრა, მოისპო, დაიღუპა: =-»2 

“II წავიდა მასთან, «+: 2 

წაუვიდა მას, დაეკა+გა, მოესპო. 

4 -> წაიღო, წაიყვანა. IV. 

2 დამ წაიყეან,ა წაიღო: 
მოაშორა; მოსპო, დაღუპა. 

თ... -- 

ა ოქრო; მიმართ, ეოთლ< 

ოქროს ფერი (ღვინო). 
ი... ი. 

ასაა და დსა სელა, წასვლა, 

გამგზავრება: გაქრობა, მოს- 
პობა. 

ჰ - ..- 
ჰა წსთ.. C2 აკ. I5, მიღ. აა, მრ. 

ჰ2 1: მ 1.!: 
332) +) 91 მტ.შრ, II ჯა (XV 4I)9შ(. 

ორ LI1ვ5. 1)ნათ ბრუნვასთან მფლო- 

- 
ბელი, მქონებელი; „LL. ჯა ქო- 

ნების მფლობელი, 
ი.·“ა- 

მდიდარი; 

ულ 2)I #” ორ-რქოსანი იხ..
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რთ.- 

ა. ზოგჯერ # და ას აღნი- 

შნავეზ არა მფლობელს, არამეტ 

./.- 
იმას. რასაც ფლობენ; აა 

12 
ე3+2 რაც გულებშია, ე. ი. 

, 
'განზრახვანი;2) 13 ზოგჯერ იხმარე- 
ბა მამართ, ნა ცვალსახელის შნი- 

”შვნელობით: რომელიც: _»ა #2 IL. 

რომელიც წავიდა, 

ფმნისარ- 

თების საწარმოებლად „+ =I3 

მარჯვნით; 2 CC ერთჯერ; 

· 23 ხშირატ იხმარება 

ერთხელ; «1; <5 ერთ დღეს. 

I) რა , არაბ ული ანბანის მეცხრე 

რ ასო, სათვალავში აღნი ნავს 

200.ს. : 

298- 

თე (ა ღა ვულგ. თა). მასდ, 

8.2? 

2-ს ) მეთაურობდა, განაგებ– 

და, აკ. და „,კ> ნ-ით, 

9ი:. 1. რდ.) 

თ) მრ. აჰჰ) და 1) თავი; 
„მეთაური,მთავარი; თხემი,მწვერ- 

2. 11. 

ვალი; >> II «I ) მთის მწვე- 

“რვალი. 

  

  

LL) 5 ერთ ღამეს. 

„LI 2 ზათ ალ-ლუჯუმი, 

ადგილის სახელი არმენიაში, 

515 (ვითარცა  სუბსტანფივი) მრ. 

'5სა არსი, არსება. 

კა > (ჟუ), მასდ. 31: გემო გასინჯა; 
იგემა. 

89: გემო; გემოვნება. 

«35 (ი),მას. ჯა «ჯა დაჭკნა, 

გაჭკნა. 

56 ა“ 8 .2 9 

„აჯ მრ. კსას აჯა კალთა, კუ- 

დი (ტანისამოსისა), შლეიფი. 

ა) 4 ტვინი; კანი, რომელიც 

ტვინს ფარავს; თავის ქალა: 
თხემი, კოსრო, კოკორახი. 

LI –-2) 

აღა მრ. L ++) თავი, მეთა- 

ური, უფროსი, ხელმძღვანელი, 

თავმჯდომარე, პრეზიდენტი. 
ი... თ... 

2-ს) დ -–ს კ) მეთაურობა, 

გამგებლობა. 

დ -:) 

41კ (იმპერფქ. 42), მასტ, 4.) 9), 

ი6:., 
«ეუ ნახა, "დაინახა; ფიქრობ-



“ი: 

და, ვარაუდობდა; განიზრახვი- 

და: ა '%3) 3 ისურვა, ინება, რომ. 

აLCI 31 და სხ. გიფიქრია შენ? 
=მითხარი (შტრ. ებრ.-არამ., ნაწ. 

აა, აუუ. შესე?); CC)1 L. ს) 

' CI 
..- 

როგორც მგონია; .!. 

ვერა ხედავ მას? IV. +) ორმ, 

დამ. დაანახა, უჩვენა; ასწავლა, 

დაარიგა: აცნობა. 
ჯა 

«CI კ მრ. აL ე 

ნახვა; მსჯელობა, აზრი, გონება; 

ნახვა, და- 

გეგმა, რჩევა, თადარიგი; გამოც- 

დილება. 
?... ზ.2.- ი .. 

2)Iც და2ე| კშრ. ას I) დროშა, 

?..) 

2» 3) ხილვა. 

თი. 22.2 

2 მრ. ს სარკე. 

ლ (უ), მასდ. =7) დამ, 1) ჰფლობდა, 

2...- 

სინ ა. განაგებდა, მარ- 

თავდა; 2) აღზარდა. სინ. > 

9 რ -.2 
ა) მრ, ს )| ბატონი. უფა- 

თ. - 
ლი, პატრონი. სინ, სა. LL; მმარ- 

152 

თველი, ხელმწიფე; +” II 
უფალი. 
ე CI იც უფალი სამყა- 

როთა,   

ლ. 79 

თC2- .. 

«) ე მრ. ს ) ქალბატონი, დე– 
დოფალი (პირდაჰ, მნიშვნელობით). 

2. 
7) (ძახილის აკუზატივი) მომ. 

რამდენიმე; მცირეოდნი, ბევრი. 

22) 

L-ს ) ზოგჯერ, ხანდახან, ხში- 

რად; ეგების, იქნებ, შეიძლება. 

2 2. თ ა) 
აუბა) (ი),მასდ, C2ჯ ) იწვა, მკერ- 

დზე იყო დაყრდნობილი (ცხო- 

ველი). 
ი... ი” 2.5 

უა) მრ ებს ს)! გარეუბანი; 

სადგომი. 
2.26 %ი- 

ს) III. 1,Iკ მასტ, #ს ) სა- 

ზღვარხაე იდგა ყარაულად; 
მტრის სახღვარზე ცხენი დააბა 
= მტრის საზღვარს Lსდარა- 

ჯობდა. 

თ > 
სL _ ყარაულობა; საზღვრის 

” ა). 
დაცვა. მრ. 0. ) 1) თოკი; კავში- 

რი; 2) ქარვასლა (შტრ. ქართ. რა- 
ბათი). 

ით „3: 

L.I + საზღვარზე მდგომი ყა- 

რაულად. 

თ...) 
2-ს. ა მრ. სწ. საზღვარზე 

მდგომი სამხედრო პოსტი. 

2-- – 
ლ.) (ა, უ), მასტ. ლ. 1) მეოთ- 

ხედი ნაწილი აიღო; გაამეოთხე- 

და; 2) გაზაფხულზე იყო; გაზა- 

ფხული გაატარა.
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· - 28 , - 

ლა გაზაფხული ჰაა! ლლ. 

“ ა - 

და > XI ლლ. არაბული 

კალენდრის მესამე და მეოთხე 
თვეების სახელი. 
1-.- “- 

4.) რაბოყა, მამ. საკ. სახ. 
_. 
ლს მეოთხე. 

728 >ა.2 

ლ.) მი. 2 ოთხი, 
- 1“ ა” 

ავა ე ორმოცი. 

LL. VI ოთხშაბათი. 
-. თ.. 

LC) (უ), ბას. კაე) გადიდდა 
გამრავლდა (ქონება); გაიზარ- 

და, ამაღლდა. II. “ა მასტ. 
- 

4.) + დამ. აღზარდა, გამოკვება: 

უვლიდა, V. => აღიზა“და, 
გამოიზარდა. 

+) მრ. ა ბორცვი. 

..“,.. ” · 

2 კ; აღზრდა, კეება. მოვლა, 
22 -“ შ ;; 
ა) (უშ, მას. 73 >) იყო უძ- 

რავი, მუდმივი, მტკიცე; იდგა 

სწორად, მტკიცედ. II. = 73 
ძრავი გახადა; დამ. დადგა, 
ოათავსა, თანამდებობაზე და- 

ნიშნა, განაწესა; თანამიმდევ.- 
რობით დააწყო, გაანაწილა, 

ბ...) ი... 
ე) მრ, _–ე ხარისხი, საფე- 

ხური; წოდება, ღირსება; თა. 
ნამი?დეერობა.   

გ>ა 

ზ...- :· -. 

ხარისხი; წოდება, ღირსება, 

თანამდებობა. 

2... LL 

ცკ) (უ)მასდ. ცკ) დამ. შეკერა, 
დაკერა, დააკერა (ტანსაც- 
მელი). 

<> 3 1) მუსლიმანური წელიწადის მე- 
შვიტე: თვის სახელი; ჩ) შაშ. საკ. 

, .- 

სახ. რაჯაბი.)-> X <ჩრდ.-კავკ. < 

არაბ, >) და.) მსაზღვრელი ნა- 
წილაკი -მოშტევნო საკუთარი სახე- 

ლისა) მამ, საკ. სახ, რაჯაბილი. 

ბ -- თ „. 

ს+-->ა) «ხ. ე. 

22- რ...) ო.ი.1.) 

ლ>ა) (ა, ი), მას, ას), C# თ 
გადასძლია (სასწორის თასმა): 
უპირატეი იყო, სჯობდა 

(აზრი, გონება). 
. . 
=>. დამძლევი (სასწორის თა- 

სი) უპირატესი (აზრი, გო- ნება), “. ტესი ( ბ 

2-2 შბ 1) ი... 

=>) (ი), მასე 6 > > 
დაბრუნდა: ფთ ნ-ით დაუბრუნდა, 

მისდევდა, უკავშირდებოდა; ., 
ნ ით დააბრუნა, ს და თ 

ნ-ებთ დაუბრუნა. 1II. :>ს 
დამ. გაიმეორა; შეუბრუნდა (ავა–- 

.ა.- § დმყოფობა): ):20L +221 
უპასგხებდა მა, ედავებოდა
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ი. 7.“რ7.“ ა · - 

მა, VIII. გო)! დაბრუნ- | >) (ა),მა-. „>, ქ1+->), 
რ - 

და; თავი შეიკავა; დამ. დაი- ჰ> > გაე'ბგზავრა, გაემართა 
ბრუნა., –- 
ია ,, 4C იქიდან ივ დ. 4. 

აბრუნება. 47“? CჯX>) დ . ტუ იქითკენ, მისკენ; „I>) (ა), მასდ, 

ა) (ა),მასტ. ,1> :ფეხით მიდიოდა. 

ა>, ჩვეულებრივ მტ, სქ., მ 

ა? 

222! ფეხი. 

“ 
423 LL42 ჰო კაცი, მამაკაცი. 

..... 
ჰც მრ, 21 L> ე, >), სC, 

ქვეითი, ქვეითი ჯარისკაცი. 
· L) ა“ 

«->) (უ),მასდ, >) დაშ, ქვა და- 
ჰკრიბა, ქვით ჩაქოლა. 

29> რ,, 5 

->) 3 (ეს მას. >), 4) და 

· 72- 

= 3 (ა), მასდ, –>) იყო ფარ- 

თო, ერცელი. ანტ. კC. II. 

ე პ,. 
ს 2. 

„ა>ვ'ვეკ7-ეა სივრცე, სიფართოეე; 

ფართო, გრცელი ადგილი. 

ას ს> ა შენ მოხვედი ფარ.-· 

და ნ-ით მიესალმა. 

თო, ვრცელ ადგილას=-კეთილი 

იყოს შენი მობრძანება (მისალ- 

დ .- 
„> მისალმება, სალამი.   

ჰა დამ,შეკაზმა (აქლემი); შეჯდა. 
ო წასვლა ამგზავგრება, 
მგზავრობა. შლის გაგუვეე 

”ა.“ 7724: .- 

= (ა),მასდ, >> )) > დაშ, 

შეიწყალა, შეიბრალა, მოწყა- 
ლება 2 მოიღო; მიუტევა, აპატია, 

..- 
I “->ა ალლაჰიმც შეიწყა-, 

2 + ლებს მას. 
'C შეწყალება, მიტევება, პა- 
ტიება, წყალობა. 

131 .-ა“ - 

ახს>ა მოწყალე, შემწყალებელი; 
119–= 
უღ> I (ებრ. –არამ, ) 

ღდევის ეპიოეტი- 
მოწყალე 

–->3 მრ. 1 წ მწყალობელი, 

მოწყალე; ი>. §წყალობე- 
ლი (ალლაჰის ეპითეტი). 

თითი –„ 

ი>L) მოწყალე, მწყალობელი, 
L- 

ტ3> . მღ. :. 1) შეწყალებული; 
საწყალი; 2) განსვენებული. 

კ=) და Cე მრ, ირი 

მა, სქ. 1) ხვიზირი (წისქვილს 

სახვარბლე;; 2) (ხელის) წისქვილი. 

დს), 

გ. წერეთელი. არაბულ-ქართული ლეკგსიკონე. ბ



'02 “ა-ა 

2). 

სვე). (უ), მასდ, ე2-) იაფი იყო; “ 
გაიაფდა · 

! 

– „არნ, %. ნ იაფი. 
ა) (უ), მასტ. ა), ა-ა დამ. 

” ბრუნა, მიაბრუნა, უკუაქცია, 

"უკან მიაქცია; აკ. და კ ნ-ით 

- 2) 

„დაუბრუნა, გაუგხაენა; 4 2) 
დაუბრუნდა მას; მიუგო, უპა- 

, ააეგეუX...–_ · 
სუხა; ა > I ააა დაუბრუნა 

მას პასუხი=უპასუხა, მიუგო. 

მას; „ს ნ-ით (ფტ 4 აე 

დაუბრუნა · მას იგი; არ მიიღო 

5) აკ გაიმე- 

რ 2 72. 

ორა იგი; I-)6. აა) მიაქცია იგი 

მისგან იგი; 

-2=- 

ურჯულოდ, II, აა) დამ, უკუა-: 
ქცევდა ხოლმე; უკან აბრუნებდა; 

29.. 

ხშირა«ჯ იმეორებდა, V. აა; 

ხშირად ბრუნდებოდა; იმეორე-“ 

ბდა, ნახულობდა ფს ნ-ით დრო- 

გამოშვებით. 
დ ა 

8” ) გა5:დება, ზოშორება; უარი; · 

უ ანასრენებს, უკან მიცემა; 3)პა- · 

> (ა),  მასდ, «აც შეამაგრა (კე- 

დელი), გაამაგრა. 

აა) შრ, აც) საყრდენი; შემწე, , 

მფარველი. · 

დაა-” 

  

2...“ 

C აე) (ა),მასტ, C23 დამ. 

აჰ. ა– 

დააკავა; 4-2: 8 ა) თავი შეე- 

კავა. 

ტა) (ი, უ), მასდ. ” 
(ხვრელი), დაუცო. 
რთრ.. რთ 1 

ცდპე მრ. ეპ) ხღუდე. 
თრ ა 
- ა.) -2 ა. 

დბა): ცა ბენუ რუდაი- 

ნი, ფომის საკ. სახ, , ფომი, ემალი 

უალაქები, 

6.:. –-_- 

L2+, «32 (ა, მასჯ.3 2), 22) 

შეაკავა, 

... 

“ამოავსო 

ორმ, დამ, (აგრეთვე ნ:ით), 

მოსტაცა (რისამე ნაწილი), 
2-2 თ. დ 

ფ2) (უ); მასდ. 52) ორმ, დამ. მი- 
სცა, მიანიქა (ნივთიერი ან სუ- 

2 
227: 

ლიერი რამ). IV. 3))! დაშ, 

მისცა, მიანიქა VIII. (3:1)! 

ღებულობდა ულუფას (ჯარის- 
კაცი), საზრდოს, ხელფასს. 

L-+- 

597 (<არამ, < სპარ, L"671M 

„დღიური საზრდო“) არსებობის 
სახსარი, ქონება სიკეთე, 
სიმდიდრე; ხელფასი (შირ. _შვ. 

ქართ, რო გიკი). 

2. 
ა მტ. 5, ხელფასის მქო- 

ნე, ვინც ღებულობს ყოველ- 
დღიურ ულუფას, სახრდოს,
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ხელფასს; ჯამაგირიანი, „მო- 

ჯამაგირე4ბ, 

2 .) 

:9L> >) (<-სპარს,) მრ, კასა ოლ- 

ქი, მხარე. 
ა 

+) (ა), შასტ. „კL- ს) წყნარი სელა 

ჰქონდა (აქლემს). III. 1-Iც 
დამ. ურთიერთობა დაამყარა 

მოციქულების ან წერილობითი 

==. 

საშუალებით. 1V.. +) I აკ. და 

?..- ·რ 

« ნით გაგზავნა; “ე 4L.) I 

გაგზავნა ის მასთან, გაუგზა- 

ვნა მას. 

.· I. ·,, 

ქვას) მრ. ეს) მოციქული (უმ- 
თავრესად ღვთისა); მივლინე“ 

1 15 

ბული, ელჩი. )1+»II 6 )>) 

4I ალლაჰის მოციქოლი, ჩვეულებ- 
რივ იგულისხმება მუჰამმადი, 

ი 2- –_ 
2) Lა მრ, ა.L) ეპისტოლე; 

წერილი; სტატია. 

ი) ა 1- 

საკ = )ვა). 
თ, 

რ“) (უ), შასდ. –ა აღნიშნა; და- 
ნიშნა, მოხაზა: აღწერა. II. 

2.6 

– აღნიშნა, ნიშანი გაუკეთა; 

მოხაზა, 

დ, ბ. 9..2 

დაე) მრ, +) და რ“) 1)ანაბეჭვ- 

დი, ნახაზი; 2) კვალი; 3) „წესი, 

ჩვეულება; ლ გამო, თვის; ც% 

– მიხედვით, ჩვეულების მი- 

ხედვით. 
გ 2 7... 12) 

I ც–) (უ),შასტ. ჯ+) უძრავი იყო; 

22. “ა, 2.2 

45) (უ!), მასდ. +) 

  

ღუზაზე იდგა (გემი), 

ცა მრ, უ- ნავსადგური. 

(ა), 
თ., - 

მას. ა) სწორი, ქეშმარიტი 

გზით მიდიოდა (ჩვეულებრივ გა- 

დატანითი, უმთაგრესატ სარწმუნოე- 

და 5) 

«92242 

ბრივი მნიშვნელობით), LV. ტე! 

დამ. სწოოი, ჭეშმარიტი გჭით 

«იაია 

მიჰყავდა. X. +952 I =I. 

ი.ი... . “ 
სე სწორი, პეშძარიტი გზით 

მავალი, მართლმორწმუნე. 

ე). 52 ?.–”“”” 
3.5, =4+-25,I ავ,» პარ- 

უნ ალ.რაშოდი, აბასიანთ ხალიფა 

(170/786-–193/809 წლ.). 
––_ 
2) მართალი; ჭეშმარიტი მო- 

“ 22. 
ძღვერების მიმდევარი; 1L2 L=)I 

2. 52 
53525! II 

ხალიფები (ასე იწოდებოდა ჰირვე- 

ლი საში ხალიფა). 

მართლმორწმუნე



84 ე 

... თ 

- ჭე) (უ, ი),მასდ. 4) ამოწრუ- 

პა დაწრიტა (წყალი). 

5-8, II. ცრ?) დამ. ტყვიით 
დაფარა. 

· 47“ 

ანს.) კრ. ტყვია; კერძ. 2. 
ი. 
2.) 

ცრ2ეა ტყვიით 
ტყვიით 

დახურული, 

დაფარული, რასაც 

ტყვია აქვს მოვლებული; მ«. :. | 

გ2) (ა) დ დ) (ი, ა), მასტ, 

ი ” #7...“ 

2+-L2)ე ძუძუს სწოვდა. 

-– 

381აი>-2 1.) .“– 

"ულია 4.“ 4 LII თ კ2– 

- .. 2 

თ 

კ) (ა), მასდ, გ>) აI+2), 

2 კმაყოფილი იყო ++, 4L 

კეთილგანწყობილი და მით; 

() - - 

იყო; 4+ 4 LII ფ2) ალლაპი- 

მცაა კმაყოფილი მით, ალლა- 

პიმცვ მოუვლინებს მას სი- 

კეთეს- 
- ა 2. 

აღა შტ. 2, მრ. -ს2) კმაყოფი- 

ლი; კეთილგანწყობილი. 
ა 21. 1) 

«-Lსა) (უ), მას. 2, ს9 იყო ნოტიო, 

სველი, წვნიანი. 

.2ე), Lს.2) და სხ. “შემოკლება ფორ- , 

> 

რ...) 

=-სე ახლად მოწყვეტილი, მწით- 
9. ა) 

ფინიკი. კერძ. 4. #· კ. 
ი, 

49) (უ), მასდ. MX ძრწოდა, 

თრთოდა. შიშისაგან ”შეშინდა- 
ი 8 

ცნ) (ა) მას. ,,C), 4 LL სძოვ- 

და (საქონელი'; „++ კნ) 
მწყსიდა (წვრილფეხა!) საქონელს:. 

..- თით.. 
ფლა მასტ. 2.-V) ყარაულობ- 

და, იცავდა. 1II. კ9I დაშ. 

უყარაულებდა; თვალყურს ადეე- 
ნებდა; ზრუნავდა, ყურადღებას 

იჩენდა; პატივს სცემდა; წეს- 

რიგს იცავდა. X. ,კC ->-> | დამ.. 

სთხოვდა ემჯყსო, 

თვალყური ედევნებინა. 
თ. 

+) მრ. სV, საზწვსო; 

სთხოვა 

ქვე- 
შემრდომობა. 

ცნ» ვისაც თვალყურს ადევ:. 
ნებენ, მწყსილი, მომწაკLხილი. 

- L) 

2LI +. 

დაცვა 
ვება. 

თვალყურის დევნება;: 

(წესრიგისა); ყოფა-ცხო- 

–- -· თ «42«4- 2.“ 

+) (ა), მასდ. 2.6), == C კ დამ. და. 

სწადდა, ძლიერ უნ-. ნ-ით   დოდა,. მიისწრაფოდა.



–ნ) 

· 
–--) ძლიერი სურეილი, გულის- 

წადილი. 

2-5) (ა), შასდ. «+”) დამ. 

იძულებულჰყო +.L ის (გაეკე- 
თებინა). 

ასწია, 

დ 

ა (ა), მასტ. ა დაშ, 

1... 

აამაღლა; აიღო, წაილო; 4.4) 

წს. ფთ მსაჯულთან, მმარ- 

თველთან მიიყვანა გასასამართ- 

აიძულა, 

VII. =C)I 

აწეული, აღმართული, ამაღლე- 
ბული, მაღალი; ამაღლდა, ავი- 

-და (მზე); ამოვიდა, გადმოვიდა; 

შემოვიდა (შემოსავალი და სხ.) 

იყო წაღებული, გატანილი; გაი- 

ტანეს. 

“იყო “ლებლად. 

-.. 

„22 +. მტ. 5, აღმართული. 
2 · 

(95 ) (უ)»მასტ. ფაე იყო ნაზი, 

კეთილგანწყობილი, ალერსიანი 

“ს და 4ჰ მის მიმართ. III. 

'34Iც დამ, გაუამხანაგდა, და- 

უმეგობრდა, გაუთანამგზავრდა. 
ა 

სვა ეც მდ. -, ნაზი, ალერსიანი, 
· –.-კ 

თავაზიანი; მრ. 1L24ბ ) ამხანაგი, 

მეგობარი; თანამგზავრი.   

რ.) 85 

· 
–“. , 72“ 

"ფ4) კ. მრ. 341,» სასარგებლო 

საგნები. 

რ... 

22ა IC მეგობრობა. 

კ3 (თ,მ9აყ. ყა ემონებოდა, დაე- 

მონა. 
L.) 

ც...) კრებ. მონა, მდ, 5. 

.7?.. ა 

3) (უუ), მასდ, +1) დამ. უყარა- 

ულებდა, თვალყურს ადევნებ- 
ი“ ,) 

და; მასდ. =7+2 ) იცავდა, იფა- 

რავდა. III. 9 დამ. უყარა- 

ულებდა„ უფრთხილდებოდა; 
იფარავდა, „იცავდა: 
98 
4.3) შრ. 5) მონა. 

23) (4), მასდ. . 

სადგმელი „5აადგა 
დააკერა, 

(ტანისა- 

მოსს). – 93 (უ), შასდ. LV: 

იყო უქკუო, აოიყვი. 
ა. 

–.) 

2.5 ) მრ. გ28, CV, 1)სადგმე- 

ლი (ტანისამოსის დასაკერე- 

ბელი ნაჭერი); 2) ქაღალდის ნა- 

ჭერი; წერილი, ბარათი (შტრ. 
ქართ. რუკა, რუქა). 

ი35 (უ), მასდ. –ა მოხაზა, და- 

ხაზა, დაწერა; დაბექდა; ზო. 

ლები გამოიყვანა (ქსოვილზე).
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ურემი, ვაგონი (შტრ. ქართ, 
2, ზოლებიანი ქსოვილი; მარქაფა). 
ციფრ ი. – ... 
– აა) (უ),მასტ. აა ფეხს ურ- 

(12 + დაწერილი; დაბეჭდილი; - ზოლებიანი. > , ტყამდა; «I ,ც= > (დეზი) 
- . 6.) გ3) C),მასტ. კ5) აცოცდა, ავი- ჰკრა ცხენს; გააგ გენა ცხენი. . 

· : 1 | ფს) (ა),მასდ., 8) ა დაიღუნა, და 44 მასზე. VIII. -27)| | C 5 აი მოიღუნა ( ლოცვის 
აცოცდა, ავიდა ა და 4 მასზე, დროს). 

15-) 
«8 ) დედ. „საკ. სახ. რუკაია (და 120-ე -მრ. აL2C; წელში ·მო- 

არ რუქა ია. ხრა, დაჩოქება; (ორი) მუხლმო- 

ყრა (ლოცვის დროს), რომელ- 
502 (ა), მასდ. %+> =ი 3 აკ. და კC | საც მისდევს წელში მოხრა. 

22. 

ნ-იით 1) შეჯდა (ცხენზე, გემზე აა ჯუ, ა),მასტ. ალ მიიხარა 
· „20. - 2. მ ს ნ; რ ნ ბგ ; ს 

და მისთ.); _>->II +“ მოგზა- “II მისკენ; ეყრდნობოდა; ესავ- 

ურობდა ზღვით; L 4 II +“. და, „იმე გდოვნებდა მას. სინ. 3-2. 

მრ. ედ: L თხ საფუ- ამ მგზავრა; ხედ- არ) 'ახ.)|I. კუთხე; საფუ 
ლაით გაემგხავრა; 2) მხედ შველი, საყრდენი; ჯარი; გვარი, 

რობდა; 4. ირა ამხედრდა ნათესაობა; მიმდევარნი; ძლიე- 

წის წინააღმდეგ. რება; შემთხვევა, ამბავი, 

2.) + ) (ა), მასდ, = დამ. შუბით 

ი მდ, 2, შრ, 55, აC2) განგმირა. 

ხენოსანი, მსედარი, ი... 
სმ ედ ლა.) მრ, CC შუბი. 

თ 

2.22. 

ა. ჰ, .- 

=+ ,, მრ. XI, > „სახედარი,“ ყღ–-. =–>Iც მდ. 2, შუბოსანი. 
ყველაფერი, რაზედაც აღხდე- | ) „-„, –. 
ბიან, რაზედაც ჯდებიან; გემი, აL2“ 3 რამაზანი, მუსლიმანური წლით 

ეტლი. მეცხრე „თვე -(ჩვეულებრივ“ იხმარებ» 

„> >2ა ბზ -.- ... 
- , (,, მი. Iს ეტლი, „ წინამავალ · + „თვე“ სიფუვ:-   | · სთან). ,.,



სრტ2 
    

2. “.. - 

თღტე2 (ი),მაLდ. “დვა პკ. ან –/ ნ-ით 

თა.. 

გადააგდო, ისროლა; მასდ. ,-2 

შთ. .- 
“ე დამ. ესროლა. 

ი ..“ 
სბ) სროლა. 

თ.. 

543) 96. => ე  კგრდღელი, 
ბაქია. 

.-. . .... 
აბ) (ა), მას. ტე და 1.) 

ეშინოდა ა»; დ. კ: მისი, 

ი, ზ.. 
ბე) და სხე “ იში. 

თ.. 

–I3 (ა უ),მ”ას, L9) იყო გრილი 

C მარ იანი, სააყური. (დღე); 

-I>. (ა), მასდ. >ც იყო მხია- · 
რული, გამოცოცხლებული, ნა- 

სიამოვნები; =Lს (უ), მასდ, · 

98. 

=I92 საღამოთი იყო, საღამო- 

თი მოქმედებდა..ანტ. (2#:. CI 

თი.. 2... 

ი, მასტ. =4) და >Iა (ი),მასდ. 

ლა იყნოსა, სუნი იგრძნო. IV. | 

დხ სა ამოთი საქონელი მო- 
დენა“ შინ; დამ. დაასვენა, მოა» 

სვენა.X. CI, 2>I ისვენებდა, 

'' 
მოისვენა +, (მისგან. . ა. 

.·.ა) · შ „. 5. თ, 

(22%, საერთ, სქ.მ#., CI43! სული.   

.') '. . · 

ა7+2II – 3) (<ებრ. => 1IIII) 

- 2 3 

სული წმინდა. მიმ, ს„IV=-1) 

სულიერი. 

თ ფთ. 
=)2 ჩვეულებრივ მტ., 9.5, ას 

რ „..?2 

CL.) ღI1! ქარი. 

ი... 

-2>Iა მოსეინება, დასეეჩება. ანრი. 

თრთ.. 
–-- (შტრ. რაპათ·.ლუკუმი 

: „მოსეენების ლუკმაბ). 
ი „.. 

უსი > წყალობა, არსებობის 

– .,მია. 22 
"სახსარი; მრ, >, 3 კრებ. ბა“ 

“ხსილიკი. (ი0IIიIIი 1)0§1ILCVII) 
(მტრ. ქართ, რეჰანი). 

იფ. - L) 7.“ 

(2>11ე მრ, =1I94) სუნი, სუნე· 

ლება, არომატი. . 
ა 2ა.ი) 

ლევ დანშვიდებული, მო 

სვენებული. 
..- ი. შა. – 

აI) (უ),შასტ. ას ს 24) საძოვარს 

ეძებდა. 111. 39) -დამ. (კდილობ- 

და გადაეხარა IC მისკენ.1V. 
2 

12. -2 

აას), მიისწრაფოდა მისკენ, 

სურდა, უნდოდა იგი; 4“ 2) 
ძ“”“”'' 

L-ჯ– უდი სურდა მისთვის, 

ცუდი უსურვა მას.“
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.. 
აკ, სასურველი, სანარტელი. 

..) 
„ს მიმდევარი, მოწაფე; სუფის 

მოწაფე. · 
« 

28. 

აა (უ), ვულგ- იხ. “I. 
ი.) ჰ 

==.) კრებ. რუსები. მიმართ. (2244 

მდ. :, რუსი; რუსული. 

– 

ა-ჰ) (<ქართ. რუსუდანი) დედ. 
საკ. სახ. რუსუდანი, 

ზ.ა. 8! 2 

4228) მრ. ას ე), 

ში „ა. 

=ს2)) ველი, 
მდელო; ბაღი. 

..» 
(1) (< 'ნიაIთ10.) რომაელები, 

ბიზანტიელები; მართლმადი- 

დებელი ქრისტიანენი; ი > 

ხმელთაშუა ზღე. მიმართ, 

2443 9. , 1)ბერძნული;2)ბერ- 

ძენი-ბიზანტიელი. 

(635) (ა), მასტ. «ა C«.) ბევრი 

– ზ 

93 (XL) არაბული ანბანის მეთერთ- 

შეტე ზ აზო. სათვლავში აღნიშნავს 

7-ს. 

322. 

აIაI კ ადგ. სახ. ზადანი. 
ი 

5 (ა), მასტ. 22 ღრიალებდა | 

(ლომი). 

  

(>. 

დალია +,» იგი; წყურვილი მო- 
.- თ.. 

იკლა «C4) (ი), მასდ, 4119.) 

გადმოსცა (ამბავი, მოთხრობა) 

«- მისი სიტყეებისაგან, ამბობ- 

და, ჰყვებოდა; ელლეს აჰ. 

ამბობდა, ჰყვებოდა ლექსს ზე- 
პირად. 

- ი... 

31 მტ. 2, შრ. ა) მთქმელი, 
მომთხრობი, გადმომცემი. 

35 
«MI სპარს. უალაქი რეი, 18 კ" 

ლომეტრზე თეირანის სამხრეთ-აღმო- 

სავლეთით; მიმართ. „6 3 

2. ი.. 

=I5 (ი), მასტ. _ე დამ. შეაშ- 

ფოთა; ექვი აღუძრა, დააექეიანა. 
ი ი. - 

=>) 1) შეშფოთება; 2) ეჭვი; X 

ა) ეჭვი არაა, უექველად. 
რთ თ. ' 

2.,ეკ მრ. =>) ) განგაში, შეშ- 

ფოთება; ექვი. 

| #3 ღრიალი (ლომისა). 

ი.ი... ს >». 

2. » მრ, აა > ნაგავი; სანეხვე. 

თ...) 9.) 

+ ე კარაქი; კერძ. 2>+.) კარაქის 

ნაჭერი; ნაღები.
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«45. 

სჯ (უ), მასტ. “ე დამ. უყვირო- 

და; აკავებდა, V (L. >»! ზო- 

ეზვა, თავი დაანება 2«+ მას. 

თა. 9 .) 

“=> (ა), მას. =>), -მ?>ე 

ხოხავდა, ფოფხავდა; ნელა მი- 
დიოდა. 

2.” „--_- 

> (ა) ,მასდ. + > 2, «> სკ გასრისა 

121 2.- 

(ხალხმა). VI. Iკ->I 7 ერთმა- 

ნეთს ავიწროვებდნენ; ერთმა- 

ნეთს სრესდნენ (ხალხი). VIIL. 

გ>513) შექუჩული იყო (ხალხი), 

წეწკვა-გლეჯა იყო (ხალხისა). 

22103 მამ. საკ. სახ. ზურარა. 
244 თ... ი.. 

C)) (ა), მასდ. C)ს» +CI:2 თეს- 

და, დათესა. 

თ,. 
C 3) 1)თესვა; შრ. ხ3)) 2)ნათე- 

სი, პურეული; ბალახი; 3) შთამო- 

მავლობა, შვილი. 

ი.... 

1C)კ შრ. CI ნათესი, სა- 

ხნავ-სათესი; ყანა. 

-.- რ... 
ფა) (ა), მას. ფ)2 იყო ცისფე- 

რი, ლურჯი. 

რ... · 

595». შამ. და 

ზურეიკი. 

აქლემის საკ. სახ.   

ა. 89 

1. .5 –... ა ა.) 

ფა))1 მტ. )Lჯეუ მრ. (2)) 
?.>ი2 

ცისფერი ლურჯი; (312) 
ალ-აზრაკი, მამქე. საკ შახ. 

“ა ყყ“უ–ურუე!ასს)"' '”" 

LC ს” _.ა_ უა >. > | 

MI კაა ას აჰმედ იბნ 

იუსუჭ იბნ ცალი იბნ ალ-აზრაკ 

ალ-დარიკი, ისტორიკოსი, ავტორი 

მაიარარიკინის ისტორიისა (წერტა 

6§72/1176 წლის ახლო. ხანებში). 

რ „-. 

ასა 3) თევზის სახელი. 

2. ა.ა. 

ა!კ-.-Cაე ზაფრანა (1ტრ). 
2-. თ,. 

იC_ (უ), მას. ჯე ვარაუდოზდა, 

ამტკიცებდა, ამბობდა, აზრი 
გამოთქვა. 

L 

იC ა აზრი, ვარაუდი,. შვიქრი. 

430, ა), (1. პ. პერფი. 213 ვემასდ. 

-.-.- 
ჰე, X- 53 ფეხი დაუსხლტა: წაი- 
ბორძიკა, წაიფორხილა, 

თ2. 
+) კ ფეხის დასხლტომა, წაც- 

დომა; შეცდომა, დანაშაული. 

რი -. 

113 მასტ. 2111კ და 81655) ან- 

ძრევდა, არყევდა, არხევდა. IL. 

1317 შეინძრა, შეირხა, შე- 

ირყა; იძრა (მიწა). 
რთ. .ა.- 

2) _! უე შრ. 45%3 მიწისძერა.
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L) 

კ)2 (|), მასდ. კ) ფეხი, დაუ- 
სხლტა. სინ. ქვ. დასრიალდა, | 
ჩამოსრიალდა. 
რ... 
2 გლუვი, · გლასი, სრიალა. 

გია ა % =:3! გადასწყვიტა, 
დააპირა. 

შ... თ... 

ულ ას.) (< არამ, I) დრო, 

ჟამი (შტრ. ქართ. ჟ ამი, სომხ, ! 
ძაიაჩსზ/). 

თ... 

(9-4) 'კრ. ზამბახი (შღრ. ); კერძ. რ. 

პიაცინტი, ლილია. 
-–_ რი. 

აკ კ მრ. ახ) კვესი. 

ი 1) 

აღე ადგილი ჩრდილო-კავკასია ში“ 

ზუნუ.' 

ი... თ. 2. 

სკ (ა), მასტ. #კ, ააა) სურ- 

ვილი არ ჰქონდა, თავი შეიკავა, 

უარი სთქვა 4.) მასზე. ანტ. ატ. 

ჟ#ე (ა), მასტდ. კაც ბრწყინავდა, 

ანათებდა (მთვარე). 
ირ.- -ი5 
322 1) ფერი, შუქი; 2) მრ. კ;უI 
ყვავილი. 
თ...) ვ...» 

აგე 21 პლანეტა ვენერა. 
–.. 

9 ს») რიცხვი, რაოდენობა, სიმ- 

არ .- - 

რავლე; L.I"ჩ გ:L :Cე 01-23 

მოკლა ოცდაათი ათასის რაო- 

დენობით, 

  

ეს15 

დ42 11-ე დამ. შეაუღლა, შერ- 
თო 4. და 4 იგი (ცოლად). IV. 

C133! ორმ. ცამ. შერთო (ცო- 

ლად). V. CI აკ. ან )თ 

შეირთო, დაქორწინდა; ს-=) 

'მა22..- 

ცოლად შეირთო; 4+>>4 >: ცო- 

ლად გაჰყვა,, მისთხოვდა. 

თა. 

425) (556). ა < ბერძნ. 

ხ50+% „უღელი, წყვილი). "6, 

დI13! (პირველად წყვილი," შემდეგ) 
ნაწილი წყვილისა; მეუღლე, 
ქმარი. ” 

ი “ს.ს. 2ა?/. ' 

4>4) მრ. ა-ა მეუღლე, ცო- 
ლი. ა 

72... 

ას93 წყვილნი. 

3Iც (უ),, მასდ. MX მოიმარაგა, · მა- 

რაგი გაიკეთა. – 

ი.. 0 „.2 : 
ა|კ მრ. 5911 მარაგი, საგზალი. 

» ა. რი -. 
26 (უ),, მას. 2)V » ევ» > 

დამ. მოინახულა. 2. 

დ. - · 
2) ა) მონახულება. 

_. 
331. მონახულებული. 

ი. 4, „ , 

ჰაა; ქანავის მსგავსი ხოლი.
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ჰIც , (უ; I. ჰ, ,9ხ. რ.. პერფ. 293)! 
მოშორდა, “ გაშორდა; მოისპო: 
წარიხოცა; წარხდა, განქარვდა: 

4-2 აც წარვიდა, წარიხოცა; 
, გადაიხარა, ',(დასავლეთისაკენ, 

' ?. 

„მზე); (ა, L. პ. პერფ, <=11), 

აშორა, განაშორა, წარხოცა;თავი 
დაანება, ჩვეულებრივ უარყოფით 

ნაწილაკებთან: „IL, იმპ. 
თავი არ დაანება, არ შეწყვიტა, 

მო- 

არ მოეშვა; > II L არ მო- 

ს) I რა 
პ>> 

I1> „066 "42 

არ, მო- 

მოეშვა, “სანამ, ქ. 

· ი” “- 

;' >> 41223 

ასე და 
ეშვნენ მას, სანამ... IV... I. ი 
განაშორა მოაშორა: წარ- 
ხოცა; მოსპო, განაქარვა. 

ამგვარად 

თ... . 
2) I 2.I მოშორება, განტდება, მო- 

სპობა; წარხოცვა; განქარვება. 
ი”... " , 
ტა > განმგდები,, მომშორებე- 

ლი, , უკუმქცეველი.“ 
რი. 

2<5:3 (<არმ. აჯ! 

ლი"), ხეთის ხილი. 
ზეთ ი)...“ 
ი.) ა „ 

ა-ა ხეთის. ხილის ხე (შდრ. 
ქართ. ზეით უნ ი): 

2– თ - 

ან (ი), მასდ. 2აL”» > +322 1). გარ- 

„ხეთის ხი- 

(პტრ. ქართ.   

დაუვ. გადიდდა, გამრავლდა; „„M- 
" ნ-ით გადააჭარბა; 2) გარდმ. შე- 

მატა, მიუმატა, გაუმრავლა, 

ირ.. 
ე) შამ. საკ. სახ. ზეიდი. 

თ. 
ას 3 მრ. სწ. გამრავლება, გა- 

დიდება, 

„მეტი. 
L-) 2. კს რე 22.” .. 

+111 კმქტი; L2) L ) ლურ მეტ- 

მომატება; ნარჩენი, 

ნაკლებად,: მეტად თუ ნაკლებ, 
ცოტად თუ ბევრად. 

– 
აკ შამ. საკ. სახ, იეზიდი. 

.... 

“ჯა მაზიადი, საკ. 
თ .ი.- 

, ტომისა;' მიშარ. 12 2 

სახ. Mაშ. და. 

1. 

4»_ მამ. საკ, სახ. ზირაქი. 

მ). 

სიქსოსები, ჯიქები. 

ტომ. საკ. სახ, 

აI53 (ა), 2ხ- )3.).- 
2.- .· თ... 

ა 2' (ი), მასდ.- ავ მორთო. შო- 

კაზმა. 

29 მორთულობა, მოკაზმუ- 

ლობა, 

1 2" · 

ე. 2-3 სოფ: სახ.· წინანდალი. 
25 , , .



92 +: 

ა„ი) 

+) ე წუნტა, ხუნძურატ დიდოეთი, 

ა– არაბული ანბანის მეთორმეტე 

ს ასო. სათვალავში აღნიშნავს 60-ს. 

– შემოკლებული აბა ნაწი- 

ლაკი, რომელიც ტაერთვის იმპერფექ- 

ტივის ფორმას და მას მჟოფატის შნიშ- 

პჰპ,ა-.- 

ვნელობას ანიჭებს: - CL დაწერს. 

LL საკ. სახ, ატგილისა თუ წისქვი- 

2 ლის (7). 

- თ:) 
=> (ა),მასდ. »X;:+ დარჩა, მორ- 

ჩა, 
« 
”- დანარჩენი, მონარჩენი, 

დარჩენილი; სხვა, ყველა. 

.–...-.. 
-.. > (ა), მასტ. CL, 2.L" დამ, შე- 

იძმულა შეიზიზღა, 

თ ნ-ით. 

აგრეთვე 

%X. საბა, მამ. ტა ტოშის საკ. სახ. 
2. ბ. 
-–-“ (უ), მასდ. ა დაშ. აგინებ- 

და, ლანძღავდა. 1|, _ მიზეზი 
მიუთითა; გამოიწვია; საშუალება 

პოვა; შექმნა პირობა, მიზეზი, სა- 

ფუძველი. 

მრ. აი 1)თოკი; 2)გზა; 
„საშუალება; 3)მიზეზი, საფუძველი. 

C“ 

>... 

IჰIი-; 2 ხუნძ. მრავ. დიჯოელები. 

ი მიზეზით, მიზეზის გამო. 
ო 

=+> (ი,უ), მას, ფარი ისვე- 
ნებდა, არ მუშაობდა; შაბათს 
უქმობდა. 

თ .· - 

ა. (< არამ. (32 
< ებრ. ოვა) მოსვენება; 

5 ან ს 5282 (: შაბათი. 
თ,.,,. 6, 

C>> (ა), მასდ. ღლ > ცუ- 
'რავდა, გასცურ), „ და 44 “მასში, 

.-2.- -229- 

ლ 
ადი- 

ლუ. რ გააცურა. 1L. 

(<არამ. 532) აქებდა, 

დებდა (ჟოველთვის იტულისხმება 

ღწერთი). 

ათ ქება, დიდება (ღვთისა); 

2 2.) -. 

4I უხა. ან 4C1დიდება ღმერ- 

1. “ავ 

4:C ას> ამაღლებულ არს, 

დაზორებულ არს (ღმერთი) იმი- 
საგან (რასაც მას მიაწერენ). 

ი ი. 

ულღრ მტ.., შვიდი. 

დე. 9 
გადა LL მტაცებელი ნადირი, 
ლომი. 

2 ჩი“ 

ევა სამოცდაათი. 

თსა; 

  ა–C%.; 2, მეშვიდე.



_– 

ა 
..: , 

C #->I მრ, ლა შკიდეული, 

კვირა, შვიდი დღე. 
2... . )) 
ტოს (უ), მას. C #- იყო უხვი, 

მრავალრიცხოვანი (სიმდიდრე, 
სიკეთე, მადლი). 
ი 

ტს უხვი, ვრცელი; სრული. 
2.2“. ა ა.ა. 

ა5 (0), მასტ. „3 დამ. წინ უსწ- 
რებდა, მოწინავე იყო; გაასწრო; 

დაასწრო! ქ-ნ-ით სძლია. 111. კაL 
· 

მასტ. ცვ დამ. ცდილობდა 

“ 1.2 - 
გაესწრო; შეეჯიბრა. VI |კიL> 

ცდილობდ?ენ ერთმანეთისათ- 

გის გაესწროთ, ერთმანეთს ეჯიბ- 

რებოდნენ. 

გL მ«., 2, წარსული, წინამავა- 

ლი; გამსწრები. „CI აშარსულ- 

ში; თ წინათ, ადრე. 

ი... · .)4 

აას მამ. და მტ, მრ, 1» ბილიკი, 

თ 131. 

გზა; საშულება; კო-ენა) მოგ. 

ზაური. მ! აღ გ ალლაპისათ 

ვის, აღლაპის გულისათვის, მისი 

სარწმუნოებისათვის (შდრ. სომხ, 

2+/#). 

„ 93 

მ... 
აზ საბალანი, მთა ადღარბადაგაჩში, 
არფხლის მახლობლატ. 

ი 

- (9), მასდ. დაატყეევა, 
"წარტყვენა (განსაკუთრებით ომში); 

ორმ, დამ. მოსტაცა, წაართვა, 
L 

ცია წარტყეჟჩვა, ტყვედ წაყვანა, 
დატყვევება. 

IM და XV საბა, იამანური კომის. 

ა.ა მ. 
სახელი; ს- ან." (კ+ CL გაიფან- 

ტნენ სხვა და სხვა 

(მსგავსად საბას ბრბოებისა). 

ბ 

“მხარეს 

სს საბა. იამანური ფომის სახელი, 

რ- –- ა... 

(ლ კრებ. მა, 2, მრ. საერ. სს 

ტყვე: 
·. ., .) 

ცვ მრ. ა ტყვე. 

ი. 

=– (<შველი. 7.) მდ. 2, ექვსი. 
2 > 

52 <2» თექვსმეტი. 

4 
-” 

აჯ სამოცი,   
' ი 

L კ>ს (უ,ი), მასტ. _>+ დაფარა, და- 

მალა. 
დ. 

.” 

”C– დამფარველი, დამმალველი.  



  

“(უ; .< არაშ. "წელ ?) შასდ.: 

" ,') I 
აკ>- ძირს 'დაემხო,, თაყვანი 

სცა (4ტრ. სომხ, სოსო VM/, 

შვ, , ქართ, «თავყანის ცემა“). 
ს 

ეე ოაჟეანისცემა: მოწიწებით 
C ავის დამხობა. I 

თ 

პლა, (< არამ. 

' 

ჯოკლე. შირ. 
.. აში, _ : 
ქართ, მიზგითი) მრ: >. თაყ- 

''განისცემის ადგილი, მეჩეთი. 

„გ4> +>-. საკრებულო მეჩეთი 
2 / უი", 

ს 8, არ „მეჩერი). 

> (< ბერბ, 

.. 

აას გ“'აგნილი, სიგელი ტარ. 

თ'/MX0V) ზრ. 

· ქართ. სიგელი). 

<> შრ. ას ბუნება, თვისება,. 

.·,, 9. 

ხასიათი, სინ. აC>, მთ” 

აბა. LI 

=> (ა), მასდ. => მოაჯადოვა, 

_ სა -–.- 
ა>L მC. ა> სა ნაპირი (მდინა- 

რისა, ზღვისა), ჯიდე (3ღრ. სა- 

ვაილი).? 

.) : 
მრ. ->- ღრუბელი. 

ა     

,“ 

21. ა. ა1., 9. 11 

უ>=- (უ), მასტ. “ა.ს, 4) 

აელი იყო; გაცხელდა. 
თ 

ულა მტ. +, , ცხელი.. ანტ. აკს. 

LL (უ), მასტ. «> იყო გულუხვი, 

ხელგაშლილი. სინ. ა>. 
ა 

45" სიუხვე; გულუხვობა, ხელ- 
გა შლილობა. 

ჯ 11 

ი ქალ., სოხუმი. 

- ტ 

ა (უ), მასტ. შა, დახურა, დახშა, 
ავა დაღ/ვა; ზღუდე აღმართა. 
8, ი. ,, 

23> მრ. ა» ზღუდე, 

ბარიერი, დაბრკოლება. 
ა 

აI+. საცავი; დაცვა. 

ღობე, 

-. 

“6. საერ, სქ. და რიცხ. უყკურად- 

ღებოდ მიტოვებული, უსარგებ- 

ლო; %ენსრ. უსარგებლოდ, მოუ- 

ფიქრებლად, ტყუილ- უბრალთდ. 
2. 2- ზბკც) 
”“ (უ), მას. 2-ს, )9+« დამ, ახა- 

რებდა, ამხიარულებდა, ართობ- 

და; გაახარა; გააბედნიერა; 
.·. 

92. 

ა მასტ, 31 “უხაროდა, ბედ- 

ნერი იყო. 2 ნით მით, IV. 

“I ღამ, მალავდა, საიდუმლოდ 

ინახავდა; საიდუმლოდ შეა- 

ტყობიენა (ამბავი); გაამჟღავნა, 
გამოაქვეჯნა,



“ 
“ 

48% 

"2 „მრ, #0. საიდუმლო, საი- 

დუმლოება; - საიდუმლოდ, 

ფარულად; ჩუმად. 
ი), ქ. _ 
ავ; სიხარული; მხიარულება, 

6., 
LI 

კმაყოფილება, სინ. C „ან. აჯ. 
უად--–-– 

„ მრ. I ე·_ ტახტი, სა- 

: , 2 

წოლი; _./-)I (პირველად ვითარცა 

· 2 'ეთთ 

“ შემოკლება გამოთქმისა 2 –>L” 

„ტასტი მფლობელი; შემდეგ 
(ქვეყნის სახელი) სერირი, 

ავართა მხარე დაღისტანში. 

L) 

–ე (ა), მასდ, + თავისუფლად 

ძოვდა. IL. ლთა დამ. გაგზავნა, 

გაუშვა, საძოვრად გაუშვა. 

= ს“ IV. CI დამ, შეკაზმა (ცხე- 
ნი): 

C „> (< არამ. ა>9 2 < აშ, სპ.) 
ი 

.) 

ზრ. 23 უნაგირი. 

".. ·, 
თით (< სპარს. ბILI2ჟ), მრ. ჯL 

“ სანთელი, ჩირაღი (შტ6რ). 
«> 1. 
ა ღა სირაჯ. ტაირი, აღტი- 

ლის სახ.   

–ხ. 95 

.2..- თ , 

C»- C), მად. ლ), თ ვასუფ- 

ლად ძოვდა. სინ. – II. 5 

ტამ. გაუშვა საძოვრად.“ 

-. ზა. 
ცა (C< "სპარს,) მრ =საI,- 

კარავი. 

»”"”” 

.C– (უ,მას. 6, 4 სწრა- 
– 

ფი იყო; ჩქარობდა. VI. IკCაეL> 

ჩქარ» მიდიოდნენ, ჩქარობდნენ, 
ცდილობდნენ ერთმანეთისათ- 

ვის გაესწროთ; >» და ფთ ნ-ებით 
ცდილობდნენ მოესწროთ. 
_ 

227 სიჩქარე, აჩქარება, 
რებულობა. 

-აჩქა- 

3 „იზ 

C „I ელატ. უფრო სწრაფი, უს- 

წრაფესი. 

საე9I თევზია ერთგვარი (კალ- 

მახი?). 

« ა. 

«<- (ი), მასდ. ლიი (67 ღამით 

აემართა, ღამით მიდიოდა, ღა- 
შით მოგზაურობდა. 
ი, 

CL მრ, X სვეტი; ანძა. 

რ.) 

დღს ჯ» კრებ. სირიელები, ასურელები. 
ს! 

=%- (ა), მშასტ, =6- დაფინა, 

მოჰფინა. 
· .. ი). 

ლ=%>- მრ. =აკხი- სახურავი, ბანი,



  

96 თო ლბ 

2... · ბ, –” 3 ზა- 

_X-. (უ),მას-. _I წერდა; ხა- 62 გ») აბულ ლ-პასან 

უვაპი · · –_ ხალი იბნ ალ-ჰუსეიინ იბნ სალი 

- და “ი, L- მრ. პვხს. 1)C-I და ალ-მასსუდი ცნობილი ისტორი- 

.· ი კოსი და გეოგრაფი IV/X საუკუ- 

9 ხაზი. ნისა. 

ი... ·,. ა, ..ი: , 25 

26 ამა-I და 20 35-I მრ. LL 

ზღაპარი, ამბავი, მოთხრობა, გად- 

მოცემა (3144. ქართ. უს არი). 

ა. მრ. „სC: სახაზავი. 

1. 

ა წი დაწერილი. 

3 (ა), მასტ. 2. ას ბედნიერი 

იყო; კეთილდღეობაში იყო. 1IL. 

+-C დამ, დაჯხმარა, მოეხმარა; 

შეეწია. 

სა, ტ , 

ე.ა მრ. აი ბედნიერება, კე“ 

თილდღეობა, ნეტარება, ბედ- 
ნიერი, კეთილდღეობაში მყოფი; 

საცყდი, მამ, და ფომის საკ. სახ. 

L) 
- ) >). 

შა მდ. 5, მრ. «I» ბედნიე- 

რი, ნეტარი, დღეკეთილი; საცი- 

დი, მაშ, საკ. სახ, 
ზ ?ა“ · 

ა» მლ. :, გაბედნიერე- 

ბული, ნეტარი; მასსუდი, 

მი” 
8 

მამ, საკ. სახ. შიძართ, «ავ. მდ.ა; 

# .. · .-.. პჰა52- ..- 

კC ა ათ გ ც6 ათ +» 

  
| 

”“. 

–- 

ით, 

კჯ“ (ა), მასდ, . - დაანთო, აღაგზ- 
თრ, გაასაღა ((„ეცხლი, ომი 

და სხ.) 
იხ, ი, 

კ. მრ. #V ფასი: 

ცრ C), მასდ. ც.-. ცრის ჩქარა 

მიდიოდა; მირბოდა, სინ. «>. 

მიისწრაფოდა 4: ,4> და4მისკენ; 

იღვწოდა, ზრუნავდა მისთვის. 
ბ 

დასწამა მას,“ დააბეზღა ის მას- 

თან, : 

- ზ., 
C ს.მდ, 2,მშრ, 5სს სსწრაფველი, 

მონდომებული, მზ“უნველი, მე- 

ცადინე. 
.- 

2 (ა), მასდ. ფლ დააქცია; და- 

ღვარა. 

92 ჯ 22 
ღსს სისხლის მღვერელი; > VI 

ალ-საფფაჰი, მამ, საკ. სახ, აბასი- 

ანთ პირველი ხალიფა აბულ-ცაბ 

ბასი (ხალიფობტა 132/749-136 

/75 5 წ.როდესაც ის გარდაიცვალა ოცდა– 

ათი წლის ასაკისა).



„2 

“2 (ი), მასტ, 2% გაემგზავრა, III. 

_#C გაემგზავრა; მოგზაურობდა, 

121 მრ 3C II მგზავრობა, მოგ- 

ზაურობა. ე:4X5 > 
თვის სავალი (მანძილი, სივრცე). 

სს კ საფარ-ფაშა, ახალცისის 
22 ი--1.- 

მმართველი XVI საუკ. LLC 2, აას 

„ახალციხის არაბულ-თურქული სახელ- 

წოდება #VI- XVII საუკ. მისი 

მმართველის სახელის მიხეტვით. 

2... __- __ 

“ა (უ), მასდ. ქვა, )M> იყო დაბა- 

ლი, გაშლილი, ვაკე, დაცემული. 
3 „ა 

, 5-4 ელაც. ქვედა, უფრო ქვედა. 
მ ვ 

4 (<არამ. ჯაღელ?) შრ. ეა 
“ აბგა" 
ი 

უკი გემი, ნავი, ხომალდი. 

ბ “აე 1 შია 

უსა და უღბა 8ამ, საკ. სახ. სუფიანი. 

2 (უ), შასდ. ს დაეცა, და- 
ვარდა, გავარდა, ჩამოვარდა; 
დაემხო, და«რღვა; მოსძვრა, დას- 

ძვრა წ, შ. 

9 ა) ი + 

გბ. მრ. CV. მხარე, 

ადგილმდებარეობა. 

ს. (ი), მასტ. 2. დამ. ასვა, შე- 

«სხვა, დაალევინა. 

2 შრ. IC. 1) (<ეთიოპ.§ე#ს3%) 

გზა, ქუჩა: 2) <არამ. X7957C) 

ადგილი, 

ი. ორი | 

  

== 9 

ფულის მოჭრის უფლება; მონე- 
ტა (მშტრ. ქართ. სიქა). 

5C. (ო), მასტ. 5X" ჩუმად იყო, 

გა ჩუმდა, 

უს სიჩუმე, გაჩუმება, ჩუ- 
მად ყოფნა. 

2 - ჟ>> 
კლა (ა), მასდ. კCს კ, მთერალი 

იყო, დათვრა. 

თ.) 

ს სიმთვრალე. 
დ... 

მე-ს მრ. აი სიმთვრალე. 

უღ (უ), მასდ. აC. იყო უძრავი, 

წკნარი; დაწყნარდა, დამშვიდდა; 

ა“” 
ფ ნ-ით (უს მასდ. აძ, ა– 

„ი 2>. ”–.ა) 

ენდობოდა; ე=- (უუ), მასტ- ,,9=>, 
თ.) 
აჯ აკ. სახლობდა, ცხოვრობ- 

და, აგრეთვე 4 და 44 იქ. 

ურ.) დმ. დაასახლა. 

ი.) 
აკ“ დამშვიდება, დაწყნარება, 

მოსვენება; ხმოვნის უქონლობა, 
თ... 

სექუნი. ანტნ. «+ _,>. 

აC2(< ებრ. ხებე) 1) ყოფ- 

ნა (ღვთისა), დასწრება (ღვთი–- 
სა); ღეთაებრივი ზეშთაგონება; 

2) სიმშვიდე, დამშვიდება. 
ირ.. 

უა (< არამ, ჯ)ბ2ლ0) დანა. 

ი “ 

ას C მა. 2, უძრავი, მშვიდი; 

ზ. წერეთელი. არაბულ-ქართული ლექსიკონი. ?
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ი... 

უხმოვნო (ასო); შრ, აC. მცხოკ- 
რებ ი. 

აC+X< არამ, <ასურ, Iის§M600) 
, -- 

მწ. ა CL. ღატაკი, გლახაკი; 

სუსტი, საცოდავი. 

ა ბრძან. 1C „ამნისაგან. 

+ (უ), მასტ. ი იშიშელა, ამო- 
იღო, ამოიძრო (მახვილი). 

.. 

ს+L მრ. კაC 1) ამოწვდილი, 

ამოღებული (მახვილი); 2) ძე, 

ვაჟ, შვილი; “შთამომავალი; 

3) კვიცი; 4) ხერხემალი; 5) 

ცხენის ტვინი; 6) წმინდა ღვინო. 

” ი.. 
–-L (უ; მასტ.' --L” დამ. გაძარცვა, 

იარაღი და ტანისამოსი წაართ- 
ვა (მოკლულ. მტერს). 

5 

=XL მრ. CI იარაღი. 

>L (ა, უ), მასტ. =L დამ, 

ტყავა, ტყავი გააძრო. 

დ.- 
CL” გატყავება, ტყავის გაძრობა. 

რ... ი ა. 

MI (< რუს. 601X2X) მრ. და. და 

გაა- 

დაბ. სალდათი, ჯარისკაცი. 
–-... ზ.... 

ა L. მასდ.2 LL. მიაჯაჭვა, შეა- 

ჯაქჭქვა, ჯაჭვით შეკრა, შებორ- 

კ. I. ე.» შეჯაჭეული 

იყო; ერთიერთმანეთს მისდევდა 

განუწყვეტლად; მომდინარეობ - 

და, წარმომდინარებდა.   

ას L > 

6 · 

+L.L. («არამ აე525%) მრ. 

, -..- 

მ-X- ჯაქვი. 

ზ პა... 

)+-L- თანამიმდევრობა, გახუ- 
წყეეტლობა, გაბმულობა; მდი- 
ნარება; წარმოშობა. 

2642 სძლია, 

21. 

LL (უ), მასტ. 

ით...) 

უსაL(<<არამ. ალით ,აუხი> 
86. ასაC 1) ძალი, სიბ. 

ხელისუფლება, მართვა, გან- 
მგებლობა; 2) საბუთი; მოწმობა; 

3) სასწაული; სულთანი, მმარ- 

თველი. 61 მტ.ა. 

22. რ“... 

+ აL. (უ, ი), მასტ. 2 L.. განელო, 
წინ უძღოდა; აღრე 

ი... რი. 

ა– მტ.5, მრ, აბას, LL წარ. 

მიმართ, 

აიარა; 
მოხდა. 

მავალი; წინამავალი , წარსული. 

(უ) მასტ, ცC დაშ. 1) გადააბ- 

ვიქი მიწაზე დაამხო ზურგით; 
2) განგმირა (შუბით); 3) მოხარშ.; 

4) აცოცდა (კედელზე). V „L- 
აკ. თ ნ-ით ავიდა, აცოცდა 

რეზე, კედელზე; ანძაზე). 

აIX (უ), მასდ. 1 დამ, მიდიოდა. 

მოგზაურობდა; ორმ. დაშ. წაი- 
ყვანა, გაატარა. 

.I სვლა; ქცევა; ასკეტური 
ცხოვრება.



აღა. 

9 .. ჰ) –- 

ა. მრ. აIC> გზა. 
–_ 
“I სალამასი, სალმასი, ქალაქი 

და მხარე სპარსეთის აზერბაიკჯანში, 

ურმიის ჩრდილო. დასავლეთით, 

ი... ი.. თ... 

+ (ა), მასტ. «XX, (X> ი„L-, 

აიყო უვნებელი, არა საშიშარ 

მდგომარეობაში; იყო თავისუფა- 

ლი, განთავისუფლებული «> მის- 

გან; გადარჩა, თავი დააღწია. IL. 
2 

2. 

იL- დამ.გადაარჩინა იხსნა 4+> მის- 

გან; „/II 6-ით მისცა, გადასცა, ჩ ჩაა- 

ბარა; ც-= ნ-ით (უთხრა კLსL> X 

ე. ი.) მიესალმა; წინასწარმედტყვე- 
ლის სახელის წინ (თითქოს როგორ 

... I 2- 

ფრჩხილებში ნათქვაში): ტ·.IC 4)I ს!“ 

2L ალლაპიმც აკურთხებს მას 
დღა გაუმარჯვებს (=მიესალმე- 

–.. .- 

ბა). III. ძL. დამ შეურიგდა, 
2 

27. 

დაუზავდა, ზავი შეუკრა. IV. «LI 

დამ. მისცა, გადასცა +II მას. 
2 · 

.-. 2. ა. 4 
4 –LI (იგულისხმება 4-2 

I. 
ან «>4) ღმერთს მიეცა, ღმერთს 
დაემორჩილა; აქეტნ უბრალოდ: 

2 
27აC 

იL- L ალლაპისათვის თავდადებუ- 

ლად გამოაცხადა თავი, ე. ი.   

== 

გამუსლიმანდა. X. „L-=>I დამო- 
რჩილდა, დანებდა. 

უL საერთ. სქ. ზავი, მშვიდობა, 

შერიგება, 

+ მშვიდობა, ზავი, უშიშროება, 
უსაფრთხოება. 
1 „ა- 

ეღეღსაბ ს 
ი -. 9. 
„აL-და იL უშიშროება, უსაფრთ- 

„9. 
ხოება, ხსნა; CC ,X. მშვიდო- 

ბა თქვენდა, მისალმების ფორმუ- 

ლა, რომელიც წერილის ბოლოს შე- 

სახ. სალმანი. 

:-2 – 

იძლება შემოკლტეს: „აL-I+; სალა- 

22 .:..- 
მი, მისალმება; -X-I ა ცა; სა- 

2-2 1. – 

მოთხე; /#X-1II 4-+ ბაღდადი. 

ი. -- 
«+ მტ. 2, მრ. ;LL, უვნებელი, 

დაუზიანებელი, მრთელი; სელიმი 
6 - 

მამ. საკ. სახ. ო ც=2 , ძენი სე- 

ლიმი თურქეთის სულტანი 

(გარდ.682/1574 წ.. 

ბ... 

2–X უშიშროება, უსაფრთხოება; 

ხსია; უმწიკვლობა. 

პა ..-) 
აL--> (<არამ. -ებრ, უოხია თ). სუ- 

ლეიმანი, მამ. საკ. ს 

თ2) 2. 

–L მრ. თა საერთ. სქ. კიბე.



100 : ა... 

ს" 

ოL. მდ. ., უვნებელი, მრთელი; 

უმწიკვლო. 
პ. აზ 

ორ-I ელატ. ყველაზე უვნებელი, 
უმწიკვლო. 
ძ 
„XLI ალლაპისადმი თავის მი- 

C 

ცემა მორჩილება, ისლამის 

სარწმუნოება, ისლამი; ისლამის 

ეპოქა. ისლამის სამყარო ჯო, 
"ა 

გ 
მიმარი. „XI 

> ვინც თავი გადასცა ალ- 

ლას მორჩილი, მუსლიმანი. 
მდ. ; L 

ზ. 
ი.ა 

„L. გადაცემული, მიცემული. 
ვ ..ია. 

–-L მახლამა, მაშ. საკ. სახ, 

«2 .-ია“ 13 

ა > = ჰაბიბ იბნ მას- 

ლამა, არაბთა სარტალი. 

ზეკ სეა) 

X რ), მას«. (5 აკ დ 

ა. (ა), შასდ. MX დაავიწყდა 

აკ. და უნ ნ-ით დაივიწყა. 

“..- 

«ML. მწყერი, კრებ. მწყრები. 
3 -ა-1 

აL.C იხ. –L. 

:«, რ... - 
«I მრ. +, სახელი.   

ერ 

. · 

ს (ხშირატ უალიფოდტ ––) სბ- 

ხელითა...; -აV სახელით, სა– 

ხელად, მხოლოდ გარეგნულად- 

1. ც=> ორმ. დმ. ან აკ. და. 
2.) 

ა, ნით უწოდა, დაარქვა; ა 

ეწოდა, დაერქვა. 

“ა-ა წოდება, სახელწოდება. 
2 98... ი. 

თ“ თ, მსტ CL, Cს>. დ» 

ლ.ა (ა), იკო გულუხვი, სულ-- 
გრძელი. 
ა· 

>. გულუხვობა, სულგრძ)- 

· ლება; გულკეთილობა. 

2“. –_ 
CL. შრ. 8-აL- 1) მეთაური; 

ბელადი; კეთილშობილი, გულა– 
დი; 2) ლომი. 

მზი.ი..- 

მამცა–“ ქალაქი შუა არიამი (უზბეკის– 

ფანის სსრ) სამარყანდი. 

ც69->> საქართველოს პროვინცია სამ– 

ცხე. 
–“ –“ · აია“ 

C-> (ა), მას. C-–“ დამ. ისმინა» 

გაიგონა 4. მისგან; 4) მის შე- 

სახებ და ) უსმინა მას:. 

ჰ. დამ. მოუსმინ., ყური დაუგდო 

რა. 9... 

მას. სჯ> 4 C>+> ისმინა მისი ხმა,. 

გაიგონა მის მიერ გამოცემული:



...–– 

ხმა. 1V. გ–I დამ. ასმინა გაა- 

გონა; მიაწვდინა, შეატყობინა, 
აცნობა. 

.– სმენა, გაგონება, მოსმენა; 

სკ L- მესმის და ევმორჩი- 
ლებ. 

– 43 

ბ.ი 
ხელი. 

'?·. 

"ეა მდ. 2, მსმენელი. 

კარგი რეპუტაცია, სა- 

"+." 18 „. 

უღ მრ, ტეა სასმენელი, ყუ- 

რი, 
4 

ა +.“ კრებ., კერძ. 2, თეეზი. 
ი" 

ა– (ა), მასტ. ალ მსუქანი ტყო. 

· “ ა –“ 

ულ მტ. 2, შრ. ას” მსუქანი, 

მსხვილი. 

ეპ1- 1) რსოოლ. 

2) შინ. ასბესტი. 

სალამანდრა; 

ზმ „ი... 

აა. სამანდარი, სარართა შვე- 

ლი სატახტო ქალაქი, რომელიც მდე” 

პარეობდტა ბაბ ალ-აბვაბიტან რვა დღი” 

“სა და ახალი სატახტო ქალაქ ითილი- 

დან შვიტი დღის სავალზე, შერმინდე. 

ლი თარხუ 43 კილ. მახაჩ-კალიდან). 

ყი. იხ, რ“ 

ა აუ, 
...6? >> 

“ცა.   

10! 

, 2... 
2> მრ. ა ვ– დ =I +. წელი, 

ი“.. 2 

„ წელიწადი; სინ. „>, 02. 

თ 874 ას !კბილი; ასაკი, ხნო- 

2.7... 

ვანება; მწვერვალი (მთისა); ,,X 

..ჰ ან +. > მოხუცდა. 
.-.. 

92) 9, 2) 

2“. და 5. მრ, ო ქცევა, 

ჩვევა, ჩვეულება; დადგენილება; 
122 
2: რელიგ- ტერმ. მუჰამმადის 

სუნნა, ე. ი. მისი ქცევა ღა სი- 

დჟვები, “შენახული გადმოცემით და 

მიღებული სასელმძღვანელოტ მუს. 

ლიმანთათვის. 

ი 
2! · 

ა მდა. :, ხნიერი, ხანში შე- 

სული, 

დ»: 

> კრებ. ა კერძ, 2 რ. შრ. ა თავ- 

თავი, 

3 „ა) 

XLს>, L< სუმბატი) შაშ, საკ. სახ. 

სუმბატი, 

ფთ (< თურქ.) შრ. კ-ს“ დრო- 
შა; სადროშე, ადმინისტრაციული 

ერთეული შველა თურქეთში. 
2 –“.” 1: 

ა (უ), მას. 5ჯ- ეყრდნობოდა- 
2... 

32201 4II მას. სინ. 

რ... 

> მრ. სC. ბალიში.
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-2 “2 

““ V. =>? სვიდა: 

“I (უ), მასდ. IM იყო სწორი, 

გლუ, გლასი; იყო მოხერხებული, 
მსუბუქი, რბილი. 
ა 

კ. მდ. 2, სწორი, გლუ, გლა- 
სი; მოხერხებული, მსუბუქი,რბი- 

_. 
ლი; არს. მრ. ჰ.“– დაბლობი; 

X-ს XI კეთილი იყოს (თქვე- 
ნი) მობრძანება. ის, X>I. საჰ- 
ლი, მამ. საკ. სახ. 

თ, - .. ი, 
რ“ მრ. ი - კრებ. ისარი. –- 

81.2 

მრ. I ნაწილი, წილი. 

2L. (უ), მასდ. 1). იყო ცუდი, 
საძაგელი, ბოროტი, წამხდარი; 
გახდა ცუდი, საძაგელი; მასდ. 

თ 

მ.-ს ლა :2LV დამ. ცუდი უქნა, 
ბოროტი მიაყენა, ავნო; შეუ- 

რაცზხყო. ანტნ. ქ... 1V. LI ბო- 

როტი, სისაძაგლე ჩაიდინა,; ცუ- 

დად, ავად იქცეოდა. ანტნ. უ>I 

4 (CI ნ4+5+ დ.ა ცუდად, 
საძაგლად მოეპყრა მას. « 5 1 

ცუდად გააკეთა, გააფუკა. 
მკ სიცუდე, სიგლაზე; რტსრ. 

.“. 1 

ცუდი საძაგელი; 5+- ა># 
ლუდი შემთხვევა.   

, 
.- სიგლახე, სიწამხდრე, ბო- 

როტება, შეურაცხყოფა, ზიანი, 
ვნება. 

რ... "_ 

2 მრ 5 I, ცუდი საქცი- 
ელი; ცუდი, სამარცხვინო სი- 

3. « ა“ 

ტყვა. 4 :;ჯ- სირცხვილი მას. 

''”'“– 

·ს; +--I4 ვაი, სირცხვილო! 

ი მდ. 2, ცუდი, საზიზღა“ი, 
რ... 

საძაგელი. ანტნ. ->. 

ო... - დ»... 

4--+ მრ. 5L + ცუდი საქციელი, 
_ 

ცუდი საქმე. ანტნ. 2. >; შე- 

ცდომა, ცოდვა, დანაშაული, სინ. 

დ... 
(52-5+% უბედურება. 

· - 

=L (< პორტ. LC6გ < მალ. 16602) 
ერთგვარი "მაგარი ჯიშის ზე ინ- 

დოეთსა და აფრიკაში, იხმარე- 

ბა გემთმშენებლობაში; (001042 

ლოეიძI1§ L,. III.). საჯი, მაშ. საკ. 

სას, 
8 

+-L მრ, სწ. ეზო, მოედანი; გამ- 

ლილი სმბილი: 
– L2>. 

აL. (უ), მასტ. LC, ააჯ– მეთაუ– 

რობდა, მთავრობდა, ორ იყო: 

ა (ა), შავი იყო, გაშავდა-



22“ 

2. ზ.. 1.2 

ა» სიშავე. ანტნ. არსა; აI+–II 

- 8§ „. 

(=L5»I +) ირაყი, ბაბი- 

ლონი. 

თ .. 

ბატონი, მთავარი, მეთაური, სე- 
იდი. 
1.ა2 . კ 
2+I მა. :121– მრ, პაზ. უა 

შავი; ზანგი; ასვადი, მამ, საკ. 
ბ. ა? 1 

ა+-VI > შავი ზღვა. 
– 
2აI კ სევადა, მამ. საკ. სახ. 

სახ. 

., .C.. 

აკ (< არამ. ჯუ მრ. + I 
ზღუდე (ქალაქისა, გალავანი, 

ა კედელი. 

X + (ებრ. LX>, ეთ. 58, აქ. ჭ8ჯს, 
8. 

ძვ. ეტვ· აVL (21) მრ. XL. შოლ- 

ტი, მათრახი “შდრ. ქართ. შოლ- 
ა ტი). 

16 (არამ. ა) 9= ) დრო, მო- 

მენტი: საათი (შრ. %L ერთ 
ხანს. 

=X ნაწილაკი, მსტავსატ >» ნ-ისა აღ- 

3ვ1იაი. „ა“ 

ნიშნავს მჟუოფადს: -2+C, 5 ა- 

წერს. > დ? 

თ. 

«სს მრ. სწ. მანძილი, სიშორე, 
სივრცე. 

ი. .” · ა" 

აებგუ_ს ე ად 

ა 

მაგატ, 2 4, მრ. LL მრ. მრ. აIაC ' 

CL 103 

დამ. მისდენეიდა (ჯოგს, საქო- 

ნელს,ტჭეეებს) «II მასთან, იქ. 

ბ.: 

ფა1-(<არამ. XI) საერთ, სქ. 
«·" 

მრ. ცკ +I ბაზარი, მოედანი, 
შუკა (შტრ.). 

(§31- 1I. <5 I დამ. გაასწორა; გა 

ათ:ნაბრა; გააკეთა. III. + 

მასტ, «4. დამ, გაუსწორდა; უდ- 

რიდა. VIII. +«1>I იყო სწო- 
რი, თანასწორი. “ 
ა 

ს– (ნაცვ. 
სწორი. 2-5. 
მსგავსი; LC. იშვიათატ C-V 

L) .· 

ა») სწორი, თანა- 

და L- V (სიტჟუვა სიტყვით: არაა 

მისი სწორი, რაც) განსაკუთრე- 

ბით. 

«+ ნაცელადდ მაგივრად; 

სხვა; .- მის გარდა, თვინიერ 
მისა. 

9, + სისწორე, თანასწოოობა, 

სამართლიანობა; სწორი, თანა- 

ბარი, მსგავსი «-->-LC შო 
სულერთია მათთვის. 

აე 

CC მრ. => ქაცვიანი ბუჩ- 

ქნარი; ღობე, ზღუდე; თხრილი, 

ადგილის დასაცავი; საცავი. 
·   =C (ი), მასტ. == მიმდინარეობდა;
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ი... 

ც'VI “ა CC მასტ. “+ მო- 

გზაურობდა ქვეყანაზე, მიმოდი- 

ოდა, დახეტიალობდა. 

“C 

L- (ი), მასტ. _-.-) ვლ · წავიდა, 

_ განელო, გაიარა, გაემგზავრა, 

გაემართა 4. მისკენ; ++ მის- 

გან; 4) ეC წაიყვანა იგი; სს 

ანაMI მოგზაურობდა, ხეტია- 

ლობდა ქვეყანაზე. 
9... 

„–– გამგზავრება, წასვლა, მო- 
გზაურობა. 
5 ი! 
> მრ. > სიარული, სვლა; 

ქცევა, ცხოვრების წესი, ბიო- 

გრაფია C---II მუჰამმადის 

ცხოვრება). ით 

ა · გამგზავრება, წასვლა. 

ი, –“ 

2. სავალი,   მანძილი, გზა. 

“ 
9 

უტ არაბული ანბანის შეცამეცე შ ასო. 

“ სათვალავში აღნიშნავს 300-ს. 

,..- _. 
სას და ე ით მაშ. საკ, სახ.შამილი. 
„8... 9... 

(> (ა) მას (ს იყო უბე- 

დური, საბედისწერო აკ. ან 4.LC 
2 

-..- 

მისთვის. 1I. „ა დ.მ. სი- 

ჰ, 

„აღ სისი, ქალაქი მცირვ არიაში, 

კილიკიის არმენიაში, ერთხანს კილი- 

კიის დეღა-ქალაქი. 
– 
აწფ---- ადღგ. სახ, სისაკანი, სივნი- 

ეთი.“ 

ია. 

ოი (< არამ, 

.) დ -.2 

მრ. აე 1 - >. 

ა=-0 (<6:ჯ0?)) 

მახვილი. 

«ი«ა7 1... 

ს. «L მახველით დაიპყრო, 

ბრძოლით დაეუფლა. 

ედ რამდ ქ: აა მX-: 
დიოდა, ჩამოდიოდა (სითხე), 

იღვრებოდა, ითხეოდა; მომდი- 

ნარეობდა. 
თ... , 

ი» დენა, მდინარება; მო. ქ. 

ღვარი, მდინარე, წყარო, ნა- 

კადი, ნაკადული. 

რი... 

აუჰ- დენა, მდინარება. 

ც<5 (CC-), 1C=-(<არამ. Cბვრპნ. 
თ”, CXILC(0V) ნიშანი. 

(44 “დ 
1IV. 

რიაში გაგზავნა. ILI. 

ნით მარცხნით წავიდა. 

„LI 1) სირიაში გაემგზავრა; 

2) ამპარტავნულად მიდიოდა. 
რ. 
გL4+და :C (მარცხენა ხელი), ტრდი- 

ლოეთის მხა“ე; 2 და CI 
სირია; დამასკო.



ას ა 105 
  

დ მარცხენა მხარე. 
ჯ“;:, რ. !, 

უსა მრ. ე1ჯს საქმე, გარემოება, 

მდგომარეობა; დამახასიათებე- 

ლი თვისება; ჩვეულება, წესი; 
ღირსება. 

2M.- 

ასLა L როგორია შენი მდგო- 

მარეობს? ი უს სანე 

მის გამო, მისი გულისათვის; 

მისი მიზეზით; 1 46 ო მისი 

ბუნებაა, მისი ბუნებრივი მიდრე- 

კილებაა, მისი დამახასიათებე- 

ლია, მისი წესია,მისი ჩვეულე- 

12 ა - 

ბაა; უე «.-%C დიდებული, 
დიდი ღირსების მქონე. 

9. 

ა ( < სპარს.) მრ. 2 შაში, სპარ- 

სეთის მეფე. მიმართ. 28 

მ. „.„.) - 

ანტ აLIჯ> იხ. აI2. 

უსაIკ ზადანის შაჰი. 

..-." უშ. 

აI8 კტ იხ. ას. 
8 
+. LაL (< ბარს) წაბლი. 

-ა (ი), მასდ. ან. დაჭაბუკდა, 
„კაბუკი გახდა. 
898-. 

"ა სიჭაბუკის ხანა (16-30   

წლამდე), ახალგაზრდობა (ამ 
.. 

შემთხვევაში ვითარცა შრავლ. I 

სი ტჟვისა). 

ირი „ 
ზ. 2) 

თ მტ. 2, მრ. უLჯ ყმაწვილი, 

ახალგაზრდა კაცი. 

–” 
აბ ქალ. Vხ. შაბარანი, გრთ 

ხანს “რირვანის მთავარი ქალაქი. 
ი · 

გ. (ა), მასტ. ოლ გ.ბ გაძღა. 

LV. 
4: (ი), მასტ, ასა ჩაწნა, გადაწნა, 

მოწნა; 

ანტნ, 

მოქსოვა დახლართა. 

VIII. 4L::I იყო მოწნული, მო- 

ქსოვილი; გადაბმული; გაბმული 

(მახეში), დახლართული. 5C-25I 

22) ვარსკვლავები მრავალ- 
რიცხოვანი იყო, ერთმანეთში 
ირეოდა (სიმრავლის გამო), ახ- 
ლოს იყო ერთმანეთთან; ვარს- 

კვლავებით მოჭედილი იყო (ცა . 
· .“ 

მრ. ა.ა ბადე. ნ, 

– 
მსა მრ. ასას ბადურა, ფან- 

ჯარა (რკინის ბადურით); სარ- 

კმელი.
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ჰ0ვ.: ბეა” 4. ვარსკვლავ- 

თა სიზრავლე, სიმრავლის გამო 

ვარსკვლავთა ერთმანეთში ა+ე- 

ვა, მქიდროდ ყოფნა, ვარსკე- 

ლავებით მოქედილობა (ცისა). 

ა –.) 

კს >“. დახლართული, მჭიდრო; 

მთლიანად დაფარული M20,4. 

(+511. +4 აკ. და +) ნით ემსგავ- 

სებოდა; დაანსგავსა. IV, 221 

დმ. დაემსგავსა. “I. IL 1 
ერთმანეთს ემსგავსებოდნენ. VIII. 

2... 

“ტს დამ. ემსგავსებოდა; არ 

განოირჩეოდა. იყო ბუნდოვანი, 

საეჭვო. 

·, .".. 
«ტს მრ. „სა! მსგავსება. სინ. 

)+. თ. ბრუნვასთან: მსგავსი. 

· - 

“აგ მტ. >, მსგავსი. 

..- რა. . 

თ (ი, უ), მას. „ბ აგინებდა, 

ლანძღავდა. 
L) 

L+ (უ), შასდ. #§ ცივი იყო (დღე); 
დაიზამთრა, 4, იქ. 

- თ“..ი 

ას. მრ. 25 ზამთარი. 

    

ს უთ 

125 ზამთარი, ზამთ რის პერი- 

ოდი. 
თ 

დო” (უ), მასდ. მორი დახლართული 

იყო (საქმე). III. ,>L» დაშ. ედა- 
ვებოდა. 

· 
_= მრ, ე-2 ხე, კეთძ 

თ... 

2>2 (უ), შასტ. 2-ს“ იყო გულა– 

დი, მამაცი, მხნე. 

ა კ_კაეაეაექბ'” ””''” 
6C> მტ, 2, მრ. “>, ეს“. 

მამაცი, გულადი, მხნე. 

თ... 

«ს.ა სიმამაცე, გულადობა, 

მხნეობა. 

21. ი... 

ილა (უ), მასტ. 4+I>“ მსუქანი იყო. 

გასუქდა. 

თ... · , 
დღა მრ. „==. ცხიმი, ქ-ინი- 

კერძ. 2. 

რ...“ · ი“ 

ულ (ა), მასტ. ,ე>2 აავსო, გაავსო, 

დატვირთა (გემი). 11. ულ დ. 

დანიშნა #>+ს სამსახურში. 
ზ.. 

“თს  (<  სპარს.?) მცველთა 

რაზმი, 

” რაზმი 
დანიშნული 

პოლიცია; მცველი, დამცველი; 
პოლიციის უფროსი. 

წესრიგის დამცველი 
(ქალაქისა, პროვინციისა!), 

სულტნის მხრიე;



ალ 

2 2. „კ... 
არს (ა), მასტ, აც? ლ.ა გაშტე- 

რებული იყო, გაუნძრევლად 
უყურებდა, მიაშტერდა 4.II მას; 
წავიდა, გაუმართა „.)| მისკენ, 

მიადგა მას. IV. ატ25! დამ, 

იძულებულყო ამდგარიყო, გა- 

მგზავრებულიყკყო,დ გაამგზავრა, 
გაგზავნა. 

9... შ” 
ათა მრ. „უა, ა2სX: I სხე- 

ული, საგანი; ინდივიდი, ვინმე. 

52 (ი), მასტ. =“ 1) იყო ძლიერი, 

მაგარი, ღონიერი; 2) იყო ძნე- 

ლი, მძიმე, სასტიკი; +> (უ, ი), 
თ 

მასდ. გ 1) მიათრევდა; სქიმავ- 

და; 2) შეკრა, დაამაგრა, მიამაგრა 

თ) ნ-ით რამეზე. IL. გა გრამ. თე– 

შდიდი დაუსვა (თანხმოვანს). V. 

ასა გაძლიერდა, სასტიკი იყო; 

ძალა, სიმტკიცე გამოიჩინა 4+ 

მასში. VIII. 224 1) ძლიერი გახ- 

და; გაძლიერდა; 2) მძიმე, უსი- 

აზოენო იყო 4X# მისთვის. 

#2 
2.4 1) ძალი, ძლიერება; 2) სი- 

ძნელე, სირთულე, სისასტიკე; 

3) უბედურება, განსაცდელი. 

· _–” -2 9 - 

კასა მტ. 2, მი აI-+X), 114.4) 
ა > 2 

' ცუდი, 

  

“ი 127 

1) ძლიერი, მაგარი, ღონიერი;: 

2) რთული,მძიმე, სასტიკი; 3) სა- 

შინელი, უბედური. 

..- 2 ჰზა–- 

4 (ა; IL. პ. ==) გ) მას: „ს იყო 

ბოროტი, „ავი, გაფუ- 

პებული, ანტნ. 3C. 
თ · 
>. ,.) 
_4 მრ. 3პ%»ტ 1) არს, ბოროტე- 

ბა; უსაზრთლობა: უბედურე- 
ა « 

ბა. 2) ზელტსრთ. მრ. 22 ბორო- 

ტი, უსამართლო, ცუდი, გაფუ· 
· , 

==. 

ქებული. ანტნ. _->; ე. + ელაცტ.. 

უფრო ცუდი, ვიდრე. · 
ი" , შ 

..- 

ს, (ა), მას. =72, 2 1) და-- 

ლია, შესვა; 2) გადაყლაპა. III.- 

აე დამ. სვამდა ვინმესთან ერ– 

თად. 
თ.) 
«ს 1) დალევა: სმა: 2) ყლაპვა... 

თ... თ. 
ატ მრ. 2სეეკბს|! სასმელი; მი- 

ა 

მართ. ცასა“ მეღვინე: ღვინის, 

ან სიროფის გამყიდველი. 

LI -. -) 
__ 

ირ·,,. 

ღსეცჭ ტკბილი სასმელი, სირო–- 

ფი (1ჭტრ. ქართ. შა რბათი)-
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.· თ.. 
დეს მტ. :, შრ. =„„ტ1)მსმელი; 

პ .. 

2) მრ. => ს4+ ულვაშები. 
თ 

4. 1). სმა); 
2 ა“ , ვ _-. 

2) მრ. «ესა 

სასმელი (შტრ. ქართ.მა შრაბი); 

3) სმის ადგილი. 

ბ ,, 
=7)L'„ ვინმესთან ერთად მსმელი, 

ლ ,4 (ა), მასდ. ლეს დამ, აღმოაჩინა; 

ახსნა, ამოხLს “ა, განმარტა: 

· ა ა.“ 

–=_აამრ, ლ) ახსნა, ამოხსნა, 

განმარტება, კომენტარი. 
”...- 

„6 ს (ი, უ), მასტ. L"2 დამ. ტა „7 

ნით პირობად დაუდო რამე, 

ჰა სი” პირობა დადო რისა- 

შე შესახებ. VIII. 25, 2 
.-.- 

ნ-ით = #»,2. 

მ... '.I 

25% ზრ. 1,5 პირობა, ვალდე- 

ბულება, ხელშეკრულება. კLC 

9,2... აI,5% (მ) პირო- 

ბით, რომ... 

“.. 

2L ,5, (< ეგვ.-ბერძნ. X66<)C, ლათ. 
0ლ0ს0X§?) მცველი რაზმი, პოლი- 
ცია. 

.-“ 

Cჯ- (2), მასტ. C 1: 1) მიმართა, 

წარმართა; 2) კანონი გამოსცა,   

ა“ 

2... .· ,, 
დააკანონა; C „5 (ა), მასტ. C გ». 

1) წყალში შევიდა; 2) დამ. და- 
იწყო, შეუდგა (საქმეს). 
ი, –- 

რა,ტ შრ. ტი 1) გზა წყლი- 

საგენ; 2) კანონი, წესი, შარიათი. 

C# მრ. CV გზა, ქუჩა. 

2 

პე“ (უ), მასდ. 3: 1) იყო დი- 
დებული, დიღკაცი; 2) იყო კე- 

თილშობილი; -ბ,ებ (ა), იყო 
2 2.2. 

მაღალი; მეთაურობდა. 1IL.C-2?2). 

აღამაღლა, პატივი მიაგო; ადი- 

და, აქო, IV. =8,21, „-C ნ-ით 

აღმართული იყო (რისამე ზემო- 

დან), ზევიდან დაჰყურებდა, და- 

სცქეროდა, გადაჰყურებდა. 

უ · 2 
- –7იC ..- 

- 2,5 შტ. 2, მრ. ა, :ს,ა 

მაღალი, დიდებული, სახელო- 

ვანი, დიდგვარიანი, კეთილშო- 

ბილი. 

მ -ა2 

-2,%| ელატჟ. უმაღლესი,” უკე- 
თილშობილესი. 

ხ - ჰა2= 222, - , 

ა-ი 53,+ ღლ), ზსდ. (31.2 მზე 

ამოვიდა, ამობრწყინდა. 

ა” აღმოსავლეთი;მიმართ».. “2.
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() 
- ა“ 

სს მტ. 2 აღმოსავლური, აღ- ა -,. სიხარბე გაუმაძღრობა, 
- 3 ..- 

მოსავლეთის მხრისა; აღმოსავ- | ,)I4> მრ. „ს ,ჭშარვალი (შტრ.). 
ლეთით მდებარე, აღმოსავლე- , , 

თის მხარე. ა. და აჰ, ადგ. სას. შერ- 
რი .. ჯ -- ” 

ამკქა მს. „ცეხი მზის ამო- ვანი, მხარე კასპიის ზღვის დასა- 

. ვლეთ სანაპიროზე, მტკვრის აღმო- 

სვლის ადგილი, აღმოსავლეთი; სავლეთით. პირველად კაეკასიის ალ-– 

.1 - პანგთის არანის) ნაწი ი. წხ 2-9. : ს ეთის ( ლ , ას, ! ნზის ამოსელისა და გაგებულია წვის სახელად, 

ჩასვლის ადგილი, აღმოსავლე- რ... · 
თი და დასავლეთი. იხ ა! ,4 (აჩ ღა სპარს, ის 

– ... «შეფეა) შირეანშაჰი;: “შირვანის 
2 5 (ა), მახტ. 4” 5 დამ. და „-) მმართველთა ფიტული. 

ნ-ით ვისიმე მონაწილე იყო რა- | CC“ (ი), მასდ, დეა «ა . ა დამ, 

მეში; იყო ვისიმე ამხანაგი, მო- 1) იყიდა; 2) გაყიდა. VIII. 

ზიარე, მონა -ბ რამე- 2. იარე, მონაწილეობდა რამე აC24 აკ. და C) ნ-ით იყიდა, შეი- 

ში. III. 4), დამ. მონაწილედ გა- ძინა “რამეთი. 
> -. 

უხდა, გაუამზანაგდა 44 მასში, ეL. მრ. 2-4 მყიდველი. მ9რ, 

2–.7ი.ა2 -2 '.ა. -4 

მოზიარე გაუხდა. IV.”I + | დამ. ერეტიკოსები. 211 აჯა 

მონაწილედ, ამხანაგად გახადა ურმიის ტბა. 
რ “ა. 

დ“ მასში. , 8 ას მყიდველი (შტრ. ქართ. მ უშ- 

ას, მტ. 2, შრ. :L კა მონა- ტარი). 

2. ზ - 11: 

წილე, მოზიარე. ა (ი, უს მასე. ჰა და ფულ 
1) საზღეარს გადავიდა; შორს 
იყო 2) უსამა „თლო იყო. 

ა 

მრ, 
მრავალ ღმერთს აღიარებს, ურ- L2 + წო ნაპირი, „კიდე 

წმუნო. (ზღეისა, მდინარისა). ზინ. -9C. 
ა · 

«,5 (ა), მას. «5 იყო ხარბი, გა- ს:2 (ა), მაზდ. 92, და «+ მდი– 

ნარის ნაპირზე დადიოდა, სეირ– 
უმაძღარი, ნობდა. « 

ა,“ შდ. 2, პოლითეისტი, ვინც  
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1. 1.2 
ახს მრ. ახკა ნაპირი, კიდე 

- · 9, 

(ზღვისა, მდინარისა), სინ. 4+. 

- · · 

2 (ი), მას. სჯა სხივს აფრ- 

ქვევდა: 
» –_ 

=L. მრ. + სხივი. 

2 
” 

L 
.- 

22- 

– ა დაანაწილა; განა- ი.ს II. 

შტოვა. V. ი22-> დაიყო, გაიყო, 

განშტოედა. 

თ... თე, 
აას მი. აჯა კრებული,ხალ- · 
ხი ტომი. 
· · -98.. 

„აჯ მრ.ასა ბილიკი მთაში, 

გზა; ხეობა, ხევი: გადასავალი 

მთაზე, უღელტეხილი. 
L · ზ 

“.) 2. 

4 მჭ მრ. 2, ასა ტოტი,შტო; 

ხევი, ხეობა; კალაპოტი. 

ო ია. 

ა-ა შუცაიბი. მამ. საკ. სახ. 

·–”-მ8 1.91 

აღაბ აბე მუპრას შუცაიბი, 

ატტილის სახ. ჩრდ. „კავკასიაში. 

· 

„” (C) 7 მას. 1) – ნ-ით იცო- 

· და, გაიგო; შაამნნია; 2) ლექსებს 

ბზ... 

ამბობდა. წა (ა),, მას _»., 

-. 
«2:06 

· თმიანი IV. ე. პკ. იყო.   

> 

დ –) ნ-ით აცნობა, შეატყობინა. 

კ“რ კრებ., მრ. I თმა. კერძ. 5 ი. 

.. ა 
>! ცოდნა; მ4, )LII პოეზია; 

ლექსი. 
L) - 

- –.- 

ა მრ. ა“. მცოდნე; პოეტი. 

.2..- 

უა. (ა), მასტ. ა ფამ. ამუშავებ- 

და; 4+ ა()დენდა, თავს ანებები- 

' ნებდა მისთვის; ხელს უშლიდა. 

IV. ქ1:I დამ. ამუშავებდა, სა- 

მუშაო” აძლევდა; აცდენ- 

და, თავს ანებებინებდა «„;C 

მისთვის, ხელს უშლიდა. VII. 

)+>%I აკეთებდა, დატვირთული 

იყო «, მით. 

ბ, თ -.2 

ეა მრ. Iს 5I შრომა, სამუშაო; 

საქმე. 

2––-“ - 

222 მრ. იაა ტუჩი, ბაგე. 

ცკ (ი), მასდტ. 94 დამ. მოარჩინა, 

განკურნა „;, მისგან. 

'. კიდე, ბოლო, დასასრული. 

9: განკურნვა, მორჩვნა; წა-” 

მალი,



ა მკურნავი. 

_,მ5I საერთ. M-, მრ. სა<I სადგისი. 

"პს (უ), შასჯ. კ: გააპო, გახეთქა, 
2- 

გაარღვია, გაგლიჯა, 2 (უ), 
72-> 

მასტ. „35, 422-.>, ცს ნით იყო 

მძიმე, ძნელად ასატანი; აწუ- 

ხებდა, აწვალებდა, სტანჯაედა. 

9-.- 

კვა მრა, #2. გაპობილი, გახეთ- 

კილი (ნახევარი). 

39X მრ. გ 1) და, მეგობარი; 

2) შაკიკი (შღრ.), თავის ტკივილი. 
· 

პა” 
-–- -, 

ავსა გაპობილი, 

გაგლეჯილი. _ 

დ), მასტ. 42, 2.24 
ქერა, ღია ფერის, ოქროს ფერი. 

; ა 3- აწ _–...- ა): 

ემი! მტ. ; I, 24. შრ. „2 ქერა, 

_ ღია ფერის, ოქროს ფერი. 

გახეთქილი, 
-. 202441 2. 

არ იყო 

52 (უ), მასდ. 52 ასსა ეჭვიანობდა 

“ა, მის გამო, დაეჭვდა, შეექვდა. 
თ - 

XI მრ, 4,CC. ეჭვი. ანტნ. აღმა. 

C. (ლუ), მასდ. "ბ. აკ. და.) გნ- ით 

მადლობდა, მადლობელი იყო, 

მადლობა „უთხრა. 

ი.) 
წ მრ. კნ: მადლობა. 

"+ მდ. 2, მადლოზელი, მადლი- 

ერი; მადლობის მთქმელი. 
· 

LC. (უ), შასტ. +4ეC2, კ. ჩიოდა: 

პ. აკ. უჩივლა 4! მასთან; ნივგ- 

თის აკ. ,1 ან (5 ნ-ებით შესჩივლა. 

C LL 2ი.- 

კა, (კC4 საჩივარი, ჩიეილი. 
· ირი“ 

1C. იგივეა, რაც კ“. 

კC. ატგ. სახ. შაქქი (შაქა) პრო- 

ვინცია შირვანის დასავლეთით, კავკ”- 

სიონის ქედის სამხრეთით, რომელიც 

მას დაღისტნისატან ჰჟოფტა. 

8IL> (< ქ»რთ.) შილდა, სოფკლი კა- 

მაშ. 

–ტ (ა; L 3. 5-2) და «“ (უ; L ჰ. 
ჰპ ა„.- 

ღარ). მასდ, “ა ყნოსავდა, იყ“ 
ნოსა. 
.·, 
- ყნოსვგა. 

–“ “ ·. .“ 

ა.ტ (ა), მას. 2 უხაროდა 

+, მისი უბედურება; იყო ბო- 
როტი. 

.7.- · 1) 

=->4 (უ, მასტ. > კ.“ მაღალი იყო 

(მთა); ამაღლდა, აღზეედა. 
რ. - 

> ა აღზევებული, ამაღლებუ- 
ლი; შემმახი. შამ. საკ. Vახ. 

1... რ 52. 

=L-ბ(< არაბ. =L9 მაშ. საკ. სახ.) 

98. 22 
და 2.>ს 41) ქალ. სახ. შემახა, ვრთ   | დროს შირვანის მთავარი ქალაქი.
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2 2- რ ჯა 

ა-- (უ, ი), მახდ. L7კ.5 იყო მზი- 

ანი, ნათელი, ცხელი (დღე). 
.. 

აჭ მტ. ეზე; შამსი მამ. საკ. 

ს. 

პკ შამქორი (შანქორი) ქ:ლ- 
”შირვანშ რ, 

ტი, ა 
აა (ა), მას. პელ, ელ დმ. 

დაფარა; მოიცვა. VIII. ქC2I 
მოიცავდა, შეიცავდა “+ მას, 

I ჩრდილოეთის ქარი, ჩრდი- 

ლოეთი. · 
422422 

კასა ჩრდილოეთის მხრისა, 

ჩრდილოეთის მხარე; ჩრდილო- 

ური. 

, - 

+-C იხ. 57 ასოებზე, 

21.. “ა: 

«+ (უ), მასტ. 4.,ა იყო რუხი, 

ნაცრისფერი. 
ა, 

ად მრ > ალით შიჰაბი 99. 

საკ. სახ. ფა ახა შიპაბ ედ- 

ა 

დინი, მამ. საკ. სახ. მიმართ. თი. 

მ... _–... ო. 

544) მტ. : სტ შრ, _“ რუხი, 

ნაცრისფერი. 

·,, 
2,5 (ა), %%. ა 5 ესწრებოდა 4, იქ.   

–“ –- რ“. 74.“ 

45 (ა), მას, 2ას– მოწმობდა, 

ემოწმებოდა როგორც თვით- 

მხილველი მასზე, , მის სა– 

სარგებლოდ, “LC მის წინაალ- 

მდეგ; +-MX მეტ მოწმობდა მის 

შესახებ. 11. +» დამ. თვით- 
მხილველი იყო, ხედავდა. X- 

14521 დამ, სთხოვა დაემოწმე- 

- .. 

ბინა, მოწმედ მოიწვია: ++. 

ეწამა, მოწამებრივი ი სიკვდილით 

მოკვდა; სარწიუნოებისათვის მო- 

უვღ“. 
- .... 

ჰარტ მრ. 4 თვითმხილველი, 

მცოდნე მოწამე, სარწმუნოე-. 
ბისათვის მოკლული ( < არამ. 

< ბერძ, ს00იჯXსი-ის გავლენით გან- 

.,, 
= მტ. 2, მრ. ა“ ა(ა! 

I) მოწმე; 2) მოწამე. 

2 

„ი (ა), მასდ. 2 ცნობილი გა- 

ხადა, გამოაცხადა, გამოაქვეყ– 

ნა. II. +, 1) სახელი გაუთქვა, 

აქო, ადიდა. 2) სახელი გაუ- 

ფუჭა, გამოაქენა. 

ა, __. 
#2 მრ. +24L 2#% ახალი მთვა- 
რე; თვე; ერთი თვის სავალი 

(“ი,!.).



4, > 

ა რი „ 

კე) ქება, დიდება, სახელის 

განთქმა ვინმესათვის; სახელის 

გატეხ ა. 
LL § -.- 

მვპელ მდ. მრ, ადა ცნო- 

ბილი, სახელგანთქმული. 

გა VIII. 
უნდოდა. 

» 

ცათა ძლიერ სურდა, 

ფირ მრ. აა ძლიერი სურვი- 

ლი, სწრაფვა; ვნება. 
თ 

(4 ძალიან სასურველი; საა- 

მური, ტკბილი. 

–I ელატ. უფრო სასურველი, 

ყველაზე მეტად სასურველი. 

2 (უ), მასც. )ჯ5 1) თაფლი შე- 
კრიბა; 2) მიუთითა, ურჩია. III. 

ვეს პ. აკ. მოეთათბირა, მოელა- 

პარაკა, რჩევა ჰკითხა. IV. #2 I 
ანიშნა 4. მას; მიუთითა; აც- 

ნობა, გამოუცხადა +, (> მას 4) 

38. 

იგი. VI. I9)9L» ბჭობდნენ, ეთა- 

თბირებოდნენ ერთმანეთს. X. 

2 გამ. რჩევა ჰკითხა; მოე- 

თათბირა. 

-. 
(6) ბჭობა, საბჭო. 

თ ჯ 
- მრჩეველი. 

0 

2). ბჭობა, თათბირი; რჩევა.   
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თ 

2)L'I მითითება; რჩევა. 
6 

დ. 7. 7 1... 2.72.ა.“ 

6ე24%-ა(ვულგ. ა)ჯ=ა) და 204” 
ბჭობა; რჩევა. 

ბ.ა.“ 

ასას (< ქართ.) საქართველოს პრო. 

ვინცია შავშეთი. 

152 · 

იL“"II იხ. გ... 

% 

ია იხ. ი I ს ასოებზე, 

თ. 
ს” მრ, LL", ის“ ' ცხვარი; თხა. 

,L2 (I. პ. 25, =- :L+) მშასდ. 

თ“. „- 
425, დამ. უნდოდა, სურდა. სინ. 

2 2 3 

აI)!. 4)! 

ისურვა, 

:L4 C რაც ალლაჰმა 

რასაც ალლაჰი ისურ- 

ვებს; ცოტა, ცოტა ხანს; L> ა 

I. თუ ალლაპი ისურვებს. 

რამე 

(იგივე მნიშვ. რაც სომხ. M'ჯ); უარ- 

არაფერი. 

ზ.გ ს 

ფოფით ნაწილაკებთან: 

ო წ არაფერია. 

არაფერი არა „ზაქე! 

+ (ი), მასტ. =-2, 222 2 გაჭაღა- 

რავდა, ჭაღარა შეიქნა. 
თ 

_ ჭაღარა.
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=L4 (ა), მასტ, (როლები 

ხუცი იყო, მოხუცდა. 

.. აა შთ... ა... 

ლავ მრ. ლჯა, =L5 I, 224 დ 
ვ “. 

დს. 1) მოხუცი; 2) უხ უცესი; 

ტომის მეთაური, შეიხი; 3) სა- 
სულიერო მეთაური; 4) მეცნი- 

ერი სწავლული, მასწავლე- 
ბელი. 
· 

1>L.5 შეიხის წოდება, შეიხის 

მდგომარეობა, 

1. 

2-8 ქალ. სახ,, შირაზი, სპარსეთის 

პროვინციის ფარსის მთავარი ქალაქი, 

ტთა (<ეთიოპ, #ჭ8II2I) < ნამდვილი 
ბი... 

არაბ, ახ. დემონი <ებრ 82%) 

სატანა, "ეშმაკი, _?% 

“ 
9 
აL> არაბული ანბანის მეთოთხმეტე ს 

ასო. სათვალავში აღნიშნავს 90-ს, 

3 

საპონი. 

<ზბერმ. Cთ2V»იაV) 

5 .. 
5-2 (უ); მასტ. =-2 დაღვარა, და- 

აქცია, დაასხა, ჩაასხა; ჩამოას- 

ხა; შეადინა, მიადინა, 
· 

=--> (ბ), მას, =-2> იყო დილით; 

დილით მოვიდა. 1I. == დამ, 

1) დილა მშვიდობისა უსურვა; 

ა კL-2 

  

  

=-– 

?,, 

C L- (ი), მასდ. C »> გავრცელდა, 

“.““ წყ, –“ 

გL> (ი), მასდ, რ დაშ, 

გახმაურდა (ამბავი); იყო საერ- 

თო, საყოველთაო, 

» ა “ · - არ 

>. მრ, რ. CL-I პარტია, 

სექტა; მიმდევარი, მომხრე, შიი- 

„ტები (ალი ხალიფის მიმდევარნი). 

1) დაინა- 

ხა, ხედავდა; გრძნობდა; 2) და- 

ბადებისს დაყოლილი ჰქონდა 

(ნიშანი). 

ი თ 
“ი.გ მრ, რო თანდაყოლილი 

თვისება, ხასიათი. 
თ 

ა.ა დ ასოს სახელი. 

2) დილით, განთიადზე თავს და- 

ესხა. 1V. 5=22I დილით ადრე 

გამოვიდა; დილით იყო (შემდეგ, 

საერთოდ) იყო; აღმოჩნდა; დამ. 

გახდა, შეიქმნა, სინ. სს. 
თ.კ თ „. 

ლ=-2 მრ. CL-> I განთიადი, დი- 
შია. 2- 

ლა, სინ. ა. ანნ. ი 

ბი.. 

Cს2 განთიადი, დილა. 

12.2 იტივეა, რც -C



- 

7...“ დ· –“ 

„2 (ი), მას. #2 1) დააკა- 

ვა, შეაკავა; 2) (იგულისხმება 

მ.ა. ..- 

+“. 2: 2) თავი შეიკავა; ითმენ- 

და, იტანდა «I მას; იყო მო- 

მთმენი,ამტანი. ანცნ. §. ;>. 

თ, “ ' 

<9 მოთმინება, ამტანობა, ანტნ. 

«ა. 91..-- 

CC სიმტკიცე. I»> 4>§ მო- 

კლა ხელფეხშეკრული (და არა 
ბრძოლაში). 

ი, 

2 =>+2> (ა), მასდ. ლო თითით უჩვენა. 
ა 
ი მრ. CC თითი. 

« 2. ა ა“. 

2-+= (ა), მასტ. -2 დამ. შეღება, 
მა. 

2-2 შეღებვა. 
თ. · 2.5 

ლაი შრ. C =ხ<I საღებავი. 

1.1. “.2 1.» ა 

ლ ნიაღვარი. რ+-2I მტ. 

_27ი. 2, ჯ 

2.2 მრ. 2-2 თეთრკუდიანი 

(ფრინველი) თეთრფაფრიანი 

3 2.22 
(ცხენი). ტა! ალ-ასბაღი, შამ, 

საკ. სახ. 

ც-> (ა), მას. 9L-> ბავშვურად 

იმცეოდა, 
თ 
- .. 

გ მრ. 42.2, აL+-> ყმაწვილი, 

ბიჭი, ვაჟიშვილი.   

.· ა= 115 

ი: “ “რ... 

+. მრ. სL-> ქალიშვილი, გო- 
„გონა, 

L 14 –- 

=> (ი), მასტ. 22 იყო ჯანსა– 

ღი, ტანმრთელი; იყო სწორი, 

ნამდვილი, სინ, <1. 

5+> ჯანმრთელობა, ტანმრთე- 

ლობა. 

თ=2%-: 2, მრ. CC. 1)ჯანსაღი, 

ტანმრთელი; 2) სწორი, ნამ- 

დვილი. თ 

- 2.) 

–->2 (ა), მასდ. 4.5=> დამ. იყო 

(ვისიმე) ამხანაგი, მეგობარი; 

ეამხანაგებოდა, ემეგობრებოდა, 

2.2.–- 

1I). >> დამ. ჰქონდა მე- 

გობრობა, ამხანაგობა; ახლდა, 

თან ახლდა. VIII. ა>9M2I დაშ. 
1.--. 

დაუმეგობრდა. | კ.>ი.>! 

გობრდნენ, დაამხანაგდნენ. X., 

დამე– 

2.ა”. 

ა =22- დამ. ამოირჩია თანა- 

მგზავრად, ამხანაგად. 
ა) 253 

“2 ამხანაგობა; 2. >> „3 

მასთან ერთად, 

თ „ა: ტბა. ბ... 

=>C მრ. “>>>, ->7, 4«,ს-> 

1) "ამხანაგი, მეგობარი, თანამ-
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გზავრი მეორე (ორთაგან); 
2) მოშტევნო ნათესაობით ბრუნვასთან: 

მფლობელი, მქონებელი, პატრო- 

ნი, უფროსი, მეთაური, მბრძა- 

ნებელი. ს. VI ამხანაგები, 
მუჰამადის მიმდევარნი, ” 

პ-ია2 

ბ 11 2 (წარმოშობით მტ, სქ. == 

სიტყვისა) მრ, (ეს უდაბნო, 

„ ველი ( შტრ. სახარა). 

4+>2 (< სამხ, არაბ.) მრ. სწ. და 

თ): ) –-- 
- =>2, - 272 ფურცელი (და- 

წერილი ქაღალდისა). 
ა 

„2=2 კრებ. კლდე, კლდოვანი ადგი- 
ლი. 

5, კ 

:,>> კერპ., შრ. =>. კლდე. 
2..- “"..”' 9, ..- 

5+2(უ), მას. 2, 142, 1-2 
გამოვიდა, 

თ,. ., 
342 მ”. )41+2 გული, მკერდი: 
დასაწყისი; ადრინდელი (ხანა); 
აა 

(X-II 112 ისლამის დასაწყისი 

ხანა. 
ა “–... 

+ 2. მრ. 'კაL22 ადგილი, სა- 

და ბო ნდებიან, მისაქციელი; 
ტერმ. მას არი მოქ. 

მედების სახელი, სა ყისი. 

212 (ი), მასდ. აა1> 1) უკუაქ- 
ცია, მოაბრუნა +> მისგან. 
2) მოიქცა, მობრუნდა 4:-« მის- 
M% <8) მოულოდნელად შეხვდა, | 

ააწყდა.   

111, «ჯაL2 დამ. შეხვდა, წააწყდა. 

ა+> (უ), მასდ. 3+> მართალი 

იყო; მართალს ამბობდა; პირის 
აკ. მართალს ეუბნებოდა; მარ- 

თალი უთხრა «ა მის შესახებ. აკ- 

გაამართლა, II, (3-+2 დამ. მარ- 

თლად მიიჩნია, დაუჯერა +,) 

მის შესახებ; დაადასტურა სი- 

მართლე, სინამდვილე. V. 31» 

მისცა 4 მას 4, იგი ვითარ- 

ცა მოწყალება, მოწყალება უბო- 
ა უწყალობა. 

ც+> სიმართლე, სიმტკიცე, ძა- 

ლა, ძლიერება, სითამამე. 
–” 

22+2 (< ებრ. უიეშა ან არამ, 

VI: 
გ 

ა”) 0.5) მრ. ასI> მოწყალე- 
– 

ფ ალობა, 4«3პ·.> სადაკა. 
8 სა. წას, დ პ 

2 აი 

392 მრ. 16 +2I მართალი, გულ- 

წრფელი მეგობარი. 
ბ. 

ცა+2 ყოველთვის მართლის 

მთქმელი, სიმართლის მოყვა- 
რული, აბუ ჭაქრის დედშეტი სახელი, 

ბპ „აზ 

ფ-+2L ელატ, ყველაზე მართალი, 

უმართლესი, გულწრფელი. 
რ...) 

“34-24 შტ. 2, სიმართლის დამა- 

დასტურებელი,
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1-2 
2I +2)I ას-სარათი, არხი ბაღტატში,. 

...- .3 თ ” 

=> (უ, ი), მას =I. ლ.-2 
ყვიროდა, დახმარებას ითხოვდა. 

X. = 2: დამ. დახმარებას 
სთხოვდა, “ 
რ... 
2” 2 ძახილი, ყვირილი. 

ითი „- 

ლე? 1) ყვირილი, ძახილი; 

2) შემწე. 
6 

I > ( <არმ. ჯოელ, 
“ ასას“, 

ჯაოობ < ბერძ. C<ე225თ, ლათ. 
იჯ: 

ლოლ მაშ, და მდ, გზა, 

C თ (ა), მასდ. C 2 ისროლა, 
- ვ 

გადაისროლა, დაანარცხა;--C »2 
ეპილეფსია ჰქონდა. “ 

ბი... სა. 
მრ. 1) ეპ სია; #6 C 42 1) ეპილეფსია; 

2) სახეობა, ყაიდა. 
ლ... 
4«C,2 

-. 2.“ 

დანარცხება; დაღუპვა, ა ცს 
· 

„ა. 

292 ყოველ შემთხვევაში, 

მდგომარეობა; დაცემა, 

«ბ ,2(ი), მას. =ბ,> 1) გააგდო; 

2) მოაშორა 4+:+% მას. სინ. 2); 
დახარჯა (ფული); 3) გაატარა 

(დრო). 1I. -ბე> დამ. გაასაღა 

(საქონელი). VII. «2,2! 1). წა- 
ვიდა, გავიდა (ტრო); 2) მივიდა 
“I მასთან; გაემართა მისკენ:     
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თ. 2. ი. -. 
-მI 2 (<არამ.) მრ, 2ბაLს> დამ- 

ხურდავებელი; მოლარე: გადასა· 
ხადის შემკრები (შტრ. ქართ. 
ხარაფი). 

-.- 
ფ3>-+-2=-2 2. 

2. ი. ,, – 
2 (ა), მასდ, აჯი ავიდა; ი-+»2 

“ ავიდა მასზე, MI მასთან, ..“ 

ა “–.) 

აღა: > სოღდებილი, უბანი თბი- 

ლისში (საგოდებელი?). 

21. - - თ. 

ულ (უ), 5-2 (ა), მასტ. + > იყო 

მცირე; იყო მცირეწლოვანი; იყო. 
მდაბალი, დამცირდა. 
თ 

უეს > არარაობა; სიმდაბლე, 
სიმცირე. 
ა - > 

>. მტ. 2, მრ. სს> მცირე, 

პატარა, მცირეწლოვანი. ანდნ. 
თ 

რ; მდაბალი. 2 2 ძდაბალ 
98. .2 -.. სა –-5 

უ4-2 | მტ. 5 22 მრ. 12L.2| ელატ. 
უმცირესი; ყველაზე “მცირე. 

..- 2313 

ს (უ), მასე, ვ. მიიხარა 4. | 

მისკენ. IV. LI დამ. მიხარა, 
, დახარა; ი მიიხარა მისკენ; 

ყურს უგდებდა. 
=> (უს, მასტ, =22 დამ. დაამ- 

წკრივა, ჩაამწკრივა. VIII C 25 
მწყობრად დაეწყო, დალაგდა.” 
9 - ა ) , 
ი მრ. "ბჯ რიგი, მწყობრი, 

ი 2 ა 

· 4. მწყობრად დაწყობილი.
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.-.. შდ... ". – 
ლ=2-2 (ა), მასტ გ„2> მიუტევა, “ბს მტ.>, მრ. «ბა> წმინდა. 

აპატია 4+:%> იგი. 11L. ა -L2 
დამ მიესალმა ხელის მორ 
თმევით. 

22 მრ. ას24> ზედაპირი, გა- 
რეთა მხარე; ფურცელი (წიგ- 
ნისა). 

.. 
22. მისალმება ხელის ჩამორ- 
თმევით, ხელის ჩამორთმევა. 

„4-2 ნული დქედან ცი ფრი). 

მ2> ი < დაა 

უტ% მაბე შრ, „42 ყვითელი. 
(ა), მასტ. > გააწნა (სილა), 

ლნი ცამ (კი ერში); სცემა, გა- 
ოხგა. 

ა, 2.. 

ცკ1-C), %სჯ. ც+> ტაშს უკრავ- 

და. 1I. გ+2 ტაშს უკრავდა. 

ცა აპლოდისმენტები, ტაში. 

#2 (უ), მასდ. კ1+> იყო წმინდა, 

გამპვირვალე. ანცნ. 3#“. 1. 

–12 დმ. გაწმინდა. 1IIL. ,2L> 
დამ. გულწრფელი სიყვარული 
ჰქონდა, გულწრფელად უყვარ- 

და. VIII. 82.2 ამოირჩია; დამ. 

არჩია, ამჯობინა „LL მას. 

2 სიწმინდე, წმინდა. ანტნ, ვ, 

ც82 მდ. §, მრ. (CL CI გულ- 
ფშრფელი მეგობარი.   

7. 

-აL-. ერთგული; გულწრფელად 
მოყეარული. 

32952 რჩეული; მუსტაფა. მამ. 

საკ. სას. 
·. 

ტ24< (ა), მასდ. 6 62 ყიოდა (მამალი); 
23 

გაი იყინებოდა; იყო ცივი; 
თ იაია. 

(ა), მასტ–. „22 დაიბნა (გზაში), 
გხა დაკარგა. 

ფ95 ცრუ. 

ტამ მრ. CC 1 მხარე, რაიონი, 

ქვეყანა, მიწა, ტერიტორია. 
თ ”.... ით” -. 

(22-22 შრ. 4 I > სლაგი; სლავური. 

თ. .- 
–-I> (< არამ. 225) (ი), მასდ. -L2 

ჯეარს 

ზი... 
ა. იყო მაგარი, მტკიცე; 

II. => L2Cმ. 1) ჯვარს აცვა (ბევ- 

რი); 2) ჯვარი გამოსახა; პირჯვა- 

აცვა. -I-> (უ), მასდ, 

რი გადაიწერა. 
ა" 
“--L> მტ. 2 მაგარი, მტკიცი: 

დ, შეე 

(<არამ, ჯბვაის) 96 I, ასC 

ჯვარი. 

ღა 

ფო” შდ. 2, მიმართ. 

ჯვაროსნული; ჯვაროსნელი. 

ჯვარისა;
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წა.) 

–-.. მდ. 2, რაზედაც ჯვარია 
2224 1. - 

გამოსახული; 4.:.L2 >II +. :+- 

(V,,,) ჯვრის მონასტერი. 

21. 1. 
=<-L.2 (უ), მასდ, CIL> იყო გაშ- 

ლილი, ღია (შუბლი). IV. 2L>I 

– 
42. ს იშიშვლა თავისი მახვილი. 

2L2 ღია, ფართო (შუბლი). 
– აფ 

(ცხენი). 

ია.) 
ა 2. ამოწვდილი (მახვილი, 
ხმალი). - 

სწრაფი, მკვირცხლი 

-.. 
=>L2 I ბასრი, მახვილი, პრია- 

ლა (ხმალი). 
222 ი.. 

=CL2 (უ, იშვიათად ა), მასტ. =X2 

იყო სწორი, მართალი, პატიო- 

სანი, გაუფუქებელი. ანდფნ, -+ ა; 

იყო მოწყობილი, გამოსადეგი. 

11. =I2 დამ, შეურიგდა, ზავი 

-დაუდო 4 მასზე. IV. =L2I 

დამ. პატიოსანი, სწორი გახადა; 

მოაწყო, მოამზ ადა, გაასწო- 

რა, გამოასწორა, უშველა. VIIIL. 
–” 

Iჯ>-L+ > "შერიგდნენ, შეთან- 

ხმდნენ 4 მის შესახებ. 
თ... 

2-L2> საერთო სქ. ზავი, შერიგება. 
დ... 

ა. სიმართლე, სამართლია-   

ნობა, სიკეთე, გულკეთილობა, 

კეთილმოქმედება, კეთილშობი- 

> –_ეწ 

ლება, ანტნ. აL.პ. ო = ას მაშ, 

საკ. სახ. სულთანი სალაჰ ედ-დი- 

ნი, აიუბიანთ დინასტიის დამაარსებე- 

ლი (532/1138 –– 589/1193). 
ბ 

=M მართალი, სამართლიანი, 

ღვთის მოშიში, კეთილმსახური, 

.. 
კარგი, გამოსადეგი. ანფნ. -+-V, 

LL”. „__- 

22L> მრ, =>II2 კეთილი, კარგი. 

თ... 

«>L2. მრ. =L- სიკეთე, სა- 

რგებლობა, ინტერესი. 

.·ი.. 

=X2>I გასწორება, გამოსწორე- 

ბა; შერიგება, 

22%) 

=I>--. დართეა, დამატება; გრამ. 

ტექნიკური ტერმინი. 
– ი... 

გL- (ა), მასდ. =L> მელოტი იყო, 

გამელოტდა (შუბლიდან კვფამდე). 
ჰ.ა2 

ტLI მდ. 
ლოტი. 

დაL> შემოკლება. 
2922 922 წ 

ოL.) 4X «I L. 

== (ა), მასდ, C ამაყობდა, 

–_.-ა“ რი. 

აL»L2 მრ. MX მე- 

ფორმულისა
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ტრაბახობდა, იკვეხიდა 

რასმე, რაც არა ჰქონდა. 

ისეთ 

.· . 
- > მღ. 2, ტრაბახა, მკვეხარა. 

, 1 

პ22) 2%2-ს 

ასრულებდა, არა ზუსტა: ლო- 

ცულობდა; “ ლოცულობდა, 
ევედრებოდა მისთვის; აკურ- 

3.2 II. ( < არამ, 

თხებდა მას (ღმერთი). 
2 2-9... ა.ი 9 2 

ო-ა 4X 4) LC ალლაჰიმც 

აკურთხებს მას და მიესალმება 

(ფორმულა, რომელიც ისმარება მუ. 
ჭამშეტის სახელის სსენების. შემდეგ). 

შემოკლებით ლო 

12 დ. 22 (<არმ. აღ)ი3) 
L 

მრ. ღ<IაL> სალათი (ლვოის მსა- 

ხურებასთან დაკავშირებულ ცერემო- 

კომპლექსი), 

ლოცვა, ვედრება: კურთხევა 
(მტრ, ქართ, სალავათი). 

ნიათა არა სუსტად: 

.-.) 

ა მლოცველი. 

L2>7) 

მრ, =LსL2. ლოცვის ადგი- 

ლი; სამლოცველო. 
-> თ... 

CL2 (ი), მას. ,კ,L> შეწვა, გამო- 

აცხო.ცL> (ა), მშასდ. ახ შე- 

იწვა, გამოცხვა. IL. „> გაათბო.   

=-2 

VIII. –I%9<I გათბა 4 მით. 

2. შა –“ L- 

რ2 (ა, LI პ. <-++2) მასტ. რ-–-2 

ყრუ იყო, დაყრუვდა. 
, 
–-5ი –2 - 

«<I მდ, 1:->-2 მრ. 

2.2. ი 

5+2 (უ), მას. =+> ჩუმად იყო, 
დუმდა. 

=> ყრუ. 

2.” თ... 

ლ-2 (ა), მასდ. გ.-2 პატარა იყო 

(ყური). 
1-2 ა2 –..- შ.ა 

ტ+-2! შდ. )L.>2, მრ. ტ–< პა- 

ტარა ყურის მქონე. 

თ... 

42.12 მრ. =ს-> სენაკი; ადგილ- 

სამყოფელი; კოშკი. 

თე „- 

“ეეს > ფომის სახ, წანარები. 

ბ...-- 

5-2 ფიჭვი, წიწვიანი მცენარეები, 

2. L > 

2 (ა), მასდ. გ-2 დამ, გააკეთა, 

შექმნა; მოაწყო. 

ზა – 

«> კეთება, ხელობა. 

ირი „. 

ტ-+2 მდ. 2 1) გაკეთებული, ნა- 

კეთები; 2) მოქმედება, საქციე- 

ლი, 3) წყალობა. 
LL 

%-+2 მრ, LC 1) საქმე, მო- 

ქმედება, საქციელი; ნახელავი; 

" 2) წყალობა, მოწყალება.
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თ... 
2-L> ხელოენება, ხელობა, მეც- 

ნიერება, 

LI 4. 

2 მრ. C L:L> მკეთებელი, მო- 

მუშაევე, ხელოსანი. 

>> დაანაწილა, გადაარჩია კლა” 

სებად, ჯგუფებად; შეთხზა, შე- 

ადგინა. : 

9 ა. , „თ 

ფალი ას ლიტერატუ- 

რული ნაწარმოები. 

· თ > .5 2... 

I : მო. == და აბ2XM2 

გვარი, სახე; კლასი, კატეგორია, 

რდ. თ „.2 

2 მრ. )L.2 | სიძე, მახლი, ნა- 

თესავი ქალის მხრით. 

Lე 

აIჯ2 (<ქართ.) გომ. სახ. სვანები. 

ა (უ), მასდ. 512 გაემართა 

“II მისკენ. IV. =LC2I პ.. დამ. 
1) ეწია (უბეტურება); დაეწია, 

მიეწია, სწვდა, დაიქირა, და- 

ატყვევა; მოახვედრა, მოარტყა; 
2) სწორად იქცეოდა, მართა- 

ლი, სწორი იყო; მიხვდა. 

რ... 
VI «2 სისწორე; გონივრული 

აზრი; შეგნება. 

L 2) 

ა... უბედურება, მწუხარება.   

2.2. თრ... 

=Lს> (უ), მასტ, =გ.> ხმა გამოსცა, 

ყვიროდა, 

თი..- თ -. 
ოჯ მრ ღ=<Iა2I ხმა; ბგერა; 

ყვირილი, სიმღერა, მელოდია. 

– ი.. 

ახ2 (უ), მას. )-> დახარა, მი- 

ხარა 4.) მისკენ. 1I. 3 დამ. 

დახატა, გამოსახა, აღბეჭდა, 

ფოტოსურათი გადაუღო; მი- 

სცა ფორმა, სახე. 

ი...) ვ 1 

2+> (< არამ.) საყვირი. )#+2 

სური, ქალაქი სირიაში, 

..). 
ბაეკ2 ( < არამ. ჯაბას) მრ, 

ღი 1. 
ა ჯ2ფორმა, სახე; გამოსახულე- 

ბა, სურათი (1ტრ.), ქანდაკება. 

2 რიიი 

აბა> V. „ბ. > სუფი გახდა. 

5”, >96.C51> | მატყლი (ცხვრი- 
სა). 

ზა) ი2 , 

იავ2 მრ. 40) სუფი, სუფი- 

ელთა მისტიკური მოძღვრების 

მიმდევარი. 

> დ, < ებრ.--არამ. უვ), მას, 

LI LI 

212, (ს2 მარხულობდა.
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22 ბ. 

=L> (ი), მასდ. CL-2 ყვიროდა; 

ყიოდა. 

ი . 

=ს2 ყვირილი, ყივილი, CL> 

ას მამლის ყივილი. 

1” 
· =L.ხმაურა, მყვირალა; მყივანა, 

2-2 თი.. 

აL> (ი), მას. +-> დამ. დაიჭირა 

(ნადირობის დროს), მოინადი- 

რა;ნადირობდა, იჭერდა (თევზს) 

4 მით. V. – > ნადირობდა, 
იჭერდა. 

თ. 
>> 1) ნადირობა; ჭერა, და- 

პერა (თევზისა) 2) ვითარცა 

სუბსტ. რაც მოინადირეს, ნა- 

დირობის დროს დაქერილი, ნა- 

3LC (ი), მასდ. 

  
აუ? 

> არაბული ანბანის მეხუთშეტე დ 

ასო, სათვალავში აღნი ნავს §00-ს. 

ი:1. 

ასა კრებ. ცხვრები. 

2 ? 
-2> (ი), მასდ. => 1) დიოდა, 

მომდინარეობდა (წყალი); 2) მი- 

კრული იყო მიწაზე; 3) გაჩუმ-· 

I. –-2 და და, დადუმდა.   IV. =25I ფრთხილად ინახავდა, 

ნადირევი, ნადირი. 

დ. 
IL> მონადირე, დამჯერი. 

თ2. 

აL> მონადირე. 

თ. ი. 

2)9;-2 იყო, გახ- 
ი - 

კ–რი ცე დ 

XC ნებით გაემართა, 

და, შეიქმნა; მასდ. 

მივიდა. 

მომდევნო. იმპერფექტივთან: დაიწყო. 

>> მიმართულება, ადგილი, სა- 

ითკენაც მიიმართებიან, მისაქ- 

ციელი. 
--.--2 II. => ზაფხული გაატარა. 

ი, ი..?2 

22 2 96. "2 | ზაფხული. 

I (ილ; ა რომელიღაც · ატტილი 

ს ეთბი 

2 
== 5-C 

ეჭირა. “>: ფბ C ცნ => I მა- 

დავდა თავის გრძნობებს. 

-2 > მრ. =C> ხვლიკი. 

... 

აას. 2 ნისლი. 

ზ· ა 
-2ა ვინც მალავს, ფარავს 

რასმე. 

თ.. 

C.> (ი, უ), მასდ., L.-2 1) დააკა- 

ვა, შეაკავა, დაიჭირა, დააპა-



->-2 

ტიმრა; 2). განსაზღვრა, და- 

აზუსტა, ზუსტად გააკეთა; მო- 

აწყო; აღრიცხა, კონტროლი 

გაუკეთა; გამოიძია; ორმ. დამ. 

გრამ. ფიქსაცია უყო (ხმოვნებს), 
აღნიშნა (ხმოვნები) კითხვისას 
ან წერისას. 

C. 1) დაპატიმრება, დაქერა; 

კონფისკაცია: 2) გამოძიება; 

3) სიზუსტე; აღრიცხვა; 4) ორ- 

განიზაცია, ქალაქის სამმართ- 

ველო. 5) გრამ.ხმოვნების ფიქსა- 

ცია სიტყვაში, ხმოვნების აღნი- 

შენა წერის ან კითხვის დროს. 
თ 23 

L> მრ. »ს> სამხ. ოფიცერი; 

პოლიციის ოფიცერი. 
%,L2 96. + ,I1> 1) წესი, ნორმა; 
სისტემა; 2) აღმრიცხველი. 
36 L2 მ4. 01+> ცნობარი. 

ი... 

=> (ა), მასდ. >> იყო აღელ- | 

ვებული, შეწუხებული, ზმოწყე· 
ნილი, სევდიანი. 
ი... 

>> სევდა, მღელვარება. 
– - ი .· · –- 

თ > 2 ი), მასტ. ამ>2, 1>2 

ანტნ. კC.. 

–= 
41. 21>5 გაიცინა, გაეცინა მას- 

იცინოდა, გაიცინა. 

ზე; დასცინოდა მას. IV. ას 

დაშ, გააცინა. VI. | X>C2 ერთ- 
მანეთს დასცინოდნენ. 

C> (უ, ი), და ,>2 

  

2 123 

ა - 

აL> 2 სიცილი. 

თ”, ში . 
» ალ ჰა ს. 

თ - ჯ ..- 

აL>L2 მტ, 5ე შრ. ო >I +2 ვინც 

იცინის, მოცინარი. 

თი.. 

(ა), მასტ. 3>2 

მზეზე გამოვიდა; მზეზე თბე-· 
. 

72. 

ს->-> დილით. 
3 

(კ==I! -ს ჟამს) გამოვიდა, იმ- 

ჰ.) ია. 2 «2 

ყოფებოდა. CC „-=-2) და- 

იწყო წერა. 
« 13 

„>> დილა მზის ამოსელის 
« 1 

გვიანი დილა; „„>-> 

ბოდა. IV. 

შემდეგ, 
-, 

ზ%მნსრ. გვიან დილით; ,,>>> დღეს 

გვიან დილით. 

ი”წა-. ი... 

2+> 2 გვიანი დილა; 52+>-> 

გვინ დილით; 21>> დღეს 

გვიან დილით. 

თ. 2 2. 

2.>L52 მრ. =I+2 მიდამო, სა- 

რ. „ 
ნახები. Vინ. 1->L1;. 

5 
2121-.- . 2... 

=> (უ), მასტ, 2 „(2-2 იყო დიდი, 
ვეებერთელა, მსხვილი. 

ი.. 

ღლ მდ, 2 ვეებერთელა, დიდი. 
სხვილი. 

მ >ა2 

დ«>2! ელატ. ვეებერთელა, უფრო: 

დიდი; ყველაზე დიდი, მსხვილი.
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ა თ. .2 
2 მრ. ა 2) კონტრასტი, წი. 

ნააღმდეგობა; მოწინააღმდეგე, 
კონტრასტული. 

2 ი 

> (უ),მასდ. „> დამ. ავნო, და- 
აზიანა, ზარალი მიაყენა. III. 

L> ღმ. ცდილობდა ევნო 
დაეხიან, ბინა, ზარალი მიეყენე” 
ბინა; ე ინააღმდეგებოდა. სინ. 

2 
2242 22 

- >. IV. ->I დამ. ვნება მო- · 
უტანა, ავნო, აზარალა. VIII. 

2-6 2I პირ, ტამ. და „LC ნ-ით 

იძულებულყო, აიძულა გაეკეთე- 
ბინა რამე; ვნებ. იძულებული იყო. 
ა! 

> ზარალი, ზიანი. 
9... "ე ა2 · 

ა 2 მი, I, 2! ვნება იანი 
(შდრ. ქართ, ზარალი). 

1, რვება რვებუ- : > გაჭირვება, გაჭირვებუ 
ლი მდგომარეობა, 

ი 1. 

2)პ1+2 შრ. სწ მოთხოვნილე- 
ბა, აუცილებლობა. 
რ... 2... 
2-2. მრ. ს 2 ა ვგნება, ზია- „ი ..ა ვხელა, 
ნი, ყველაფერი, რაც მაენებე- 
ლია; მავნებლობა. 
..2..) 

2. გაჭირვებული; ვინც სა- 
ჭიროებს რასმე, 

22- – 

+022 (ი), მას. 7 ,.>2 დაარტყა, 

სცემა. დოთ I ა.> კარზე აკაკუ- 

ნებდა, ,-LC ნ-ით უკაკუნებდა; 

–_-.–-- 
42:C კ > თავი   მოჰკვეთა; 

5 ვლი 

ითი.22272.- 

XC2> 22 მაგალითი მოიყვანა, 

მოიყვანა +, იგი ვითარცა მაგა- 

ლითი. ცაა ა ათ დახეტი- 

2 .!. 
ალობდა ქვეყანაზე; CI “ე, 2 

...- 

ცეცხლი წაუკიდა მას; „> 7,2 

ს რამლსა (ქვიშასა) ჰკრა, 

რამლის, ქვიშის საშუალებით 

მკითხაობდა; „> ))I >> დირ- 

ჰამი მოქრა; <=, „> მოიჭრა (მო- 

ნეტა).1I1. +>)L-> დამ. ებრძოდა. 

VI. Iს)>)L=7ერთმანეთს ებრძო- 
დნენ. VIII. «> ,=>I აღელდა; 

შეირხა. სინ. 4. CL. 
ია. 

აე: დარტყმა, 
თა.) თ)I.2 
3-2, 7-2 სახე, სახეობა, 
გვარი. 

>· 
ამე-2 საერთ, სქ. თეთრი და სქელი 
თაფლი. 
თ... 

2,2 მრ. სწ. ერთი დარტყმა. 

ცემა: შრ. 

_ 2. 

ლ“ას> და- 
მრტყმელი, მცემელი. 

ა - 

«)L2 მდ. 2 მრ. 

2 –-- რ... 

აა» დ), მასდ. .- „2 კბენდა; აწვა- 
.2.- 

ლებდა. „2 (ა), მას. „>
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კბილები მოკვეთილი ჰქონდა, 
კბილები მოეკვეთა. 

· ზ -.2 

>>> შრ. I 21 კბილი, სა- 

ძირის კბილი. წო ა სიბრ- 
ძნის კბილი. 

ი. 

2-2 მრ, 122 და 2-6 2ლომი, 

> იყო ანთე- 

ბული, აინთო, გაჩაღდა (ცე- 

ცხლი). L1. « +-> და 1V. „2 I დამ, 
აანთო, გააჩაღა დიდი ცეცხლი. 

> (ა), მასდ. 

2 2.2. 

VIII. 20621 გაჩაღდა, აინთო 

(ცეცხლი). “ 
ბ... 

რერმდ. ე, 
ბი (ცეცხლისა); 
(ომისა). 
ელე... 

გ--2ა შლ. კ ანთებული 

ხლი), გაჩაღებული (ომი). 

ამნთები, დამნთე- 

გამჩაღებელი 

(ცეც- 

LI · 

(> წვა, ნთება, ალი (ცეც- 

ტია. აღგზნებული, გაჩაღებუ- 

ლი (ცეცხლი). 

ც-> ბრპ, 11 პ. მ. სქ. „21. %მნისა. 
ი.) –_ 

- ი. (უ), მასტ,. - ი... =4+-2 

21. 

იყო სუსტი, უძლური. IL. =2>+ 2 
დამ. 1) სუსტად, უძლურად მი- 
იჩნია. 2) გააორკეცა, ორჯერ 

გაადიდა. IV. =>» დამ, 1) და- 
ასუსტა. 2) გააორკეცა.   

« L2> 125 

იჩა. 

“რ-ი 2 სისუსტე, უძლურება. 
თ .· 

“2.2 მრ, 
> ა.ა2 

909 1) მსგავსება, 

ისეთიეე. 2) ორმაგი, ორკეცი; 
– 

ას» -აL, სამმაგი. 

LI –_2-. 

=2..5 9. %:4 აICC2, კს... 

სუსტი, უძლური. 

რ... . 

C +2. 2 მრ, გაL12 ბაყაყი. 

2> -' 
X+2 (ი), მას. ქპაC>, 2)პC > გზა 

აებნა, გზა დაებნა; დაიბნა, შე-· 

ცდა. II. 1L> დმ, 1) გზას ააც- 
დინა, გზა დაუბნია, შეაცდინა: 

2) შეცდომა დააბრალა. IV. 

+L5I 1) გზიდან ააცდინა, შეაც-- 

დინა. 2) დაკარგა (რამე). 
თ... 
ა) გზის დაზწევა, შეცდომა. 

თ... 
ანტნ. აL2ე), თოი 
22. 

+IX> შეცდომა, ცდუნება. 
...- 

გ-L= (ა), მასდ. (652 გადაიხარა, 

მიიხარა (მისგან, რაც სწორი, 

მართალი იყო); უსამართლოდ 

იქცეოდა; “.LC უსამარ- 

თლოდ ექცეოდა მას; მის წი- 
– 

ნააღმდეგ მოქმედებდა; 4-1 
“ია... 

აL LC მისკენ მიიხარა შენ წი- 

ნააღმდეგ, 
C+2 გადახრა, მიხრა; უსამარ-
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822 21..- 

თლოდ მოქცევა. „LC აL.L2 

შენი გადახრა ჩემ წინააღმდეგ 

(= შენ მიერ სხვისთვის მიმ- 

ხრობა ჩემ წინააღმდეგ). 

-.- ა10ხ922 6.99 1. –.. 

1 „ლა: L:IV 

„–  . _ 

–-- ი) 4II 95| CI „ჩვენ 

გვექნება. თქვენი დარიგება და 
თქვენი შეწევნა ალლაჰისა და 
მისი მოციქულის (ალლაჰიმც 
აკურთხებს მას და გაუმარჯ- 

ვებს) – მტრების წინააღმდეგ“. 

CL» და CI> მრ. 6,L2, 

«2 (უ), მასდ, 2 დამ, 

ს ნ-ით შეუერთა, მიაკრა; გრამ. 
უ ხმოვნით გამოსთქვა (თანხმო- 

ვანი). VII. =511 შეიკრიბა; (<I 

ნით შეუერთდა,“ გაჰყვა, გაე- 

დევნა, მიემხრო; გრამ. უ ხმო- 
ვანი მიიღო (თანხმოვანმა). 
? 

> შეკრება, მიკვრა. 

4925. 
+. 2 შეკრება, მიკვრა; გრამ. უ 

ხმოვნის ნიშანი: 1. 

6 –- ა 

იხ+--2) | შეკრება; მიმხრობა. 

22. ი)) 

3-5 (უ), მასტ. )3)+2 იყო გამხდა- 

1V. ე+>I 
დამ. განიზრახა; მალავდა გან- 

ზრახვას „I ნ-ით ვისიმე წინააღ- 

მდეგ. 

რი; დაპატარავდა, 

შეკრიბა; - 

. ი... 
თ (ა), მასდ. (–“–> 

  

CL2 

. . 
2 >5+2 დაფარული, დამალული. 

2. - თ. 
კვრ (ლ) ან => · გრამ, რექ. დ. 

პირის ნაცვალსახელი (დამოუ- 

კიდებლად ან სუფიქსალურად 
ნახმარი). 

თ... 
ა-> (ა), მასტ. ცL+> თავს იდო, 

პასუხისმგებლობა აიღო, დამ. და 

–ღ ნ-ით რამეზე. 1L. უ>2 დაშ. 

1) მოათავსა, ჩადო. 2) პასუხის- 

მგებლობა დააკისრა. XV. 1251 

მოიცავდა, შეიცავდა. 
ირ... 
უაLC= საარ აეალობა, გარან- 
ტია, თავმდებობა 
თ ..- 
აჯ. 1) გარანტირებული, უზ- 

რუნველყოფილი; 2) რაიმე ში- 

ნაარსის მქონე; 3) შინაარსი, 
აზრი. 

იყო. გა- 

მხდარი, დამჭქლევებული; გახდა. 

IV. -C+I დაამჭლევა იგი, გა– 
ხადა. 

“) 

ულლთ სიგამხდრე, სისუსტე, 

უძლურება. 
ზა.ა> 

-L2 (უ), მას... « +> ანათებდა 
ბრწყინავდა. ” 
ზა- 

 ჯ2,ს LL. > სინათლე. 

CL>, (ი), შასტ. CL > დაიღუპა, 
2 22–“- 

დაიკარგა, მოისპო. II. => >
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დამ, დაკარგა, დაღუპა; გაფლან- 

გა (ფული, ქონება). IV. CL->! 
დამ. დაკარგა, მოსპო. 
ბ“... 

2». .-2( < სამხ, არაბ,) მრ. §L> 

ადგილი, ადგილ-მამული; სო- 

ფელი; მხარე. 
2 > რთ,.. 

”22 ბს 2 (ი), მასტდ. L 2.2 მი- 

უახლოვდა, თავი შეაფარა 4.1 

(ვისიმე) 

სტუმრად იყო, ესტუმრა. IL. 

შთ .“.. 

მას.––მასტ. «)სL. 2 დამ, 

=-2 დამ.სტუმრად მიიღო, გა- 

უმასპინძლდა. IV. -L> I 1)მი- 

უმატა, დაუმატა, შეუერთა, მი- 
·ურთო ს ნ-ით; 2) სტუმრად მი- 

იღო, ისტუმრა, გაუმასპინძლ- 

ღაL2 და. VII. შეუერთდა 

“II მას, თავი- შეაფარა მასთან, . 

2) მიღებულ იქნა როგორც სტუ- 
მარი. 
ი.ა. 1. 2.2 

2.2 შრ, ს წოლით აLC21, 

ახა სტუმარი. 

212 მრ, სწ. სტუმრობა; სტუ- 

მართმოყვარეობა, გამასპინძლე- 
ბა, ქეიფი. 
რ... 
2... შეერთებული, რასაც 

უერთებენ; გრამ. 5 ილ3LL.-ის 
ბ . 

მდგომარეობაში მყოფი. აა 

.)ს რაც უერთდება. გრამ. 

ცL> (ი), მასდ. 3.2 ც.2 

  

ნათესაობით ბრუნვაში დასმუ-· 

ლი მსაზღვრელი. 

თ... 

2აL <2 I გრა. ერთი სახელის 

დართვა მეორისათვის ისე, რომ 

მეორე (ნათესაობით ბრუნვაში 

დასმული) სიტყვა საზღვრაე- 

დეს პირველს, 5(VLII Cის§LLII6- 
IVყ-ი, 

. ..- 

ს8-+-2 იყო ვი- 
39ი. – 2 

წრო. «142 ცL> გული შეუვიწ- 
როედა = გული შეუღონდა; ეწ- 

ყინა, ეტკინა... -C LC) 4, კს 
ის იყო მისთვის ძნელი, შე- 

უძლებელი; არ შეეძლო. II. 
< 22-.- 

გ-ი დამ. დაავიწროვა. 1IL. 

კ. დამ. შეავიწროვა, შევი- 

წროვებულ მდგომარეობაში ჩა- 
აგდო. 

რა. 

ცა სივიწროვე, ვიწროობა; 

ექვი. 

ცკ-> 1) სივიწროვე, ვიწროობა; 

2) გაქირეება. 

.–. .“ 

99% შევიწროება, შევიწ- 

როებულ, გაჭირვებულ მდგო- 
მარეობაში ჩაგდება. 
. . 
ფ-- >, მრ. 
სივიწროვე; ვიწრო ადგილი, ვი- 

წრო ხეობა (მთაში) ვიწრო 

გზა, გადასასვლელი (მთაში), 

უღელტეხილი. 

ვ... 

ა.ა ვიწროობა,
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თLLს არაბული ანბანის შეთექვსმეტე ტ 

სათვალავ ში აღნი ნავს 9-ს. ასო, 

ი. 
„LL იხ. "ნ. 

თ 
დ. ჰა.“ 2” 

– (ი; I. პ. =---) მასდ. +, 
ი 

ს 1) მკურნალობდა, სწამ- 

ლობდა; 2) დაეცა; მოულოდნე. 

ლად მოევლინა ,კL ნ-ით ვისმე. 

II. =>. 1) ჰკურნავდა; სწამ- 

ლობდა; საექიმო დახმარება აღ- 

მოუჩინა:ა ექიმობას ეწეოდა; 

2) წააქცია. 

5 წამლობა, მკურნალობა; მე- 

დიცინა. 

<6 შრ. MM მკურნალი; 

ექიმი. 
...) 

ა--6-. მედიკი. 

...- თ.. 

=-+ (უ, ა), მასდ. --X საჭმელს 

აზზადებდა (ხარშავდა, წვავდა, 
აცხობდა). 
– 
=---L მოზზადებული (მოხარ- 

შული, შემწვარი, გამომცხვა- 

რი –– საჭმელი). 

ი2. 

LL მზარეული. 

138 „ა 

ას. „+ (ფალ. "წსისII5(9)) ტაბა- 

რისტანი. ალბურსის ქედის ჩრტდილო- 

L 

  

თით მდებარე სპარსეთის პრო ინ, იის 

მახანდარანის არაბული სახელწოცება, 

ო 
მ? .. 

-= ფაბარისტანის 

7... 

რდღვა = კასპიის ზღვის ერთ-ერთი 

სახელწოდება, გვ. 

1 '...- 
შეცდომით არის ნახმარი ა!ე–-ნ-ს 

სცვლად. 

წი,+ დედანში 

”- 2. > 

« მიმართ. სახ, ტაბარისტანე- 

1-2 
ლი, ტაბარისტანული. ფუ-22)1 

ატ. ტაბარი, გამოჩენილი ისტორი- 

კოსი, იურისტი ღა ღვთისმეტყველი 

(ტარტ. 310/923 წელს). 
12252 -. 

2, -.# ტაბარია, ქალაქი იორდანე- 

ზე, გენესარეთის ტბის დასავლეთ ნა- 

ირ'ზე. 

ზ?.>..-.- 

ა-ი დფაბასარანი, მხარე ჩრტილო- 

ეთ კავკასიაში, დარუბანდის სამხრეთ- 

დასავლეთით. გ · “ი, დ დედანში 

ამ სიტუვის საცცვლად შეცდომით 

1 2. 

ეხ... წერია. 

=--X დაბეჭდვა, ბეჭდვა. 
რ.. 

C-+ (< არამ.) (ა), მასდ. =-+ 

ბეჭედი დაუსვა; დაბექდა. 
რ.- - 

დ.» მრ. CL.ს ბუნება; თან- 

დაყოლილი თეისება, ხასიათი. 

.. .- მ –- 2 
2. რ მრ. L>- ბუნება, ხა- 

ურ –- 

სიათი, სინ. 4.-=> .,



ფ3->-# 
  

3>-+ (უ), შასდ. ვ: დახურა; 

შეხვია; 3+-. (ა), მასტ. 3: 

1) შეესატყვისებოდა, შეესაბა- 

მებოდა; 2) იყო დახგრული. II. 

+-6 1). ფარავდა, · მოიცავგ- 

და; 2) შეხვია; 3) გავრცელდა.- 

1IL. 3.LC 1) შეესატყვისებო- 

და, შეეფერებოდა; 2) ადარებ- 

და; 3) ხელს უწყობდა 4.) მას- 

ში. IV. (362 1) დახურა; 

დამუწა (პირი); 2) შეუთანხმდა 

4“.LC მასზე. 
LI ყ!Lდო”–“” 

ც>-L მრ. 3L XI, ცL-, 1) რი- 

სამე სწორი, თანასწორი, შე-. 

სატყვისი; 2) სახურავი: 3) სარ- 

თული; 4) თეფში, სინი; 5) რი- 
გი,„ ფენა: 6) მდგომარეობა 

(1ტრ. ქართ. ტაბაკ ი). 

თ... – 8. 
22.ხ მრ. ათ დ „3. 

1) ფენა, რიგი; 2) სართული; 

3) ხარისხი; კლასი. 
.... 
ს--- შესატყვისი, 
თ...) 
2«2ეLM. შესატყვისობა, სიმეტ- 
რია. 
თ .. 
ფ->-%-. სრული, სრულყოფი- 

ლი, მთლიანი. 

«.ძ.2..- 9 აი“ 

+>-X% (უ), მასდ. ა+-X დოლს უკ- 

რავდა. 

  

>. -L 129 

9, „ 6 71 

+ ( <არიმ, ჯაუეე) მრ, აჰ+>X, 

1LCCLI დოლი. 

მ... 

2L.ხ (–<ლა. |გხს)ა) მრ. 

უან გობი (შცტრ. ქართ, ტ ა- 

ბლა), 

ე - 
და, დაფქვა. 
თა. 
აL>-ხ მეწისქვილე. 

#. , 2” 
211 >L6 (<არმ,) 96, ა->I+L 
წისქვილი, “ 

მააშ... ..- 
ას) LI ,-- ქალაქი ტრაბიზონი, _>) 

_” 
21:11 ტრაბიზონის ზღვა, 
შავი ზღვა. 

| 
| 
I 

| 
I 

I 
1 

2. –. 
=> -9 (ა), მასდ, ლ” აღელვებუ- 
“ლი იყო სიხარულისაგა წუ- 
ხარებისაგან; ღელავდა, უხარო- 
და, მხიარულობდა, სწუხდა; IV. 

5-LI ააღელვა, გაახარა, 'გაამ- 
ხიარულა, გაახალისა; დაამწუხ- 

რა, სინ. =>: 
LI “2 

_ ს.ნ LI 4 =I.LI მღელვარება,, 
სიხარული, მწუხარება. 

222 ჩა. 

L +X (ა), მასდ. = -X დამ. გადა- 

აგდო, ისროლა; „3 ნით ჩააგ- 

დო. სინ. აც» 1L. C > დაშ. გა- 

დააგდო, .· გადაყარა, ისროლა, 

ცა ნით ჩაყარა; VII. = -5 1! 

გადაგდებული იყო; გადავარდა, 
გაიქცა.   

გ. წერეთელი. არაბულ-ქართული ლექსიკონი 9
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ა· ..- 

ლი” გადაგდება, გადაყ”ა, 
ჩაყრა, 

– – 
ა-L (უ), მასტ. ა-X გააგდო, გა- 

აძევა; სდევნიდა. 
რი.. 

ა ,-X გაგდება, გაძევება; დევნა. 
... თ... 

ა. (ი), მას. ბ.» (თვალს) 
ახამხამებდა, უყურებდა, უცქე- 

– შ.... 
როდა. – -ბ, (უ), მასტ. VI, 
იყო ახალი, ახლადშეძენილი 
(ქონება). ეილ 

შთ... 

+), შეხედვა, ცქერა; თვალი. 
ი... - ი.) 

2) 1 მრ. „.ბკ#1) სიახლე; ახა- 
ლი, იშვიათი რამ, უცხო, საუც- 
ხოო (შტრ. ქართ. ტურფა); 
2) საჩუქარი. 

“” ი „ა 

„ბ. ხნ მრ. .ბI ,- | 1) მხარე. სინ. 
?. - 

+.>L> 2) კიდე; კიდური; 2) სტა- 
ტია, მუხლი. 

L –- 

–- - 1)ახლადშეძენილი (ქო- 
7... 

ნება). ანტნ. ++L»; 2) იშვიათი, 

უცხო, საუცხოო. 

თ - 

”ბ)L» ახალი, ახლადშეძენილი 

(ქონება). 
222 თა. 

3 -X (უ), შასდ. 3 -X 1) დაარტყა; 

ა L.I 2,L უკაკუნებდა კარებს; 
2) მოგ აურობდა, მგზავ ობდა; 

თ.) 
3) მას. 33 # ღამით ესტუმრა, 

2 
2 2აC 

ღამით მოინახულა. IV. 3>XI · 
  

ც.6ს 

ძირს დასწია (თავი, თვალები); 

ჩუმად იყო, გაჩუმდა. 
თ - თ) 
ცს (მამ, და მდ.) მრ. წყა” გზა. 

4 ა· 22 ასე) 
I >X (უ), მასტ, 1» ჩამოვიდა შო- 

რიდან, მოულოდნელად შივიდა 

«II მასთან. 

–– 
ა4 -X ატგ. ზახ, არმენიაში ტარონი. 

ი .. ი.. 9-1 

54% და 1 ( < სპარს.) შრ. 7 +, 
ი... 
=+--ს ტაშტი (344). 

ზა. “ “ ი ”. “ 

+ (ა), მასდ. „LX, + დამ. 
“გემო გასინჯა, იგემა, შექამა, 

ქამა. IV. --XI ორმ. დამ. აქა- 
ა, გამოკეება. 

რ.ა. 

->- გემოს გასინჯვა, გემება; 
გემო, გემოვნება. 
თ... რ. .2 

აL>X გემება, ქამა; მრ. +. .XI 
საჯვმელი. 

..- ზა. 

უ-- (უ, ა), მასდ უ--# განგმირა 
(შუბით და მისთ). 
„ - 

ა განგმირვა (შუბითა და მისთ), 

.· -3 
აL.L ( < თურქ.) მამ. სახ. ტუღანი. 

სენია ( < თურქ.) მამ. საკ. სახ. 

ტუღრული. · 
24: 

+; (ა) და LI. (უ), მას. ეL+ ას 
1) ნაპირებიდან გადმოვიდა 
(წყალი); ნიაღვარივით წამოვი- 
და. 2) საზღვრებს გადმოვიდა, 

არაზომიერად იქცეოდა; 3) ავიწ- 
როებდა უსამართლოდ იქ- 
ცეოდა.



„ც-ს 

სას 1) ნაპირებიდან გადმო- 
სვლა (მდინარისა); 2) საზღვრებს 
გადმოსელა, არაზომიერად ქცე- 
ვა: 3) შევიწროება, უსა ამართ- 
ლოდ მოპყრობა. 
99. - 

+./Lხს ქინც ზომიერების საზ- 

ღერებს სცილდება; ტირანი; 
დამნაშავე; მეამბოხე; ბოროტ- 
მოქმედი. 

% > 1. 

.„=-+X (ა), მას. ი.» დაქრა, 
2 2 
_ა... 

ჩაქრა (ცეცხლი).IV. «L.--X I დაა- 

ქრო;-LV (ი) დააქრო, ჩააქრო, 

2-2. ი) დ.. 
ო». (ი), მასტ. 2++- და 

1) გადახტა, გადაახტა; 2) იჩ- 

ქეფა სისხლმა, 

126 ფ), მასჯ. <ILC ნ იყო ნორჩი. 

3->C %. 2 სინორჩე. 

ა. შ. 2 96. ,L2LI ჩნვილი, 

ბავშვი; ახალგაზრდა. 
3 .- , .. 

„ე–ი:+ თბილისი, შდრ. ფლდი: 
ჯ 1.1 

L2%(უ), მასტ. ++9 და #4 X ცუ 
რაედა_ (წყლის ზედაპირზე), არ 
იძირებ ოდა. 

9 = ს, IV. მნ1იგივეა, რაც წ 

(იხ. კახ). 

3L (უ), მასდ. 36 წვრილად წვიმ- 
და, ოდნავ ასველებდა, ასხურებ- 

და. 1V. 3LI, ცL ნ-ით 1) დას-   
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2.2. 

ცქეროდა. სინ. ==? “I 2) აწუ- 
ხებდა, ემუქრებოდა. 

ა: წვრილი წვიმა; (ცვარი, ნამი, 

ა: 1)წინ წამოწეული; 2)ვინც 

(რაც) ემუქრება; 1) რაჯ, ზევი- 

დან დაჰყურებს. 
?.ა- 

_–L# (უ), მასდ _1L, =-L6., დამ, 
1) ეძებდა, ეძიებდა; მიისწრა- 
ფოდა; სურდა, უნდოდა, სთხოვ- 

და; ითხოვა, მოსთხოეა, 42» 

მოითხოვდა მისგან. სინ. MI · 
2.2 #%- · 

4“. LM სთხოეა მას; 4>1| + L% 
– 3... 

სთხოვა ის მას; „ჰა 4.Lს სისხლს 

ეძიებდა ეძებდა მოსაკლა- 
ვად (სისხლის ძიების მიზნით!; 
2 სდევნიდა; 3) სწავლობდა (= 

ეძიებდა ცოდნას). III. -L დაშ. 
ეძიებდა, სთხოედა; ცდილობდა 

შეეძინა 4, იგი. V. = I დამ. 
ცდილობდა მიეღო, შეეძინა; 

ეძებდა; სდევნიდა. 

"I ძებნა, ძიება; თხოვნა, მო- 
თხოვნა; დეენა. 

დეა _” 

–I6 მტ. 2 მრ. XV, 2.1 

1)მძებნელი, მაძიებელი; მთ მთხოვ- 
ნელი; მომთხოვნელი; 'დევნ ელი; 

2) მოსწავლე, სტუდენტი. 
ა) CI მთხოვნელი; მაძიებელი. 

- 
რი. . 

«IX მრ. აLCLV თილისმა (შდრ).
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თ.ა. 

=L(უ), მასტ, C LL, გ-სა+ ამო. 

ვიდა (მზე, ვარსკვლავი), გამოჩნ- 
და; «+! I გავიდა მასთან, , (C ნ-ით 
მივიდა, წარუდგა; გამოვიდა, 

გაემართა.1II. I დამ, უყურებ- 
და, უცქეროდა; ათვალიერებდა; 

იძიებდა, სწავლობდა. IV. ე 

დამ. ავიდა, „% ნ-ით დასცქე- 
როდა, გადასჩერებოდა, გადა- 
პყურებდა. 

1. LI 1) ამოსელა, გამოსვლა, 

გამოჩენა; 2) შეხე ბა, გა- 
რეგნობა, სახე. მედუღე ბ 

(II ასელა.; ამოსვლა (მზი- 

დ. 
2.1LLL სწავლა, შესწავლა; 
კითხეა. 

7222 

ცLL (უ), მასდ. 5,L იყო გახსნი- 

ლი, გაშვებული, განთავისუფლე- 

„ბული. II. 1 ნღმ. გაათავისუფ- 

ლა, გაუშვა. IV. 23 დამ, გახსნა; 

გაუშეა, გაათავისუფლა; ორმ. 

'>22 ა 

დამ. გაიღო, გასცა. აა 42LX | 

2 გაუშვა ის თავისი ხელიდან. 

VII. ც+6:I განთავისუფლდა; 

გაემართა, წავიდა 4>+II მასთან. 
+) ნ-ით, გრდშ. წაიყვანა. 

30 1) გახსნილი; თავისუფალი; 
2) მხიარული.   

++ 

3X6 განთავისუფლება, გაშვე- 
ბა (ცოლისა), გაყრა. 

3აXI გამგზავრება, წასვლა. 

ას. IV. აL-LI დაწყნარდა, და- 

მშვიდდა; იყო წყნარი, მშვიდი; 

II ნ ით ენდობოდა. 

- 72აია! 

გტააა წყნარი, მშვიდი, უში– 

შარი. 

ე (ი), მასდ. ნ წარხოცა, მო– 

სპო (კვალი). 

CL (ა), მასდ, =, 2CL ძლიერ- 

უნდოდა, სწადდა. სინ. ც2 >; 
ელოდა. 
_ 
-X% ძლიერი სურვილი, გუ- 

ლის წადილი; სიხარბე, გაუმაძ- 
ღრობა;, იმედი. 

ით. „-. 

2 CL-6 ძლიერი სურვილი, 

CL ძლიერ მსურველი, მოწა– 

დინებული, 

გე11 96, CC. ძლიერ სა 
სურველი რამ, სანატრელი. 

3 (ი), მასდ. 3-0 ხმა გამოსცა. 

+ ტინდა, ადგ. სახ, ჩრდილო. 
ქ კავკასიაში. 

ი... 

-X (ი) და > (უ), მასდ. _+,-X, 

თო: იყო წმინდა, სუფთა, გა-
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_ ოა 
წმენდილი 41. მისგან. IL. __- 

დაშ, გაწმინდა, განბანა. V. +-X%.; 
განიწმინდა, განიბანია (მენ- 

სტრუაციის შემდეგ). 
2...) 

სუფთად ყოფნა; მენ- 

სტრუაციის უქონლობა. 
91. 
ე+-+ წყალი, ქვიშა და სხე., რო- 

'-მლის საშუალებითაც განიწმინ- 

«დებიან, 

ი... 

ასC-- სუფთად ყოფნა; გაწმენ- 

დის, განბანის ცერემონია. 

კაა შტ. 2 მრ, «LX წმინდა, 

გაწმენდილი; ტაჰირი, მამ, საკ. 
ი 

ახ.; მიმართ, ,C „LL, 

„მ.ა 2 

_XXI ელატ. უფრო წმინდა, უწმინ- 

დესი. 

«III (< ქართ.) დვალები, ოსთა 

ერთ - ერთი ცომის სახელი. 

–- –“ თ ხი “ ი" ი“ 

LL (ლ, ი),. მასტ. > +X, =-+ 

დაიღუპა, დაიკარგა, მოისპო, 

გაქრა, წავიდა, IL Cჯ» დამ. 
-. დაღუპა, მოსპო,. გააქრო, და- 

გაისტუმრა, 

ისეთ ადგილას, საიდანაც არ 

ბრუნდებიან; გადააგდო; გააგ- 

2528 295- 

დებინა. LV. >L0I= >„+X. 

პა 1: 

«“+-ნსეკ;ს თორთუმი, თორთომი, 

კარგა, გაგზავნა 

· მხარე და _აშავე სახელწოდების მთა 

ა2ჯLII 

IV. 8LVI დამ. 

  

სამხრეთ საქართველოში, ბასიანის სამ - 

ხრეთ-აღმოსავლეთით, 

, 

(< ქართ.) ტომის სახ. 

თუშები. 
ი... 

§LL (უ), მასტ. C +% იყო მორჩი- 
ლი, აკ. და ,) ნ-ით ემორჩილებოდა, 

IL. C3+ დამ, 1) დაიმორჩილა; 
2) დაუშვა; ადვილად მიიჩნია, 

ემორჩილებო- 

და, უჯერებდა; დაემორჩილა. 
25... 

V. C #95. დამ, და) ნ ით სურ- 

და, უნდოდა, ცდილობდა; თა- 
ვისი სურვილით, თავისი ნებით 
დათანხმდა, თავისი სურვილით 

. 6L6>.I 

შეეძლო, შესძლო, შესაძლებლო- 
ბა ჰქონდა. 
რ... რ..- 

C LL 1) მორჩილება; LM მო- 

რჩილებით. 2) მორჩილი, გა- 
მგონე. 

აიღო თავის თავზე, Xჯ 

«2.2. ციე 

12 მორჩილება; 4CLI) L». +» 

სმენითა და 

(=მესმის და გემორჩილები). 
LI. ი.) 

გო მლ. 2 მრ. კს მორჩი- 

მორჩილებით 

ლი, გამგონე. 
დ.) 
LI. ვისაც ემორჩილებიან, 
მბრძანებელი. 

2. თ.გ. 2... 

აბLს (უ), მას. =ბაM, =პ?I+M მი- 
მოდიოდა, ა ან სფ%XC ნ-ით გარ- 

შემო უვლიდა; ++LC 4 +პL»
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შემოატარა ის მის გარშემო. 

IL ა.ნ გარშემო დადიოდა, 

გარშემო უვლიდა. 1V. -აLL I 

გარშემო დადიოდა; 7 ნ-ით შე- 
252-- 

მოევლო; მივიდა. V. Cბ+%9>-» +» 
ნით გარს უვლიდა, მოგზაუ- 
რობდა, დახეტიალობდა. 

LI, 6 წარღვნა. 

-9I+6 გარშემო სიარული, 

აია. მდ. 2 ვინ(კ გარშემო და- 

დის; + 21LL> II ტაიფი, ქალაქი მე- 

კ-ს. სამხრეთ-აღმოსავლეთით. 

12ICLC მ5. + XII+6 1) ნაჭერი, 

ნაწილი; 2) კლასი, სერია, რი- 

გი; 3) პარტია, რაზმი; 4) ჯგუ- 
ფი, რაოდენობა; 1) რელიგიუ- 

რი საზოგადოება. 

2-2 შრ... 
აLხ (უ), მასტ. ღ95+-X დამ, შეეძ- 

ლო; იტანდა, აიტანა, გადაი- 

ტანა. IL. + დამ. ყელსაკიდი 

ჩამოაცეა კისერზე. IV. გLLI 

ნივ. დამ. შეეძლო (რაიმე); იტან- 

1 -. 
და; თასის V 1) ისეთი, რომელ- 

საც ვერაფერს მოუხერხებენ, 

რომელსაც არაფერი მოუხერხ- 

დებაა რომელსაც ვერაფერს 

უზამენ; 2) აუტანელი.   

ა) 

თ თ... თი, 

აL#» და 45 მრ. <5, აL5#- 
თაღი მრ. ), ნიშა. ? 
ი. – თ. ,.2 
აა:X მრ, ფI+-X I ყელსაკიდი; 

ყელი. 
–_ 2 .– 

4«5Lხ ძალი, შეძლება; თ 2+:LL V 

% 
§-
I 

“
 

ძალი არა მაქვს; აძ2 

არაფერი შეუძლია უქნას, 

„ჟო. თ ვ 

ასს (უ), მასტ. )+Lხ იყო გრძელი, 

გაგრძელებული, გაჭიანურებუ- 
ლი; გაგრძელდა; იყო მაღალი; > 
ნით გაუგრძელდა, გაუხან- 

.თ.- 

გრძლივდა; 4M% კL> მასჯ. ა» 

უწყალობა, სიკეთე უყო. IL. წუ82 

დამ. გააგრძელა, გააჭიანურა.. 

IV. ქCXI დამ, გააგრძელა, გა– 

აჭიანურა, გაახანგრძლივა. 

თ... 

)+L 1) წყალობა, სიკეთე; გუ– 
ლუხვობა; 2) სიმდიდრე; 3) სი 

ძლიერე, ძლიერება. 
–_–__._ 

9 შრ. )I+XI ხანგრძლიობა; 

განმავლობა (დროისა); სიგრძე; 

სიმაღლე; გეოგრ. სიგრძედი.. 

თ ი“ 

ანტნ, ს)? #. 

თ - ი“. 

ჰა :+ მტ, 2 მრ, )I-+ გრძელი; 

მაღალი; ხანგრძლივი; ას.L 

ჯა – 
დმნსრ. დიდხანს. აჯL-II ჰოეტ.ზო- 

მა “შემდეგი სქემისა: –.–-= "..-.=- I
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– 
ფ–ლ=95- => –. უკანასკნელი ფერ- 

ფი შეიძლება იჟოს აგრეთვე = – – – ; 

უკანასკნელი. ტერფების შეკვეცის შემ- 
თხვევაში: – == | =-–. 
?> ა > 1. , 2-2 

)+XI მდ. „1+ მრ, ქ+LI მდ. 
.· . 

ა); ელატ. უფრო გრძელი, მა- 
ღალი, ხანგრძლივი. 

თ –ა1 

+>-%6- >. მტ. 2 მოგრძო. 

ირი. ირ .)კ 

აC»++ (< თურქ. ) იხ. ტL. ჯ. 

<5 (ი), მასდ. ა: დაშ, დაკეცა, 

დაახვია, შე ხვია, XLII «1 

განვლო მხარე. «LX (ა), მასდ. 

<5,L მშიერი იყო, შიმშილობდა, 

2. 

-X დახვევა, დაკეცვა. 
CL მრ. 56, 1) დახვევის, შეხ- 

ვევის სახეობა; 2) ადგილი, საით- 

მიზანი; 

პ) მოთხოვნილება, საქიროება. 

კენაც მიიმართებიან, 

5: (3ც-ნ) იამანური წარმო- 

შობის (შემდეგ ჩრტილოეთ არაბეთში 

გავრცელებული) ფომის სახელი, ტაი. 

ცა) მდ. 2 მიმართ. სახ, ტა- 

იური (შდრ. ქართ. ტაი ვი, სომხ. 

·თ.თ6//).   

LL მტ. > გამხდარი, მშიერი, 

წე » რ. თ -.. 

«ი (ი), მასტ, =--#9, 2-M, ს.ა; 

იყო კარგი, სასიამოვნო, საამუ- 

რი, თავაზიანი, წმინდა; დატკბა. 

ვ1ა“. ა.“ 

4“ 2; 20L6 კარგ გუნებაზე დად- 

გა, გამხიარულდა, გული დაუ- 
მშვიდდა, დატკბა. 
თ 
=-- სიკარგე,სიმშვენიერე; სურ- 

ნელება, ნელსაცხებელი. 
-“ 

(=ო=+X% ნეტარება, ბედნიერება. 

1 -ა5 

შდრ. 

ი... 

“ნ მტ. > კარგი, მშვენიერი; 

საამური, სასიამოვნო; წმინდა; 

სურნელოვანი; კანონიერი, ნება- 

დართული. 

ჰმ „არ 

ან | მტ, კ მრ. 5-ს) ელატ. 

უკეთესი, საუკეთესო, სასიამოვ- 

ნო, ტკბილი. 

2 2 თ... 
ა)L (ი), მას. ე1+>> ფრინავდა, 

მიფრინავდა; გაფრინდა. LL. _- 

დამ, გააფრინა. V. >62 მიაჩნ- 

და კ. ან «ით ცუდ ნიშნად, 
ცუდი რამის მომასწავებლად. 

I (რორი გაიფანტა, გაიბნა. 
დ >. 1? .))ც 

სან კრებ, მრ. ელ –X | და ა+--
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.· . 
ფრინველი (შდრ. _”-„:L.L). 

9 - შზშა–- 

ს (მრავლობითად იჟენებს ვოლ” 

სიფყვას) მფრინავი (ფრინველი, 

მწერი და სხვ.). 

“ “ ბზ... 

“LV (ი), მასტ. =>.» გამოცხად- 

და (მოჩეენება). 

9LLხ არაბული, ანბანის მეჩვიდშეჭე ზ. 

ასო, სათვალავში აღნიშნავს იაცხ-ს. 

C აგ“ 

ც-ს მრ, %X ს ანტილოპა, გა- 

ზელი, ქურციკი (ყმ7/,6))8 ძ0იX0C458). 
21. შთ... 

აბ,ს (უ), შასტ. «4! , იყო მოხ- 
დენილი, ელეგანტური, მშვეენი- 
ერი, ლამაზი; იყო გონებამახვი- 

ლი. X. აბა, 62 დამ, მიიჩნია 

მოხდენილად. 
მშვენიერად, ლამაზად; მიიჩნია 
გონებამახვილად. 

დ,.. 
ა.ს 1) სრულყოფილება; მოხ- 
დენილობა(მიხვრა-მოხერაში, ჩა- 

ცმულობაში, ლაპარაკში); გრა- 
ცია, ელეგანტობა, მშვენება; გო- 

ბ... 
ნებამახვილობა; 2) მრ. ს); 

ჭურჭელი; გრამ. დროისა. და 
ადგილის გარემოება (აკუზა- 
ტივში). 

L) –- ი.“ 

=>, ნ მა, 2 96 0, ს. მოხ- 

დენილი, ელეგანტური, გრაცი- 

ელეგანტურად, 

  

ს 

რ... 
-2-.X# მოჩვენება. 

.· - 
-.ა.» მოჩვენება (სიზმრის 

- / 
დროს). 

თ ი. 

აLL (ი), მას. ,3-+-» თიხით, ტა- 
ლახით შეგოზა,. შეთითხნა. 
ი 
ა (<არამ.2) თიხა, ტალახი, 

ოზული, მშვენიერი; გონებამახ- 
ვილი, 

2.- თ.- 
უ--L” (ა), შასტ. უხ გაემართა, 

გაემგზავრა, 
ი ა“ 

აუ-+L მოგზაურობა, მგზავრობა. 
2.2. თ.. 

„> (ა), მას _„#“ა» მიაღ- 

წია «) ნით რასმე, მოი- 
პოე (წარმატება) შეისრუ- 
ლა (სურვილი „ი საწადელი); 

გაიმარჯვა, სძლია 4) ან 4.,LC მას, 

II. 1-6 1)დამ. გამარჯვება მოუ- 
პოვა; გაამარჯვებინა; 2) „კჯ 6ნ-ით 

ბრქყალებით დაკაწრა. IV. 32LI 
დამ. გამარჯვება მოუპოვა, გაა- 
მარჯვებინა 4) ან 4++M მასზე. 
თ.) თ 1) თ - ა 
ე2+4 და -2% მრ. _! LL 
ლი; ფრჩხილი. 

ბზ... 

ა+-X ძლევა, გამარჯვება. 
თ2-) 
უ)4ი. 1) ძლევამოსილი; 2) ბრქყა- 
ლებით დაკაწრული; 3) მუზაფ- 
ფარი, მამ. IM სახ, 

ბრქყა-
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ას ც, მხ, რ. L. პ. 5LIL), მასდ. 

პჯ და ),IM იყო (დღის გან- 
მავლობაში, დღისით); გახდა, 

შეიქმნა. II. 1L5 დამ, დაჩრდი- 

ლა, ჩრდილი მოჰფინა 4.-ILX 

მას, 1V, 1LI ჩრდილიანი იყო 

(დღე); დამ. ჩრდილი მოჰფინა, 

დაჩრდილა. XC I ჩრდილს 

შეაფარა. თავი. 

ას მრ. წ X ჩრდილი; საფარ. 

ველი» 

 ხრდილიანი. 
–... რი.) 9. 

–+X (ი), მასდ- «LX, (XX უსა- 

მართლოდ, უკანონოდ იქცეოდა; 
ბოროტმოქმედებას ჩადიოდა; 
დაშ. ავიწოოებდა, სჩაგრავდა, 

ვნებდა. IV. -LLI იყო ბნელი; 
დაბნელდა, დაღამდა, სიბნელემ 
გოიცვეა: 

-1ს შევიწროება, ჩაგვრა, უსა- 
მართლოდ მოპყრობა. 

2) თ.აავ თ... ჯ 

2-ს მრ. –1-X, დღს IX, 5519 

დაჩრდილული, 

სიბნელე, წყვდიადი. ანტნ. 27. - 

ანს სიბნელე, წყვდიადი. 
შ. - თ.. 
«-L+ მრ. უLLV 1) შევიწროებუ- 

ლი, დაჩაგრული; 2) მამალი 
აქლემი.   

137 ს 

'-. ბ... 

(211 - მ 2 მრ. 2+I. უსამარ- 

თლოდ მოქმედი; შემავიწროე- 

ბელი, მჩაგვრელი. 

ჯა. 

#3-LV „ ვისაც უსამართლოდ მო. 

ეპყრნენ, შევიწროებული, დაჩა- 

გრული. 

ცას (ა), მასდ. LL მოსწყურდა, 

, წაცროდა Vინ. სასი. 

» (უს, მასტდ. წ ფიქრობდა, – 
– ეგონა ვარაუდობდა, ორმ. დამა. 

2. 

25. მიიჩნია ის კალიად. ანტნ. 

ფებით: მიიჩნია (რამედ). 

9 თ. ). 
ა+ მრ. 516.6 

.-. 
ეარაუდი. ანტნ,. ატე ეკვი. 
?92 

აზრი, ფიქრი, 

ეჭვი, (უდი აზრი. 
თ 
ც+>86 ვიზედაც ეპვი აქვთ; სა- 

ეჭვო. 
22. ი 1: 

ს (ა), მასდ. +, 6 იყო ცხადი, 
ჩანდა, მოჩანდა, გამოჩნდა; გა- 

'მომჟღავნდა; ე) ნით გამოუჩა· 

-.-_-_ _ _-__ 
აზრი და, ეჩეენა; I) 4) ნ 

82 5-2 2 -.- 

მოუვიდა; „4 ს ს (MM» ეს არის 

ის, რა, მე “ მომდის (ა%რად ) =. 

ეს არის ჩემი აზრი; დაშ. ავიდა; 

(IC ნ-ით=-.IIL. ,>V; აკ. ან



ნ-ით პირის დამაფებასთან სძლია, 

გაიმარჯვა ვინმეზე; ,,XC ნ-ით ნივ“ 

თის დამაცებასთან; ი()ოდა, გაიგო, 

გაიცნო, შეიცნო; იცოდა ან ის- 

წავლა ზეპირად; III. კისა აკ. ან 

ცრ ნით ეხმარებოდა + მის 

წინააღმდეგ IV. + CI დამ. 

1) ცხადი გახადა, გამოაჩინა; 

გამოავლინა, გამოამჟღავნა; აშ- 

კარად, საჯაროდ გააკეთა, 

აღიარა, გამოაცხადა; გამოხატა; 

პ. ავ. და ფ+- ნ-ით ნივ. დამა– 

ტებასთან გააცნო; პ. აკ. და 

„> ნ-ით გაამარჯვებინა, გამარ: 

ჯვება მოუპოვა; 3) გამოვიდა, 

გაემგზავრა შუადღისას ვიმ 

ან ასის დროს). VI- (კ3,>V5; 

ერთმანეთს ეხმარებოდნენ 4. 

ედ) 
- 

მის წინააღმდეგ. X. 

დახმარება სთხოვა 4) მას. 
რ.> 2ე).2.9% 

ვხ მი. 6 ს 2++ ზურგი; 
ზედა ნაწილი, ზედაპირი; გა- 
რეთა ნაწილი; უკანა ნაწილი; 

პაზ –ი. 

აია ა მათ შორის. 

თ.. 

აუ არაბული ანბანის მეთვრამეტე ხ 

ასო, სათვალავში აღნიშნავს 70-ს, 

0: ტე, მავ 112 მ) ჩადო,ენთ- 
მანეთზე დააწყო «-პამე; 2) C7 ნ-ით 

C   

C--C 

თი... 

>–-6ნ შუადღე, მზის გადახრის 
დასაწყისი. 
ი.ი 5. 

3 ა-X მოვლენა, გამოჩენა. 

9 მრ. IL, კერპ. და კრებ. 

შემწე. 

3 შუადღე, შუადღის სიცხე- 

ა მლ. 2 ისეთი„ რომელიცა 

ჩანს, აშკარა, ცხადი; გარეთა, 
გარეგნული; გარეთა ნაწილი, 

(ქალაქის VM,2) გარეთ მდებარე 

ნაწილი. | „>L6 496ს. აშკარად, 
ცხადად; ვინც იმარჯეებს. 

--ს: ვინც აჩენს, ავლენს, 

ჟღავნებს; გამარჯვების მზიმნი- 

ჭქებელი, 
შთ... 

9. გამოგლენილი, გამომჟღა- 

ვნებული, აშკარა, ცხადი. 

ამ- 

3LC-ნI გამოჩენა, გამოვლენა, გა- 

მომეღავნება; აშკარად, საჯა- 

როდ გაკეთება, აღიარება, გა- 

მოცხადება, გამოხატვა. 

ზრუნავდა, ფიქრობდა, ყურად- 

ღებას აქცევდა. 

?.+ მრ. %CI1 ტვირთი. 
–__ 

"LC ტა LC აბა, ერთგვარი 
მოსასხამი. ეოობვ



2.C 

22.- 

42--C (C), მაზ. 251. დამ, შეურია, 

L 

აურია. –– 5+ (ა), მასტ. 4-+C 

თამაშობდა, ერთობოდა 4” მით, 
ისე ეპყრობოდა, როგორც სა- 

თამაშოს. 
თ... 

<-.C თამაში, გართობა; უაზრო, 

უსარგებლო თამაში. 

23. თი= 13 

-–++-C (უ), მასტ. 2-,25++C მონა იყო, 

მონა გახდა. –– 2.C (უ, < ებრ. 

– უზ) დამ. ემსახურებოდა, მონებ- 
-+ 

და, თაყვანს სცემდა (ღმერთს), 

IL. მ.C დამ. დაამონავა, დაიმო- 

ნავა, მონად გახადა. V. +.>7 

მონა გახდა; დამ. ს მონებდა თაყ 
ვანს სცემდა ღმერთს. 

თ.. - 
მ .C მრ, +. .6 მონა, ყმა, მსა- 

ი) თშ. . 
ხური. ანდტნ, “>; 96. ას« “მსახუ- 

თ ა“ 

რი (ღვთისა), ადამიანი.-- + 

ხ'მირად იხმარება ლაკაბის საწარმო- 

ში- 

ებლად და აქვს ასეთი ფორმა: -+-C: 

4I 12 ცაბდ ალ-ლაჰი (შტრ. ქართ. 

აბდალი“ +:4 ცაბდუ 

რ-რაჰმანი (=მონა მწყალობე- 
_ 

ლისა (==ღვთისა)); ++ +>II 2+-C>   

--C 139' 

ხაბდუ ლ-ჰამიდი (==მონა დიდე- 

- –––_“ 

ბულისა |ჯღვგთისა!); ლლ ..C 

ყსაბდუ ლ-მასიჰი ( == აბდუ- 

ლ-მესია) (= მონა მესიისა); 
” 

აI.I თ საბდუ ლ-მალიქი: 

(==მონა მეფისა) და სხვ. 

თშია.-.1 წა„- 

_.–.C (კნინ. –_.-C სიტევისა) ყუ“ 

ბეიდი, მაშ. საკ. სახ. 

მ.ა“) 

2+..C ცუბეიღა, მამ. საკ. სას.. 

ა ვ3.2 მამ, საკ. სახ. ცაბიდუნი. 

>L მონება, მსახურება, თა- 

ყვანისცემა. 
მშ... 

ას მტ. 5 მრ. 2+->-C ვინც მო- 

ნებს, თაყვანისმცემელი, მსახუ- 
რი, მონა. 

ბი..- ვ „>. 

ა», მრ. ს. თაყეანისცემის- 
ადგილი. “ 

22. რ )) 

2-+-+6 (უ), მასდ ეჯ-თ გადავიდა 
(მდინარის ან ხევის ერთი ნაპი- 
რიდან მეოოეზე), განგლო, გა-- 

.. 
დაიარა; მასტ. 5) LC ახსნა (სიზ-. 

მარი), II. _>C ახსნა (სიზმარი), 
განმარტა; უC ნით გამოხატა, 

გამოსთქვა (აზრი, რისაზე შე- 
სახებ), ილაპარაკა; უხა დ 

ნიო უწოდა. 
ენ ნაპირი, მხა“ე.
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1 მრ, > დარიგება, გა- 

ფრთხილება, მაგალითი. 

2 L-+ ახსნა; განმარტება; გა- 

მოთქმა, ფრაზა; აზრი; საქმე. 
თი 2) 

+ მტ. §, მრ. )L-- გამვლელი, 

მოგზაური. 

ი “ .· 

ეს>CI 1) მხედველობაში მი- 

ღება; 2) მოფიქრება, გაანგარი- 

შება; 3) პატივისცემა; 4) შე- 

ფარდება, 

222 

უე (ი), მშასტ. თ. მოიღუშა, 

შეიკმუხნა. 
ი 2. · 
თL. => მოღუშული, შექმუხნილი, 

მოღუშუ ული სახის მქონე; ხაბ- 

.- 
ბასი, მამ. საკ, სახ. ი” წოდ 

აბასიანთ დინასტია, აბასიდები. 

(«2:-+ 1) ფერადი ნოხი, ხალიჩა; 

2) ნიკიერი, ტალანტის მქონე. 
2 2. -__ 

.--C (ი, უ), მასტ. უფლთ 2 ფC ნ-ით 

უწყრებოდა, უჯავრდებოდა; პკი- 
ცხავგდა, საყვედურს ეუბნებოდა. 

I". LC დამ. ჰკიცხავდა, საყვე- 

-დურს ეუბნებოდა 443 მას გამო. 

თ... 
“> გაკიცხვა, გაკილვა. 
98- 
–L>C საყვედური, გაკიცხვა- 

-1.. – 
–->-C (უ), მასტ. აL:C იყო მომზადე- 

  
  

აC++ 

ბული. LV. +>C | დაშ. მოამზადა, 
დაამზადა. 

ი „-. “ე... ი.ი.) 
აLLC მრ. +>CI, 2+>-C |) და +->C 

აპარატურა, მოწყობილობა; ია- 

თუ: 
სინ. 2.LC. 

LI 

32 (ი), მასტ. 31, თ9L2C 1) იყო 

რაღი, საკურველი, 

თავისუფალი; თავისუფლება მი- 

იღო, განთავისუფლდა 4: = მის- 

გან; 2) იყო ძველი. – 32: (უ), 

მასა. XI 2” იყო ძველი, „და- 

> .2.ა5 

ძველდა. IV. ც3->+> | დამ. 1) გაა- 
თავისუფლა; 2) დააძველა. 

3= "თავისუფლება. 

3-2 1) თავისუფალი; კეთილ- 

შობილი; 2) ძველი; 3) ღვინო. 

2... – 
«> (ი), მას, „>2C ბნელი იყო 

(ღამე). 
თ... 
4» > C ღამის პირველი მესამედი. 

ი შ.ა,0ი „ 

22 (უ, ი), მასდ, >-რ ახ>-, . რ 

ნ-ით წაიბორძიკა რამეზე; შასტ. 

დ... 9 ს) 
29, „ევჯ26, ს ნ-ით წაიბორ- 

ძიკა რამეზე; წააწყდა, შემთხვე- 
ვით ნახა. 

212 2.2.) 

აL->C მამ, საკ, სახ. სუსმანი (== 

=ოსმანი). 

2 52901 „–„ 

ასაბე– ქ უLC+- სუსმან იბნ ცაფ-
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ფანი, მესამე ხალიფა (23/644– 
=_35/656). 

.· 2.) 
-“-სL+22 თურქ. ოსმალები. 

2 - თ... 
+–2C (ა), მასტ. =-=>C უკვირდა, გა· 

უკვირდა 4: ან 41იგი. 1V. ი-=>I 
დამ გააკვირვა; მოეწონა. V. 

ათ. გაუკვირდა ++ იგი, გან- 

ცვიფრდა, აღტაცებული იყო. X. 

=ო_> უკვირდა, გაუკვირდა 

“ი იგი. 

რ... 
=> გაკვირვება, განცვიფრება, 

დ - 
–--2>6 მტ. 2 საოცარი, გასაკვი- 

რალი; იშვიათი, შესანიშნავი. 

თ. . –_ 
2. >6 მრ. ა) ს»C გასაოცარი 

რამ; სასწაული. 
9 - აგ 
->! ელატ. უფრო საოცარი; 
მეტად საოცარი, ძალიან სა- 

· კეირველი, გასაოცარი, საკვირ- 

ველი. 
_ 
ს–ს>CI გაკვირვება; თვითკმაყო- 

· 

სათ.» გაკვირვება. 
27222- შა. 

_”»C ი), მასტ. :>C= უძლური იყო, არ 
ი I. 

შეეძლო კე ნ-ით რამე; მასტ. 3 კ>C 
იყო ბებერი, მიხოწნილი. 

ზია. 

კ=>6 სისუსტე, უძლურება. 
ი - ბა –+- 

3354 96. -1C-2 დედაბერი.   

>+–_ 
ა>+ (ა), მასდ. <0, 2L>> ჩქა-. 

რობდა.II. => აჩქარებდა, დაა-- 
.. 2-5 

ჩქარა, +) )>- სწრაფად მიუ- 

ტანა “მას 42) იგი. III. 1>L დაა- 
სწრო, ნაადრევად გააკეთა 4). 

2-2. 

იგი. IV. ა)>+- დამ, ააჩქარა, 
დააჩქარა; აჩქარებით გააკეთა. 

დაშ. დღა უნ ნ-ით ალ დააცალა, 

V. ა>>1 ჩქარობდა, აჩქარდა. 

X. ქლ. CI ჩქარობდა; დამ. აჩ- 

ქარებდა, სთხოგდა აჩქარებული- 
ყო, ჩქარა გაეკეთებინა. 
%., ირ.) 
ჰთდღ მრ, ე+=>C ხბო. 

ით... 

«I-> აჩქარება, სიჩქარე. 
– _- 
+ C მრ. >> და აას ეტლი,. 
ურემი. 

– 
ა>L+2 მტ. > ვინც (რაც) ჩქა- 

რობს, აჩქარებული, სწრაფი. 
თ 

ანტნ. )>1; “დროებითი, ამქვევ- 

ნიური (ცხოვრება). 
თ... 

+ (უს, მასტ. „>> დამ. უკბინა;. 
დაღეჭა; გასინჯა (კბილებით).–– 

29- ი.ა) 

=> (უ, მასდ. 4 +226 ცუდად ლა- 
არაკობდა, ცუღად წაორმოს- 

თქვეამდა, ცუდი გამოთქმა ჰქონ- 

და, ცუდი, დამტვრეული(არაბუ- 

ლი) ენით ლაპარაკობდა.IV .->C |
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„დამ. გრამ. კერმ, დიაკრიტული 
ნიშანი (ნიშნები) დაუსეა (თან- 
„ხმო ანს). გ 
რა. 

-ი>+< კურკა. 
... 

რ>+ კრებ. კურკები. კერძ. ვ 

ს>6 ბარბაროსები, არა არაბე- 

„ბი, განსაკუთრებით სპარსელები, 

„მიმართ. ც.=რ არა არაბული; უც- 

„ხო, განაკუთრებით სპარსული. 

8 =+2 
ე>CI მრ, > ვინც დამტვრე- 

ული არაბულით ლაპარაკობს; 

ბარბაროსი; სპარსელი. მიმართ, 
თ 2 

სკრთCრI ვინც არ იცის კარგი 

არაბულით ლაპარაკი, „ბარბა- 

როსი, სპარსელი :(მტრ. ქართ. 

აჯამი). 
რ?..) 
დ...ა 1) გაუგებარი: 2) გრამ. 

«ტერმ, დიაკრიტული წერტილით 

აღნიშნული (ასო). 

?-..1 

ლ=. ა, მრ, „ს. ანბანზე გაწყო- 
.· )) 

ბილი =ლექსიკონი, >. ბა,> 
არაბული ანბანი. “ 

უ= (ი, უ), მასდ. 222 მოზილა 

(ცომი). 
თ. 
ულ ცომი. 

2 2. 

==> (უ), _ მასდ. + დათვალა, 

1V. 421 დამ, მოამზადა; მოაწ-   

ე)X=> 

ყო. VIII. +>CI იყო დათვლი- 

ლი, გამოთვლილი; დამ. დათვა– 

ლა, გამოითვალა; «7 ნ-ით მხედ- 

ველობაში მიღო. X. 222 >I 

მოენზადა. გღემ ადა 

++ თვლა, ანგარიში. 
-. 

2+C მრ »ა.LC მოწყობილობა; 
– 

იარაღი. სინ. 2აL.>C 
ი. ი. 
5+C მრ. ა+C სიმრავლე. ატრი- 

(ა ბევრი. 

ა+- რიცხვი, სიმრავლე, რაო- 
დენობა. 

31 > == I მომზადება, მზადება, 

სამზადისი. 

2... ჯა. -_- 
)4.” (ი), მასტ. ) + C, 2.) C, 2... 

1) სამართლიანი იყო 4.LC “ მის 
მიმართ; დამ. გრდმ, გაათანასწო- 

რა,გაათანაბრა; გრტუვ. გაუთა- 

ნასწორდა გაუთანაბრდა; =7 ნ-ით 

გაუთანასწორა გაუთანაბრა; 

2) მოიქცა, მობრუნდა 4; =მის- 

გან. IL. ეა დამ, გაასწორა. 

6 ი. 

ა).> 1) სამართლიანობა; მარ–- 

თლმსაჯულება; სისწორე; 2) სა- 

მართლიანი, მართალი; 3) თა- 
ნაბარი (შტრ. ქართ ადლი). 
ს 
კაL6 მტ. 2 სამართლიანი, მარ- 

"თალი.
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-. 9. 
(6+C (ა), მას, „+C არ იყო, არ 

არსებობდა; დამ. არ ჰქონჯა, 

დააკლდა; მოაკლდა. 1V. + CI 

დამ. მოაკლო, დააკლო, დააკარ- 

გვინა; ღარიბი, უქონელი გახა- 

და; გრდუვ. ·-–- გაღარიბდა, ღა- 
რიბი "მეიქნა. 

:+C არ ყოფნა; უქონლობა, 

2.-.'. 

ა C (ი, უ), მას. ცი” იმყოფე- 
ბოდა, ცხოვრობდა. 

..- -.. 

ა0+C ყოფნა. ეპ ლას. > მუ- 

დმივი. სამყოფელის ბაღები 
(= სამოთხე). 

6 .. ზ - ა“ 8? 

ა” და იშვიათად ა მრ, აას 

1) საბადო, მადანი (შტრ.); 2) ლი- 

თონი, მინერალი; 3) წყარო. 
– ი... 

1+= (უ), მას. ა> მირბოდა; 
== დამ. გადავიდა (საზღვარს, 

„წო. -- 

ზომას;) – მასტ. 14, აჯა-C, 6I + 

23+C უსამართლოდ, მტრულად 
იქცეოდა +-I> მის მიმართ; 
თავს დაესხა.IVI, (C+6 დაშ. გადა- 

იყვანა; –- გრამ, გარდამავალი 

გახადა (ზმნა), V. <2. საზ- 

ღვარს გადავიდა, უსამართლობა 

ჩაიდინა 4+.1> მის მიმართ; 
მტრობდა; –-გრამ. გარდამავალი |. 

2-. 

გახდა (ზმნა). VIII. «C+>>I   

უსაზართლოდ იქცეოდა 4-:1-C 

მის მიმართ, მტრობდა; დამ. სა- 

ზღვარს ზომას გადავიდა. 

I+C (ნაცვლად I-C L+-სი) მიცემით 

ან "ნათესაობით ბრუნვასთან: გარდა. 

L» 3 

234+6 მხარე, კიდე, ნაპირი, 
LX «2 ა< 

41+9C (კრებ. და მხ.) მტ. 5 29მ9რ, 89 გ თI CI 

მრ. აLCI, «+C ზტერი, ანტნ. 

- 5 
ფცა 2. 

- 

–_ · 
231+C მტრობა. 

-.. ი.ს. 
აC (უ), მას. 2ესა+C იყო სა- 

სიამოვნო, გემრიელი (წყალი). 

II. 53.6 დამ. აწვალებდა, აწა- 
მებდა. 
ბზ. - 
აC სასიამოვნო, გემრიელი 
(წყალი). 

აII.C სატანჯველი; სასჯელი. 
- 6, 

33.C (ი), მასდ 3-6, ა ან ს ნ-ით 

მიუტევა;, აპატია. VIIL. 34:C | 

ბოდიში მოიხადა, თავს იმარ- 

თლებდა +.) I მის წინაშე 4+:, 

მასში. 
9 .. 0. .2 
303.C მრ. -I+CI ბოდიში, თავის 

მართლება. 
7272. 

-. 

01013 მრ. «§)+C ქალწული.
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9... ––”“წ 
მეთა მრ, სა .", ვას. პატი- 

ება, გამართლება. 

1+2 (უ, ი), მასტ, ++ გაკიცხა, 

გაქირდა, უსაყვედურა. 

ე12- გაკიცხვა, გაქირდვა, სა- 

ყვედური. ი 
-"”" 29-.- 

ა 6 (უ), მასდ. 2)9+6C იყო წმინ– 

და არაბული (ენა), კარგად, 

სწორი არაბულით ლაპარაკობ- 

და, II. ა. დამ. არაბულად 
თარგჩნა: გააარაბულა (სიტყვა). 

IV. 5 XI გარკვევით, სწორად 

ლაპარაკობდა არაბულად. ტრამ. 

"ფლექსია გაუჩინა სიტყეას ბო- 

ლოში, აბრუნა. X. ხეღაოი: 

არაბულად ლაპარაკობდა, არა- 

ბული წესები, ქცევა შეიძინა; 

არაბი გახდა, გაარაბდა. 

.-..- » 

"7 -C კრებ: არაბები; მრ. =7_ +. 

-––-""""-" 
ანტნ, ==. 2 )L.I 7 +)I წმინ- 

და, ნამდვილი არაბები. ანნ. 

მ? ი– ია! ჯ 

რკ...) >) ვინც წმინ- 

და არაბული წარმოშობის არ 
არის; არაბულად მოლაპარაკე, 

გაარაბებული; უცხო წარმოშო. 
ა 

ბის არაბები; შიმართ, (ლორ მტ. 2 

2. 

არაბ ული; არაბი; 4.» >») | არა- 
ბულ ი ენა. · 

კმა 6 და მ, 

  

ი... 
2) -C (< თურქ.) ურემი. 

61 კრა. შ2 CI მომ- 

თაბარე არაბები, ბედუინები; 

მიმართ, ხმითა მ-, 2 მომთაბარე, 

არაბი, არაბიელი, ბედუინი. 

9X2XI გრმ. ფერმ. ფლექსია. 

62... 
აე. არაბულად თარგმნილი; 
გაარაბულებული,არაბიზებული- 
§ ა-ა! 

იმეოლი შტ. 2 1) ვინც არაბუ- 

ლი ენა, წესები, ქცევა შეითვი- 

სა, არაბულად მოლაპარაკე, 

“ი ა-ა ვ 97. .- 

გაარაბებული <4 >. | | 

_ 
ის. =C; 2) არაბისტი. 

ი –ა 9 ი. 

უმა ღი ნსხვი- 

ლი, მსუქანი (ძრონა). სიტუევ> 

ეჭვს იწვევს, მიუხედავად იმისა, რომ 

გვხვდება შელხოს შიგრ გამოცემულ. 

დფექსტში, არაბულისათვის ეს ძალი– 

ან იშგიათად ხმარებული, ეპითეტია». 

და “ეიძლება “რმეცდომით იჟოს ნახმა– 

5 
რი ნაცვლად ცნე სიტყგისა. 

ი., .-.2.–- ჯ 

=- (უ), მასტდ. = 9 ,-C ავიდა ც1C= 

ან ,3 ნ-ით რამეზე. C - (ა), მას. 

= 7-6 კოპლი იყო, დაკოქლდა.
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ა“ # 

1 ” .2 2 ა.ა. ზ .! 

CC | მტ, !L> ,C მრ. =>-C 
მივლი. 

2... L) .. 

ლ.ა მრ. ლ )L.. კიბე, ასას- 

ვლელი. ·) 
2. ჰ > 

=> მრ. ლაა“ კიბე, საფე- 

1. 

ხურები. ლთ) ცაში მოგ- 

ზაურობა რწშენით 

მუჰჭამმატის მიერ ცაში ასვლა 
მირა- 

(მუსლიმანთა 

იერუსალიშიდან) (შარ. 

ჟი. .-..2 
ა” -C IV. I ე-CI სიძე გახდა, ქორ- 

წილი მოაწყო. 

5 .!' 29.2 

თC მ6. „II CI ქორწილი. 
59, 2.2 
აე შრ. ე1-CI მეუღლე. 

ი... –_ 
ა”3 6 მრ. ა-ა სასძლო. 
222 

CC (ი, უ), მასდ. ა -C კარავი 
ააგო. 
ბზ... ი... 

ათ ჯC6 მრ, 24-C 1) ტახტი; 
2) კარავი. 

სა XC (ი), შასდ. 72 ,C გამოჩნდა, 

გამოცხადდა, წარდგა; ქ ნ-ით 

გამოეცხადა, წარუდგა, მოევლი- 

422. 

ნა, ეჩვენა; სე.. 4) ა2,C' ან 
0,2 22> 
ჟ შეემთხვა მას საქნე; 4) (12 C 

წლ ა2)L შეემთხვა მას- 

ცუდი საქზე; (გზა) გადაუღო- 
ბა: ეწინააღმდეგებოდა; შესა- 
ძლებლობა მიეცა, ძალა მიეცა; 

გ. წერეთელი. არაბულ-ქართული ლექსიკონი. 

  

დამ, უჩვენა, წარუდგინა 4-1+> 
-.. _” 

მას. => + (უ), მასჯ. 2 „C იყო 

ფართო. II. ა>2,C აკ. წარუდ- 

გინა, დაუდო 412 მას: =7 ნ-ით 

ლაპარაკობდა გადაკვრით, ნიშ- 

ნებით. 1II. დ,2:LC დამ. 1) მოე- 
რიდა, თავი აარიდა; აბრკოლებ- 

და, ხელს უშლიდა; ეწინააღ- 

მდეგებოდა; 2) ეჯიბრებოდა. 

IV. აუ?2+>CI აკ გზა გადაუ- 

ღობა; ეწინააღმდეგებოდა; შე- 

საძლებელი გახდა ვინმეს- 

თვის, შესაძლებლობა მიეცა: 

უდ ნით მოიქცა, მობრუნდა, 

უარი სთქვა, უარყო. V. ანე. 

გამოჩნდა, გაზოცხადდა; ა ნ-ით 

გამოეცხადა; წარუდგა; გზა გა- 

დაუღობა; ეწინააღმდეგებოდა; 
2... 

თავს დაესხა. VIIL. ა>2;:6I გა- 

მოჩნდა, გამოცხადდა; ) ნ-ით გა– 

მოუჩნდა, გამოეცხადა, მოევლი- 

ნა, წარუდგა; თავს დაესხა; აკ- 

გაემართა; „LC ნ.ით ეწინააღ- 

მდეგებოდა, ედავებოდა. 

ა 94. ც2I,CI სიგანე. ანტნ. 

აკ. 
6 

ს21294, სცა გვერდი, სხარე- 
5, 9 
ა2,C მრ. ა2ეC I ღირსება, კარ- 

გი სახელი. 

18



146 აბე” ა. 
  

0 - ...- 

აო. „C შემთხვევა; L> >C შემ- 
'თხვევით, 

2... 

12.4 დაბრკოლება; მიზანი. 
% 

ალ. მტ. ა მრ. ა9I, –- ფართო; 

ზანგრძლივი. 
ივ 

> მრ. „ა2 + ერთი წლის 

თიკანი, 

ი... +. 2” 
დ”აLC მრ. ე>)I+C რაც გამო- 

ჩნდება, რაც ცხადდება, მოევ- 

.. კ - 

ლინება: შემთხვევა. + > (2 )LC 

ცუდი შემთხეევა. 

ა CI მიბრუნება, მიქცევა, 

თავის არიდება, 

რი. – -„> ი- 6 –.–: 

«ბ C (ი), მასტ. 44.» ., უLაეკC. აკ. 

და LC) ნით იცოდა; გაიგო. სინ. 

“LX; შეიცნო, იცნო; სცნო, აღი- 

„არა; ნივ, აკ. და... ნ-ით გამო- 

„არჩია. –- ვნებ, დნობილი იყო 

რ“, ნ-ით რამეთი (== სახელით). 

1II. 28% დამ, აცნობა, შეატყობი- 
ნა, გააგებინა, ასწავლა, <7» ნ-ით 

-რამე. დამ.–- გრამ. ტერ. განსაზ- 

'ღვრა (სიტყვა). V . 28.» ცნო- 

ბილი გახდა; დამ. (ცდილობდა 
გაეგო; გაეცნო, გაიცნო, -- გრამ, 

“ფერ. განისახღერა (სიტყვა). 

–_ 
VI. IაბაეL.; ერთმანეთს გაეც-   

ვ5ენ. VIII. აბ, >CI, -ა) ნ-ით გა- 

მოტყდა: აღიარა,კ აღსარება 
სთქვა. 

.! 

აბე C ცნობა; სიკეთე, კეთილი; 

მოსაწონი რამ; წყალობა, მოწ- 

ყალება; საყოველთაოდ ცნობი- 

ლი, მიღებული. 

ასე” ცოდნა, ცნობა, აღია- 
რება.“ 

ბ . 
=ბ)LC მტ, 2 მცოდნე (მტრ. ქართ. 

არიფი). 

- – ჯ 7..- 

24 LC მრ, ”ბ)1,.C კეთილი, სი- 

კეთე; წყალობა. 
მ –-ა2 

აბე CI ელატ, უფრო ცნობილი, 

ყველაზე ცნობილი; მოსაწონი. 
- .·.- 

20» ცოდნა, ცნობა; მრ. ააა. 

შეცნობა; გრამ დერ. განსაზ-· 

ღვრული სიტყეა (მტრ, ქართ. მა–- 

იფათი). 

6 9ი.- 

აბა ,».ა 1) მიმღ, (ენობილი 7 
ნ-ით რამეთი; 2) სუბსდ. (საკუთ- 

რივ რაც იცვნეს) სიკეთე, გულ- 
კეთილობა; კარგი, კეთილი, მო 

მაი“ ჰა- 

საწონი საქმე; =9.9 ++ LV, აპა 

სამართლიანად მოსაწონად, 

კარგად, კეთილად. 

9: ცნობება, შეტყობინე- 

ბა, უწყება: წოდება. –- გრამ, 

ტერმ. განსაზღვრა (სიტყვისა);



–2ი 

LI ა.= 
6) 22) ცნობილი ენციკლოჰე- 

დისტის იან დატლ ალ-ლაჰ ალ- 

"ცომარი შიჯაბ ედტ-დინის (700/) 301-– 

749/1349) თხზულება; LC +, 8-7 

-ი:) ლ10252 
აე: L ცნობა; აღიარება; აღ- 

სარება. «3, :2VI -LC> მოძ- 
ღვარი,“ წ? “ 

3, (ა), მასტ. ა. ოფლიანი იყო, 

2... 
გაოფლიანდა; (3++> (უ), მასდ. 
ბი. 
--2 -C 1) ღრმად გაიდგა ფეს- 

ვები: 2) იყო კეთილშობილი 

წარმოშობის. 
5, ი... 

+ >- მრ. ცკ) -- ძირი, ფესვი; 

“ძარღვი, არტერია, ვენა, 

3 > აი5 

3 +>I ელატ. უფრო, ყველაზე 
მეტად ფესვგადგმული; ყველა- 

“ზე მტკიცე; უფრო, ყველაზე კე- 
„თილშობილი წარმოშობის. 

32 ოფლი (შტრ, ქართ. ა რა ყი). 

> ნაპირი, I.) მხარის სა- 

'ხზელი ერაყი (ირაცი), ძველი ბა- 

-ბილონი. მიმართ, ც3)ე+– მტ. 2 

ერაყული, ირაყელი. 

4 31 კC, +.3,= და 4.2.C (ვულტ. 

წაღელი მრ, ცI-6 ფაფანაკის   

“+C 147 

მსგავსი ნაბდის ქუდი, რომელ- 
საც ატარებენ ჩალმის ქვეშ. 

5 
ლ კეთილშობილი შთამომავ- 

ლობის (ადამიანი), კარგი სის- 
ხლის (()ხენი). 

22- 

4:C (უ), მასდ. 4 ხეხავდა. 

IL 26 დმ,ეჩხუბებოდა,ებრძო- 
ჰა „> 

და. VI, II სს» ერთმანეთს ეჩხუ- 
საა სე სელ რეის ებრძოდ- 

ნენ, ეომებოდნენ. VIII. 2 ,>XI 
ჩხუბობდა, იბრძოდა. ? 

> ჩხუბი, ბრძოლა. 

321 მრ, 9)L> 2 ჩხუბის, ბრძო- 

ლის ადგილი. 

რ 96.24 ცს. ჩხუბი, ბრძოლა. 
ზ - ._.- 
ა,< მრ, ა + დაბურული 

ტყე; ბუნაგი (ლომისა). 
–- - .) 

X6 -% (ა), მასდ. (§,-2 იყო ტიტვე- 

ლი, გამიშელებული;იყო მოკლე- 

ბ ლი უ- ნ-ით რასმე. IL. დ -C 

MI) გაამიშვლა, გაატიტელა. 

IV. (C-CI გააშიშვლა, გახადა 
2 ლთ... 

ტანსაცმელი. V. (62 +»> გატიტ- 
ვლდა, გაშიშელდა; განთავი- 

სუფლდა უ-ა ნ-ით რამესგან. 

2. 

ას ,> ტიტველი, შიშველი.
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- ი. 
2% მეუ.2 მრ. 2I,- შიშველი, ტიტ- 

„ ველი, გატიტვლებული. 

5: (ი), მასდ. = 2 32% იყო ძლიე- 

რი, დიდი, დიდებული; 1; 14 
ძლიერია და დიდებული (ალ- 
ლაპი); 1) იყო ძვირფასი, ძვირი; 

2) ცC ნ-ით იყო მძიმე, ძნე- 
ლი (ვინმესთვის); ---დღამ. სძლია. 

1I. 55 დაშ, 1) გააძლიერა; გა- 

ნადიდა; 2) აქებდა, ადიდებდა. 

IV- + დამ. 1) გააძლიერა, გა- 
ანაგრა; 2) განადიდა, აქებდა, 

ადიდებდა. ანცნ, 151. VIII. XI 

1) გამაგრდა, გაძლიერდა; 2) ამა- 

კობდა 4, მით. 

+ და ვ” ძალი, ძლიერება; დი- 

დება, ქება; ღირსება, ანდტნ. 33; 

ამპარტავნება, სიამაყე; სიძნე- 
ლე, სირთულე. 

სხ იკ 02% 
კ) ჯ8ყ. 2 მრ. 2-, :XI 1)ძლი-, 

ერი; უძლეველი; მხნე; 2) დი- 
დებული; სახელოვანი; 3) ამაყი, 
ანპარტავანი; მკაცრი; 4) ძნე- 
ლი, რთული, მძიმე; 5) იშვია- 
თი, ძვირფასი (შდრ, ქართ. ა ზი- 

ზ ი). ლ” ყოვლის შემძლე 
(ალლაჰის” ეპითეტი). 

2! 1) გაძლიერება, გამაგ- 

რება; 2) განდიდება, ქება. 

ეეე · 1) გამაძლიერებელი: 2) გან-   

მადიდებელი, მადიდებელი. 
თ 
“.-... 2.) 

ამაყი; 12» +) ალ-მუ– 
ცთაზი, მამ, საკ. სახ, 

5 2..- 2494 

ს 6 (უ, ი),მასტ, ->4 ;-C იყო შორს,. 

იყო დაშორებული; -– 7 >C (უ),. 
– 3) 

მასტ. 42ე049-LC იყო უცოლო, იყო 

გაუთხოვარი: 

ა:6 მდ. მრ. 6 უცო- 
ლო, გაუთხოვარი (მარ. ქართ.. 

ახაპი). 

6 - .უ.> 
LC მტ, შრ, 2 2IX მოშორე-. 

ბული, გაშორებული, შორეული; 
2. 

92 შრ. -I -C უცოლო. 

11 (ი). მასტ. „) :C დამ. 1) გა 
ნა. დო; :2) მოიშორა; გადააყენა 

I. 43 დამ, გადააყენა. V. 232, 

უნ ნით მოშორდა, განშორდა. 
22-72" 

VIII. )1>-XI დამ. და ,უ-C ნ-ით 

ანშორდა, მოშორდა; დატოვა, 

მიატოვა. ' 

მ» მოშორება, განშორება, 

.% 6.. 962. 

11 «CI მრ. 414 )1C უიარაღო.. 

1: მრ. ჰაC2. განშორების 

ადგილი. 

ზ% ჭა. –” 

)31--> მოშორებული, განშო- 

რებული. 

ხე... 

)ჯ+->. განკერძოების ადგილი..



_ ი“ 

6> . 
)I-+I განშორება, დატოვება. 

2. »აქI- 
“იტ -C (ი), მასტ, «_5-C, რ.ა კ” გან- 

იზრახა, გადაწყვიტა 4->-LC იგი 
დღ... 

CC განზრახვა გადაწყვეტი- 
ლება. 
L) 

406 96, „1112 მტკიცე გადა- 
წყვეტილება, განზრახვა. 

“  -- 
ნით მიაწერა; –- LC ჯ- (ა), მასდ. 

911-C მოთმინებით აიტანა (და- 

კარგვა), ინუგეშა. IL. «<< ანუ- 
გეშა, თანაგრძნობა გამოუცხა- 

<2 ძთ“.-– 

·და. V. (>> ინუგეშა. 

·დI: C მოთმინება, მოთმინებით 
ატანა; ნუგეში. 

2,» > ნუგეშის ცემა. 

„ა... % .) ი. (21) 

„ყ--6 (უ); მასტ. _-6C, 2-2 იყო 
-91.- 

მძიმე, ძნელი. ანტნ. »„--,;––- ,-C 

(ა), მასტ. ს-+ იყო ცაცია. 

II. +-+- გააძნელა, გაართულა, 
მძიმე გახადა, ,„-L- ნ-ით გაუძნე- 

ლა, გაურთულა. 
.3 

- >--6C სიძნელე, სიმძიმე, სირთუ- 
ლე; გაჭირვება, სიღარიბე. ანტნ. 
'დ.. 

2:   

ეტ. 149 

+. მძიმე, ძნელი. 
ი“ . 
ელ მძიმე, ძნელი, რთული. 

9 >ა2 –„?ი..- ი, , 

_ჯ-C-Iმტ0.1) კ--Cმრ. ,.C ცაცია. 
2:424- 

CC დაბანაკდა. 

C- 6 (<სპარს, ან ბერპნ.?) მრ. 
ჯ -.- 

 L-C ლაშქარი (34რ.), ჯარი 

(3ღრ. აგრეთვე ასკერი). 

«ი. 

ბანაკი. 

222 ი... 
უ)-+ (ი), მასე, ქ1---> თაფლი წა- 

უსვა. II. 1-4 თაფლი ამოიღო 
სკიდან, 

" L-+ თაფლი. 

კ–-C (იხმარება ჟოველთვის პერფე1ცი- 

ვის ფორმაში იმჰერფექტივის მნიშ- 

ნ ობით) 51 ნ-ით ა მომ ნო. ელ ღა დ ღევ 
კავშ. კილოსთან: შესაძლებელი იქ- 
ნებოდა, რომ; შეიძლება, იქნებ, 
რომ. 

6 .' 

+ > ბალახი. 

9– - 1. 

2, + “Cერთგვარი თევზი, თართი!?). 

22- -_ 
-%+C-C (უ), მას. _+“+C მეათედი 

აიღო. II. 326 დამ, ათად გაყო; 

მეათედი ნაწილი აიღო. III. _:C 

დამ. ჰქონდა ურთიერთობა, ნა- 

ცნობობა. 
ი... “> 
456 მტ. 2,5 C (ერთეულებთან
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კავშირში ++, მტ. 2-6. ათი. 

2 1“. 

ა3ჯ -–- ოცი. 

ზ., ბზ -.2 
4-6 ზრ. )L“.CI შეათედი. 

- „გ“... 

უკ-“-C მრ. 11 - “თ ამხანაგი, მე- 

გობარი, ნათესავი. 
–5 “ 

>+LC მდ. 2 მეათე. 

9 «”« ა” 

-ბ. ა მრ, 152 კრებული, 
საზოგადოება, ი. გუნდი; §L. 

08!I,-ში იხმარება აღწერილობითად: 

22) -+>2 მაიმუნები. 

ც4-X (ა), მასდ. 3-+ დამ. ძლი- 

ერ უყვარდა. 

კ. ძლიერი სიყვარული (244. 

ქართ. ეშხი). 

კა მღ. 2 96. 30: ძლიერ 

მოყვარული, არშიყი (შდრ. ქართ. 

აშიკი, არშიყი). 

არ (ა), მასდ. L+ C (კუდად ხე- 

დავდა ღამით. V. „522 ვახშ- 

მობდა, ივახშმა. 

–-- ზი. « 
თL –-C შრ, 2, “ =I ვახშამი, ანტნ. 

დ 
ი +. 

ბ 'L·-C საღამოს ჟამი, საღამო. 
ბ. -“ 62 - 

2.+C მრ, =L“%> (გვიანი) საღამო.   

–“-C 

„2... 6 . 

(=-C| მტ. 1:1+-5 მრ  -5C- 

ღამით ცუდად მხედველი, ცოტა. 
ბრმა. 

7." 
· 

–
.
ზ
 

«ძი.“..- 6 ი- 

> (ი), მასტ. „-2C გაწურა, გამო-- 

წურა, დაწურა (ყურძენი, ზეთი· 

და მისთ.). 
ი.. 
14- დრო; პერიოდი; ნაშუა-. 

დღევი, საღამო. 

=> 2C (ი), მასდ, –ბითC ძლიერ: 

ქროდა (ქარი); =» ნ-ით წაიღო;. 

წალეკა. 
ა-L ძლიერი (ქარი); ქარია– 

V (დღე)- 
2 - , „.ი 

424 ..L.C მრ. = 2 +C ძლიერი. 

ქარი; ქარიშხალი. 

ი. .,., 
27226 96. „IL 2 C პატარა. ჩი– 

ტი, ბეღურა. 

=24 (9), მასტ. „-2C დააკავა, შეა– 

კავა ++. მისგან; ცC ნ-ით ღაი– 
7.2... 

ცვა, დაიფარა. VIII. დ-4-2>6V 

მოეჭიდა 4, მას (თავის დაცვის.- 
+ 22-62. 

მიზნით); 4) რ2-->#I ალლაპს 

მიმართა მფარველობისათვის;. 

ალლაჰს ესავდა. ' 

42-46 1) უცოდველობა, გულ“ 
მართლობა, სიწმინდე; 2) დაცვა>
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მფარველობა; ადო მამ. საკ. + =5:CI, ა ნით დახმა-ებ» 
სახ, ცისმეთი. · 
სი, , სთხოვა. 

2. 2C მრ, 1) საყელური; | 9/- 6... 
- -2% ) პყელე თ .-2C მამ. ღა მტ. , მრ. აL2CI2 6ხარი; 

2) აღვირი, ხელი. 
.. “რ. ი) –- 

+. LC მრ. «2 -2I+>- სატახტო 45L+ შე:წე, ათა 

ქალაქი, მთავარი ქალაქი. 

ე 2.7 წ კ “ა. 

მუხთასიმ ბი ლ-ლაჰი, აბასიანთ 

ხალიფა (218/833-227/842). 

ი 

L2C მრ. „22 შტ. ჯოხი (2დრ. პვ. 

ქართ, ასა). 

– ი... ი. .. 
(5-+ (ი), მასდ. უაL.-2C, 2-2>»2 

აკ. ეურჩებოდა, არ ემორჩილე- 
ოდა. 

ას X« ურჩება, არ დამორჩ"ი- 

ლება. ანნ. ჯ6LL. 
დ 
25 ურჩი. 

”- ი... 
აLC მრ. -L2> ურჩი, მორჩი- 

ლებიდან გამოსული ც2L>)I 
_მაშ. საკ. სახ. ალ-ცასო. 

1. - ..- 

„> (ა; 1. ჰ. 25-22), მასტ. ა 

დამ. უკბინა. “ 
02. 56 2. 
22C მრ. ას54 ნაკბენი. 

535 (უ), მას 432 მოეხმარა, და- · 

–.. 

ეხმარა. II. 4 C =L. 156. 1IIIL. +-2V% 

დამ, დაეხმარა, მოეხმარა. VIII. 

  
  

2“. 

ეაC(უ, ი), მასდ, 16X დამ, ხელს 

უშლიდა (გათხოვილიყო). 

L5C კრებ., კერძ. :1=5C კუნთები. 

+L5CI 1) ასო (სხეუ- 
ლისა), ორგანო; 2) წევრი. 

L 

456 მრ, 

- - ...- 

ა--C (ა), მასდ. +-9- დაიღუპა; 
დალპა. 

=+X9C დაღუპვა; ლპობა. 

X5- (ა), მასტ, _IX> ნელსაცხებე- 

ლი წაისვა. 
ი, ი... ი 2 ..2 
XC მრ, 9),იC და XC არო- 

მატი, ნელსაცხებელი, სუნელო- 

განი ნივთიერება. 

3)LხC სუნელოვან ნივთიერება- 

თა გამყიდველი. 

ი... -. 

ა-X%X% (ი, უ), მასდ. –-LX> ცხვირს 

აცემინებდა. 

72.3 

თასი C ცხვირის დაცემინება. 

ა-ი (ა), მას, ცრი> სწყუროდა; 

ძლიერ სურდა 4.II იგი.



ს. 

უი წყურვილი. ' 
უსახი მ. 5646 მრ ”2L6+> 
მწყურვალი. “ 

2. ..- (7) 

« 2ა.C (ი), მასტ. C%კ.LC, მოიხარა, 

დაიხარა; – (ი), მასდ. XX, ცC 

ნ-ით მიიხარა; 

გხრო, თანაგრძნობა გამოუცხა- 

გადაიხარა, მიე- 

და. II. =ხ+« მოღუნა, მოხა- 

რა: სLC ნით შთაუნერგა თა- 

ნაგრძნობა, სიმპათია, ვინმეს 

მიმართ; იცავდა, იფარავდა. 
5 
_ა ი C მფარველი, დამცველი; 

თანამგრძნობი. 
-.. ,„'''--–-.- 
ს-8-C (ა), მსე ,„165.C, 2ILM%C 

აკლდ,ა არ 

იგი. II. 16+ 1) წაართვა, მო- 

აკლო 459 იგი; 2) დატოვა უმე- 

თვალყუროდ, უყურადღებოდ; 
მიატოვა, 

აა. მ4. 

L5C (უ), მასდ. კა“ აიღო, მიი- 

პქონდა 4:. 

12 

394 უსამკაულო. 

ღო. IV. კი+CI ორმ. ტამ, მის- 

ცა, უბოძა; ჩააბარა. 
2- ბზ. .2 

..CC მრ. 4+.% CI საჩუქარი; 
დანაგირი, “ 
6 

2 0C მრ. სLC+> საჩუქარი; ჯა–- 

მაგირი. 

ი. 
4 LX ის. 12% 

2)0- 
XC (უ), მასდ, 

  

ოლ 

ა.) 

#.. ვინც იძლევა რასმე, სა- 

ჩუქრის მიმცემი. 

6. ი... 
–-+-C, 2.LM.C 

1) იყო დიდი, ვეებერთელა; ამა- 

ღლდა, განდიდდა; 2) იყო მძი- 

მე. ძნელი 4. # მისთვის. II. =%6+ 

დამ. განადიდა, აღაზე ვა; აქო, 

ადიდა. IV. -6+CI იყო დიდი, 

მნიშვნელოვანი (ამბავი); განა- 

დიდა, აქო, ადიდა; მიიჩნია დი- 

დად, მნიშვნელოვნად, დიდებუ- 
ლად; მიიჩნია, ჩათვალა მძიმედ, 

ძნელად, V. (ფრი ამაყობდა, 

მედ დიდურობდა, 
5, „9 5, .2 

ლი. 

ხნ... -“- 
2. %C კერძ.. შრ, ა -1-.C ძვალი. 
6 , 
=X%+ სიდიდე, სიმსხო; დიდე- 

ბულება, მნიშვნელოვანება. 

222 

სიდიდე; სიამაყე, მედი- 
დურობა. 

–-..- 

ლ>-9.C მყ. · მრ. (CV, L-ს“> 

დიდი, ვეებერთელა; დიდებუ- 
ლი, წარჩინებული; მეთაური; 

მნიშვნელოვანი, სერიოზული; 

=>6.+) | დიდებული (ალლაჰის 

ეპითეტი).



  

_ · 

6. – 3) – 
2 .XMC მრ, ი '8:>> დიდებული 

საქმე. 

· –ი2 

:42-=1 ელატ, უდიდესი, ყველა- 
ზე დიდი; უმნიშვნელოვანესი. 

6 2... 

2 დიდი, მთავარი ნაწილი. 

ბი. ,.- 
--6>. განდიდება, დიდება. 

5.., 
ო2 >». მდ. 2 განძადიდებელი. 

62.) 
დოთ». მდ. 2 განდიდებული, დი- 
დებული; წარჩინებული. 

–.. 60..- 
_-2C (ი), მასდ. _+/.C მტვერით და- 

ფარა, დაამტვერა. 

ჯ“” მტვერი. 

· , .- 

5) 2C მრ. და IL თ ბოროტი; ავსუ- 

“ლი; ბოროტი სული, დემონი; 
ჯინნი. 
29 > 2 5, 
_-2CI მტ. 1. 1:C 2 მრ, 2 მტვე– 

რისფეორი, ნაცრისფერი. 

'ს!'....– 
„3-6 (ნ), მასდ. ულ+, ი4C დალ- 

პა; აყროლდა. 
- 

2-:+.-C ლპობა; აყროლება. 

პჯ 2. 
უL.> მამ. საკ. სას. საფფანი. 

2 2.) 

12. (უა, მასტ, დ?L4-C, გ-4C გრდუვ. 

წარიხოცა; – დამ. 'გრტმ. (უ), შასტ. 
მ.ა. -1ი-. 2- 

+ წარხოცა. “ეა 4:C L4#-   

ხე ა... 1). 

ან 4,»ა ა“ თ.) LLC აპატია მას 

მისი ცოდეა. III. „LC დამ. ჯან- 

მრთელობა შეუნახა; განკურნა, 

მოარჩინა 4» მისგან. ჰსLC ყო- 

–2XI დამ. განათავის- 

მისგან. 

ჩაღ! IV.. 

უფლა, იხხნნა +:. 

X. კ2.2-I დამ, სთხოვა გან- 

თავისუფლება, პატიება, ხსნა 

4+ა მისგან. 

6 · 

+122 პატიება. 

-L> წარხოცილი; 86. :L+X მიმ- 

ტევებელი, მპატიებელი. 

10LC მრ, +MI,6 ჯანმრთელობა, 

უვნებლობა, ჯანი, ღონე. 

22- ბ... 
=-2-C (უ),მასტ. =-2C დამ. 'კვალდა– 

2 22- 

კვალ მისდევდა, მიჰყვა. I1. =-2-C= 

გააკეთა "ს იგი რისამე შემდეგ,მი- 

აყოლა, დაურთო.IIL. =6LC დაშ. 

სდევნიდა, სჯიდა, აწაშებდა 4) 
მის გამო. ' 

%., 

5-2C შედეგი. 
ი _ 
_.Cმრ, LC CI. მტ. სქ. კვალი; 

- 
7?.-. 

შედეგი. (65226 ცC LI _გა- 

ბრუნდა უკან.
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ბზ...) 

2-2 ბოლო, შედეგი. 
2. 

4.2 C მამ, საკ. სახ. ხუკბა. 

> 
2.2C მრ. LC 1) ბილიკი მთა- 

ში; დაქანებული, ფერდობიანი 
გორაკი გზაზე; 2) დაბრკოლება. 

“ა? 

2-C 1) დასასრული, ბოლო 
შედეგი: 2) საზღაური, საჩუქა- 

, რი. II ს: საბოლოო სა- 

ცხოვრებელი, სამოთხე; ა8)I= 

«ა. 

ა ცოლა. 
_–_ ი. 
LX მტ, სქ., ვრ, სის2C არწივი. 

ხნ. ს. 
316 დასჯა, ფამება. 

8-X მტ. > მომდევნო. 
XX 
+ 8რ. 9 ბოლო, შედეგი. 

4+2C (ი), მასტ. 2126 დაშ, 1) შე- 

კრა; გასკენა, კვანძი გაუკეთა 

(თოკსა); 29 21% კავშირი შე- 

კრა; I22C “ს + 2C ვალდებუ- 
ლება დააკისრა; 2) (ძალ-ღონე) 
სნოიკრიბა და მოემზადა რისამე 
შესასრულებლად; შეასრულა; 

.-ი2.- 

1: II 92 განიზრახა, გადაწყვი- 

ტა; 3) მოიწვია (კრება); მოაწყო; 
>> 5 

4) თაღი ააგო; – -XC (ი), მასდ. აჯ2> 

გამაგრდა, გასქელდა; – 122 

(ა), შასდ. 226 იყო ენაბლ ე.   

1II. +-5LC დამ. ხელშეკრულება და 

უდო <V- მის შესახებ. VIII. +2C 1 
აღიარებდა, სწამდა, 

.”ა- 15% 

+26C მრ. 24-26 1) კვანძი; კავ-- 

შირი; ხელშეკრულება; ეალდე- 
ბულება; 2) (ძალ-ღონის) მო- 
კრება ღა მომზადება რისამე 
ესასრულებლად, შესრულება;. 

(+II 22 განზრახვა, გადაწქვე-- 

ტილება. 3) მოწვევა (კრებისა): 

ნოწყობა; 4) თაღი. 

ი... ი, 
2>+4C მრ. +2C 1) კვანძი, 
რი; 2) ენაბმულობა; 3) 
რეებით სავსე ადგილი. 
6 

'ევნი- 

– 

14:229რ, +IL2C 1) კვანძი, კავ–- 
შირი; 2) რწმენა, სარწმუნოება, 
აL2 > C1 აღიარება (სარწმუნოე– 
ბისა), რწმენა. 

27. 6, 
24 (9), მახდ. >2+- დაკრა; უკბი- 

ნა; 2# (უ), მასდ. 126 იყო: 
უნაყოფო (ქალი). 

. 

+4C უნაყოფობა (ქალისა). 

ა, 2C საერთ. Lქ.კ მრ, MC მო–- 
რიელი. 

ი გიგ.–“ 

32% (ი), მასტ. „L2-> 1) შზეკოა,. 
შებორკა (ცხოველი); 2) იყო- 
გონიერი, გაგებული, ჭკვიანი; 

– 1- 

რვა. ჯ 
ესმოდა, გაეგებოდა. სინ.



რ-4+“ 

ვ) დამ. და ,1 ნ6ით მოკლულის პა- 

ტრონს გადაუხადა საურავი. 

0+2+ მკვლელობისათვის გადას- 

დილი საურავი. მრ. ე) ჯ-2-C ჭკუა, 

გონება, გონიერება, ინტელე- 

ქტი. 

3:22 84. საკ. სახ. ცაკილი. 

ი 
MC მტ. 2 შრ. -5LC> ჰკვიანი, 

გონიერი. 
1. ა2 

I+-++ | ელატ. უფრო ჭკვიანი, გო- 
ნიერი. მდ. IXX2+X მრუდი ფე- 
ხების მქონე (აქლეზი). 

5. მ-, 2 გონებრივი, ინტე- 

ლექტუალური; აბსტრაქტული. 
დ-2% (ა), მასტ. –2C იყო უნაყოფო, 
უშვილო. 

=2 „უნაყოფობა, უშვილობა. 

თ829 LC უნაყოფო, უშ- 

ვილო. 

ს-C+ (ი), მასდ. "22 გადააბრუ- 

ნა, პირქვე დაამხო. 

დ; საპირისპირო, საწინააღ- 

მდეგო. „,C21C პირიქით, წი- 

ააღლდიდ- 
+ + (ფ, ი), მასტ.-ბ-X> გამუდ-   
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მებით აკეთებდა, ეძლეოდა (რა- 

იმე საქმეს), უოლმოდგინეობდა, 

2... 

2, +-:-), ე... +) ნაწ., რომ- 

ლის შემდეგ სუბიექტი დაისშის 

აკუზატივში: იქნებ, ეგების, Lსეიძ- 

ლება; თუ. 

)+% (ე, ი), მას. 3L. მეორედ. 

–ა) (ი),- 

მასდ, 13+ იყო უძლური, სუსტი, · 

ავადმყოფი. IL. 1, მასდ. 2L2,. 

1) მეორედ დაალევინა; 2) არ-- 

დაალევინა, შეასვა; 

თობდა. VIII. 1:-CI 1) იყო სუს-- 

ტი, უძლური; ავად გახდა; 2) ბო- 

დიში მოიხადა, 

92 6. 
42IC მრ. )I+· 1) სენი, სწეულე- 

სინ. «L 2, ბა, ავადმყოფობა. 
„> 

ც2+-; 2) მიზეზი, საბაბი; მო-.- 

ლივი 

“3ო–= 2 სუსტი, ავადმყოფი... 

ფ=1LC (უ), მასდტ. ა; სძლია.. 

1IL. =1L დმ. 1) ((დილობდა. 

გაეკეთებინა რამე; ეჭიდებოდა; .. 

არ ეშვებოდა, შრომობდა;. 

2) სწამლობდ), მკურნალობდა, 
ი. 2-5 

CL96. =XL=Lს =)+X> უხეში, - 

ტლანქი, გაუთლელი, გაგრია„,. 

ტეტია; ბარბაროხი.
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6, 
=2L- მკურნალობა; წა?ალი, სა- 

შუალება (შტრ. ქართ. ილა ჯი), 
ნ -) 
„L.-– მკურნალი. 

LC (ი), მასდ. 21“ დამ. კვე- 
ბავდა (საქონელს). 

_.C საქონლის'საკვები, ფურაჟი. 
»” 

2:+-LC საქონლის საკვები, ფუ- 
რაჟი (შდრ. უ ლუ ფ ა). 

- 3-2 (ა), მასდ.. LC 1) იყო. და- 

კიდებული, 

ქართ, 

ჩამოკიდებული . 
მასზე; 2) მიეკრა, მიე- 
წებ: მოეჭიდა, “შეუყვარდა. 

1 312 დმ. 
ჩამოჰკიდა „,LC 

1) დაჰკიდა, 
(4 ნ-ით რამეზე: 

2, მიამაგრა, მიაკრა, მიაწე- 
ბა, მიაკერა; 3) გადადო, გაა- 

ჰიანურა. V. გ1:: 1) ჩამოეკი- 

და, დაეკიდა; 2) მიემაგრა, მი– 

ეკრა, მიეწება; მიეკერა 4) მას; 
3) შეიყვარა... 
8%., 6. 
აში, XC ძვირფასი ნივთი. 

6 
ს3LC+L9%6 ც 3+L არაზზადა, უქ- 

ნარა, 
'ზ.. 
„+-9-- 1) დალეკერტებული სის- 
ხლი; 2) კრებ. წურბელები. 

22X> სიყვარული; 
ურთიერთობა. 
6 “2-4 

კავშირი, 

„C+-L2:4 „მტ.-: დაკიდებული, ჩამო- 

„კიდებული.   

–IC 

–“ –- 6 .· 

დ-LC (ა), მასტდ. «-I-> აკ. და =7 ნ-ით 

იცოდა; ესმოდა; გაიგო. -–- აკ. და 

აუ. ნ-ით განარჩია, გამოარჩია რა- 

მე რამესგან. =ით+ (ი, უ),შასდ. 

„1- ნიშანი გააკეთა. II. -1< 

არმ. აკ, ან პ. აკ, და +» ნ-ით ასწავლი- 

და,ასწავლა; გააგებინა, აცნობა, 

შეატყობინა; ,„I ნ-ით ნიშანი გა- 
2 

–<275–5 

უკეთა. IV. ი-L-C | ორმ. აკ. ან პ, აკ. 

და LC ნ-ით აცოდინა, გააგებინა, 

-2-- 

აცნობა, შეატყობინა. V. «1»; 

სწავლობდა; შეისწავლა. 
ზ 

ა» მრ, :+LC ცოდნა; მეცნიე- 

რება. 
ბ... 6..2 
«1-6 შრ. „XC=I 1) კვალი, ნიშა- 

ნი; გზის მაჩეენებელი ნიშანი; 

2) მთა; 3) ხელმძღვანელი, გა– 

მოჩენილი ადამიანი; 4) დრო- 

6, 

შა (შარ. ქართ, ალამი); «I 

“–-”. 

-IX ან ღL- --ს საკუთარი სახე- 

ლი; ენ) „IC საპატიო სახ. 

ხალამ ედ-დინი. 

ი... 
2.-X.C მრ. სწ. ნიშანი. 

–_ ჰ - 
«LC მცოდნე; –-L»)! ღმერ- 

თის ეპითეტი. 
.·-) 

=>1> ყულეიში, ტომის საკ. სას. ,
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· ბუნვასთან ზედმიწევ- 

ნით მცოდნე. 

2. X+C დიდი მეცნიერი, სწავ- 

ლული, უმეცნიერესი, 

„> (<არმ. ლ29. 209) 

ქვეყანა, სამყარო, მსოფლიო; 

23-:. 

აკჯსთ სამყაროს, ქვეყ- 

ნის მცხოვრებნი, ქმნილებანი, 

განსაკუთრებით ადამიანები; 

ე+.1..)I = უფალი სამ- 

ყაროთა (ე. ი. 

გენიათა); სალამი, მამ. საკ. სახ, 
–_–72-. 

„LC მტ. 2 მცოდნე; მრ. 1L+- LC 

მცოდნე, ნასწავლი, განსწავლუ- 
ლი, სწავლული, მეცნიერი. 

2 
8 > ა2 

ლ16-C- ელატ. უფრო მცოდნე:;- 

ყველაზე მცოდნე, დიდად მცოდ- 
წმ ჟ-ა2 9). – 

ნე უმეცნიერესი. «LCI “ა 

ალლაჰი უკეთესი მცოდნეა, ალ- 

ლაჰმა უკეთესად იცის. 
5 
-L ნასწავლი, 

22 _ მასწავლებელი. 

ი #L»» შტ. > (ცნობილი. 

516 (უე, ი) და ე.LC (უ), მას. 

1.:X> იყო გამოცხადებუ- 

ლი, გამოქვეყნებული, საჯარო. 

ადამიანთა და.· 

  

IV. 3აL#I დამ. გამოაცხადა, გა- 

მოაქვეყნა, საჯაროდ ცნობილი 
გახადა. 
”/”””“ 
2. ;XC გამოცხადებულობა, გა– 

მოქვეყნებულობა. 

აX+XI 

დება. 

განცხადება, გამოცხა- 

იტ .-. 

XC (ჟუ), მას. +L- იყო მაღალი,. 
აღმართული, აწეუ ლი; აიწია, 

ამაღლდა; აღზევდა; თავი მაღ- 
ლა ეჭირა; ქედ აღლობდა. ანნ, 

“X-2--,; აკ. და =/ ან „„პ ნ-ით ავიდა 

(რამეზე). სინ. 4-2; იყო უფრო 

მოერია 4.IC მაღალი; სძლია, 
C. 9, რისა- მას; შეაჯდა; გამოჩნდა 

მე ზეზგოდან, დაფარა; – გIM% 

(ა); მასტ. «XC იყო მაღალი; გა– 

მოირჩეოდა. II. ცLC დამ. აამა–- 

ღლა, ასწია. IV. 121 დამ. 
აამაღლა, ასწია: განადიდა. 

VI. ა)ს იყო მაღალი (განსა- 

კუთრებით ღმერთი); ცავ I 

ღმერთი მაღალი (ა); )C, მდ. მს 

მოდი! VIII. –L>-+CI იყო მაღ- 

ლა, იყო მაღალი, აღმართული; 

–-.. 

ამაღლდა; აღხდა, ავიდა. ც-L XI
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-( = ჩემზეა) 

2, ავიდა ტახტზე.X. ცახ2I 
იყო, გახდა მაღალი; ამაღლდა,“ 
აიწია; აჭარბებდა სიმაღლით; 

სძლია 4.LC> მას, 

32–.. 1- 

წX-C ზემო ნაწილი; (LC „ა ზევი- 
დან, ზევით. რ 
დღ 1.) 

·>L> სიმაღლე, მწვერვალი, მა- 
.. 

ღალი ნაწილი. ანტნ. (14... 

C1+> ნაწილაკი, რომლითაც აღინიშ- 

ხება: 1) ჟოფნა რისამე ზევით (ად- 
„ გილმტებარეობის ან რანტის, მტტო- 

მშარეობის მიხედვით) ან რამესთან: 
ზე. ზედ; თავში, სათავეში; თან. 

-=ი- 1 ცLC +)ას ზეიდი სახუ- 

-რავზეა; ც.,II ცხ LC 1>3 2>43 

«იპოვა კაცი გზაზე; ცრ 1L 

-)>3 > IC დაინახა კე- 

დელზე ერთი კაცის გამოსახუ- 
– 

ლება: ას ას: –IXMC მე მაცვია 

ბამბის სამოსელი; 

+. CI გC კI> დაჯდა მაგი- 

დაზე(==მაგიდასთან); (I-C =23 

წა იდგა მდინარესთან(=მდი- 

ნარეზე); „ა ას –1I+ 3-3 

იჯდა თავის სახლის კარზე; =.234 
23 2- 2. 

„ათს თს ც+-> იდგა ასეთისა   

„>... 

და ასეთის თავზე; 13 ა მ35 
222252! 
ა!» ფგ-C §21X (და იყო ამის 

წინ (მმართეელად) ლიზანისა; 
2 მიე “ა 72ა ი“... 2-2. 

აა ასაL. –-6-3 .- რი 
ჰ ..-“ 

ცას) | 4.) (ლიV,VC - იCV,I) გა- 

გზავნა ისინი და მათ მეთაურად 

იყო სალმან იბნ რაბიცა ალ-ბა- 

...." 
ჰილი;“.X „„-2 გული წაუვიდა, 

გული შეუწუხდა (= საფარველი 

ან სიბნელე ჩამოეშვა მასზე); „XX 

ა... 9 .ა– 

აL. LC მშვიდობა შენდა!2>>) 

... ა 

4.IC 4) | ღვთის წყალობა იყოს მას- 

ზე; 2) მოქმედება ვისიმე (რისამე) მი- 

შართ, საწინააღმდეგოდ: +I - => 

გაემართა მის წინააღმდეგ; სა 

..IC ლოცულობდა მის წინა- 

აღმდეგ) ე. ი. სწყევლიდა მას; 

4.LC («2-5 გადასწყვიტა (=გა- 

დაწყვეტილება გამოიტანა) მის 

წინააღმდეგ (საპირისპ. 4) „25 

გადაწყვეტილება გამოიტანა მის 
2-9... 

სასარგებლოდ); (13 6) (კ 

კ. .IC ერთი დღე შენ სასარ- 

...-



1 

გებლოდ და ერთი დღე შენ 
2--9%9,. 
ს-1-+ –.“ 

საერთოდ 

საწინააღმდეგოდ; 

ძნელია ჩემთვის; 

'მიმართულება: კენ; მდის, თან. 

–·-·-·-·-__-_- 
სა თ სას> LL. რამ მიგიყ- 

„ვანა შენ აქამდე? კას –კC 3>ა 

"შევიდა მავანთან (მის სახლ- 

'ში); 3) ვალი, ვალდებულება (რო- 
შელიც დაკისრებული აქვს ვის- 

.·.. 

„მე ვისიმე მიმართ): ყა რC მასზე 

%. 
უა 4 მას ვალი 

აქვს, ე. ი. მისი ვალი აქვს ვისმე); 

(3 2:20 პსI შენ გე- 
„ვალება,„ რომ გააკეთო ეს; 

ამი. ა.ი. 

«CC 14#»ვ „C) II (C4)%); ესაა 

თქვენი უფლება და ესაა თქვენი 
ა. –2.- ..... 

მოვალეობა; იღ) )Lგ 41) L.M4ა 

ია... 

== I 8 14C (ლ %4-წ. ) ჩვენ 

გვევალება შეგისრულოთ თქვენ 
პირობა, რამდენადაც თქვენ 

შეასრულებთ; 4) უპირატესობა, 

„ვალია (საპირისპ. 

221.2 .-იი 

განსხვავება და მისთ.: :'1+ «)L->I 

(უპი- 
რატესობა მისცა მას) სხვებთან 

შედარებით; 5) დამოკივებულება, 
ურთიერთობა ვინშვსთან ან რაიმე საქ- 

შესთან, საქმიანობასთან, ვითარებას- 

·თან, რწმენასთან. 

, 2,4 გამოარჩია იგი   

LC 159 

· '' 2... 3.2 

+“, > უსა ცI+ ა2-2I I 

ადამიანები იმ სარწმუნოებას 
ადგანან, რასაც მათი მეფეები; 

ლაა ე „ვა „IL აLC მე- 

სიის სარწმუნოებას მისდევდა; 

ცL6 ეა1I „> >> ახ, 

12. -. – ა.“ 

ააL> ეუ ხული | (%4,ოდა იყო 

ის ნეჯმ ედ-დინის სიძე, ჰყავდა 

რა ცოლადმისი ქალი გუჰარ-ხა- 

თუნი; ოა?” LI V მდგომარეო- 

ბა, რომელშიაც მე ვარ; 6) სა- 

აქვს ატგილი: გამო, თვის,-ში. 
2222 ა .ა.- 

ტგ.2M „IC 4) “) 29 | დიდება ალ- 

ლაჰსა იმის გამო, რაც შექმნა. 

.- 

კეთ პს ს+6CI :ც·ა «I ცI 

რისთვის მოგცე შენჩემი ქონება? 

.-..- 

42LC :L5 მის .· საფუძველზე; 

ა 1 IC :C, იმის საფუძველ- 

ზე, რომ...; ხელმძღვანელობდა რა 
_ 

მით, რომ... 7?) პირობა, 4 > IL 

=> –I ზავი დაუდო .იმ 

პირობით რომ გადაიხდიდა 

93.2 „ღვეგბგბგბგსგჭგბგბრრ”– 

ხარაჯს; 4: „I-C 4>)L> ზავი 

დაუდო იმ პირობით, რომ...;
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.. 

-V>II 

7 აი არ“ 

+, :>)I4 (ო +,VV) და სთხოვეს შე- 

22 > 2 322 -– 

(LC ას.+ | (/-+-L-1»+ 

უვქალობა იმ პი–-ობით, რომ გა- 
დაიხეეწებოდნენ და ჯიზიას გა- 

> ა“ თ) ..:..ა: 8 - 

დაიხდიდნენ; აCVI L, ღამ 
ი131>71. 

ლათთ> LI (> 5. 2) „LC 

(VI სდა მისცა მათ ბუღამ 
შეუვალობა იმ პირობით, რომ 
დაყრიდნენ თავიანთ იარაღს; 

რისამე მიუხეტავად: თან, დროს; მი- 

"ჟყვეა–. -. 

უხედავად, კ” „LC ოს ჰ2 I 

აL, გაწამებ. შენ, მიუხედავად 

შენი დიდი ხნოვანებისა: 9) ტრო 
(იშავე მნიშვნელობით, როგორც თ): 

განმავლობაში: «+ C „1C მის 
დროს, მის ხანაში: 10) სახეობა, 

გვარი, წესი, მანერა: მსგავსად, რო- 

- 2 ! 2.2. 

2.2 ! 2 
გზით, ამგვარად; <...> | --» „XC 

–“ 2 

(MM, ამ მხრივ; 41-41» „> 

(4,2); ასე და ამგვარად; „LC 

2... 

9-ს ს თია როგორც 

შენ გესიამოვნება; L გ 

ს.ა (–· უაროგორცაღეწერეთ; 

შესაბამისად, მიხედვით. წ” სო>   

(I-C. 

2 ია“. 

+ II>) 4. კს. (+V%,V-C)- 

შენი ნოხის ზობის მიხედვით 
გაიშვირე შენი ფეხები; 11) შესა- 

–” 
ხებ, გამო. აჰა სX- )Lჯ სთქვა 

2: 9 9. ა” 

ამის შესახებ; «1 ავ) LI 
წ.ა“ » 

უკ--I.;X LC 2 ან ამბობთ 

ალლაჰის შესახებ იმას, რაც არ 
იცით? 2) საშუალებით, შეშვე-- 

ობით? .3 „LC მისი (მისი ხე- 

ლების) საშუალებით; „6 სც. 

იL.) სთქვა მისი ენით | =. მის 

ენაზე; მისი საშუალებით; ან. 
ხისი სახელით, ე. მიაწერა 

–- - 2! 

მას; 13) იგივეა რაც =7: ე ი 

– + .- “ .-.- “ ..-., 

„LC. #I დღ“ „-L>C Cა | 

(4#,+VL+) შემდეგ შეჯდა იმამი 
(ცხენზე) მაღალი ალლაჰის სა- 

ხელით; 14) რსოგიერთ ?მნას- 

რი ქცევის შნი'ევნელობას: შირ, ა. 

=-) 
- 2.2 . "» 295 1-> 

ახ2 ც6% ლ.) ა. LLII. 

ქროდა "ქარი და- 

:=2I (VV-V-.) და ყოველ--· 

თვის როდესაც დაუბერაე- 

და ქარი ხის ტოტებს; LC



ცა 

კითხვით ნაცვალსასელთან: XC 

რატომ, რისთვის? 41 და-. 

იქი! 43. ა .I> დაიჭირე 

ზეიდი! რ (6 X მომიტანე, მო- 

მიყვანე იგი! ML .IC 2ც გაფი- 

2ი--.- 

ცებ ღმერთს! აI.IC ა2>) 

გაფიცებ ჯემ თავს! 2 .IC V 

«ია... – 

=2სC თს V შიში არაა შენ- · 
ზე= ნუ გეშინია!. 

–L მრ. 1. მაღალი; ამაღ- 

ლებული; კეთილშობილი. კC! 

მაღალი, ღმერთის ეპითეტი: შამ. 

საკ. სას. 
ჰი 2 – 

ალი; «+ ა“ სLC 

- II ხალი იბნ აბუ ტალიბი, 

მუპამმატის 'ბიპაშვილი და სიძე, შე- 
ოთხე ხალიფი (35/656--40/661). 

ამაღლებუ- 
ლი; კეთილშობილი, მაღალი 
მდგომარეობის მქონე. 

LL მტ. 2 მაღალი, 

ცLCI მდ, CI C 96, IX, აL2I 

ელატ. უმაღლესი, უზენაესი; უფ- 

რო მაღალი, ზევითა, უფრო 

ნაწილი, მწვერვალი. 
8 > ა< ზა. 

»XCI ზევით, ზემოთ. ანას 

ზევითა 

ა 1 ზემოთ მოხსენებული, რაც 

+“ (უ), მასტ, 

LL 2=C   

ზემოთ იყო ნახსენები. 

აი მამ, საკ. სას, იაცლა. 
«9 

სო. ამართული, აწეული, ამა- 

ღლებული. 
2ა! 

)-.. მაღალი, ამაღლებული. 

წ ი. ., 
031-+-C იყო საყო- 

ველთაო, საზოგადო, ყოვლის 

მოზცველი, გავრცელებული; მო– 
2 

იცავდა. ანნ. ე2>. II. --C 

1) ტამ. გახადა საყოველთაო, 

საზოგადო, გაავრცელა, გამოა– 

ქვეყნა; 2) ჩალმა დაიხურა. 
ი, .2 90, 

„9 მრ. «L++«I, >> ბიძა 

ი 
(მამის ძმა; “რშდრ. უს> დედის 
ძმა). 
625 - 6 2 

2.-C მრ, აL>C6 მამიდა (შდრ. 

-> 
2)I>- დეიდა). 

2.2. ზ 2. 

2. 2C მრ. ლL+-C ჩალმა. 

02. 
«LC, მრ. 1-2 საყოველთაობა; 

სიმრავლე, მასა, ხალხი საერ–- 

თოდ; ბრბო; მდაბიონი. ანტნ. 

62 –- .-. 23259 -–- 

+ >>. 2..)1ვ -.2L>I დიდე- 

ბულნი და მდაბიონი. 

უუ“. 

124 (ი); მასდ. + >CC დამ. 1) ბიჯ- 

გი შეუდგა, შეამაგრა, დააყრდნო. 
ჯ. წერეთელი. არაბულ-ქართული ლექსიკონი. 11
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2) ა ნ-ით გაემართა; 3) აკ,, „) ან 

«II ნით განიზრახა, მიისწრა- 

ფოდა; ვ) მიმართა (რაიმე 

ღონისძიებას; სარგებლობდა 

„(I 6-ით რამეთი; 4) ე) ნით ხე- 

ლი მოჰკიდა, შეუდგა რასმე, 

დაიწყო რამე; 5) მონათლა. 
ჟ 22- 25.. 

10 ++-C2 მონათლა, V, +>>»7 

1)განზრახ გააკეთა რამე; 2) მო- 
7 “-.. 

დ5ათლა, VIII. +>.>CI 1) ეყრ- 

დნობოდა ,LC ნ-ით რასმე; ენ- 

დობოდა, იმედი ჰქონდა „,,L ნ-ით 

ვინმესი; 2) მოინათლა. 
წ ტი. 

+. წინასწარი განზრახვა; 

1+>6 %მნსრ წინასწარ გან- 
“ზრახვით. 

წ. .. 

2++-C საყრდენი. 

6. ი... 
ა. მრ. ++ სვეტი, ბოძი, ბიჯ- 

გრ: საყრდენი. 
3. - 

აკა: მრ, 21.21 ბიჯგი, სვე- 

ტი, რომელზედაც დაყრდნობი- 
-ლია კარავი. 

2 ,ი.- 

ბეა. -22 ნათლისღება, ნათ- 
ზა. 31. 

ვლა, მონათელა; (ა.თ 32) 

'ნათლისღებულნი, მონათლულ- 

ნი, ქრისტიანები, 
· –ა!: 

-_->.. ვინც ეყრდნობა, ვინც   

– 
ესავს, იმედოვნებს. +>- >>>) I 

+ 2. 

«I თ–L-> ალ-მუკთამიდ ყა- 

ლა ლ-ლაჰი„ აბასინნთ ხალიფა 

(256/870-–279/892). 

224+ (ა, ი), ტა კ>--> (უ), მასტ, 

6.1 9.., 
-->C, 1---C იყო ხანგრძლივი, 

დიდხანს ცოცხლობდა; _ე>- 

72ა.! 

(C) მასტ, :)L+-+, აI--C იყო 

დასახლებული, დამუშავებული 
(ატტილი, მხარე), იყო აყვავებული, 

იყო გაშენებული; დამ. ცხოვ- 

რობდა, სახლობდა; წოო კ. 
დაასახლა, გააშენა, დაამუშავა, 

ააყვავა მიწა. II. ჯ-C დამ. 
1) ხანგრძლივყო, სიცოცხლე 
გაუხანგრძლივა; 2) დაასახლა, 
გააშენა (მიწა), ააშენა, ააგო; 

"განაახლა... >. კრ. დაშ. 

1) სიცოცხლე გაუხანგრძლივა; 

2) დაასახლა +.) იქ. 

+ სიცოცხლე, ცხოვრება. 

2 838 ა. 

2), -..) ვფიცავ შენ სიცოცხლეს! 
ა , –< 45 

(ფეი დე.2 მრ. ს >-CI ხან- 
გრძლიობა, სიცოცხლე, ცხოვ- 

რება, ხანა; ხანი, ხნოვანება. 

3ე>-+C მაშ, საკ. სახ. -ცამრი. სიტ- 

ფვაში შენახულია შველი დაწერილო–
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ბა (ვგავით) არა მარტო სახელობით 

32აი-.- 

"ბრუნვაში (41>->-+, 9-+--), არაშედ,. 

„ატრეთვე, ნათეს აობით ბრუნვაში 

"(+ >>>, 3” და აკუზატივში უნუ- 

პნაციოდ: 1ე-C (მატრამ I -თ. 

ვ-ს საშუალებით სიღჟვა განირჩევა 

“უნუნპაციო ტექსტებში შეორე საკუთა- 

31-79) 

-რი სახელისაგან +++; მიმართ, 

დ ..- 1-! 

<6 -2-C (შურ. ე)---6). 

1. ! 

__ მამ, საკ, სახ. ცომარი (1–რ, 

-5>+–=). 
წი.. 5., 

„უე –C იხ, „+--C-. 

2809 იხ. გჰტნ. 

7... 

:5+-–-6 მონახულება; მექაში გამ- 

გზავრება (ე. წ. „პატარა ქაჯი“, 

· რიბია. ცერემონიებით). 

2 ა 

„აI->-C დასახლებულობა, და- 
მუშავება (მიწისა), აყვავებული 
“მდგომარეობა; კულტურა, ცი- 
ვილიზაცია; დამუშავებული, და- 

-სახლებული მხარე. ანნ, ა,>. 

2 -.-აი 

-უI--C მამ, საკ სახ. ციმრანი. 
3» –-3 

იე -C მამ, საკ. სახ. სუმარა. 

ბზ. . 
2)--C- დასახლებულობა, დამუ- 

“შავება (მიწისა); გაშენება, აყვა-   

, 

»»·"""““ 
ვება; მრ. ლ=IეL- თ -1L+ C და- 

მუშავებული ადგილი; მშენებ- 
ლობა; შენობა, ნაგებობა. 

ი,., 
ევეუაეC კნინ. მამ, საკ. სახ, სუმეირი. 

ი 
ვას6 ში. 2 მცხოვრები, მოსახ- 

ლე; დასახლებული, დამუშავე- 
ბული, აყვავებული (მიწა); მამ. 

და ცომის საკ. სახ, ხამირი; 

· 

მიმართ, (6 >2--C, მტ, თ 

- - , 7... 

2, .LC მრ. კ. +> დამუშავებუ- 

ლი ადგილი, სახნავ-სათესი. 
%. . 

ანნ. 2ჯაLC. 

. – 
უბ2>-C (ა), მასტ. აუ–-–6 იყო სუსტი 

თვალების მქონე; თვალები ეც- 
რემლებოდა. 

1 > 15 

სტ-+-CI სუსტი დი (კრემლიანი 

თვალების მქონე; შამ. ზაკ,სახ. 
აცმაში. 

ი .. 

3: (უ), შასდ. ვ--> იყო ღრმა 
(ქა);. იყო შორი (გზა). 

გკ->თ სიღრმე. 
ი - 

(92-+-C ღრმა. 

- “ ი... 
ეკა>+- (ა), მასტ. „7+--C 1) აკე- 

თებდა,შრომობდა, მოქმედებდა; 

გააკეთა,„ შექმნა; გააკეთა 4) 
თანახმად მისა, მოიმოქმედა, 

მოიქცა მის შესაბამისად; 2) გახ- 

და, შეიქნა. II. 1>-> დამ. და-
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ნიჯნა მმართველად. III. საLC 

დამ. 1) მუშაობდა, მოქმედებდა 

ვინმესთან ერთად; ეპყრობოდა; · 

საქმიანი ურთიერთობა ჰქონდა; 

ევაჭრებოდა. X. 3->:> | დამ. 

1) გამოიყენა, იხმარა; სთხო- 

ვდა ემუშავნა, 

2) დანიშნა მმართველად თ-#%X 

ნ-ით სადმე. 

წ .. „_ . 
ქ1->-+ მრ. ეL>-+I 1) საქმე, მუ- 

შაობა, შრომა; 2) ქმნილება; 

ვ) მმართველის თანამდებობა; 
4) ოლქი, სხა+Cე. 
წ "სს" 
ს. მდ. 2 მრ. უეL.რC ,421>C 

1) გამკეთებელი; მქმნელი, შემ- | 

ქმნელი. 2) მმართველი, განმგე- 

ბელი: მოხელე; გადასახადის 

შემკრები. 

2 -. 
CL. მრ. სწ, 
ურთიერთობა; 

1) მოპყრობა; 

2) ვაჭრობა, 

აღებ-მიცემა, საქმიანობა. 

–>-+ (ა), მასტ. =+4 I) იყო ბრმა, 

დაბრმავდა; 2) იყო გაურკვევე- 
ლი, გაუგებარი „„1C ნ-ით ვინ- 
მესთვის; II. –>- დამ, 1) დაა- 

ბრმავა 2) დამალა, დაფარა; 

«+ ნ-ით დაუმალა, დაუფარა. 
2 2 

2ი.ი2 - 

ს---6I მტ. 

გაეკეთებინა; · 

  6, 

ა” 

_–_ 
ა... ბრმა, დაბრმავებული... 

უთ (ნცვალსახელოვან - ნაწილაკებიან- 
––” 

== ა1:X, +:C, 82 და სხვ.) 

წინტ,, რომლითაც აღინიშნება მოძ- 

რაობა, მანძილი, გაშორება საიდანმე 

2-2-.- 

ან ვინშესგან: გან. აX.II ს)” > 

2 

გაემგზავრა ქალაქიდან; +%L..; 

8ჭ1აია- 

4+:C მოშორდა მას C განეშო- 

რა მისგან); “0 უნ აე 

დაჯდა მის მარჯვნით (მისი მარ- 
ჯვენა ხელის ცოტა მოშორე– 

| უოლ 

ბით); 21, I უდ =X მოკვდა ისე, 

რომ დატოვა ცოლი; 2) მოქმე- 

დება ვინმეს მიმართ, ვინმესთვის: 

83 ა“ 2 91 2-ა5 

8 1->I აუ” +.>- MX I გამოკვება: 
– ჰა 

შიმშილისაგან; CC +» I უდ => 

შემოსა სიშიშვლისაგან (დაცვის 

მიზნით); 3) 

2“) 56 #3 არ სურდა რა-. 

2.2. 

მე (<4 სურდა). 42:; „22 კმა- 

რისამე უარჟოფა;: 

ყოფილი იყო მით (ისე, რომ მეტი 

ჭა“ –- 

არაფერი უნდოდა მისგან); 4:C ც2L 

(მტიტარი იყო იმ მხრივ, რომ) არ 

საქიროებდა მას; 4) უპირატესო-- 
–._. ი ი 1. – 

ბა: შედარებით. ცრღ-C –L=2I X»
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„ჩემთან შედარებით უპირატესი 

არა ხარ; უ+ ა) რომ არა 

:ქთქვათ რა, მით უფრო, მით 

“უმეტეს (ან უფრო ნაკლებ); უე“! 
2 ა 

შო 5-2 უ+ <=: სადა 

-ხარ შენ (=სად მიხვალ შენ, 
როგორ შეედრები შენ, ე. ი. 

როგორ შეედრება შენი ლექსი) 

“ჯამ იშვიათ ლექსს! 5) ნაცვალი. მა- 

„ გიერი: თვის. ც-მ3 «> 

2. 2 ცა უხარც- ერთი სუ- 

-ლი (არავინ) არ ზღავს მეორის 

6აცელად;. 6) იგივეა, რაც -+-»V, 

343 უ+ ცოჯტა ხნის შემდეგ; 
იზ..– 

7) მდე, ვიდრე. ურ 11:13 

„>. 21 მოკლა ისინი უკანას- 

„კ6ნელ კაცამდე; 8) იხმარება წყა- 

2. ა. 

აჯ. უC «1 მოგვითხრობს 

მავანისაგან (მავანის ნაამბობს). 
5 625.7? 
ა>+- მრ. 2:CI აღვირი. 

6 - 6. ა 4 

> CC მრ. -LCI ყურძენი. 
625, 
LLC #7I7იხინ 5910, უნაბი 

(შ-რ.). 
– 6... 
<-2% (ა), მასდ, =-+> 1) გაჭირეე–   

ბაში ჩავარდა; 2) ჩაიდინა ცოდ- 

ქეა, დანაშაული. IV. 216 დამ, 
გაჭირვებაში ჩააგდო; სასტიკად 
ეპყრობოდა. 

+: C წინდ. თან; ერთად; წინაშე; 

დასწრებით; შემთხვევაში; ახ- 

ლოს; დროს, ჟამს.>XLII 42C კარ- 

თან; >> )| +:= კედელთან; 

ო | 3.:+ მასწავლებელთან; 
.ი72ა–“ია 

== 4+:4 საღამოთი, საღა– 

მოს ჟამს; ი2) 2:4 დაძი- 

ნების დროს; >! ქ” 2: 
ყოველ საქმეში; პს 31: C ამა- 

სობაში, ამ დროს, ამასთან. 

C +:C განმავლობაში, სანამ, რო- 

დესაც: მაშინვე; C-+-ი> მე მაქვს 
(== სიტყვა-სიტევით: ჩემთანაა), 

I: 91 2> სმას 2 ქვეყნის 
მეფენი ალლაჰთან (=-ალლაჰის 
წინაშე ალლაჰთან შედარე- 
ბით) არიან მტვერი; თვალსაზ- 

რისი, აზრი. L> (CX>+ 512) 

CL > L+2 +212 სწორი, ჩემი 
აზრით, არის ის, რაც გაკეთეს
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ჩვენმა შეიხებმა. 2411C დადექ, 

გაჩერდი! (223 4+ LC დაიჭი 

ზეიდი! .-+:1C უს მისგან (=მი- 

სი წიაღიდან). 
ბ -.. –- 
_ე11Cთ მრ ქა >» იადონი, 

ბულბული. 

1: კრებ თხები; კერძ. 2-6. 
..) – 

ს>2-2-C მრ. LLC 1) წარმოშობა, 

გვარი; რასა; 2) ელემენტი, 

სტიქია, 

== 6., 
=2:C (უ), მას. = 2:C იყო მკაც- 

რი, სასტიკი, უხეში; +» ან თცIC 

ნ-ით სასტიკად, უხეშად ეპყრო- 

ბოდა. IL -2:C აკ. ან ცC ნ-ით 

უხეშად, სასტიკად ეპყრობოდა, 

აგინებდა, პკიცხავდა. 

ი., 
2 +< სიმკაცრე, სისასტიკე; სი- 

უხეშე. 
ბ „, 

+ 2-2: C მკაცრი, სასტიკი, უხეში. 

.-.. 

22:C ზსმნსრ ხელახლა. 

8 -).ას , -. 

ოI3-->= ახალი, ნორჩი. აIა2= 

"·
 

- 

ას. 4+)| სიჭაბუკის გაფურჩქნის · 

ხანა. 

.4 “ 6 -..- 

ა+#> (ა), მ.ხ. კ:-> ჰქონდა   

=> 

გრძელი კისერი. III. ცა დამ: 

ყელზე მოეხვია; გულში ჩაიკრა. 

VIII. 312>CI=ვ0L2. 
ჟ“ 0 .,2 
(9-2-C და (3--> მრ, (5ს=I კისერი. 

კC> მოხვევა, გულში ჩაკვრა.. 

ცკL+# ბატკანი (ერთი წლისა),. 
ტარიგი. 

22 -. 
«+2)L».„ ყელზე მოხვევა, გულში. 
ჩაკვრა. 

ი -., , 2 > 9 - -.ც 
აI+>CC მი. უს :6 და ო) +.C- 

1) მისამართი; “ სათაური, სახელ-. 
წოდება; 2) ნიშანი, სიმბოლო.. 

4+:-C-სL:C (უ) მასდ. 205->C -2L: C. 

გარდუვ. დამორჩილდა; –- მასდ. 

ა 

2++% ტყვე გახდა; გრდმ. დამ. ძა-. 
ლით აიღო. 

ი. ია“ 

292:-C ძალა 

დმნსრ. ძალით. 
“2. – 

ძალადობა; 52++6- 

2.“ 6 .”- 

(--6C-ც-+-+ (ი), მასტ. „++ 1) მხე-- 
დველობაში პქონდა, გულის- 

ხმობდა; 2) ნიშნავდა; ც-:> 

ი 
1) ნიშნავს; 2) ე. ი.; ცგ+< (9), ბს .- > 

დამ, აწუხებდა, აფიქრებდა; ვნება, 
–- პ 

ს-:-რ ნით ზრუნავდა, ფიქ-- 

რობდა რამეზე, აკეთებდა რასმე. 

აც, MM 3622 იყო გაჭირ- 
24>. 

ვებაში, გასაჭირში II. ,,– დ.ზ.
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აწუხებდა, აფიქ“ებდა. V.. =>: 

წუხდა, ფიჟრობდა. VIII. (=+--6I 

იზრუნა“ => ნ-ით რამეზე, აკე- 
თებდა რასმე. 

.L2 გასაჭირი, გაჭირვება. 
5. . 
2“, LC ფიქრი, ზრუნვა; დახმა- 

რება, მოვლა. 
«ა. .. 

ცღ>თვ მრ, ეL.> აზრი, მნიშგნე- 

ლობა, ცნება. 
დ 
«. 26" 

«12 მიმართ, მნიშვჩელობას- 

თან დაკავშირებული; გონებ- 
რივი. 

2 > ი,.. 
+ (ა), მას. +.-C დაიბარა 4 

იგი, „I ნ-ით დაუბარა; პირო- 
ბა დაუდო, ხელშეკრულება შე- 
ოკრა; თავმდებად დაუდგა, პასუ-· 
ხისმგებლობა აიღო ვისიზე წი- 

წაშე 4 +# მასში; _ 12 (ა), მასტ, 

+#V> დამ, შეხვდა, ნახა; იცნობ- 

და, იცოდა. III. „+#»LC დამ. ხელ- 

შეკრულება დაუდო 4-.L-> მის 

შესახებ, 
ი... 4 :;, 
+,-C მრ, ა+.-6 1) პირობა, აღ- 

ჯ (2 ,ი.. 

თქმა, 40+>I >.) ახალი 
ჰ - ჰა“ 

აღთქმა; „+2)1| +.+II ძველი 
>” 

“აღთქმა; 2-4 ძეა ტახტის   

მემკვიდრე, 2) ვალდებულება, 
ხელშეკრულება, პირობა; 3) ნაც- 

ნობობა. 4 +§+XM2 ჩემი შეხვედრა 

მასთან, ჩემი ნაცნობობა მას- 

თან; 4) ეპოქა, ხანა; .+. 6 ს 
მის დროს. 2. რ 

6. .. 

2-+, C თავმდებობა, პასუხისმგებ– 
ლობა. 

% · 

კი-6 მატყლი, მატყლის ბეწვები- 
ი... 

C++ დ), მასტ, C ,-C იყო მრუდე, 

დაღრეცილი, დაჯღარკული;-– 

=ს# (უ), მას. =L-> გადაუხ– 

ვია, შეუხვია +>-)II მისკენ. 
812 ა2 –=.2.- ი? 

ფ#+CI მლ. )L>1C მრ, ლკ. 
მროუდე,დაღრეცილი, დაჯღარ- 
კული. 

_” . 
LC (უ), მასტ. 2პ+-+6, 221+-C, აL».+ 

1) დაბრუნდა; თს ს) ან კა) ნ-ით 

დაბრუნდა (იქ, დაუბრუნდა. 

სინ. >: 2). პრედ. აკ. გახდა, 

შეიქმნა. L.# აLC გახდ. მდი- 

დარი; 3) მეორედ გააჯეთა, გა- 
იმეორა;: 4) იდღესასწაულა;-- 

აL (უ), მასტ. 2L.C ?ოინახუ- 

ლა (ავადმყოფი). IV. აC | 1) დამ. 

დააბრუნა; აკ. და 2) ე ან
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ნ-ით დაუბრუნა; 2) მეო“ედ გაა- 
კეთა, გაიმეორა; აკ. და 

'ნ-ით გაუმეორა; 3) დააბრუნა პირ- 

ვანტელ მტგომარეობაში ე· 2. აღად- 

გინა, VIII. 5L>CCI დაბრუნდა 
დმ, მოინახულა; “ შეეჩვია. 

2 დაბრუნება. 
'. 

(ენა მრ, ა;C1, ტX-+> 1) ხე, 

ძელი; ტოტი; 2) ფანდური, ბარ- 
ბითი. 

>აLC მრ. XI1C ზნე, ჩვეულება, 
ადათი (შტრ. 1, 

:აLCI დაბრუნება; გამეორება, 

LC (უ), მასდ, ახი, აL.> ეძებდა 

თავშესაფარს, მფარველობას +» 
ნ-ით ვინმესთან 4+:> ან 4; C მის- 

გან. 9 ა,2I მივმართავ 
ღმერთს. IV. 5LCI დამ, თავშესა- 

ფარი, მფარველობა მოამებნინა 

812 „9 

4“, მასთან 4 მისგან, XL „აLX> | 
ღმერთი დააფიცა. “ 

52 მფარველობის, თავშესა- 

ფრის ძებნა, ღვთისათვის მი- 

მართვა. 2 5L-2 ღმერთო, და- 

მიფარე! ?   

ზ.. 
2; .C (ა), მასტდ, ) კ= იყო (ცალთვალა. 

252#– ცალთვალად ყოფნა. 
..-ა2 –.- 9 , 

51#-CI მტ. 11 ეჯC მრ, )+2 ცალ- 
პანი 

თვალა. 1#+CX»I ალ-აცსვარი, მამ. 
საკ. სახ. 

9 #.“ 

ა2ჯX (ა), მასდ. უ2+-6 იყო გა- 

ურკვეველი, გაუგებარი, რთუ- 

ლი, ძნელი. 

___ 
აც21+ჯC მტ. 2 გაურკვეველი, გა- 

უგებარი, რთული, ძნელი. 

ამLC ლუ), მას  02+9, 024 

გაუცვალა 4:C ან 4X» მასში. 
ი... 

21 ნაცვალი, ბადალი. სინ,,)-ს. 

ი. 
5 05-> ნაცვალი; მამ, საკ. სახ, 

იიადი. 

ხ დ 9... ი... 

ცLC (უ, ი), მასე: (9+2C, -83+-+-+> 
დააბრკოლა, დააკავა, გააჩერა. 

6. 
> (უუ), მასდ. )კ+, + > გადა- 

იხარა (სასწორი), გადაუხვია 
სწორი გზიდან; ტდამ.1) კვებავდა, 
გამოკვება 2) დაამძიმა, და- 

:ტვირთა. ს. ეჯ პ. ღ-) ან „-LC 
ნით ეყრდნობოდა, დაემყარა; 

ნივ. „,- ნ-ით გადაწყვიტა (V «»ზ). 

ამ+- 1)დაყრდნობილი; 2) საყ– 
რდენი, იმედი.
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6. 
ჰL-> ოჯახი. 

2-2 » 
წ (უ), მასტ, «#C ცურავდა. 

.6LC შრ. „I+-- | წელი, წელიწადი. 
.”-” 

სინ. ჰჯ>, 2“. 

72.- 

აჯ+C I. ა“ დამ. ეხმარებოდა; 

III. ა3LC ლამ. შველოდა, ეხმა- 

“რებოდა „> ნ-ით ვისიმე წი- 

ნააღმდეგ. IV. უCI დამ. ეხმარე- 

“ბრდა ნივ. ცირ ნ-ით რამეში. ». 

„უს | აკ. ან ჰ, =. (ტა –3! ნ-ით და- 

"ხმარებას სთხოვდა; დახმარება 

„სთხოვა (ვისიმე წინააღმდეგ). 

-51+ დახმარება; მრ, 312 დამ. 

'ხმარე, თანაშემწე. 

4...) 
2;აL- + დახმარება, შველა. 
#-..- - ”? 

“-+კC (ი), მასდ. > ლმუოდა 
(ძაღლი, მგელი). 

.- 21910”! 

რკს.ა, > მამ. საკ. სახ. მო- 

„ყავიია, ომაიანთ "პირველი ხალიფა 

(41/661–-60/680). · 
- 2.აი- 

კნ გ-+ (იმპრფ. 2, '=, 

შმასტ, ფი 1) ვერ იპოვა ·სწო- 

(რი გზა, არ იცოდა, როგორ მუ- 

„ქცეულიყო; ლაპარაკს ვერ ახერ- 

-ხებდა;2) იყო „სუსტი, უძლური.   
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IV. ც-CI იყო უძლური, არ შე- 

ეძლო +:> იგი, შეოძლებელი 

იყო 4+.-)C მისთვის. 
. 

ყ+C მოუხერხებლობა; აზრის გა- 

ა თქმის უნარის უქონლობა. 

კ მრ, ა -CI უძლური, სუსტი; 

მოუხერხებელი; აზ“ის გამოთქ- 

მის უნარის არ მქონე. 

LC (ი), მასდ. (2 დაშ, ნაკლს 

ხედავდა რამეში; დააზიანა, გაა- 

ფუქკა: გაკიცხა, შეარცხვინა; 
დასწამა ცოდვა, დანაშაული. 

+ 2 1.” ნაკლი. 

+. (< არმ. 55) უქმე, დღე- 
=–_–_”“ 

3L (ი), მასტ. აC+ წავიდა, გა- 

ემგზაერა, მიშოდჯიოდა, მოგზა- 
ჰკიცხავ- 

არცხვენ- 

ურობდა; -- ტამ. გრდმ. 

და, ბრალს სდებდა, 

და; შეარცხვინა. II. > დამ. 

ბრალს სდებდა, აბრალებდა; 
ნაკლს მიაწერდა, ხედავდა რაიმე 

ნაკლს, ჰკიცხავდა, დასცინოდა; 
არცხ3ვენდა, შეარცხვინა. 

._ 
)L- სირცხვილი, შერცხვენა. 

თ .. 9 25-92, 95 , “ 

ს--C მრ. ჯ.-ს )+>-C კანჯა- 
რი, „გარეული ვირი: 

- ც=2>-%, (< სირიული ,< 27
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ან Vა%)) იესუ, იესო ქრისტე 

-. 
(ნაწარმოებია კ–-»·ა სიჭუვის მსგავ- 

საღ); მა9. საკ. სახ. ხისა. მიმართ, 

++ მტ, 2 ქრისტიანი; ქ“ის- 

ტიანული. 

2 .- “-+_–.–- 

ასრ (ი), მასდ. „2:62, 24%: 
–=--.- ბზ „- 

ას ., “ს ცხოვრობდა, არ- 
სებობდა, 

ე8 ცხოვრება, არსებობა. 

ფოლ ცხოვრება. 

_ 
აერLC მტ. 2 მცხოვრები, არსე- 

ბული. 

1. –.- 

2“. ;LC დედ. საკ. სახ, საშა; მუჰამ- 

მადის შეუღლე, აბუ ბაქრის ასული, 

ასა ცხოვრება, 

ცხოვრების სახსარი, 

არსებობა, 

72... 

უIC (ი), მასტ, 4L.LC იყო ღარიბი, 

ხელმოკლე. 
3) მ«. : ღარიბი, ხელმოკლე. 

%.. 
აუ-# ღაი§6, არაბული ანბანის შეცხრა- 

მეჭე ღ ასოს სახელწოდება. სათვა- 

ლავში აღნიშნავს 1ახბს: ს, 

21% LI. 
ირა. ,'მასდ, 3 განვლო, გაია- 

აიარა; დარჩა, გრძელდებო- 

L   

„--C 

ი. 

8) => იხ. )ჯ3-. 

2. ი, . 
ასL+ (ი), მას. ->C 1) თვალი და- 

უვსო; 2) გათვალა, 1L. უ>ი 

დამ. გამოჰყო, გამოარჩია, სპე- 

ციალიზაცია მოახდინა; გან- 

საზღვრა, ზუსტად “აღნიშნა; 

1II. უა შეხედა; განიხილა, 
შეამოწმა; თავისი თვალით დაი– 

ნახა. 
ბ... ი. .,, 
აუ-6C მტ. მი. აცვჯ-.”, უღ+CI 
1) თვალი; მხედველობა; ხედვა. 

ი) 

ა “ ი. – 

–12C დიდი- 

ს სიამოვნებით; 2) ნახვრეტი; 3) 

წყარო;4) ჯაშუში;5) ფული; 6)94. 

უC>1 გამოჩენილი პიროვნება; 
7) ესენცია, სუბსტანცია; თვით; 

2 6-2) უწოდებს ზუს- 
ტად, აღნიჯნავს ზუსტად: 

«12, 27111 დავინახე თვით ის; 
მ) პიროვნება; 9) C ასოს სა– 
ზელწოტდება, ცხაინი, 

ა 9, 

და; –- > (ა), მას." 2 მტვე– 
რით დაიფარა. 

(2 მტვერი. 
”-” 

ა: მტვერი, წინ. I.



%.# 

1. ამპურა (მცენარე და 

მისი ნაყოფი), მპურა C0Xსს§). 
9 2 6:., 

წ2.-> განვლე- 
'ლი, წარმავალი, წარსული; მო- 

მავალი; მყოფადი, 

989 > ა –..ა.“ .. 

21 მდ. 11116 მრ. 6 მტვე- 
რით დაფარული; მტვრის ფე- 

რი; 1! 22 მიწა. 

1-# (ი), მასდ. +. კეთილად შურ- 

და, ეხარბებოდა =» „I-C ან „3 

ნ-ით რამე. 

2-- ი, 
აუ (ი), მასტ, ა.-6 > მოატყუა (ვგაჭ- 

რობაში). 
2.2 2.- 

ი (ა), მასტ, 24L-C იყო ქკუა- 

სუსტი, უნიკო; უნ 

ნ-ით არ 

2722–- X 
+# (ი, უუ), მასდ, 31 აკ, ან» ნ-ით 

ვერაგულად მოექცა, უმუზხთლა, 
უღალატა. 

სულელი, 
ესმოდა. 

3X-C ვერაგობა, სიმუხთლე. 

(ორ 1) ვერაგი, მუზთალი; 

2) ვერაგულ 
ში,ე)ე ი.) 

(+# (უ), მასტ, 426, 2:+# დილით 

ადრე წავიდა, მოვიდა, გააკე- 

თა; იყო. 

+# ხვალინდელი დღე. (+ ხვალ; 
4) ა XLII 5 მეორე   

.-.- 
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დღეს: + ხვალისთვის, მომავ-- 

ლისათვის. +C + ზეგ. 

..- 

> დილაადრიანი. 
–. ყ #”7ა' 

ეა > დილაადრიანხი, 23+C 

22. ს: 
ერთხელ დილით ადრე; 2ა-+6C 

რომელიმე დღის დილით ად- 

რე,დღეს დილით ადრე. 
–“” 

ი XC შრ. ი #I საუზმე, სადი- - 

+ დარ C. ლი. ანტნ, 

3.6 IV. 4.61 ფეხს მოუჩქარა. 

LL. (უ), მასტ, 326 დამ. ჰკვებავდა,. 
აჭმევდა. 

–- 6. ,5 
21312 მრ, 2+ჯI საჭმელი. 

“რ6 ეე % 
2.6, 
“.. 

2.” 

> (უ), მასდ, 

დამ, მოხიბლა, შეაცდინა, მოა-. 

ტყუა, მოაღორა; «+ შეაცდინა. 

ისე, რომ უყურადღებო, ურჩი 

53, 3-2 

> –_-· 

გახდა მის მიმართ; –- _, #. 
ი. 2. 

(ი, ა), შასტ, 2,2 იყო გამო-- 

უცდელი, უზრუნველი, გაუფო-- 

თხილებელი. VIII. >>> მოი-.- 

ხიბლა, შეცდა, მოტცუქდა. 

25 7 

2-2 მრ. 3. 1) სითეთ“ე, თეთ-- 
რი ფერი, სახისა; 2) თეთრი ნა- 

შანი ცხენის შუბლზე; 3) ახალი– 

მთვარე, ღამე, როდესაც პირ–
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ველად ჩანს ახალი მთვარე; 
· თვის დასაწყისი (==ჰირველი საში 

ღამე), 4) კეთილშობილი, გამო- 
:ჩენილი კაცი; 5) საუკეთესო, 

რჩეული ნაწილი; 6) კარგი საქ- 

ციელი. 
95 ი. 

„2-2 მრ. 23+ მოხიბვლა, ცდუ- 

ნება; უყურადღებობა, უზრუნ- 

ველობა. · 
ი, „2.0.“ , 

აა (დ), მასდ.=79 --C ჩავიდა (მზე); 
22.2 727. 

ა, (უ), მას. 4,6, 1, -+ გა- 
დაიხვეწა, წავიდა თავის სამ- 
შობლოდან; იყო უცხო, ყარი- 

2. “2ა“. 

·ბი. X. ა კ-ბ2 | 1) დამ. მიიჩ- 

ნია უცხოდ, უცნაურად; 2) უც- 

· ნაურად იცინოდა, ხარხარებდა, 

> ჯ სიშორე; დასავლეთი, და- 

სავალი, ანტნ, ფა. - 
2. . 

-C #6 უცხოობაში ყოფნა, უც- 
7 “"ხოობა. 

2. მდ: 2 დასავლური, დასავ- 

· ლეთის მხარე. 

%:.ე, 0... 
ლლ. აა ყვავი. 

5 –2.> 1 
თა: მტ. -, მრ. სს, # უცხო, 

უცხოელი, ყარიბი (166. . უც” 

'ნაური, ;არაჩვეულებრივი, 

_ა,ლ მზის ჩასვლის ადგილი, 

დასავლეთი, „მაღრიბი (4რდრ.); 
  

ახ. 

, .. 

.ი–) I მაღრიბი, ჩ–რდილოეთ- 

დასავლეთი აფრიკა (ეგვიპტის 
გამოკლებით) და ესპანეთი. 

2.- 9. 
ფაა- მიშართ, ” მრ, 22 მაღ- 

ჩრდილოეთ-დასაე- რიბელები 
ი ან ესპანეთის ლეთ აფრიკის 

მცხოვრებნი. 
ბ ,-.. 
ლკა2ის 1) ვისაც უცზოდ, უც- 

ნაურად მიაჩნია ვინმე (რამე); 
2) ვინც უცნაურად იცინის, 
ხარხარებს; 3) მეტად ბოროტი. 

5–5 2 ა-ა! 

-2>--. ა ვინც უცხოდ მიაჩნიათ, 
უცხო. 

(592% გაცხრილა, ცხრილში გაა- 
ტარა. 

0 ,. 
ას -+> (უცნობი წარმოშობის სიტყვა) 

შრ. 0. + ცხრილი. 

ა,# დ), მასტ, ა, # _მიკვიკებდა 

(ფრინველი). 1I. 2, #ჭიკჭიკებ- 
აჯ (ფრინველი). 

აე „პიკვიკი, (ფრინველისა). 

ა# (ი), მასდ, „7 -# დაშ. დარგა 

რდცენაომ! დანერგა. IV. 222) 

რგა, 
- 6 -,.2 

თ L მრ. I ,2I დარგული (მცე- 
ნარე), ნერგი. 

5., 6.) , 
ლ # მრ. «Xმ8-> პიასტრი (=40 

დაახლოებით 10.- კაპიკი. 

ფარას = ეგვიპტური 

შეასედს),



ა 

. 6. . 
ა > (ა), მას. აკ> დაიხრჩო, 

·IV. 3, 6I დმ, დაახრჩო. 
222 

6 (ა), მასდ. 4. 6, ტ-.ა პკ. 
2.აია..“ 

იკისრა გადახდა (ვალისა და 

მისთ); გადაიხადა ,C ნით რა- 
უ 4 მეში. 

ს, , 

--C საურავი, ჯარიმა. 

(> სასურველი რამ, საყვა- 

რელი. 
271- ი... 
21კ-C (უ), მასტ. :)I;> იყო მრა- 

ვალრიცხოვანი, უხვი. 
ხ 
> მტ. 2 მრ, I = მრავალ- 

რიცხოვანი, უხვი. 
– ზ 
55>--> (ი), მასტ, 

(მატყლს). 
5... 
)ჯ> 1) რთვა; 2) ნართი (შდრ. 

ქართ. ღაზლი). 

აჰ ართავდა 

LI ..- “. 

I + მრ. აVMკ- ახალგაზრდა 

გაზელი,, ნიამორი, ქურციკი. 

L--> (უ), მასდ. 1 > დამ, 1) მოაწ- 
ყო სამხედრო ლაშქრობა, თავ- 
დასხმა ვისიმე წინააღმდეგ; 
2) სურდა, მიისწრაფოდა, ეძი- 
ეზდა. 

3 ლაშქრობა, 

დაპყრობა, ბრძოლა. 
ი... 
594 ;# შრ. 59 > ლაშქრობა, 

თავდასხმა, დაპყრობა, ბრძოლა. 

თავდასხმა,   
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- > --”"ზ 
2 მრ, :1#, <6 თავდანსხ-. 

მელი, ზოლაშქრე: შებრძოლი;: 

დამპყრობი; ძლევამოსილი (რზოგ- 

ჯერ იხმარება გამოჩენილ მხზეტარ- 

მთავართა და მეთაურთა. ეპითედტად).. 

5-4) 
ა2-2 «LL მამ, საკ, სას, ლაზი 

მუპამმადი (შამილის ვაჟის სახელი). 

თ. 26 ვინც ბევრს იბრძვის, გუდ- 

მივ მებრძოლი, თავდამსხმელი; 

ძლევამოსილი. 

4, L მრ, 2Iჯ# მოცეკვავე ქალი.. 

– >_ 
2121: მრ, 26455=:კკ#. 

ეს CI და «ა)LIII (<თურქ. 1. 
2 · > - 

«ხალხი» და არაბ. )C «ჰებრძო- 

ლი», «ხალხთმბრძოლი») სახელი 

ჩრდილოეთ მესოჰოცტამიაში გაბატო- 

ნებულ სელ;ჯჯუკიანთ ორი მთავ- 

რისა ორთოკიტების (უფრო სწორად, 

ართოკიდების, შდრ. ქართ. 

არ დო ხ ი, სომხ, Mიყი/», აგრეთ- 

ვე M10079§MV, 8L§ილ5, ტ. VIII. 
1919, გვ. CI კ შნშვ, ი») დინასტიიდან: 

1) ნეჯმ ედ-დინ ილღაზი იბნ 

ართოკი (გარდ. 51ს/1122 წ.); 

2) კუტბ ედ-დინ ილღაზი (ტარტ. 

550/1154 წ. 
22- =–_–_ 
აX-> (0), მასტ. ბ“, ჰ-+ გაბანა; 

გარეცხა. 

312- 

აL# გ. სახს ღასანი (გავრცელებუ- -
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ლი იცო პირველად სამხრეთ არაბეთ– 

ში, შემტეგ სირიაში, სატაც ბატონ. 

ობტნენ მათი მთავრები როგორც 

„ 'ღმოსავლეთ რომის გასალები). 

ს56 (უ), მასდ. მინდი. ატყუებდა, 
არაგულწრფელად ექცეოდა. 

„6 არაგულწრფელი საქციე- 
ლი, მოტყუება, სიყალბე. 

“56 (ა), შასდ. :1L4# დაფარა, 

მოიცვა; მოულოდნელად ეწია, 

ტ.2.2..- , 

დაეწია, მივიდა; – 4>LC (-- 
ს - > 

მასდ, (227 ცნობიერება დაე- 

კარგა, გული წაუვიდა, გული 
სწო 

_ .2 6 3 

>> დუ), მასტ, აა თვალი დაუ- 
მა 2 

=. (5 69 26 ან VII ც ელ 
მ?ა.- 

-:C არ ამჩნევდა, ყურადღებას 

არ აქცევდა. 

=-26 (ა), მასდ. 8 გაწყრა, 

გაჯავრდა, განრისხდა; ,,C ნ-ით 

გაუწყრა, გაუჯავრდა, გაური- 

სხდა. 

5 (8-- რისხვა. ანტნ, ცა. 

„4-2 1) დიდი, მოხუცი ლომი; 

2) გმირის აღმნიშვნელი ეპითეტი, 

_ ლომგული,   

--L> 

ი.. 
ს. (უ), მას. ს0> დაფარა, და- 

ხურა. 
–.- 6. .2 
იLიხ.> მრ. +,%- | სახურავი, სა- 

ფარველი, გადასაფარებელი. 
6 2.- - 2. 

3-4# (ი), მასტ. 2-2, აIვ--#6, ს) 

ნ-ით და ნიგთის აკ. მიუტევა, აპა- 

ტია. 

ი 1-–„ 

აე+2-> მიმტევებელი (ღმერთი). 

..–- 1!) 

ა2-- (უ), მას. ე..> იყო უყუ- 

რადღებო, უდარდელი; ,უC ნ-ით 

უყურადღებოდ დატოვა, უგუ- 
ლეზელყო. 

ა+.> უყურადღებობა, უგუ- 
ლებლობა. 

ა> (უ), მასტ. XL 1) შეკრა, შე- 

ბორკა, ბორკილი დაადო; 2)მის- 

ცა შემოსავალი, მოსავალი (მი- 

წამ). >X. ოთ. დამ. შემოსავა- 

ლი მიიღო (მიწიდან და სხვ.); 

გამოიყენა, ექსპლოატაციას 

უწევდა; სთხოვა ღალა გადაე- 
ხადა; ღალა მიიღო. 

ი... ხ5 ბ. 
21. მრ. დღა. დ )X+> შემო- 

სავალი რომელსაც იძლევა 

მიწა, მიწის ნაკვეთი და სხვ. 
(=მოსავალი, რენტა...), ღალა 

(ლარ. 

_I> (ი), მასტ. I. პ. აკ. ან.“ ცC 

ხით სძლია, მოერია, აჯობა;
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დაინორჩილა; სჭარბობდა; ნივ. დამ უხეშად ელაპარაკებოდა. 

+ #< ნ-ით დაიპყრო, დაიმორჩილა; 

პ. აკ, ტა ნ, ცXC ნ-ით წაართვა, 

მოსტაცა, V. _ I, ცC ნ-ით 

სძლია, მოერია, აჯობა; დაი- 

მორჩილა, დაიკავა დაიპყრო; 

წაართვა, ძალით წაიღო, წარი- 

დტაცა. 
% >. 
+-LC ძლევა, მორევა, ჯობნება; 

დამორჩილება, დაპყრობა; წარ- 

თმევა, მოტაცება, 

ა მტ. 5 მრ. 2I# ის, ვინი) 

(რაც) სძლევს, ერევა, სჯობნის; 

ვინც იმორჩილებს, იპყრობს, 

დამპყრობი; ვინც (რაც) სჭარ- 
ბობს, უჰეტესობა. 

4 ...- 

სა» ძლევა, მორევა, ჯობნება; 

დამორჩილება, დაპყრობა; მო- 

ტაცება, წართმევა; სიჭარბე. 

112» მტ. 2 დამპყრობი, წამ- 
ღები, წამრთმევი. 

1-6 (ა), მასტ. 1LC “შეცდა, ზეც- 

დომა დაუშვა. 

სI> მრ. LXაC2I შეცდომა (შარ. 

ქართ. ღალატი). 

· იე C606., 
42 (უ), მასდ. XIL+C, + I> იყო 

მსხვილი, უხეში; იყო სასტიკი, 

"უხეში ბოროტი. IV. #X IC 

  
2 | 

1V. 1L# I იყო უხეში, სასტიკი. 

ი“-ა“ -– -..- 

332) 4) 111 უხეში 
სიტყვებით ელაპარაკებოდა. 

XI. 1LI იყო (იყვნენ) უხეში 

(ერთმანეთის) მიმართ; | ,-L1#L+; 

121 „ს უხეში სიტყვებით 

მიმართეს ერთმანეთს, შეესი- 

ტყენენ, წაილაპარაკეს, გალან- 

ძღეს ერთმანეთი. 
22- 

ცIL (ი), მასდ. 17 I ა31--= 

1V. 2 LI დამ. დაკეტა (კარი 

და მისთ.). 
L) 2.) L) (28) 

-X# მრ. უL-I# ჭაბუკი, ჟყმაწვი- 

ლი, ყრმა, ყმა. 

„16 96, „++ მამალი კუ. 

XL (უ), მასი. X# იყო მაღალი 
(ფასი), იყო ძვირი (საქონელი). 

ესნ. მდ. 1ეM 1) ძვირი; 

2 ძვირფასი, საყვარელი. 

I დ, შადი 16, აIე14 
დუღდა. 

“L# დუღილი, 
«ე4.L# (ქართ.)“ კრებ., ფტ. ჩრდ. 

კავკასიაში, ღლიღეები.
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ა 2 '–- . 2 

5 > – 2. 
აკ-L (<_ სპარს,) შრ. აღ ყა- “+-> (ა) მას. „> იყო 

იონი (7შღრ. ). “ 
დ ცუდად მხედველი თვალზე 

-ჯ (უ), მასდ. -#. დამ. 1) დაფა- გინდგადაკრული. 

წერა. ს 2) შეაწდხა, დაა- ს „LL. ცუდად მხედველი, თვალ.. 
ა. 

ა–– ზე ბინდგადაკრული; ღამიში,. 
დ 4 ი+-+--C სწუხარება. მამ. საკ. სახ. – 

- #70ი0,,ე ი. 
პო0% დამწუხრებული. ი-+6 (ა), მასტ,. (ლ5CXI “.--:6 > დამ. 

43>#(ი, უ), მასტ. 1. დამ. ჩაა- სარირაცა, დავლად წაიღო;. 

გო ქარქაშში (ხმალი, მახვილი). 

ი, ი -,.? 
+ + 6 მრ. აL. CI ქარქაში, 

-.. –” 
კ-+-+ (უ), მას. 2)++-# იყო უხ- 

ვი, მრავალრიცხოვანი, დიდი, 

ღრმა (წყალი); –- > #(უ), მასდ. 

--#> დამ. 4) გადავიდა რასმე; 

დაფარა, წალეკა (წყალმა); 
2) « ნ-ით აავსო რამეთი, უხ- 

ვად მისცა რამე (საჩუქრები 
და მისთ.). 

_-L მდ. უხვი; წყალმრავალი; 

ხი“ _ 
5კ.L2 უდაბურ,ი სახნავ-სა- 

თესად უვარგისი (ადგილი). 
ი, 

ან ცნ, ვი“ 

აღ--#. (ი,) მასდ. ''; ჩაყვინთა, 

ჩაძირა; ჩააწო, ჩაალბო (წყალ- 

ში). VIIL ც->-:2I ჩაიყვინთა, 

ჩაიძირა, ჩაიწო (წყალში).   

უშრომლად შეიძინა. 

ღე 
59, 
ლ» დავლა, ნატაცები. 

-# მრ. ,LL>I წვრილფეხა სა-. 
ქონელი, ცხვრები, თხები. 

8. საკა "სახ. ღანმი. - 

–- 1 >-.-2 

2.12 96. )LL-#> დავლა, ნა–. 

რაცები. 

აწ წარმტაცებელი, მომტა– 

ცებელი; მომგებელი, შემძენი. 

ს-+-L (ა) მასტ. == 5=> 

იყო მდიდარი; „+ ნ-ით არ სა–- 
2 

პიროებდა (რასმე). II. „„-:-> 

მღეროდა. IV. -# | ჰ, ტამ, 

გაამდიდოა; ჰ. ა ნ-ით სარ- 

გებლობა მოუტანა, დააკმაყო- 

ფილა, დაეხმარა; პ. უ-C ნ-ით 

25-95 

და ნ, აკ. დაიფარა, იხსნა. ც>--8. 

2-2 ?0ა. 

(II 4: ეს მას უწევდა.
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–_-_ 
(სხვის) მაგივრობას; ფ2-0 (> 

L..4 «7 ეს არ დააკმაყოფი- 

ლებს მას, 

არ 

არავითარ სარგებ- 

ლობას მოუტანს მას. 
2 2-2. 

V. ს-ა მღეროდა.X. ც>ა>>I 
«ი... 

არ საჭიროებდა „-C ნ-ით რას- 

მე; იყო მდიდარი, შეძლებული, 

'-C სიმდიდრე. 

_–2.- 

'(5=> სიმდიდრე, შეძლება. 

ო” მრ. 2-:#I სიმღერა, გა- 

ლობა, მელოდია. 

§ 2 
ღება .... 

არ საჭიროებს რასმე, მდიდარი. 

ვინც 

2. :L#96. აკ ლამაზი ქალი. 

..-. 6 “, .-.) 

უ-8.ა მტ. +2.:.+.ა მომღერალი. 

6. 
უღ (უ), მასდ. 45,# დამ; დაეხმა- 

რა, მიეშველა. 
6 ი... - 

აარ მრ ღო. დახმარება, 

შველა 
·”' 
=<§.ნ, 54Iგ-6 და (> ძახილი, 

ჟვირილი საშეელად. 

ასL6 (უ), მასტ. )+ > დაეზვა, ჩაეშ- 

გა; ჩაეფლო; გაატანა; II. 3+# 

დაბანაკდა შუადღისას დასას- 

ვენებლად; ისვენებდა შუადღი-   

სას. IV. )L#I სწრაფად მირბო- 
და; ცL> ნით თავს დაესხა, 

ლაშქრობა მოაწყო; გაძარცვა. 

8. მრ. სერა გამოქვაბული. 
.-9 ი. 72. 8 

2+L მრ. )1+CI სიღრ?ე; ძირი. 
ხი. „- . > 
2 )L.C მრ, 2 L+ თავდასხმა, ლაშ- 
ქრობა 

_” 
უღღაე თავდამსხმელი, 

ი.ა. 
2)L> 2 შრ. 21 გამოქვაბული, 

მაღარო (შცტრ.). 
2. ი. 
უიLრ (უ), მას. ა2+> ჩაიძირა 

«1! ნ-ით რამეში, ჩაყვინთა. 

ყე» ჩაყვინთვა. 

225: მყვინთავი, 

უC (უ), შასტ. )ჯ# დაშ. მოულოდ- 

ნელად წაიღო, მოიტაცა; მოს- 

პო, დაღუპა გაანადგურა. 

VIII. LL#I დამ, =I. ე, 
ი ., 
აჰა-> ველის ბოროტი 

დემონი, რომელიც მუდმივ იც- 
ვლის სახეს. 

ბგ 

სული, 

«6 XC (ი), მას. ,,C შეცდა,დაიბნა. 

9 შეცდომა, გზის დაბნევა. 
6 6 

ს-6C--2)ს> მრ, ასL> უკიდურესი 

საზღვარი, უკიდურესი ხარის- 
ხი; სივრცე, მანძილი ორ წერ- 

ტილს შორის. 

ზ. წერეთელი. არაბულ-ქართული ლევგსიკონი. 12
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ი, 06,.0 „- 
LL (ი), მასდ. ა-ენ, 4-6, ა2L-6, 

5 
ალ. არ იყო, არ ესწრებოდა; 

იყო დაფარული, დამა ი; 
თ. დაემალა, ი გამოეპარა; ჩავი- 
და, მოეფარა (მზე). 

ი. ეც, 
-C “მი. -+-C დაფარული; 

მიუწედომელი. 

.–- 

+.L# მრ. სწ. დაბლობი; უღრა- 

ნი ტყე. 

+. არყოფნა; არ დასწრება. 
1) 5 555, 

ა-უნ, --2-6 #6 მტ. ვ მრ ა. .# 

არ მყოფი, არ დამსწრე; არ 
მნახველი; უხილავი; მიუწვდო- 

5 
მელი. ანტნ „1 »L4. 

აას (ი) მასდ. =--6 მორწყა(წვი- 

მამ მიწა). 

ი .. ი.)., 
5-6 მო. +. 6 წვიმა, ბალა- 
ხით დაფარული ველი. 

ეLC (ა), შასტ. „.-6, 2-6 ექვია- 

ნობდა LC-# მის მიმართ 4:» 

მას, იყო გულმოდგინე 4--C 

მიL მიმართ. 11. „>-6 დამ. შე- 

ცვალა, გამოცვალა. III. _L# 
განსხვავდებოდა, გამოირჩეოდა. 

V. 2-2 :; შეიცვალა, გამოიცვა- 

ლა 4. მის მიმართ. 

5, . 
-“ C ვითარცა სუბსტ. სხვაგვარო- 

ბა, განსხვავება, სხვაობა, რა- 
იმე განსხვავებული.   მომტევნო 

.9 

ნათ. ბრუნვასთან: სხვა, განსხვავე- 

ბული; არავითარი; გარდა; თვი- 
იჭ 1ეა- 

ნიერ, არა, უ-- ო; ელ ელლ 

2:23 

შეუძლებელი; “ი წეახა 

>, 1.) ი” აLC ა 

(ლ6,+!-V) ყოველ ხალხს ჰყავს 
(თავისი) მეფე და აქვს ენა, გან. 
სხვავებული სხვისი ენისაგან. 

5სIC->9I 11.11 

ა.” (+%,V-9) არაკები. ცხო- 

ველთა და სხვ. ენებზე; #3 
- "I ვა. 

ასა და სხვ.; ა“L „>> 

- ია. 

არა მჭამელი. 7”), ,# შენს გარდა. 
2ი- 

92 

ც+% 85-29) 

(სხვა ვინმე). . გარდა, თვი- 

ნიერ, უ-ოდ; ლბ 226 უპ 

თვინიერ, უ– ოდ; ,1:წ მეტი 

არა, მეტი არაფერი, Lხვა არა- 

ფერი; ა »# მაგრამ, მხოლოდ. 

L ) 

ოა + შეცვლა, გადაკეთება, 
982-. CC 

-– 2. როა =I „227 ცვლილება. 

2ი.- 

2 2. C მრ. ან # ტევრი, უღრა- 

ს (ი), 

ნი ტყე. 

მასტ. L.# გააჯავგრა, გა- 

ნარისხა, 

6.. 
+ რისხვა, წყრომა, გაჯავრება.
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MI არაბული ანბანის მეოცე ჭჯ ასო, 

- სათვალავში აღნიშნავს 8§0-ს.. 

“გ კავშირი, აღნიშნავს დმულობის 

თანამიმტევრობას ან ქვემტებარის 

ცვლას: და; და ასე, და შემდეგ, 
შემდეჯ, მერმე; შემდეგ კი; რად- 
გან. 3-2. 3 ცანს მოვი- 

.. –“ 

და ჩემთან ზეიდი და ( = შემდეგ) 

ხამრი; LX > > საL+4 X>2.ც სახ 

(ი.ბ) და მივიდა კალიკა- 
ლას და(=შემდეგ) ალყა შემო- 

12 .იაი –“ 

„2. > L. - L) 

21 ეც (V 4,+.) და რა არის ის, 

ო, ჯაფარ! და მიუგო (ჯაფარ- 

ვ 95 „ი-.- 

მა);-–მაშ. )ჰ1I =2-CლC%4V%, !-) 

L Iს 

..- 

არტყა მას;. 

მაშ როგორ ვთქვა? .· 

“შემდეგ: -– კი. ფთ 

:L- რაც შემეხება მე, მე-კი 

დავლიე წყალი; პირობით წინატა- 

დებებში დაისმის აპოტორისის დასაწ- 

CI VI 

... 2.2. 

ჟისში: 41 აუჰ ცკ ა) თუ ურ- 

ჩობა გამოიჩინა, (მაშინ) ვაი მას! 
კავშირებითი კილოს წინ, წინამავალი 

ბრძანებითი, კითხვითი ან უპრჟოფი- 

თი წინატადტებებისა. 

და სხვ. 

რ%მნების შემღეგ: ისე რომ; „L) დე! 

ა ნ სურვილის · 

იშეტისა გამომხატველი   

=>) 179 

ზოგჯერ იხმარება მნიშვნელობის 

გასაძლიერებლად წინ წამოწეული 

წინატატების ნაწილების შემდეტ: 

ც3 გL,)) და უფალი შენი 

ახ რადგანაც; მაშა- 

კეშ- 

ადიდე! 

სადამე, მაშ; ნამდვილად, 
მარიტად. 

ა. ბრპან. „,4ე ზმნისაგან. 

6; „ 5. 
36 მრ. აე თაგქე2. 

ი: ი :, 
უსა და თს ( <არაშ.) 95, “ვე: 

_ საერთ. M. ნაჯახი, ცკუ> 

1.9 1, 
ICI და >> მასდ. 4,,6-ს) დამ, 

გააპო, გაყო. 
955 -?: 

ავ რაზმი; 

ჯგუფი; ბრბო. სინ.+3 , ბ, 

.Cას (<სპარს. „L +აL,ს ფადიშა- 

.%, (1>·Vწ,ა. იმპერატორი. 
, - 2.- 

ა. იხ. ა გალალლ 

_ 
ლ=23 (ა), მასდ. დამ, 1) გაა- 

ღო; გახსნა; 2) დაიწყო; 3) ათ- 
ღო, დაიპკრო; 4) აკ. და 3. ს 

ნით გაამარჯვებინა გამარ- 

ჯვება მოაპოვებინა რამეზე, და- 

აპყრობინა (ქალაქი და მისთ.). 

5) .” ნ-ით ან ნ. აკ. დაბ „MX ნ-ით 

2...- 

შთააგონა. =80X% MI ლ) ალ-



  

180 კა >=>4 

ლაპიმც შეგეწევა შენ (მიმარ-. 2.2 
თვა მათხოვრისატში უარის თქმი- ჭაბუკი. IV. 9=>7) დამ, მისც> 

· 2 22. დასკვნა ამა თუ იმ იურიდიკუ– 
სას). VIII. ლ->>4I დამ. 1) გა– ლი „კაზუსის გამო. 

ხსნა გააღო; 2) დაიწკო:. -ზ ორ. “8 I 
ო ახა მრ, 4:24, ას>V, 

„ე ნ-ით დაიწკო, დაწყებულ იჟ- #,. , 
ნა; 3) აიღო, დაიპყრო. +>+ ყმაწვილი, ჭაბუკი; ყრმა, 

.“ 353 

=>) მო. = +>4 1) გაღება, გახ- 

სნა; 2) აღება, დაპყრობა; ფათ- 
ჰი, მამ. საკ. სახ, 

_ 
ლახ მე. > 1) გამღები, გამ- 

ხსნელი; 2) ამღები, დამპყრობი. 
ი. „- 2... .-– 
2>L4 დასაწყისი. 2>;L2) L ყუ” 

რანის პირეელი სურა. 

2. 2. 

=L>-4> და ა.ბ. მრ. CC, 

ბპ „> 
ლეუსეა ჩვეულებრივ მაძრ, სქ., 

გასაღები. 

ზა. 

=+>--. 1) გაღებული, გახსნი- 
ლი; 2) აღებული, დაპყრობილი. 

ა 23 (უ, ი), მასტ. აL:9, -ღ ნ-ით 

თავს დაესხა მოულოდნელად, 
მოკლა. 

- ი... 06., 
35 (ი), შასტ. უ>), 42: დაშ, 

განსაცდელში ჩააგდო, გამოს- 
ცადა; აწვალებდა, აწამებდა. 

ი. .) 
224 შრ. ალ, აკ2 გამოცდა, 

განსაცდელი; უბედურება; სას- 

ჯელი; არეულობა; სიგიჟე. 

L)3 (უ), მასდ. იL:4 იყო ყმაწვილი, ! 
  

მონა, მსახური. სინ. =L >. 
– – 
ა=L-ჯ მრ. ა. 2ტ4 გოგო, 
გაზრდა ქალი; მსახური. 

ახალ– 

27 ატ“ 227.2 

«6 #+2+# მრ. 1L=), ((ჰ)ს-+ ფეთვა, 

დასკვნა ამა. თუ იმ იურიდიკუ– 

ლი კაზუსის გამო. 

რომელიც: 

იძლევა დასკვნას იურიდიკული- 

კაზუსის გამო, 
5 6 

=1 მრ. ღღ), C >) ხევი; ხე– 
ობა; . უღელტეხილი. 

თო (უ),. მასდ. ელო) გააპო, 

გახეთქა. VII. ,=-2:1 

ა”! 

აპ. მუფთი, პირი, 

გაიპო, 

მა 22 22-" 

გასკდა; =>)! კ=2) | ინათლა– 

> განთიადი. 

4 > 
„ათა 1 ბარძაყი, ბარკალი. 353 მრ. 

221 (ა), შასდ. ელიი ამაყობდა; 

ტრაბახობდა, იკვეხნიდა, 4. 
222. 2272.- 

მით. VIII. 1>- >). == I. ს». =>-4. 

ვითარცა სიამაყე» 

დიდება; უპირატესობა,



«>) 

–-.- ი ,. 
=>) (უ), მასდ· «-L> 4 იყო დიდი, 

დიდებულ, განდიდებული. 

IL. > დამ, განადიდა, ადიდა. 

«.ს> სა ღიდება, დიდებულება. 
?12.ა: 5 

დთს! ელატ. უდიდებულესი; 
უპატივცემულესი. 
2. 

ი=4. დიდი, განდიდებული, დი- 
დებული. 

+225 (ი), მასტ, CI), <§95 დამ, 

გამოისყიდა, იხსნა, განათავის- 

უფლა , 4 C= მისგან 4, მით. 
1II. „ასსა დამ, გამოისყიდა, გა- 

ნათავისუფლა, იხსნა. IV. +423 
გამოისყიდა, გამოიხსნა სასყი- 

რა? მ.ა 

დელის გადახდით. --V | -ოა 

მიიღო მისგან სასყიდელი ტყვი- 

სათვის. 

9434 გამოსყიდვა. გამოხსნა. 

წადი სასყიდელი. 

2-2 

2IაL2. გამოსყიდვა, გამოხსნა. 

ნა! გამოსყიდვა გამოხსნა, 

» 
ა (ი, ჩმასდ. +), 24, „2 გაიქ- 
ცა, ილტვოდა. “ 

_) ლტოლვა, გაქცევა. 
251211 ( < არამ. (115 <- ას. L II იL(- 

1: 

ჯს) მტ. ეფრატი.   

ა) 181 

– 5,.. 
C 4 (ი), მასტ. = _,) ლაშ. 1) გახერი- 

«.«98-ი. 

ტა, ხვრელი გააკეთა L+4-:>,) მათ 
(ორის, შორის, 2) გააღო. 

2 222.- 

V. C-27 გაიღო, გაიხსნა; გაი- 
წია, კ ნით გაეღო, გაეხსნა; 

ცC ნ-ით ტკბებოდა, ერთობოდა 

რამეთი, ათვალიერებდა რასმე. 

5 .. :53 

= „0 მრ. > 4 -ა მანძილი ფეხებს 

შუა, ხვრელი; სარცხევენელი 

(განსაკუთრებით დედაკაცისა). 

=„ ნუგეში, სიხარული; ფა- 
რაჯი, მამ. საკ. სახ, 

CC), მასტ. = 4 იყო კმაყოფი- 
ლი, მხიარული, ბედნიერი; გაი- 

ხარა, უხაროდა 4) იგი, ერთო- 

სოდა მით. 
9 

ლს მრ. CI საული: ბედ- 
9, 

ნიერება. ანტნ, ა >. 

5 
(<7 წ მტ. 2 მხიარული. 

5 
ა” (უ), მასდ. L292V იყო განმარ- 

ტოებული;, განკერძოებული; იყო 

ერთადერთი, უე+– ნ-ით გამოე- 

ყო, განკერძოვდა რამესგან. 

V. 5,2 იყო ერთადერთი; გან- 
კერძოვდა, განმარტოვდა უა 

22262. 

ნით რამესგან. VII. ა -2:! 
განკერძოვდა, განმარტოედა. 

ა, მტ. 2 მრ. ა!,VI, ღირ
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აგაეას ა2,) _ 
LI. %. ..) 

ერთი, მარტო, ერთადერთი. თხ მრ. უს. ა და აა» ცხე- 

სინ. >. 6: II. %მნსრ, თითო- 

თითოდ, ცალ-ცალკე. 
ა,+ მარტო; განკერძოებული. 

+ , „4 შტ. 2 მარტო; განკერძოე- 
ბული, განმარტოებული. 

“–.) 

ა... განცალკევებული,! გან- 
მარტოებული, განოყოფილი. 

9 -. , -. 

აკას მრ. ცაა კს («<სპარს ან 

ბერძ. 2X0225'90:) სამოთხე. 
თ 

ა“. 

მიმართ. სლ3ა. ა ვინც (რაც) 

სამოთხიდანაა, სამოთხისა. 

2--> 5, 
აუ) (ი)»,მასდ. 3> გამოჰყო, გა- 

მოარჩია „,C ნ-ით რამესგან. 

ი... 
33 გამოყოფა, გამორჩევა. 

722- 

ა”) (ი), მასტ. თ.) დამ, კისერი . 

მოსტეხა (ლომმა); გაგლიჯა, 

მოკლა, შეჭამა (ნადირმა); + 
3 (64 1.4 92 .) 

(უ), მასდ. ++ 4, 43 4,2. 4-ს 
იყო კარგი ცხენოსანი. “VIIL. 

– 

თა) დამ. 
6, 
თე) კრებ. სპარსელები. 
C 

22..- 

=I. ს). 

აკა ზა. ტა მტ, ,მრ. კ. 1 ცხენი. 

?მ?.>-.- 

+, ,1 მრ. „,11 14 გაგლეჯილი 

ცხოველი; დავლა.   

5. 

ნოსანი, მხედარი; რაინდი. 
ა – 

ამას ( < სპარს, 19L3) 
1 ა“ 

ული 

1)4I5, 

სპარსეთი; სპარსელები. 

თენ სპარსეთის ზღეა, კასპიის 

– 5 
ზღვა; მიმართ. კეს მტ. > სპარ- 
სელი, სპარსული.“ “ 

თა, ს (<სჰარს., ეცრ. სირ, ჩივმხმ) 

სომხ, 6იMი"!/”, ახ, სპარს. 

(ეჯ8ვგსუ <ფალ. L()'მაეფ < ძვ. 
სპარს > ბერძნ + 2V02X=CVVV:) 
ფარსახი, გზის სადომი სპარსული 

ერთ ულის უტრიდა, დაახლოებით, 

ხე ით (ნაბი ით) ერთი საათის. 

სავალ მანძილს == ს 2242,2 მ.; არაბუ- 

ლი ფარსახი უდრიდა სამ არაბულ- 

მილს ანუ 12400 წერთას==5 764.5 

მეტრს (იხ. CI. IIV2IL-ი, #I, 
MI გვ. ?.). 

-._.. 

ს8,ნ (უ), მასდ. C2V, IV გაფი– 

- 

ნა, დააგო. 
1.) 

ას მრ. ებ, ნოხი; ლოგინი. 
..- 

ფი) (ი), მასდ. ას 1) დაუშვა, 
იფიქრა; ვარაუდობდა; 2) ნ. აკ- 

და) ნით მითითება მისცა; 

დაუნიშნა; 3) ნ. აკ. და ,,LC ნ-ით. 

დააკისრა,დაავალა.VIIIL. ა2 2) | 

აკ. ტა ,,-LC ნ-ით დააკისრა, და-“ 
ავალა. 
ი. 43 5 

22 ა მრ. ა> 0, ა 1X შენ– 

გრეული ადგილი (კედელში); 
2) ნავსადგური, პორტი.
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6,) (უ), მასდ. (5ი 1) იყო პირ- 
ქელი, წინამავალი, დაასწრო, 

წინ უსწრებდა; ადრე გააკეთა; 

2) განვლო, გაიარა (დრომ); 

3) წასცდა, წამოსცდა (სიტყვა). 
LM 

ს; გადაჭარბება. 

LV რაც (ვინც) წინ მიდის, > 

რაც წინ მოხდა, წინამავალი, 

და?სწრები, მომსწრები. 

'ია-იაი 

აჯ+=,) (<არამ. < ბერძნ. დთითCV, 

თ»ითი <ებრ. 119) 2195)) ფარაონი. 
22- “: 9 -- 

§C ,)ს (უ), მასტ. C ) +» CI! იყო 
ცარიელი, დაცარიელდა; ა 

ნ-ით მორჩა (საქმესა და მისთ.), 

დაამთავრა; პ, „ქ ნ-ით თავისუ- 

ფალი იყო ვინმესთვის, ე, ი. 

მხოლოდ მას აქცევდა ყურად- 
ღებას. 

60, 9 -,.) 
(§ , (უ), მასდ- (314, აL> , დამ, გაჰყო, 

ა!“ 2295- 

განაზორა „ისინი. I. ას 
ი .. 2.2 

მასდ. ფი.“ და 425,242 

დამ, გაანაწილა დაანაწილა 

აი13?- .- 

თ-ს ისინი; გაფანტა; ნ, აკ. 

და პ. „3 ან „IC ნ-ით გაუყო, 

გაუნაწილა; ე ნით გამოჰყო, 

222 

განაშორა. III, (8)Lსა დამ. გამო- 

ეყო მოშორდა, მოსცილდა.   

VIII. 3241 გამოიყო; განშორ- 

და, გაიბნა, განიფანტა. 

.. 

ან გაყოფა, განშორება. 

+) მრ. პა 1) ნაწილი, გან- 

ყოფილება, 2) რაზმი; ჯგუფი; 

3) პარტია, კლასი, სექტა. 
8 ი–- ზა7ა 

C-ს ლ) ფრანგები: ევ: 
როპ ბი. მიმართ. , ა ელე ი ა თა :) 

ცია.) ფრანგული; ევროპული: 
“6 +) (ი), მასტ. (+) 1) გააპო, გა- 

ხეთქა; გაქრა, გამოჭრა; 2) მო. 

იგონა, ცილი დასწამა ,,-LC ნ--თ 

ვისმე. VIII. 49,210 მოიგონა, 

ცილი დასწამა ,,L> ნ-ით ვისმე. 

– ი... 
C (ა), მასტ. C > 1) ეშინოდა 

4. ან4:% მისი; 2) „-)I ნ-ით 
შიშით მიმართა, დახმარება 

სთხოვა. 

> შიში. 

ბ მშიშარა, შეშინებული. 

3-4 (უ), მასდ.'აL-4 იყო წამხდა- 

რი, გაფუჭებული, წარყვნილი, 

შერყვნილი, IL. 2-4 დამ. გაა- 

ფუჭა. 1V. 22311) დმ. გააფუჭა, 
გახრწნა, გარყენა, შერყენა; გა- 

ანადგურა, მოსპო, დაღუპა;
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2 იქცეოდა ცუდად, ავად, 
ბოროტად; იქცეოდა როგორც 

გარყვნილი, გაფუჰპებული, ანტნ. 

=L2I. 
ბზ .. 
აLსა სიწამხდრე, გაფუჭება, გარ- 

ყვნილება. 

სას გაფუჭქჭებული, წამხდარი; 

შემრყვნელი, გამფუქებელი.ანტნ. 
5 
=>. 

ეკა (ი). მას, "გახსნა; ახსნა. 

II. 1-2 დმ. ახსნა, განმარტა. 

>: განმარტება, კომენტარი. 

ც-ს (უ), მას. ა-ი იქცეოდა 
უკანონოდ, უსწეოდ. 

სას (ა), მასტ, 323 იყო მხდალი, 

უხეირო; იყო სუსტი. 
_ 
ა“! სუსტი; მხდალი. 

98 ა? 

0244 | ელატ. ყველაზე მხდალი; 

ყველაზე სუსტი; VV,V ყველაზე 
უმნიშვნელო. 

23. 

=-2) (უ), შასდ, (>L 253 იყო მჭერ- 

მეტყველი; ლაპარაკობდა გარ- 

სპევით. 

C:2: მჭერმეტყველი; გარკვე- 
ვით მოლაპარაკე.   

.- 2... 

წX-2.! (ი), მასდ. თ. გამოჰყო 4-:C 

მისგან; მასდ, ჰL2ს ძუძუ გაა· 

შვებინა (ბავშვს). 
6 
)-2ა 1) განყოფილება, პარაგ- 

რაფი; 2) წელიწადის დრო. 

ი 2 5 
412) მრ. ათას ვერცხლი. 

1 > (უ), მ. 124 იყო. ზედ- 
მეტი, გადარჩა, მორჩა, დარჩა; 

აკ. ან ეოი- ნ-ით სჭარბობდა, 

სჯობნიდა (ღირსებით), უპირა- 
ტესი იყო რამესთან შედარე- 

ბით. IL. 124 დამ, მიაჩნდა წარ- 

ჩინებულად, უპირატესად, უკე- 
თესად, აღმატებულად „IC ნ-ით 

რამესთან შედარებით; უპირა- 

ტესობა მისცა, აღმატებულჰყო, 

აღამატა „LC ნით რასმე, ამ- 

ჯობინა; სჯობდა. 

..- 5 
ა-2.- 1) ნაშთი, დარჩენილი, 

მორჩენილი, ნამეტი; 2) სრულ- 
ყოფილება; ღირსება,კ მადლი; 

სიუხვე, მოწყალება; სიკეთე, სა- 

მზა. « ა. –- 

ჩუქარი. 46 X--2ბა რომ არა- 

ფერი ვთქვთ მის შესახებ. 

(-->) 
4)! 1-5. ალლაჰის მადლი; მამ. 

საპატიო სა; ფადლ ალ-ლაჰი., 
–_ % 

21 2 ბ მრ, დასთა ნაშთი, ნარ- 

ჩენი, ნამე#ი. 
– 
აX->83 მამ. საკ. საწ. ფადლანი.



კი) 

ბ). . 
ა)-2ს მტ. > უპირატესი, ჩინე· 

ბული, წარჩინებული, სრულყო- 

ფილი, განათლებული; მამ. საკ, 

სახ. ფადილი. 

720.0! 

12 მრ. 12 მტ. აIL2) 

2-2... 72". 

შრ. არიი ა+2) ელადფ, 

უპირატესი, უწარჩინებულესი, 

უკეთილშობილესი, საუკეთესო; 

მაშ, საკ. სახ. აფდალი. 

L) ი“ 

ა)--2 2; უპირატესობის მიცემა, 

გამორჩევა. 
..- 

ხა (უ), მას. 0” 1) გააპო, 
გაგლიჯა; 2) პირველად შექმნა; 

3). ვნებ. თანდაყოლილი ჰქონდა 

(თვისება); „სს (უ, მასდ. 

ზ 1.) 

52+%ის ხსნილი დადგა. 

%.. ზ 
ღა) ზრ 3ჯხ4ა ნაპრალი. 

"L:, ხსნილი. ს.) ოთ 

გახსნილების დღესასწაული (მის- 

დევს რამადანის მარხვას). 

ხი... 
5,9) ქპნილება; თანდაყოლილი 

თვისება, ხასიათი, ბუნება. 

ს შემოქმედი. 

ა ა), მასდ, 2:%ს იკო გონი- რ) ( დ ა) იყო გ 

ერი, მიმხვედრი; ესმოდა. 

2:Cა გონება, გონიერება.   
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ს-.)(ა), მასდ. ბ. გააკეთა, ქნნა, 

ჩაიდინა, მოიმოქმედა. 4) 1. 

(1. => უყო სიკეთე, კარგად მო- 

ეპყრა მას. 
ი, ი. ==. 
ს-ს მრ. კCს, 2 კეთება, 

მოქმედება, ქმნა; საქმე. გრამ. 

ტერმ. ზმნა. ' 
05 · 

2.L.ს გრამ. უგრმ. ზმულობა. 

6“ 2 2.- 
ე-ის მდ. 2 მრ, 2I»4 მკეთებე- 

ლი, მოქმედი, მუშა. 
5 შა. 

++ 2. გაკეთებული, შექმნილი; 
გრამ. ტერმ. ობიექტი. 

ც.ჰIმდ., 4 §VI იქედნე. 

2 ამოსთხარა L2+6 (ა), მასტ. 

(თვალი). 
'ცა 

6. 
3 2პ(ი), მასტ..+ 24, ასა დამ. ეერ 

იპოვა; დაკარგა.V. +561 დამ, 

ვერ იპოვა; ეძებდა, 

ყურადღებას აქცევდა, თვალ- 
ყურს ადევნებდა,ზრუნავდა. 

გამოიძია; 

124 უქონლობა, არყოფნა; 

დაკარგვა. 

5 
456 მტ. 2 ვერ მპოვნელი; დამ- 

კარგველი.. 

2. LI 
უ-23 (ა), მასტ. 24 იყო ღარიბი.
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VIII. 2241, II ნ-ით საჭირო- 
ებდა რასმე. 

წ,.. 
32) გაჭირვება, სიღარიბე. 

ს _..- 

229 მრ, უი” ღარიბი, ღატაკი 

(შტრ. ქართ, ფუხარა). 

ს) (ა), მასდ. ს ესმოდა, ერ- 

გერდა; სამართალი. იცოდა 

ას 1) ცოდნა, გაგება; 2!ფიკ- 

პი, სამართალი. 
9 2 –.-. 
4.24 მრ. :L. 2+ სამართლის მე- 

ცნიერი, 

5. %.. 
კს (უ), მასტ, C1+ჯ გამოჰყო, გაჰ- 

ყო, გახსნა. VII. 3L2I უარჟო- 

ფათ კონსტრუქციებში; არ სწყვეტ- 
და, თავს არ ანებებდა. სინ. 

აა, აც L>. 

>C) ღ, ი), მას. 12), 21- IL 

26C1= IV. ,C3= V..C>1= 

VIII. CI ფიქრობდა, ვარა- | 

უდობდა 4. მის შესახებ. 
5. 

59) მრ. CI აზრი, ვარაუდი, 

ფიქრი (შ დ რ.). 

5 
ა-ს აზრი, ვარაუდი, ფიქრი,   

(CI მრ. «სა ხილი, ნაყოფი. 

- 14 <-L+4 (ი), მასდ. 2> დასხლტა: 

“განთავისუფლდა, 

0... 9 
2«>L ამრ, უსდ მოუფიქრებელი 

სიტყვა, წამოცდენილი სიტყვა. 

22... –უ–_ 
ლ=Lბა (ა), მას, ლ:L4 ხნავდა. 
+". 

1V. ლ L4I მიაღწია მიზანს, წარ- 
მატებას; ნეტარებდა; ბედნიე- 

რი იყო. 
5 
აა.) ( <არამ.) 96, > 1 L+ კაპიკი. 

კა) (<არამ, 159) ასეთი და 

ასეთი, მავანი. 

XL, კერპ. 

თ-L+ (6), მასდ. 11 მკბენარს იხი- 
ლავდა. 
%.. 
თ134 მკბენარის გახილვა, 

დ) (8. სია!, სახ, +, აკ, L+, ნათ, 

>XL3 უწყლო უდაბნო, 

ზ , 

ა-) და რწ მრ. I დღა უფ- 

რო. იშვიათად ,L> 21 პირი; შესარ- 

2 ა§5 

თავი (მდინარისა); ხვრელი. 
ბ 5 -,.8 

უს მრ. 51), აL:4I სახე, Lახე- 

ობა, გვარი; სინ. CI” მდგო- 

მარეობა. სინ. 2IL>; დარგი მეც- 

ნიერებისა; ხელოვნება. 

აუ.-:3 84. აL:+! შტო, დარგი.
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” 
ფას ( < სპარს.) მრ. 

, ფუნდუკი, ქარვასლა. 

(10 (ა), მასტ. 9L:#.იყო წარ- 

მავალი, ხრწნადი; გაქრა, მოის- 
პო, დაიღუპა. 

1:24 გაქრობა, მოსპობა; ხრწნა- 
დობა. 

5, ი -.2 ბ... 

ჯ-“– ორ. სქ , მრ. 82+1. და აა“ 
- 

, ' 
სასას 

ქვასანაყი; მაშ. საკ. სახ. ფიჰრი; 
ხი 

მიმართ, CC ,(). 
“ “% ა“ 

–- (ა), მასტ. ი44 აკ, ან ა) ნ-ით 

გაიგო, მშშეისმინა; ესმოდა. 

L( 6 ორმ, დამ. შეასმინა, გა- 

გებული გახადა, დაარიგა. 

IV. დ” ორმ. დამ. გააგებინა, 

ასწავლა 

..- 

«41 გაგება, გაგებულება. 
იძი. 

ი გაგებული, გონიელი. 
ჰ LI 

კ) იხ. «.. 
ცხ, 06., 

აც (უ), მასდ. = ბ, =Iკპ გაიარა 

(შემთხეევამ), განელო (დრომ). 

139) 6 ხელიდან გაუსხლ- 
ტა რამე. 

.-- 
5ს (უს, მასტ. 2+), )C2-ა, «ა ნ-ით 

მიაღწია რასმე, მოიპოვა; წარ- 

მატება ჰქონდა; გაიზარჯევა; არ 

ეშინოდა 42>“> მისი,   

5” 18? 

ი, 
+) მიღწევა (სურვილისა): წარ- 

მატება: გამარჯვება; ბედნიე- 

რება, ნეტარება, ხსნა. 
6 ,. 

ცხ (უ), მასტ, ა» დამ, აღემატე- 

ბოდა; სჯობნიდა. LV, 21 

გონს მოვიდა, ცნობიერება და- 

უბრუნდა. 

1... 

პა %მნსრ, ზემოთ, ანტნ, «->.;; 
2.“ 

აას წინ. ზევით, ზებოთ. 
მ.ა“ .·2." 

“პაკა მის ზევით. (3-4 ე. 

ზევით, ხემოთ;. ზევიდან, ზე- 

– 

მოდან. მიმართ. ცა) ზემ ენო, 

ზემოური, ზემო მხრისა. 

9... 
(ე) ნიორი. 

– (1. ჰ, ნაცვალსახელოვან ნაწი-. 

ლაკთან ა წინტებული, რომელიც 

წინ უძღვის ნათესაობით ბრუნვაში 

დასმშ-უელ სიტყვას. 1) ში; ზე. ა 

ფოლი) სახლში; „3 233 
222- 

II ჩავარდა ვაში. :1-.>-#- 

–=2.- 223 96-> 

–LL)I CV ცა #3 ა” ს (I, ი) და 

დაიწყო ჭამა და ჩაგდება წყალში: 

.2-' 72ი-272- 

4+>ს ++ ა ახი.“ ლილ + 

(V-,ფუ არმოთავსდება ორი ხპალი
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ერთ ქარქაშში; 26 3 მპ» 

++ (I V,VC) გარდაიცვალა 

თვის დამდეგს; უა ც- 
- 

2 2 2.2 –- 2 >. 

2:11 იმ წელს; „I C-) 

LI CII + დაწერა წიგნის 

ზურგზე; 2) თან, ერთად. ==. 
ლ“ო-” - 6 - 

1-4 I რ.ა ულევ LL.) აეე > 

(ი'.V ) და გაჩერდა იქ პაბი- 

-ბი მათთან ერთად, ვინც მასთან 

იყო, რამდენიზე თვეს; ელო” 
–ა..- 

VI 11 ფლ LI (ი+.) 

და თავს დაესხა ნას ექვსი 

„ათასი კაცით; 3) შესახებ; „3 ეს 
2 
აLIა სთქვა ამის შესახქზ; შესა- 

ბამისად; 4) გამო, თვის, გუ- 

ლისთვის, მიზეზით. გაI>ა 

2-2 > 2C)| შევიდა ცეც- 
ხლში კატის გულისთვის; 5) სურ- 

ვილისა და მისთ, აღმნიშვნელი რდ%შნე- 

ბის შემდეგ, როგორიცაა გ, 

_#ე დღა სხ, ხღინიშნება მიშართუ- 

1 -ც 

ლება: კენ.4->-35L2.+ ცნაბე 

“და მიისწრაფოდა მასთან დამე-   

აLა 

გობრებისაკენ=და ზოისურვა 

მასთან დამეგობრება; 6) შე- 
–2 შ.. 

დარებით. >. ე აL L+ L 
L> 
2,645 VI შენი ცოდნა სხვა 

არაფერია მის ზღეასთან შედა- 

რებით, თუ არ წეეთი; 7) პრო: 

პორცია, გაშრავლება: ჯერ; გზის. 

24. ა «”«ი- 

ტიმ ს) ტ23 , ფარსახი 
0, „- 

ფარსახზე. ლ ა +. ერთი 

დღის სავალი ერთი დღის სა- 

ვალზე (სიტყვასიტყვით: ერთი 
.·2-ა·!! 

დღე ერთ დღეზე). ყვა ა,C 
LI, სლ ოო (მისი ზო- 

მა) არის ორი მესამედი ფარ- 
სახი იმავე ზომაზე (=>ორი მე- 

სამედი ფაოსახი ორ მესამედ- 

2ი–- 

ზე:; 2 .> ცე +111 სამჯერ 

ხუთი; 21. II გ-ს პროცენტი; 

LC 14 როგორც. 0.3 LC + რო- 
- § 

გორც ამბობენ; ”ა L>- 

· როგორც მოხსენებულია (==რო- 

გორც მოვიხსენიეთ). 

ას (ი), მასტ. ო იყო სასარგებ- 

ლო. 1V. 52 დამ. 1) მისცა; 
სარგებლობა მოუტანა, ასარგებ- 

ლა; 2) აცნობა; ასწავლა, აზრი 

მისცა.



ალს 
< 

-” –” 
2XILა შრ. II, 1) სარგებლო- 

ბა; ქონება; 2) აზრი. 

ალს (ი), მასდ.: ცაა პირამდე აიე- 

სო, გადმოდინდა; ნაპირებიდან 
გადმოვიდა (მდინარე). 

65 . 
=18- არაბული ანბანის ოცდაშეგრთე კ 

ასო. სათვალავში აღნი'მნავს 100-ს, 

+ეCსსLნ (<ქართ.) კრებ., ტ. სახ. ყა- 

ბარდოელები. 

>>). 
ნუ-ქალაქი, სიტი 

დი, შვ. თეოდოსიოპოლი, 

სომხური 

რომელზედაც შემდეგში გაღაფანილ- 

იქნა სა ხელწოდება სელჯჯუკების მი- 

ერ 1049 წელს დანგრეული არრან 

38>-ა2 

ა ქალაქისა (შტრ. წი”, ას. ს. 

აც (<თურქ. ხმსგხ) და (მონ- 
- 6... 

ღოლურ ეპოქაში) აILLჯ თურქული: 

გიცული ყაანი, ყაენი. 

აც (<ბერძ, XთVCV) მრ. ა თ ცა 

კანონი. 

2. __ _ -_ 

საზიზღარი, საძაგელი (ფიზიკუ- 

რად ან ზნეობრივად).   
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7ა“ «ი“ 6 2.2 

2.4 ღა IL2.# მრ, I), აბL.4! 

და ეა) უდაბნო, უწყლო ადღ- 
6 გილი. 

ს.ს (<სჰარს. XII, არმ,  Xჯ235)- 
- +.“ 

>. 
მრ. 2L.ს სპილო (შდრ). 

> სისაძაგლე, საზიზღრობა. 

5 
ლ მტ. 2 მრ. CL დასი. 

საზიზღარი, საძაგელი; სუბსტ. 
, „საძაგელი, ცუდი რამ. 

"6, 
ს>>-3(უ, ი), აM. ა დამ. დამარხა.. 

5 
„2 მრ. ა». საფლავი. 

–.... 

2»->-4- მრ, 22 სასაფლაო. 

“ეპა) 
ამე კუნძ, კიბროსი. 

სე (ი), მასდ. -8 ნაკვერჩხლე- 
ბი წამოიღო (მეზობლისგან), 

ცეცხლი ისესხა. VIII. ა! 

=I. ას. 

5 
ცა) (ი). მასტ, ცაა აკ. ან ს–L-+C 

ნ-ით აიღო, დაიჭირა; პ. კ-> 
გამოართვა„ წაართეა; 

.. +-“ ”-..- 

ი +2 ს ღმერთმა 

ნ-ით 

მიიბარა 
- §· 

(მისი სული) ე. ი.მოკლა; ა2-> 

მოკვდა.
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1 .. 

ა8--2)I (და მასცუდისთან, (92%) და “პმტ., 

, ..–“ 

=-.)ს კავკასიონი; 

."” 
ა89:->2)I (ლ:-2)I 1-2) კავკასი- 

ონის მთა. 
5 1. 4 13 

+3 (ა), მასტ. „)++5, ე.ნ დამ, 

მიიღო; შეხვდა,-– 13 (უ, ა, ი), 

მასდ. 4 #56, 7 ნით პასუხის- 
6გებლობა იკისრა, თავს იდო 

ს) დმ. აკოცა, 

II. )5(ყ დმ. 1) პირისპირ და- 
უდგა პირდაპიი დაუდგა; 

2) შეხვდა; წინააღუდგა; 3) შეე- 
საბამებოდა, შეესატყვისებოდა; 

4) ა ნ-ით შეადარა; 5) დაასა- 

ჩუქრა 4) მით 4+.-I- მის გამო; 

«<აზმე. II. 

გადაუხადა. IV. 01:83 1) წი- 

ნისკენ მობრუნდა. ანტნ. „21; 

2) წინ წამოვიდა, 

3) ცII 6-ით მიუახლოვდა, გაე- 

მართა, მივიდა (მოვიდა); 4) „> 

ნ-ით მივიდა ვინმესთან (რამეს- 

თან, სადმე); მიუბრუნდა; 5) და- 
დგა (დილა, საღამო, დრო); 

(2) იმპგრფექტივის წინ; 

ჯ ..- 

+: %მნს. უწინ,, 

გამოვიდა; 

წინათ, აჯ- 

8 აია 94 ა”. 

რე. ანტნ, +»). ას 

ჭზა– 

რავ ქ... 

ა იგივეა, 

1. 2. .- 

1:> 

დაიწყო.   

ას 

ა წინ. წინ (დროის მიხედვით), 
ზ.ა“ 

უფრო ადრე. +L> მასზე წინ, 
–-I -.ა.- 

მასზე ადრე; | +» „+ ამის წინ, 
– , 

ამაზე ადრე; აა „LI იმის წინ, 

იმაზე ადრე; კამ ა: იგივეა, 

რაც 1; +L. 2 მის წინ, 

მასზე ადრე; 5! 1.0, LC კ 
ვიდრე, სანამ. 
ი, 
აც დ 8 წინა ნაწილი; ე 
XC წინ (პირდაპირ), წინაშე. 

აე ძალი, შეძლება; C) თ V 

+, ძალა არ შეგწევს წინ დაუდ- 
გე, წინააღმდეგობა გაუწიო მას. 

ა წინ. დასწრებით, თვალ- 

წინ; ნხარეს, მხრით; მიმართუ- 

ლებით. 3-%->)I ოთ აღმო- 

სავლეთის მიმართულებით, აღ- 

მოსავლეთის მხრით. +L.ვ აგ 
2... 

მისი მხრიქ, მისი მხრიდან (=მის 
მიერ გამოგზავნილი, დანიშნუ- 

ლი და სხე.) 
ი.., ი. 
21.3 მი. )--3 კოცნა. 
9, 
2LL§ პირდაპირ მდებარე მხარე; 

ყიბლა, მხარე, საითკენაც მი- 

მართული ა“ია5 მუსლიმანები
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ლოცვის დროს (სახელდობრ, მე. 
ეის მეჩეთის მიმართულება). 

IX თანხმობა მიღება (შდრ. 

ქართ, ყაბული); 9. ს სქ. აღმო- 
სავლეთის ქარი. 

წესი) 

თ-->3 კნინ. 13: სიტყვისა. ცოტა 

წინ, ცოტა ადრე, 
> 
21 პირდაპირ მდებარე მხა-· 

31322. 

რე. 42.8 მის პირდაპირ. 

9. 
2.2 მრ, 10 ტომი. 

ი ა.” 

ა. ვინც წინ გამოდის; მომ- 

სელელი„ მობრუნებული, მი- 
ბრუნებული; მომავალი. 

+ -. 

ა)აL2. პირდაპირ მდებარე, მო- 

პირდაპირე. 

8822. 

2L.3 კაბალა, ქალაქი არანში, 

ა.ჯ ( < სპარს, ·3) კაბა (მამაკა- 
ცისა), ხალათი. 

LC 1 (უ), მასდ. „123 დამ, მოკლა. 4.4 
მის გამო; დაღუპა; სიკვდი- 

1 -” -. 

ლით დასაჯა: 4I ს-ა ს) 

მოიკლა ალლაჰის გულისთვის. 
2 - ..- 

1IL. „+ > 3 დამ. გასწყვიტა, დახო- 

ცა. III. 09 ტამ, შეებრძოლა, 
ზმ... 

ბრძოლა გაუმართა. MI) 4. L;L§ 
ალლაპიმც დაღუპავს მას (გა- 
კვირვე ხლი ფორმუ ლა რისამე. მოწო- 

ნების ან დაწუნების აღსანი ნავად).   

– 
VI. I+-I ერთმანეთს ებრძოდ- 

ნენ, ეომებოდნენ. V III. 

წ1..-იაი 

Iკ-I-- > 51 ერთმანეთს ებრძოდ- 

ნენ, ეომებოდნენ. 

..- 

„#->-§ კვლა, მოკვლა, მკვლელობა. 
5, 
ეს ბრძოლა, ომი. 

– მრ. LC: მოკლული. 

სახ მტ. გ შრ. ეL2ჯ და 2123 

მკვლელი, მომკვლელი; მომაკვ- 
დინებელი. 

72ი-“ 

ე--2+ მრ, ი. 1) მკვლელო. 
ბა, 2) მკვლელობის დრო ან 
ადგილი. 

(II შებრძოლება; ბრძოლა, 

12; C2, მდ. 2 მოკლული. 
5 
(XX შრ. 22. მებრძოლი, 

მეომარი. 

კ :1:' 

Xჯა>3 1) კოგოვიტი, პდგილი არ- 

“შენიაში, ააბსს მთი–ს სამხრეთ 
ფერდობზე, დღევანტელი ბაიასიდი: 

2) (იბ,4) რომელიღაც ატგილი 

ქართლში, კუხეთი (1?). 

+3 (შემოკლ. ტ-+-3) ნაწ., დაისმის ჰერ- 

ფექტივის წინ, როდესაც იგი აღნიშ- 

რვს საუბრის მომენტისათვის  და- 
სრულებულ ფდმულობას ის თ “შემ. 

თხვევაში პერფექტივის ფორ ას აქვს 

წეზულმატიური ნა ფოს მნიშვნელო- 

ა): _ უკვე, კიდეც, მართლად) 
(მნიშვ ელობით “ეესატჟვისება რაჭ.
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.. 

ქვე, იმერ, ქე ნაწილაკებს), + 

კ 2329 1..." ჟე 1-2 
ას..C - ჯ-C 4. აა ლLC 
'.ა“ა 221 

“პას უტ ატ) 1 LC. 2ე!ი:, +-V) იცო- 

და ეს მის შესახებ ომარმა, შე- 

მდეგ ოსმანპა (ალლაპიმცაა 

კმაყოფილი მათით) შემდეგ 
მან; ვინც მის შერმე „ეყო; 

–2ი72“– “ი. 22ია. - 

პ0IL ცC 35 C (+: 5 გა.–– 

(დ..C.ჩ ვისმინე დღეს ისეთი 

რამ, რამაც შემაშინა შენ გამო; 

- –2ი.“.- 2225:62.:4 - 

09 ვინც იწონებს ცუდს, ის 

კიდეც გააკეთებს მას; პრეზენ- 
2 

––––”” 

ტულ პერფექტივგთან: ა. ს-ა | + 

(IC %,Vა) მომიცია შენთვის (გაძ- 

ლეჭ შენ); პერფექტივის წინ უLV- 
%მნასთან (ნამჟო წინარე წარსულის 

ან თურმეობითის მნიშვნელობით): 

LL 59 კL=-! ახი; 

(წაპ%4-.) და ისჰაკს ის (უკვე) 

გაეზაგრებინა; იმპერფექტივის 
ფორმის წინ აღნიშნავს ხოლმეოპი- 
თობას: ხოლმე, ზოგჯერ, ხანდა- 

ხან; იქნებ; ალბათ, ცოტა. 
წმი“ ი. 2 .,.ა2 2 

ფის 13 ლო==, ა! ცრუ 

ზოგჯერ კი იტყვის ხოლმე მარ- 

თალს; მომტევნო ნათესაობით ან 

2ი..“ 

ბრალდებით ბრუნვასთან: 00-21 გე-   

იამი. ..- 

ი სც გეყოფათ. 21 

დვა ჰც. ან რკა 

ეყოფა ზეიდს დირჰამი, 

C43 (ა), მასდ. =33 ა. 

ნ-ით გაკვესა (კვესით), კვესავდა; 
ნაპერწკლები“ გააყრევინა; 2) 

ნით არცხვენდა, ათრევდა, აგი- 

ნებდა. 

! ყოფა: 
იძია. .“ 

(სევ ++ 

C2–3 1) გაკვესვა; 2) ლანძღვა, 
გინება, შერცხვენა. 

CI, =3+, ჭიქა, 
ჯამი, დოქი. 

22- 9, 6... 
545 (უ, ი), მასტ. 3435, 313 (წი- 

ნასწარ) განსაზღვრა, გადას- 
წყვიტა (ღმერთმა) დააწესა, 

განსაზღვრა ზომა, ვადა; =7 ნ-ით 

-- 
=453 შო, 

შეფფარდა; – )46 (ი), მასდ. 

..- 2." 

ას8, 2)4§3 იყო ძლიერი, შემ- 

ძლე; „IC ან =7 ნ-ით ძალა ჰქონ– 

და რამეზე, შენძლებელი «ყო, 

შეეძლო; სძლია. II. ს)“, აკ. 

1) მისცა ძალი, შეძლება 4.--L= 

მისა, მასზე; 2) განსაზღვრა, 

დააწესა ზომა, ვადა; 3) შეა- 
ფარდა, გაათანასწორა; პრო- 

პორციული გახადა; გაანაწილა; 

4) განიზრახა, ფიქრობდა, ვა- 

რაუდობდა, გულისხმობდა; 
5) გადასწყვიტა 4) მის სასარ- 

გებლოდ +.-!>- მის შესახებ; 

6) წინასწარ განსაზღვრა, გა-



ევ ა” ა.8 193 

  

დასწყვიტა (ღმერთმა); ინება, 

VIII. +235 იყო ძლიერი, შემ- 

ძლე „LC “ნ-ით რისამე; სძლია. 

22.22" 

X. ე+2> ს) ორ. დამ. სთხოვა 

(ძალი, შეძლება, სიკეთე). 

148 1) პატივისცემა (შტრ. ქართ. 

ყადრი);მრ. 3181 2) წინასწარი 

გადაწყვეტილეა,V, განაჩენი 
(ღეთისა); 3) ძალი, ძლიერება; 

4) ღირსება, ხარისხი; 5) ზომა, 

სიდიდე. 114 კC სიდიდის მი- 

ხედვით, შესაბამისად. 
ი, 'ის, 
ეს მრ. 1948 ორ. სქ, ქვაბი. 

5. 2 + 
ეჯ მრ, ეIX+§ I 1) წინასწარი გა- 

დაწყვეტილება, განაჩენი (ღვთი- 
სა); 2) ბედი; 3) ზომა, სიდიდე. 

21+ ძალი, ძლიერება, შეძლება. 

MX ძლიერი, ძალის მქონე; ,,C 

ნით რისამე შემძლე, ძალის 
მქონე რამეზე. 

კას იგივეს, რაც ოო” 

3I3-2, რაოდენობა, ზომა, სი- 

დიდე (სივრცისა დროისა), 
..2ია ..- 7. 

რიცხვი, 2- ცი2) ა ეს+2> უტ 
· 2 > > 

ი, დაახლოებით ორას წელს, !   

ზ .. · 

4.2; 1) ზომა, სიდიდე; 2) წი- 

ნასწარი გადაწყვეტილება, გან- 

საზღვრა, განაჩენი (ღვთისა); 
3) განზრახვა, ფიქრი, ვარაუ- 

დი; გულისხმობა, 

11128! ძალა, ძლიერება. 

6 „.). 
ა+>2 + ძალის მქონე, ძლიე“ი, 

I% 1 –„–ა! 

შემძლე. 4)ს )+>2+II ალ-მუკ- 

,თადირ ბილ-ლაჰ)ი, აბასიანთ ხალი– 
ფა (მოკლეს სპი/მეა წ.). 

–“ . .. ზ 1: 

ს” (უ),მასტ, „> 3, „74 იყო წმინ- 

და.II. კ დამ, გაწმინდა, აკურ- 
თხა, გახადა წმინდანი, წმინდა. 

ა.ა! (+. 7. 

აჰნს, ნ 8 მრ უე 3 სიწ- 
'ეოთ! 

მინდე, უწმინდესობა; ა +.2) I 
აა“ ჩი? 

იერუსალიმი; „”II§VI „კჯ 
“ ა 2 

წმინდათა წმინდაა ჯ-4#)I 
9113 1) .'" 

აწე. 2 11 თ121I = 3) 1) სული 

წმინდა; 2) გაბრიელ მთავარ- 
ანგელოსი. 
6 - 
ა–33 მა. ეკა სკ წმინდანი. 

ბ .. 
ა.ა წმინდა ადგილი. 
ი.) 

ათ. ა განწმენდილი, ნაკურ- 

„ეა' ”“- 

თხი, წმინდა. 27X2II =-ა, 

22 ' 
ამ 2.) I იერუსალიმი. 

გ- წერეთელი. არაბულ–ქართული ლეკსიკონი. 13 

=->->II
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2.2“ 6 .) 

(2) (ა), მასდ. (343 მოვიდა (ჩვე- 
ულებრივ იგულისხმება მოგრაურობის 
შემდეგ შინ მოსვლა), ჩამოვიდა; 

4-1 ან “I (42 მივიდა 

2... %ზ ,, 
მასთან; + (უ), მასტ. C94-+, 
წ, 
#6 წინ იყო; აკ წინ უსწრებ- 

-და, წინ უძღოდა; მეთაუ4ობდა; 
2.1. 

„+. ნ-ით თავს დაესხა; «+ 

9. 
(უ), მასტ, 1 იყო ძველი. 

II. „-+ნ „კ. წინ წასწია, წინ გა- 

-დააადგილა; წარადგინა; წარ- 

მოადგინა, წინ გააკეთა (სთქვა, აღ- 

ნიშნა), წინ გაგზავნა; ,„1| ნ-ით 

წარუდგინა, მიართვა, მისცა; 

„სინ ნით წარუმძღვარა; დაუ- 

ნიშნა წინამძღოლად, მეთაუ- 

რად; მოამზადა, 1V. 2151 წინ. 

წამოვიდა, წინ გამოვიდა, წამო- 

იწია; წინ გამოუშვა, წინ გა- 

მოსწია, წინ გამოიყვანა, „LC 
2 .2..2.- 

ნით თავს დაესხა. V. #-+22 

წინ გამოვიდა, წინ წამოიწია, 

წინ მიდიოდა, წინ წამძღვარე- 
2 ჰა -2-- 7252 

ბული იყო. ი” ა (+222 LL“ 

როგორც ეს ზემოთ არის მოხ- ·· 

სენიებული; +კ. წინ უძღოდა; · 

  

გაასწრო; მეთაურობდა; ,„-L+C 

ნით მეთაურად გაუხდა; თ 

ნით მიუახლოვდა, წარუდგა. 

6, 

(2 სიძველე, ძველი დრო. 
ხზ... 6 ..5 
გX-35 წვ. მტ. სქ., მრ. „I.+3 | ფეხი, 

ტერფი, ნაბიჯი; (1283VI „IC 

ფეხით, ქვეითად. “ 

ი, 

(43 სიძველე. 
5 21. 2-1! 7..- 

(+ 3 წინ წამოსელა; L»-.ჯ ს 

წინ მიდიოდა. 

. 
(3+3 მოსელა, ჩამოსვლა, მის- 

ვლა. 

% –.-. 
43 მრ. 2 L.+3 ძველი, ა 

ძველად. უს. II თ+) ც4 ძველ 
დროს. 

892952 

(2-3! ელატ. უჰჭეელესი, 

ძველი. 

225173 

(I ატგილის წინტ, წინ. 

უფრო 

XC I წინ წამოწეული, წინ წა- 

მძღვარებული; «3. (+2>)! 

ზემოთმოხსენებული. 

1011) წინამავალი; 

ტყვაობა. 
წინასი-
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2 

აეა'“ო 
1ი – 

ლეკ). მასტ, ს) 1) დარჩა, იმ- 

ყოფებოდა;. 2) დაწყნარდა, და- 

მშვიდდა; _“) (აა ი) მასდ. 

- 2! 

4, 3 იყო ცივი, გრილი, გა- 

,'მი„» იაი2. “რ.ა..- 

გრილდა. «-:.”2 =,3 ან L:..C 

უხაროდა, გახარებული იყო 4) 

მით, მის გამო, II. 5 "კ. დაა- 

მტკიცა, დაადასტურა. IV. _!! 
მყარი გახადა, გაამაგრა, დაა- 

მტკიცა, დაადასტურა; >. ნ-ით 

გამოტყდა, აღიარა; პ, ე) ნ-ით 

და ნივ “რ ან '(-+- ნ-ით რისა- 

აჭ.» 2 <<. 

მე ნება დართო; ,„) «=-) 

ააVI.CVIი და ნება მისცა 

მათ (თავისუფლად) შეესრულე- 
ბინათ აზანი; ჰ. ა ნ-ით დღა ნივ. “დღ 

,ნ-ით აღიარა, სცნო ვისიმე რაშე. 

522.- 

X. »2>-I დარჩა, იმყოფებოდა 

«ე იქ; დამკვიდრდა, დასახლდა. 
92 , 2) 

-ს) სიგრილე, სინორჩე; 2 

ი”ი“ 

ა“) სიგრილე «თვალისა 

(==ნუგეში, ლხენა, სიხარული), 

"თვალის ჩინი!. 

I 1) ყოფნა, მუდმივობა; 

2) დადგენილება, გადაწყვეტი- 
ლება. 

  

  

_-2– 1) ადგილსამყოფელი; 2) მა- 
ღალი მტგომარეობის პირთა ფიფუ- 

ლი, უბრწყინვალესი, უპატივ- 

ცემულესი, 
“.ია) 

12: მტკიცე. მყარი; დარჩე- 

ნილი; მუდმივი. 

6. .- ლ“) 

წ» (ა; < არამ, ბეი 2) მასტ. ა!'#0, 

92 წაიკითბა სძველა ნიშნავდა 

სმამაღლა კითხვას, შემდეგ, განზა- 

კუთრებით, ჟფურანის რეჩიტატივით 

წაკითხვას); პ. სL-C და ნივ. აკ. 

წაუკითხა, სწავლობდა ვისი- 

მე ხელმძღვანელობით რასმე. 

IV. | ,§| ორმ. აკ. წააკითხა; ასწავგ- 

ლა კითხეა,; ასწავლა; (231 

(XI აკ, ან ,,LC ნ.ით მოიკითხა, 

სალამი შეუთვალა, 

?, მრ, "კ 1) მენსტრუაციის 

პერიოდი„ 2) მენსტრუაციის 

"არქონის პერიოდი. 
9. 
2213 კითხვა. 

–ია! 

ა! კითხვა; მსასღვ. ნ-ით ყუ- 

რანი. 

ი... 20 
თას მრ. %,კ+ მკითხველი, წა- 
გკითხველი (ყურანისა). 

>-+ მდ. 2 კითხვის (განსაკუთ. 

რებით ყურანის კითხვის) მასწავ- 

ლებელი; მასწავლებელი.



196 891 

– 9. 
აა (უ) და – 3 (ა), მასდ. ასას, 

ი მოახლოვდა; იყო ახლოს 

.:,ს ან 41I მისგან, მასთან; 
დამ. მიუახლოვდა, დაუახლოვდა. 

1I. 2 ორ. დამ, ან აკ. ტა | 

ნ-იით 1)მიუახლოვა, წარუდგინა, 
მისცა; 2) შესწირა; 3) პატივსა 

სცემდა. III. თ” დამ. მიუახ- 

ლოვდა; დაუახლოვდა, დაუმე- 
გობრდა. V. 527 ცII ნ-ით 

> -- 
ეძებდა დაახლოებას. VI. (აას 

დაახლოვდნენ; დამეგობრდნენ. 
.! 

დეკს სიახლოვე, დაახლოება. 
.. 

4“), 2) მის მახლობლად. 

6 –! 

ასეკ მრ. Iს შესაწირავი, 
მსხვერპლი, C 

=> მდ. 2 ახლო, მეზობელი; მრ. 

LI ახლობელი, ნათესავი. 

ი ახლოს; თითქმის; §ნალე; 

– კ + ახლოს. 

ს 
==. ელატ. · უახლოესი; მრ. 

- 2.92 , 

უჯ. მეხ ნათესავები. 

2) 

დბა დაახლოებული, ახლო- 
ბელი; პატივსაცემი. 

ესაა მე. გ ის,რაც უახ- 

ლოვჯება რასმე; დაახლოე- 

ბით ერთი ზომის; მუთაკარი-.   

> 

ბი, პოეტური თომა _შემდეტი სქემიზა: 

––ლ-–––|-- == =–ლ=)--=I 

ლ–ლ–= |I=-–=||-- –, პირველი ნ»> 

ხევარი ხანის უკანასკნელი დფერფი: 

შეიძლება: იჟოს _– ეკვეცილი: 
ფორმით: –-=)=52-=|=-= | 

=-- (ან ––-)ს<--–-|=-= | 
–-=)5- 

=I+§ წმინდა, ანკარა (წყალი). 

=Iკ3 კარახი, მხარე: ჩრდ. კავკასიაში. 

(ლაზი უუმუსში); მიმართ. თორ 

5,3 ზრ, აკ,#ან 25, მაიმუნი. 
ჭა– ?1ა- 

ა 2) დ ე? 2)! ქალაქი კარი, 
– 

." 
– > მრ. 293 იხ. .» 2,#. 

· ია” 

აემეევყ კურაიში, ჩრდ. არაბ, ფომი 
– >» 

(მექაში). მიმართ, 2 

„02,+ (ი), მასტ. ა2 კჯ დამ. 

1) მოკვეთა, მოჭრა; 2) ორ- 
დამ ასესხა; 3) შეთხზა (ლექ– 

სი). III. უბეს დამ. მისცა ნაც- 

ელად 4. ნისა; ასესხა.IV. ც2,3 | 

ასესხა. VII. «2 -2;! 
შეწყდა, მოისპო, გადაშენდა. “ 

> 8 სესხი.. 

ლ ლექსი. 

C2I2:I შეწყვეტა, გადაშენება, 

მოსპობა. 

ორ, დამ,
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5. .. 
„LL ,6 (<არმ, 002522 < ბერძნ, 

, – 
Xთი0ჯ1ე:) მრ. ა-:-%XI)3 გრაგნი- 

ლი, ქაღალდის ფ: ფურცელი. 

6 3 დ), შასდ. C „359. დაარტყა; 
დააკაკუნა; დარეკა; სცა; დაა- 

ნარცხა. III. ნან დამ, ებრძოდა, 

= 2 ბრძოლა. 

#2 ყირიმი. (+>II > ყირი- 

მის ზღვა, შავი ზღვის ერთ-გრთი 

სახელწოდება. 

>. ( <სსპარს, 

კერმესი, ყირმიზი, 00005 11IC18, 
მუხის ქერქის ერთგვარი პარასიტი, 

რომელსაც გამხმარი სახით ხმარობენ 

წითელი საღებავის დასამსატებლად. 

<ინტ, #ოისI-ჟ8) 

· 1 .ა. ! 

122) 5ა125 >> (C#Mაი-“) ქართლის 

“სახელწოტება, იქნებ იმიტომ, რომ 

იქ კერშესი მოიპოვებოდა ან, შეიძლე- 

1. ა.“ 

“ბა, შეცდოშით იჟოს ნახმარი კ. -0I-ს 

(არმაზსის) ნაცვლად. 

22.- 

ა (ი), მას«. ას შეაერთა, შე- 

აკავშირა 4) მით, 4.»ია მასთან. 
9.. ა-ა“ 5 
ძა_3ვ ზრ. 23,3 რქა. მივი თ. 

«ორრქოსანი (ალექსანდრე მაკე– 

დონელის ეპითეფი). 

- –- !) 7. 

22) ,3 მრ, 514 მეუღლე, ცო- 
„ლი, მეგობარი. 

ა.კ (თურქ.) წითელი. 

  

“3 (ი), მასტ. «ა დამ, გაუმას- 

პინძლდა, მიიღო (სტუმარი), 

ისტუმრა. 

+) სტუმრის მიღება, გამას- 

პინძლება. 

-... 

2, „§ შრ, «0 სოფელი, ,დაბა, 

პროვინციის ქალაქი; «2)! · 

ქალაქთა დედა = მექა. 
·1 - – 
აე კარი, ყარსი. ს 

ა. (%95,4) კარის (=ყარსის?) 

ქალ. 

კარი, ძველი თბილისის ერთ-ერთი 

კარის სახელწოტება, 2. 

კს ა) 
წითელთავა, ყიზილბაში; 1) თურ- 

ქული სახელწოდება შვიტი თურქშენუ- 

ლი ფომისა, რომლებმაც არტებილის 

“შეიხები აიყვანეს სპარსეთის ფცახტზე 

და ხელი შეუწუეს შას ისმაილ პირ- 

ველს სეფიანთ, დინასტიის დაარსე- 

ბამი 2) სახელწოდება რელიტი- 

ური სექტისა, რომელიც გავრცე- 

ლებული იჟო მცირე ასია ში და 

შიიტურატ იჟო მიჩნეული; 

ჟიზილბაში საერთოტ 

შემდეგში 
სპარსელს 

აღნი შნავტა · 

-1+ დ, უ), მასდ. ჰX-ჰ (<არამ.), 

იყო სამართლიანი, სამ: რთლი- 

ანად იქცეოდა. 

CL ა (<არამ. სპძოფ)) სამართ- 
–- –- : (=% 

ლიანობა.
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> (0952) კოსტანტინოპოლი. 

.ი.? 

ა.თ. 

ტინოპოლის სრუტე. 

კოსტან- 

2.27. 

–-) (ი), მასდტ, ა დამ, გაყო, და- 

ყო, გაანაწილა; LL ან უა 

ნ-ით გაუყო, დაუყო, გაუნაწი- 

ლა: ჰ, ა) და ნივგ, ცვ ნ-ით გაუ- 

ზიარა. IL. დ-მ დმ, დაყო, დაა- 

«ა. 

ნაწილა დაფანტა; უე, ნ-ით 

დაუყო, დაუნაწილა. IV. --I 

დაიფიცა 4) იგი; „LC ნ-ით დაა- 

ფიცა. VIII. .--> 3 | გაიყო; დამ, 

1--ა 

გრდმ. წყოლ.) გაიყვეს, გაინა- 

–. 
წილეს, ««-> >) ერთმანეთს შო- 
რის. 

ზ.. 
«5 გაყოფა, განაწილება. 
ზ, 2 
– მრ, აL.2I ნაწილი, წილი. 

წ... 
“+ § გაყოფა, განაწილება; ნა- 

წილი, წილი; ბედი (შლრ. ქართ. 
ყისმათი). 
ზ 
“ს გამყოფი; კასიმი, მაშ. საკ. საწ.. 

Lკ (უს, 
-.. 222 

მასდ. 

ლი, გულფიცხელი, Lასტიკი. 

1II. „-ც დამ. ძნელად იტანდა, 
ითმენდა. 

62-52, 201.5 იყო 

მაგარი, მტკიცე; იყო ფიცხე-.     
2.2.“ 

=-2> (ი), მას. «+285 მოჭრა, მო– 

ი... 
2+-5 სიმაგრე, სიმტკიცე, ძლი- 

ერება, სიფიცხე, გულფიცხე- 
ლობა. 

2. უუუ„-_-– 
ა (უ) მასდ. ა2-9, ა-23 1). აკ. 

და ,ქCნ-ით უამბობდა, უყვებოდა, 

უთხრობდა (ამბავს); 2) აკ. მოი- 

კვეცა, შეიკრიჭა, შეიჭრა (თმა). 

ს მოკვეცა, შეკრეჭჯა, შექრა. 

+223 მრ. 322 მოთხრობა, აჭ- 

გავი; შემთხვევა. 

აერ23 მოთხრობა, ამბავი, 
ს 

ც22. მაკრატელი. 
> 6 

–- 

კვეთა; გაჭრა, დაჭრა, 
8 

ლერწამი. 

42-23 მთავარი ქალაქი, სატახ- 
ტო. ქალაქი. 

ა.ნ; ყასაბი (შდრ. 

..- 

_->3- კრებ. კერძ. 2. 

რ.– 

+223 (ი), მასტ, 425 აკ., ა ან “LC · 

ნ-ით გაემართა, მიაშურა; მიის- ” 

წრაფოდა, სურდა; „LC 

გაემართა ვისიმე წინააღმდეგ.: 

X28 მიმართულება; სწრაფვა; 

მიზანი, განზრახვა; მტ. 2 საშუა- 

ლო, ზომიერი. 
ზ 

ნ-ით- 

> , 2- . 
21-23 მრ, IL 23 კასიდა, პოემა, 

ლექსი (შდრ. ქართ. 

თქმა). 

ყასიტად
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ბ. _ 
ს. L9 მტ, 5 ვინც მიიმართება 

(-,-L+- ნ-ით ვისიმე წინააღმდეგ), 

ვინც მიისწრაფვის; მზრახველი, 

მსურველი. 

5 .. _ .- 

22 ა მრ. ა2L2. ადგილი, საი- 

თაც მიიმართებიან; განზრახვა, 

მიზანი. 

ბზ... 
22 ა 1) განზრახვა, მიზანი; 

2 დებულება. 
,.. 

ა+2-2. სწრაფვის საგანი; სა- 

სურველი, საძიებელი. 
21- - 

245 (უ), მასდ, 32, “– 
–- 

იჟო 

Cოკლე. ანტნ. ქL;;- ,23 (უ), 

”" 

მასტ. ს) ჯპვერ შეძლო, ვერ მიაღ- 

წია; დააკლდა + ნ-ით რასმე, არ 

ეყო; გრდმ. ნ-ით დააკლო; 2) 

(0), მასდ, 28 დამ. დაამოკლა; 
განსაზღვრა, შემოფარგლა. 

.· 2 წ 

ოვვებ სიმოკლე, ანნ. ჰ#. 

23 (<ებ. შს <არამ. 
- 

აბელ აი, აა–LXCI2 < ბერძნ, XC- 
:– ი7:: - 

სი, ლათ, ლვგახსთ) კოშკი, 
ცი მ სასახლე; ქალაქი. 

ვ0>- “” · 

ვე ბ 343 მოკლე, - ანტნ- 
ო 

2   

ს-2: 199 

-- ი,, 
L-23 (უ), მას, #22 იყო შორი, 

2 
– ა” 

შორეული. IV. „2-5 | ტაშ. მო- 
ამორა, დააშორა. 
· 
“ –“ 

23 შორი. 

2. 2.” 

ც43) მლ. «3-2 
ელატ. უშორესი; სუბსტ. უშორე- 
სი ნაწილი, 

მრ კ2CI 

222 5 ა“ 

«<= 9 (ი), მასტ. «> 3 ტამ, მოჭრა, 
მოკვეთა, 
6 - ი .,.) 
–--23 მრ. ეL.2ს ტოტი, შტო. 

” –-.ჟ–.-->_ 
23 (ი), მასდ. 1L=5.9, 2.55 აკ. 
1) გააკეთა, შეასრულა, “დაას- 

რულა, აღასრულა; მოაწყო; გა- 

დასწყვიტა; ბრძანა; წინასწარ 

განსახღვრა .(ღმერთპ)ა); 2) »ბ- 
სოლ, სჯიდა. განსჯიდა,იქცეოდა 

როგორც მსაჯული; პ. ,,LC ნ-ით 

და ნივ. 7 ნ-ით მიუსაჯა რამე 

(სასჯელი); „) ნ-ით განაჩენი გა- 

მოიტანნსდი (ვისიმე სასარგებ- 
ვ ა - კ, 

ლოდ). კ. ც2> > გადაწყდა 

საქმე. III. ც>L§ 1) აკ. სამარ- 
თალში გაიწვია, მიიწვია 4. | მას- 

თან; 2) ხელშეკრულება დადო; 

IV. 29 ნასს. სამართლი- 

ანი გახადა, 2L= 51 ს რა სამარ- 

თლიანი ხარ შენ! VII. ც2-2)I 

იყო გაკეთებული, შესრულებუ- 
ლი, დასრულებული, აღსრულე-
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ბული; შესრულდა, დასრულ- 
და, აღსრულდა; შეწყდა. VIII. 

განსაზ- 
2 7. 

(22-23 I გადაწყვიტა, 

ღვრა; უე) ნ-ით გადაუწყვიტა, 

განუწესა, განუსაზღვრა; დაუ- 
ნიშნა; მიუსაჯა. 

ფ25 გადაწყვეტილება, დადგე- 
ნილება; ბრძანება. 

მL25 შესრულება; გადაწყვე- 

ტილება; წესი, კანონი; წინას- 

წარი გადაწყვე ტილება (ღვთი- 
სა); ბედი; განაჩენი; დადგენი- 

ლება; ზსაჯულის ფუნქცია; სა· 
ართაღ ი. 

562 2... 2 22 

2. 25 მრ. ს: 1) დადგენი- 

ლება, გადაწყვეტილება, განა- 
ჩენი; 2) სასამართლო საქმე, გან- 

სჯა, სჯა; სარჩელი; პროცესი; 
პ) საკითხი, პრობლემა; 4) საქ- 
მე, შემთხვევა. 

- 2. 

ანს მდ. > მრ. -L= 3 მსაჯული, 

ყადი (შტრ.). 
2 

“ ა, 

2.5 ელატ. უფრო სამართლია- 
ხი; მეტად სამართლიანი. 

2 9. : 
X 3? (უ), მასტ. 3 მოკვეთა, მო- 

კვეცა, მოჭრა. 
LI 

2 ოდესმე; გოველთ ის 3 რფ. ან 

პირობ, ფორმებთან; კ ჩვეულებრივ 

უარჟოფით წინადატებაში: „არას- 

დროს, არასოდეს (იშვიათატ ხმარე- 
1- 

ბული პარალელური ფორშებია: X§   

“ღა 
3311) 

–. . ..... 

LL, 3): ს-ა მხოლოდ. 
: 6. 

L.5§ (<ეგვ.?) მრ. #0 კატა. 

აა პოლარული ვარსკვლავი; მე- 
თაური. 

ჰმ ია4.ე 

უვუპI –აას: კუტბ ედ-დინი, 

_საპატიო. სახელი, 

ა ხ,.6.,, 
565 (უ), მას. _% 5, ) 1-5 წვეთავ- 

და, წვეთ-წვეთად ჩამოდიოდა. 
ბზ... 

>“. წეეთვა. 
.. 2 2 

უ6+ც მრ. ტ)LL XI მხარე; ქვეყანა. 
6... 
2103 წვეთი. 

ფ),C2)I (<ჭართ.) მამ. საკ. სახ. 

კიტრის:ძე (შტრ, მაჩხაანის ქარ- 

თულ-არაბული წარწერა, რომელშიაც 
მოხსენებულია ჰუმად კიტრის-ძე; 

აგრეთვე სომხ, მოი/რ6). 

- 2. ბზ... 
%1: (ა), მასდ. ტი: დამ. მოჭრა, 

მოკვეთა; კე ნ-ით მოსჭრა, მოჰ- 

კვეთა; გადაჭრა, გაწყვიტა, შე- 

წყვიტა. „> 8C 2 გაწყვიტა 
22722 

გის 
ც3.-LII გზა გადაჭრა; ყაჩაღობ- 

ღა, ძარცვავდა; ლი, უნ-ით 

წააჩხუბა; 22.C 2)| 4+-LC C63 

ნათესაური კავშირი; 

22- 

გადასახადი დაადო მას. III. L§8 

დამ. გაწყვიტა ვინმესთან ფა



  

LL: 5=+ 20! 

ი. 9, 
შირი, ურთიერთობა); აკ, «ა 2-Lს§ მი. ტდ. ნაწილი, ნაქე- 
„I-C ნ-ით ზავი შეუკრა იმ პი. - “ 

.- რი; ნაკვეთი (მიწისა). 
რობით, რომ..: „LC 4. „LL § ა 6.,, 6,,. 56 „,, 

..- · + .%ჯ მრ. XV, ი 8 იგივეა, 

29I (ი-,,0 და ზავი შეუკრა + ' 
” 5 რაც <> L25. 
მას იმ პირობით, რომ ის (ჟო- 

ველწლიურადუ) გადაიხდიდა გა- 
- 7.“ ამ: 2 27..–- 

მოსაღებს. L- >I ,> „,C „»L2+ა 

(ილ, ე) და ზავი დაუდო მათ იმ 
პირობით, რომ ისინი გადაიხ- 

დიდნენ (ყოველწლიურად) მის 
(=იმ ატგილებისათვის) ხარაჯს; 

- ი” 
იაX. (-+ 4“.სL2სა (ლრ,2-7)და 

ზავი დაუდო მას იმ პირობით, 

რომ ის (ჟოველწლიურად) გადა- 

უხდიდა მას (გამოსაღებს) მისი 

მხარისას.IV. გ90II ორ. დამ. მოუ- 

კვეთა, ჩამოუქრა; მისცა, გადა- 

სცა (მიწის ნაკვეთი) სარგებლო- 

ბაში. VII. CI იყო მოწყვე- 
ტილი, მოშორებული; მოსწყდა; 

შეწყდა; 9-1) ნ-ით გაშორდა და 

მოვიდა ვინშესთან; – ნ-ით გრტმ. 

მოსწყვიტა. VIII. „6 >. 

ნ-თ მოსწყვიტა, მოსჭრა, გა- 
ო ყო. 

ს ა 

265 მოჭრა, მოკვეთა. 
) · ზ 31 ა 6 2 5. – 

ტ%-3 მრ. „ოXI, § C%+I, CLი) 

მოჭრილი ნაწილი, ნაჭერი; ნა- 

წილი; 

  

გხი>-2. გამოყოფილი, მოწყვე- 

ტილი. 

2.-- _ 
+ LC (ი), მასტ, +. მოწყვიტა, 

მოკრიფა (ნაყოფი). 
–_ 

– -%L+X მოწყვეტა, მოკრეფა (ნა- 

ყოფისა); რთველი. 

, .'', 
+ 26 § მრ. „ბასი სჯ მტევანი; (მო- 

წყვეტილი) ნაყოფი. 
2.22 L) ,.) 

აუ: (უ), მასდ. აჯა ცხოვრობ. 
და, ბინადრობდა, სახლობდა 

აკ. ან =» ნ-ით სადმე. 

6.) 

·5-3 ( < ეგვ., კოპტ. ?) კრებ. ბამბა, 
ბ _–. – 
ას 3 მტ.ა შრ. უLV 3 მდ, ,XI,3 

მცხოვრები, მოსახლე, მობინა- 

დრე. 
5 ” 

-+») (უ), მასდ. ა+>»3 იჯდა; დაჯდა. 

ანჟნ. (L3; სინ. „>. 
ოო 
აჯი ჯდომა, ჯდომის მდგო- 

მარეობა. 

6... 
2. ჯდომა; პოზა, მდგომა- 

რეობა.
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14:62) კა ზუ ლ-კაცდა, მუსლი- 

საწური წლის შეთერთმეცე თვე. 
4-6 ორ, სქ. სხეასთან ერთად 

მჯდომელი, თანამეინახე. 

ს მჟ. დ მრ აჯა§ მჯდო- 

მარე. 
6C . – 
XL მრ. MI 1) საფუძველი; 

ფუძე; 2) სატახტო ქალაქი. 
“2... 

მა> ა მრ, =+ საჯდომი, სა. 
ვარძელი. ? 

6... 
2 (ა), მას. „»§ ტამ. ძირამდე 

მიაღწია, გაატანა. 

6... ბზ. ,, 
3 მრ, ავა ძირი, ფსკერი. 

ზ ;:. . 
ყური, :2 (< არამ სბ)" ი 

< ბერძნ. XC 002, ლათ. სპე§ს§) 21 

ა2L22) გალია (შტრ, ქართ, ყა- 
ფაზი) 

(ო+ (უ, ი), მასტ. ა დაბრუნ- 

და (მოგზაურობი” შმმდეგ). 

II. ა დმ ლაკეტა, დახშა 
ფარი) ბოქლომით. ედპ, 
%, 6 ..: 
129(-<არ.მ. ს95)2) 96, L251 

: 

ბოქლომი, 

ას (ი), შასდ. 1L იყო, გახდა 

მცირე, მცირერიცხოვანი, ცო- 

ტა, უმნიშვნელო; შემცირდა. 

უ+< ნით იყო ნაკლები რამეზე, | 

  

22. 2 

L ს იშვიათად, მცირედ. 1V. ,L:I 
დამ. დაამცირა, შეამცირა. 

> 

LL ზრ. 11, ჰXვ 1) ნწვერვა- 
ლი (მთისჰ); 2) (-«არამ. C7512). 

სასმისი, კულა (შტრ.). 

5 
2I> სიმცირე. 
ი“ . 
ას. მდ. : მცირე, მცირერიც- 

ხოვანსი უმნიშვნელო, ანტნ. 

5 22 - 
„2. XLI %ზმსრ. მცირედ. 

, % 

ა)+ I ელატ. უმცირესი, უფრო 

მცირე, ცოტა, ყველაზე მცირე, 

ცოტა; 131 (ც I ან) ცLC სულ 

მცირე; მაინც. 
2.27. 

–-L§5 (ი), მასდ. ს დამ. გაღა- 

აბრუნა, V 5121 გადაბრუნ- 

და, გადაბრუნდ-გადმობრუნდა; 
შეიცვალა, გამოიცეალა; იყო 

ცვალებადი. 
შ7ა- .. 

<> მრ. 7 +L2 გული; სული, 
გონება; გულ-გული; ცენტრი, 
არსი, 

ბ... ,' -.- 
=-)ა§ მრ, --II+> ყალიბი (შტრ.). 

_ 
–,. ცვლილება, (კვალება- 
დობა. 

, ...- 

=> (<ქართ.) კლარჯეთი. 

ლII (ა), მასტ. გ 12 დამ. მოთხარა, 
ამოთხარა.
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წ 2ი- 

2» L5 (უცხო წარმო“ მობის სიტყვა, შრ. 

ქართ, ქალაქი, სომხ. /”#!/ "#0 და 

სხ.) შრ, გას ციხე, სიმაგრე, , 

“ 6 
კალა (შტრ.). სინ. ე2>. 

1?.ი 2 .ი-- 

2+C 4521 კალკაშანდა. ადგ. სახ. 

კალტუბში (ეავიბტეში). მიმართ. 

რ«„..ი“ 

შიპბ 
2 ი”772ა. 

ედ-დინ აბუ –ცაბბვს ალ კალ- 
კაშანდი, ცნობილი ეგვიპტელი მეც- 

ნიერი (75ს,14555--521/I41§ წ.), 
2... 0. 
ლო C. (ი), მასდ. ი- დამ, მოჟურა, მო- 

იქრა (ფრჩხილი). II. -I დამ, 

მოჭრა, მოიქრა (ფრჩხილი). 

ი-L3 (< ეთიოპ. 

6. 
Xთ2.თIL0C) შრ. „XLII 

XIII < ბერძნ, 

ლერწამი, 
რომლითაც წერენ (შდრ. ქართ. 

კალაგნი). 
%ზ “ი , „ჟელ 

2-2. მრ. 12. ყალამდანი, 

პენალი, საკალმე. 
12 , 12) - 

4-2) 64- 
”> 

12)! ალ- -კალიუბიია, ეგვიპ- 

ზა– 

ფის პროვინცია. მიმართ. 5, ++, 

გე”“'!" 2.2 

+.>I ა + > I "> აLა 

> 4.- 

ედ- ნ აჰმედ = აჰმედ იბნ 

შიჰაბ   

სალამა ალ-კალიუბი, ცნობილი. 

ექიმი და ანეკდოტების კრებულის ავ- 

ტორი (გრდცვ. 1009,16059%წ.). 

6 .. 

- მრ, კ,L+ჯI ?თვარე. 

9.) 
იე >» 

ფე (< თურქ.?) მრ. 

1) ქსოვილი; 2) საოჯახო ნიე- · 

თები (ტანსაცმელი, ჭურჭელი, 

ნოხები). 

22 +.წ 

1 '; ( < ბერძნ. Xთ|L(თ0(0», C011519) 
2.) 

მრ, უL >. პერანგი. 

ი. 
ა>53 
5 - – 2.3 

ულა მრ. 1L- ++ მზა; გამოსადე-- 

კრებ., კერძ. 2: ტილი. 

გი; ღირსეული. 

2-9: (<ლათ. 0(სLIმ) თაღები- 

ანი ქვის ხიდი. 

3LLC 2 (<ხალხ. ლათ. 0სI0(016) მრ- 
ჰ . ( (0? წონის ერთეული, კინტა- 

რი, ცენტნერი, 190 

რიტლს, 30 ოჟას, 44 925 კილო- 

გრამს. 

უდრის 

ი. -. ულ” 
C:0 (ა), მასდ. 4«CL:8 ღა ==. 

ზ 
(ა), მასდ. C,:ს იყო კმაყო-. 

ფილი 4) მით. 

ი .) 
C + კმაყოფილება. 

2CLL5 კმაყოფილება. 
9 · 

=L მტ. 2 კმაყოფილი.
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65. __ 
+ მრ. ააა მტევანი (ხილისა, 

განსაკუთრებით დანაკის-კუდის, ჰალ- 

მისა). 

ი... .- 2.2. 
იL+§ მრ, 1.9, <I3-:3 ლერწამი, 

1.) 
ბამბუკი; მრ, ,„:§ წყალსადენის 

მილი, მიწისქვეშა არხი. 

227.7 

_-+-3 (ა), მასტ. + დამ. სძლია, 

სინ. ==? აიძულა; შეავიწრო- 

მორჩილა, ემორჩილებოდა. 

6. 
2ა+5 შურისძიება, 

6. 
აL. 3 წაყვანა; მართვა. 

- ბ) 
“ს მრ. 2-5, :აL§ წამყვანი; 

მ:ართველი; წინამძლოლი, მე- 

თაური. 

აL. 2; დამორჩილება, მორჩი- 

ლება. 

ვა; ავიწროებდა, 
._ 

”„.- შევიწროება, ძალადობა. 

13 ძალით. 

ჯა მეე 2 გამარჯვებული, 
1. - 

მძლეველი. 2, აL2II კაირო, ეგ- 

ვიჰტის ქალაქი. 

წ... 
513 (<აბის.?) ღვინო; შემდეგ ყა- 

ვა (შდრ.). 
იკ იე; 0... 

ას (უ), შასტ. ოლ 25L+5, იაL2» 

დამ. წინ უძღოდა, §იჰყაგდა (ცხო- 

ველი თოკით, ისე, რომ წინ უძღო- 

და); წინამძმლოლობდა, მეთაუ- 

რობდა; მართავდა. 1IV. 5C51 

დამ 1V წააყვანინა; 2) გადა- 

უხადა მოკლულის პატრონს 

საურავი. VIL. აL21I წაეყვა- 

ნინა; ა ან «II ნ-ით დაე-   

12 „ს 

43312: (<ჭართ.) ყვარელი, სოფელი 
კახეთში. 

13... 

უ2Iკვ ქალაქი მცირე არიაში. 

ა” 3 უშედფესად მა, შრ. ა 

მშვილდი, 

31. : 

L,+ კუტი; ადგილი ბალხში, მიმართ, 

- , 

სკ-ს. 

2 -“ ტაღეტაეტგიგტინ"" 
ას (უ), მასდ. უ+I, აჰა. დამ. 

სთქვა, ამბობდა; ყვებოდა; გად- 

მოსცემდა . მოთხრობას, ამბავს 

სხვისი სიტყვის, ნათქვაშის გატმო- 

ცემის დროს (იხ., მაგ., იწ, +-V· 

ატრეთვე იV,.-VV და სხვ.) ხშირად 

– 1. 

1 .. 

ა. ისეთ შემთხვეკებში, როგორი- 

ცაა V %,VV,= აბობენ,ნათქვამია,
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ჯ 21 2 2. 
ითქმის, ქი, L „-I1-> რო- 

–“-_– 
გორც ამბობენ; IC, უსა 

იხეთ შემი, ხვევებში, როგორიცაა 

ია..” სხვები-კი აიბობენ, სხვე- 

ბის მიერკი ნათქვამია; უს, 

ა) ნ-ით უთხრა, უამბო, მოუჯვა; 

ხშირად: ჰკითხა, მიუგო, უპასუ- 

ხა და მისთ.; ა+ ნ-ით ამბობდა, 

გადმოსცემდა ვისიმე სიტყეებს, 

ვისიმე ნათქვამს: „,,+ ნ-ით გა- 

მოუგონა, მოუგონა; . ნ.ით 

აღიარა; პირის ,) ნ-ით და საკუთა- 

რი სახელით აკუზატივშმი უწოდა, 

„შ?–““” 

დაარქვა; 4) ეL”ე რომელსაც 

ეწოდება, რომელსაც ჰქვია სა- 

2212-2134 „) 

ხელად; კა 4“, ქ.ს (წ...) 

სახელად მაპირი, მაჰირად წო- 

დებულ ი: IL ორ. დამ. მიიჩნია, 

“2 #2?ი-.) 

ეგონა. C,, IX–+3 1 .2:| ავად 

გგონია ზეიდი? .II. 33 დამ, 

1) ბეგრს ლაპარაკობდა; 2) ცი- 

ლი დასწამა. IV. CI დამ. (ცი- 
ლი დასწამა. 

6 

აი სიტყვა, მეტყველება. 

უვ (საკუთრივ მასდ.) მრ. 11211 

, 

მრ ექს I სიტყვა; მეტყველე- 

ბა; აზრი. 
  

6 5 , 
„+>5 სიტყვა, მეტყველება. .Lჯ 
C 

ა. ლაპარაკი, მითქმა-მო- 

თქმა. 
ზი. 
კას მ... მთქმელი, მოლა- 

პარაკე. 

5 „. 
ეკო. სიტყვა, ლაპარაკი; წარ- 

მოთქმა; სტატია. 

212. სიტყვა; თკმა; წარმოთ- 

ქმა; სტატია. 
ი. 

(CI (უ), მასდ (L- ადგა, წამოდ- 

გა; აღიმართა. ანტნ. + >I; ა 

ნ-ით მივიდა რამესთან; „LC ნ-ით 

1) ანხედრდა ვისიმე წინააღმდეგ; 

დადგა, იდგა რამეზე; 2) ზრუნავ- 

და რისამე (ვისიმე) გამო; ეკა 

ნით გამოექომაგა, იცავდა; ა) 

ნ-ით იდგა ვისიმე (რისამე) პირ- 

დაპირ; ამხედრდა ვისიმე წინა- 

აღმდეგ; წამოუდგა საჩხუბრად; 

) ნ-ით წავიდა ვინმესთან ერ- 

თად, გააკეთა რამე ვინძეს- 

თან ერთად; გაიყვანა; წაიყვანა; 

ა 68 (7,4) გულგ: თავი 

წამოჰყკო; ამხედრდა, – და- 

დგა (დრო, ჟამი) იმპერფექტი- 
ვს წინ დაიწყო, იწყო; ჯLა 
– 
+L2. დაიჭირა მისი ადგილი; 

-2.- 

შეცვალა, 1I. #2 დამ. 1) გაა-
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სწორა, სწორი გახადა; 2) დაა- 

·-ფასა, შეაფასა. IV. 251 გრდუვ. 

-დადგა, გაჩერდა, დარჩა, დაჰ- 

ყო =7 ან „4 ნ-ით სადმე; ,„„ILXC ნ-ით 

შეჩერდა რამეზე; განაგრძობდა 

რასმე; გრდმ. დამ. დააყენა, დაა- 

«გინა „„ LC ნ-ით რისაზე. მმარ- 

თველად, უფროსად. :L2I 281 

შეასრულა ლოცვა (სათანადო 

წესების დაცვით). 

1: კრებ. (პირვანდელი მნიშვ, იგი- 

ვე აქვს, რაც ძვ. ქართ. სიტყვას 

ერი, შეიარაღებული ხალხი, 

“შემდეგ, საერთოდ) ხალხი, ადამია- 
ნები;გვარი, ოჯახი, თვისტომი, 
6. 

2+-.L§ სიმაღლე, სიდიდე; საჟენი. 
ზ 
2-8 ფასი. 

(3 დგომა; ადგომა; მდგომა- 

რეობა; განმგებლობა, განგება, 

ღაცვა; 
ი 2.2. 

ზეწევნა, დახმარება. 

4აL.3 და +C კ (<” არამ.) აღ- 

დგომა.. 

გამგე; მტკიცე, მუდმივი. 
- - 1) .-.- 

2.3 მრ.ი! 1+5 ცხოველის ფეხი. 
6,“, > 

2.LLI შესრულება; დარჩენა, გა- 

ჩერება; ყოფნა. 

> 97. 

დ მტ, 2 მრ. > მდგომარე; ; 

აც (დ), მასტ, +115   

ი6,, - 

-L2- დგომის დრო ან ადგილი; 

კოფნა; ღი“სება; ხარისხი. 
ი.) 
იL2-. ყოფნა, ცხოვრება; სად- 

გომი, საცხოვრებელი, ადგილ- 

სამკოფელი, 

ი 2 ა.ე) 

რ. სწორი. 
0: ჯ 

9 (ა), მასტ. 2კპ იყო ძლიერი, 

ღონიერი. 

92.) ი 2 
24-52 შრ. 5Iა3 და «13: ძალი, 

ღონე (შტრ. ქართ. ყუვათი). 

«3 შდ. : მრ. ,ს 21 ღონიე- 
რი, ძლიერი; მრ. (შეიარაღებუ- 

ლი) ძალები. 

1.6 II. 2+ დმ. შებორკა. 
%.. 

+. § მრ, აკ23 ბორკილი, 

2... 

.2.ა შებორკილი, შეკრული. 

. . ბ 
ს3 (ი), მასდ. „”L.§ დამ. გაზომა, 

გამოზომა; >» ან ,„1L+« ნ-ით შე- 

უდაღრა, 
მიხედვით მსჯელობდა. 

თC3 შედარება, 

შეადარა: ანალოგიის 

მსჯელობა, 

დასკვნა ანალოგიის მიხედვით. 

> ).- 
ისვენებდა 

– 
შუადღისას; =>) .)ს (ი), 

მასტ. 02), ეC> დაარღეია სა-
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2 -% 

ვაჭრო ხელშეკრულება. IV. ქLII 

ორ. დამ. 1) დაურღვია სავაქრო 

ხელშეკრულება; 2) აკ. იხსნა 4 

მისგან; გაათავისუფლა; გადა- 

აყენა. 3) აპატია, მიუტევა 4+:> 

იგი. 

–_ 
== არაბული ანბანის ოცდაშეორე 

ასო, სათვალავში აღნი მნაის 20-ს. მ ვალავში აღნი”შნავ 

4 1). ნაწ. (საკუთრივ არს. სახ. მსგავ- 
5 · 

სება. სინ. ++.) მომტევნო ნათ, 

ბრუნვასთან; ვითარცა, როგორ0, 
მსგავსად; ისე, როგორც (სა- 
კუთიი–ლ ისეთიი როგორიც); 

2.2 2 1: -, 

(LI, II ასე, ამგვარად, 

ამის მსგავსად, მსგავსადვე 

+.“ 

2 42 

5LC დ სხვ,; ” იყოო სეი 

ხელოვან ნაწილაკებთან: «I; ზოგ- 

ბ, 
ჯერ 4 მომტევნო. > სიტყჟვას- 

„თან აწარმოებს ჰენტიადტისს: ე_ 

..- 

იგ +:.C არაფერია მისი 

-მსგავსი. , 
2) შეორე პირის მაძრ. სქ. (მდ 

4) ნაცვალსახელოვანი ნაწილაკი 

ნათ, ბრუნვაში (სახელთან) ან 

21-.- 

აკუზატივში (%მნასთან); თLL> +   

ა L:LC II 207 

ი. . 
2I7L3 შუადღე, 
ს,“ 

+ILII ხელშეკრულების გაუქმე- 
ბა; ხსნა, გადარჩენა; განთავის- 

უფლება; პატიება; გადაყენება. 

ზენი წიგნი; 23 > 1 აგიყვანა შენ. 

LC (ნომშინალ წინაღატებებთან, 

დებენ აკუზატივში) და 05%. 

(მომდევნო ნომშმინალ წინატატებ ათან, 

ქვემდებარით სახ, ბრუნვაში აწ ვერ- 

ბალი წინადატებების წინ) კავშ. 

თითქოს; დამოუკიტებელ წინადა- 

დებათა დასაწყისში: (მართალი) 

არის, თითქოს. 

LL“ (ჩვეულ ლებრივ ვერბალ წინადა- 

ღებაში) კავს, როგორც,: ვი- 
„ თარცა: ისე, როგორც. 

9), 1) კრეს·- კათოლიკები; 

2) კათალიკოსი. 

5 .: - ზ .. 
ს.ა) ცეს იგივე”, რაც აკას. 

.. . 
უას>.LC (<ქართ.) კახეთი (366. 

), -” 

6 .>L>). ს > 

ა--CV (Mწაიო კასპია, კასპიის 

ზღვა. 
– _ 

== LაLო | და ო–4 (ბიზან. L.თეV- 

Vათ,რუს. #ეციIL) კრებ., ხალხ. 
სახ, ქაშაგები, ჩერქეზები.
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ეჰ) · - 

ააღILI ქელქითი, მტ, მცირე არი- 

აში; (#, 8) ქალ- 

L> LV ქალ. განჯა (შტრ. CC ;:>, 
წი.“ 

2.2 ––--- 
266 (ა) მასდ 42 სLI, 4)LX” 

იყო მოწყენილი; დაღონებული; 
სწუხდა. 

ა”. და აა: მოწყენილი, 

დაღონებული, დანწუხრებული. 
სნ და ს (არამ, 9502), ჩვე- 

ულებრივ მტ. სქ., შრ. >> 

თეკ” და ტას თასი. 

ეხი დ LCIხ ას, მ, 

+0C ფი), მსტ. +1C დამ. ავი- 

წროებდა, აწუხებდა; ო. (ა), 

მასტ. 4++#” ავადმყოფობდა; წვა- 

ლობდა. III. მას“ დამ. იტან- 

და, ითმენდა. 

_“ 89. მი. 1 ჩვე- 

ულ. - სქ. ღეიძლი; გული. 

3 ტკივილი, ტანჯვა. 
„ჟ... 6 . !? - 

+-” ფუ), მასი. ++ , კ იყო დი– 

დი; გადიდდა, გაიზარდა; იყო 

23232. 

დიდებული; ანნ. კა- ა“ 

  

ჯრ” 

6. 

(ა), მასდღ. „–““ იყო მოხუცი; 

მოხუცდა, დაბერდა. 11. კ-“ 
დამ, პღიდა, განადიდა; აბსოლ, 

> ა 

სთქვა CI ი) ალლაპი დი- 

დია. IV. “2”! მიიჩნია 
დიდად, დიდებულად; განადი- 

და. V. „> C7 იყო ამაყი, გულ- 

ზვიადი. X. CI ამაყობ- 

ღა გულზვიადობას 

2” დიდება; 

ზვიადობა, 

ას) სიდიდე. 
დიდება; 2) სიბე+“ე. 

ა.რ მე, 2 მრ. ხ502 1” 

2 დიდი, ვეებერთელა. ანტნ. 

დამ. 

იჩენდა. 

სიამაყე), გულ- 

ი. 
ანცნ. ე– == 

ა2+2 მნიშვნელოვანი; მძიმე, 

ძნელი; უფროსი, დიდებული, 

მეთაური; 2) მოხუცი. 

1? 2 ა5 -.. 

21 3 „LI მტ დენ 

მრ, 2” ელატ. 

უფრო დიდი, 
მნიშვნელოვანი, 

1) უდიდესი, 
მეტი, უფრო 
უზნიშვნელო- 

უძნელესი; ვანესი;„ უმძიმესი, 
' –” 2 

უხუცესი; უფროსი; მრ. „+ | 

დიდებულნი.
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5 .- 
„ლ 1) განდიდება; 2) თქმა 

„ებ 
ფორმულისა: > | «I ალლაჰი 

დიდია, 
%- 72.) 

_- C>. მტ, 2 ამაყი, გულზვიადი. 
6“ ა” ი1 

CL > მტ. 2 ამაყი, ზვიადი, 

>>“. წ... 

<->-X (უ),მასდ. => 1) შეკრიბა; – 

% 
2) (<არმ. 5012) მასი. --:”“, 
6 , 6... თ: 
LV, “ე. C დამ, დაწერა; თ და 

რამე; ი, 

დაუწერა; 
-– ნ-ით მისწერა 

ნ-ით დღა ნივ. აკ-ით 

დაუწესა; ჰ, ) 6-ით და ნივ. აკ- 

ით დაუნიშნა. III. =L 

აკ მისწერა; მიწერმოწერას 
აწარმოებდა, მიწერმოწერა 

ჰქონდა (დაიწყო) ვინძესთან. 

V. =>C; შეიკრიბა, 

9 - 

+ წერა; (ვითარცა არს. სახ, 

1... 
< არამ, Iოწდეთ)!) მრ. > წერი- 

7 · 

ლი; წიგნი; საბუთი, სიგელი,დო- 

კუმენტი; აქტი; ვალდებულება, 
დადგენილება; განსაზღვრა, წე- 

.- 
სი. =L>CII საღვთო წერილი 

(ჟურანი, სახარება, თორა და სხვა). 

- 9 ა 

აL-C)II )->I ხალხი, რომელ- 

საც აქვს საღვთო წერილი (მუს- 

ლიმანები,„ C/,"V+-V, ქრისტი- 

ანები, ებრაელები). 

გ. წერეთელი. არაბულ-ქართული ლექსიკონი. 

  

+“ 2-9 

ი... 
4+,L:/- წერა, წერილი; ნაწერი; 

წა”წერა. 

1026 მრ, ამრ რაზმი, 

ჯარი, 

222 ბ . 92.8 , 
აას მრ LI, 2.” მწე- 

რალი; მდივანი. 

5:26: მრ. –აLC2 წერის ად- 

გილი, სკოლა. 

_ XC) ვისთანაც მიწერმოწე– 
რას აწარმოებენ. 

::1LC1 მიწერმოწერა. 

5,:C2 დაწერილი; წერილი. 

226 დ, ზსდ. <6, +92C 
ხელები შეუკრა ზურგს უკან. 

სალ 51. მ-., ზრ. კა”ი 

მხარი, ბეჭი. 

=>“ ფ), მასდ. ანარ დმ. და- 
მალა, დაფარა, დაფიცა. 

ას: დამალვა, დაფარვა- 

(+->- => დამალული, დაფარული- 

აც“ (<არაშ.) სელი; სელის ქსო- 

ვილი. 
21- 5. ..- 

I (ლუ), მასდ. 2-2“ იყო ბევრი, 

მრავალი მრავალრიცხოვანი, 

უხვი; იყო ხშირი; გამრავლდა. 

14
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ანტნ. -.II. , > დამ... გაა- 

მრავლა; გაახშირა. III. _I/ 

დამ. ეჯიბრებოდა (რიცხვის, რა- 

«ოდენობის მიხედვით); სჭარბობ- 

"და (რაოდენობით). LV. 3 I დაშ. 

გაამრავლა, გაახშირა; მშრავალ- 
2... 

ჯერ გააკეთა რამე. X. CI 

ნივ. ეა ნით ცდილობდა, უნ- 
დოდა გაეპრავლებინა, გაედი- 

დებინა, გაეზარდა, 
6 .-... ხე.“ 
2246 სიმრავლე. ანტ. 2.L3. 

9:14 ორ, სქ. ან მტ. 2. ბევ- . 

რი, მრავალი, მრავალრიცხო- 

ვანი; უხვი; ხშირი. ანტნ. II. 

11. +“ რმ6სრ. ხშირად; მრავალ- 

“გზის; L (1-1 ხშირად თუ, 

ხშირადღა,დიახაც რომ ხშირად. 

426562 

–-2+ | ელატ მეტი, უფრო მეტი, 
უმეტესი; გასუბსტანტივებული: 

უმეტესობა, უმრავლესობა, უმე- 

ტესი ნაწილი, დიდი ნაწილი. 
%ზ - L 2 .· 

სეაC 2 I ნივ. ე ნ-ით რისამე 

გამრავლების, გადიდების, გა- 

%რდის ცდა, სურვილი. 

-.. თ... 
+ 2: (უ), მასტ. +|L72#«” იყო სქე- 

ლი, მკვრივი. VI. -24+>C; გა-   

მსხვილდა, დამძიმდა, გაიბერა. 
2) 2 

=-=>> | ა-XC; ღრუბლები ჩა- 
მოწვა, 

კრ ქთიში, VI9M /;, 

ტაბარის მიხედვით (XV,იო ციხე და 

მთა არანში, ბაილაკანის მხარეში (ათი 

ფარსახის მანძილზე ბაილაკანიდან და 

სომს, 

თხუთმეტი ფარსახისა –_ „პარღვიდან)- 

ეთ“ (ა, ო), მასტ. აე დაშ, 

1) წაისვა თვალებზე საღებავი 

(12 X”-ი); 2) დააბრმავა, სახელ- 
ლობრ, თვალში გაუჟარა გახურებუ- 

ლი ქარი. ე. - 

მილი, რომელსაც ჩვეულებრივ ხმა- 

რობენ ტაია (=სურმის) წ-- 
სასმელად, იშ მიზნით, რომ მისცენ 
თვალს ბრწყინვალება და სილამაზე. 

გახურებული ინსტრუმენტი აშრობს 
თვალის წეალს და უკარგავს მას 

მხედველობას, ისე რომ გარეგნულად 
არ არიანეს და არ ამახინჯებს 

თვალს, გვ, #%,+ შმტ. მოთხრობი- 

ლი ჩვეულება, რომელსაც ავტორი 

შეცტოშით ქაროველ მეფეებს მიაწერს, 
სინამტვილეში გავრცელებული იყო 

სპარსეთში. II. „LX 
1) დამ, წაისვა თვალებზე ძალი- 

% .! 222 

ან ბევრი „1>- -ი; 2) იხ. IL. ,|>«- 

მნიშვ. 2, 1V. )=/ | ის, I. ,)=>/“. 

სეფიანთ
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ტა 1: 

ა>” ანტიმონიუმი, ტყვიის 

სულფატი, სურმა (თვალის სა- 

ღებავი). 

ვა (ა), მასდ. 34 დე+C (უ), 

მასდ. 334” იყო მღვრიე, ამღვრე- 

ული (წყალი). ანტნ, L2 >; მასდ. 

:1+C იყო მუქი, ნაცრისფერი. 
ა ა 2...“ · 

აეXV I მდ. კე მრ. ე.” 

ნაცრისფერი. 

11.“ ის, 5; ტას“ იხ. ა, 

41 (ი), მასტ. 517, ?) 1” 

ტყუოდა, ცრუობდა, ანტნ. 

322; დამ. მოატყუა. II. 1” 

დამ, მატყუარად, ცრუდ მიიჩნია; 
“7 ნით ან ნ. აკ. უარყო, არ 

დაიჯერა. 

ბ . 
აXL სიცრუე; ცრუ. 

სას” მტ. 2 ცრუ, მატყუარა. 

აასC ა ნატყუარი, ყალბი; 

მოტყუებული. 
5. 

3“ დ), შაV. ი , I-C; დაბ- 
რუნდა; „-LC ნ-ით მეორედ და- 

ესხა თავს (დაბრუნდა რა, მოჩ- 

ვენებითი გაქცევის შემდეგ). 

ანტნ. 1,1; დამ, გაიმეორა, მეო- 

რედ გააკეთა. IL. 3“ მასტ,   

ღა“ 211 

ი... 
ასე: დამ, გაიმეორა; მეორედ 

გააკეთა. V. 4-C; გამეორდა. 

". დაბრუნება; (მეორედ) თაე- 

დასხმა. 

92: -“ 

2 I მრ, ახ ერთი გამეორე- 

ბა; ერთი თავდასხმა, ერთი 

გზობა; 6“ ზ%მნსრ- ერთხელ, 

ერთგზის. 
62. 
ე)Iკ+ მრავალგზის თავდამსხმე- 

ლი, მუდმივ თავდამსხმელი; და– 

უძინებელი მებრძოლი. 

“+ „C გამეორება. 

ბ მტ. მტკვარი. 
5, 

56 დ), შასდ. ა იყო მოწყე- 
ნილი, დაღონებული, სევდიანი. 

.· . 9.0, 
2) მი. აა,” მწუხარება, 
მოწყენილობა, სევდა. 

Cი., , 9. ს 

2, მრ. აკ” მწუხარება, 

სევდა. 

ა” მოწყენილი, დაღონებუ: 

ლი, სევდიანი. 
L) .:! 

აა კრებ. ქართველები; მიმართ. 
==" ი1... 

კამ მტ 2->ე4 (ვულტ. 
2.ი!? 

+. >” 1) ქართველი; 2) ქარ- 
თული.
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· .1 6, 2 5 1. 

4>- XV (%#,V ღა სხვ.) ჩრდ, კავ., (#  კრებ., კერში 2 მრ. გ)” 
_ 

იგივეა რაც = -#. 
, ი –“ 

> დ! ქერხი, ბაღდადის გარეუბანი. 

ამ სახელით ცნობილია აგრეთვე რამ- 

ჟენიმე სხვადასხვა ქალაქი; მიმართ. 

აარ მტ, 2. 

6... 6..5 

1) ქურთები; წე V-, თ ქართვე- 
ლები (ტერშინი, მაია მეს ხმა- 

რობტნენ გარკვეულ. ეპო, 
მან. ნები ქართველების აღსანიშნავად. 

ნცვლა ქრისტიანების დ-ის). 
ხ 

I (<არმ. 31012) მრ. _ # 

სკამი; ტახტი, 
რ”...- 

·-L,“ კარატა, სოფ. ჩრტ, კავკასიაში. 

ა.“ – 

ა) -X (ჩრდ. კავკას.) კარატელები, 
სოფელ კარატას მცხოვრებნი. 

ცრ C I(-<ალბან, < ბერძნ, Xს0L%7#I) 

კვირე, კვირიაკე; გვ. VV,4 შეც- 
ომით კჯავებულია ბასრის სახელა ღლ გპბგებულ ა ელად 

ბარდავში, რადგანაც, როგორც ჩანს, 

აში ხსლი- 

ბპარრობა კვირაობით ისრთებოდა. 

2.C (უ), მასდ. 2 112 იყო 

კეთილშობილიდ სულგრძელი, 

გულუხვი. I. (/ ». 
კეთილშობილი, 

გახადა 
სახელოვანი; 

ადიდა, განადიდა. IV. I 
დამ. პატივისცემით მიიღო. პა- 
ტივი მიაგო; განადიდა, აღამა- 

ღლა,   

.·.- ა 

ვაზი; C-I <-:) ღვინო, 

:-“ კეთილშობილება; სახელი, 

დიდება, პატივი, სულგრძელე- 

ბა; გულუხვობა. 

2 კეთილშობილება; დიდე- 

ბა, პატივი; სულგრძელება, გუ– 
ლუხვობა (ატრეთვე როგორც IV. 

”« > 

თემის მასტ,) პატივისცემა. L-> 

+ -) სიყვარულით და პატი- 

ვით =დიდი სიამოვნებით. 

დ მე. 2 მრ. IL კეთილშობი- 

ლი, პატივცემული; სულგრძელი- 
- 2 ვ 7.2. 

..,ე ,,/, მრ... საუკეთესო» 

ყველაზე რჩეული ნაწილი; ძვირ– 
ფასი რამე (პატიოსანი თვალი 
და მისთ); კეთილშობილი ქალი; 

ასული. 22, მამ. საკ.სახ. ქა– 
იმა. 

81 > აზ 

«VI ელატ. უკეთილშობილესი, 

უპატივცემულესი, უფრო, ყეე- 
ლაზე სულგრძელი, გულუხვი- 

– ა) 

ლა მდ. 2 პატივცემული. 
22 მტ. 2 პატივისმცემელი- 

9: 2. 

(+-- > დიდებული, ქებული. 
“იი. . ბ „>. 

2 ლ, მრ, ტეხC- კეთილშობი–



ს,“ 
ლება, კეთილშობილი საქციე- 
ლი; ღირსება: სულგრძელება; 
სახელი. 

ზ “ა 

(V I პატივისცემა, ·პატივის- 

,ცემით მიღება. 

უ.-იაი- 

54 ქარნა, ქალ. არანში, ბარდავის 

–“ –“ %, “ 9 ი.ი... 6. რ“ 

2, (ა), ი, ი ,4MV, ..»·X, 
.. 

ა». დამ. სპძულდა, არ უყვარ- 

და, არ მოსწონდა, არ სურდა. 

1V. XI აკ. შეიძულა; აკ. და ნ. 

«LC ნ-ით აიძულა რამე. 

%. I «ი... 

4;” სიძულვილი. LX” უსია- 
მოვნოდ. 
4... »"" 
42» ს” დ 42.2,” არ ნდომა, 
სიძულვილი. “ 

4 ჯ- უსიამოვნო, საძაგელი. 

2 მრ, აე” უსიამოვნო, 

არა სასურველი, საძაგელი რამ; 
უბედურება. 

: კLC მ. > არ მსურველი, მო- 

4ულე. 

იღ ელატ. უარესი. 

ა.დ; არასასიამოვნო, არა 

სასურველი; საძაგელი; საზიზ- 

ღარი, საძულველი; ბოროტება, 

უბედურება. 

?8 . 

LC“ (გვ. C4%,+7) ატგ. სახ,, ბალა-   

ა-ა“ 213 

რკსდორის მიხეტვით მტებარეობტა ოცი 

ფარსახის მანძილზე თბილისიტან და 

ორმოცი ფარსახისა, ბარდავიტან. 

1- 
ა“ ქსანი. 

#72” .“ L) ი“ 

I (ი), მასდ. –“ დამ. შეიძი- 
ნა, მოიგო; გააკეთა, მოიმოქ- 

მედა. VIII. =>-2>+ I შეიძინა. 

ი, „ « 
=--” შეძენა, მოგება; შენაძენი. 

–5 “ ა· 

აL 2 | შეძენა, მოგება. 

–. 

ც=-2 იბ, რომელიღაც ატტი- 

ლის სახელი ქართლში. 

.-..- .. 

– (ი), მასტ. კჯ“ დამ. გატეხა; 

გრამ, ტერ. გაუჩინა თანზმოვანს 

ი ხმოვანი, IL. კ“ დამ. დაამ–- 

ტვრია, დაამსხვრია; გრამ, ტერ. 
მსხვრეულ მრ. რიცხვში დასვა, 

იხმარა (სახელი). VIL. --CII 

გატყდა, დაიმტერა, დაიმსხვრა. 
.“ 

_ გატეხა. 

24“ გატეხა, დამსხერევა; 

გრამ. ტერმ. ი ხმოვნის ნიშანი, 

დ-“ (<სპარს. M05L8V, ხ09X6) 

ხოსრო, საკ. სახ. სასანიანთ ორი 

მმართველისა: 1) ხოსრო LI ანუშირ- 

ვანი (531-579) და 2) ხოსრრ LI ფარ- 

ვეზი (590-628). გაუგებრობის ნია- 

დაგზე გაგებულია როგორც სპარსე- 

თის მეფეთა ფიტული; მრ. 2, LV I
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აა“ ქსოვრისი, სოფ. ქართლში. 

11 (ა), მასდ. ა იყო ზარ- 
გაცი, ზანტი. 

გ.ე სიზარმაცე, სიზანტე. 
ზი „. 
)კ-+ ზარმაცი, ზანტი. 

ვ ი – 2.ი..- 9 2:-- 

აX-II მტ, უო=/ და აუXLX მყ. 

2“. ე 

2 მრ. LX ზარმაცი, ზანტი. 
_ 

LI (უ), მასტ. _ ორ, დამ. 

ჩააცვა (სამოსელი), შემოსა 
რამეთი. 
- , 
ეჯ” სამოსელი, ტანსაცმელი. 

2“ ბე .გ 
LC მრ. 2. + I სამოსელი, 

ტანსაცმელი. 

6 
<2 C(ი), მასდ, ბრ) დამ. ახა- 

და, მოხადა, მოხსნა, ახსნა; 
ააძრო; · 

დააძრო; 2) გააქცია, 

(მტერი); =2-+/” (ა) ივლტოდა, 
გაიქცა (მტერი). 

5 

აოტა 

=> 1) ახდა, მოხდა, მოხსნა. 

ახსნა, აძრობა; მოძრობა, გა- 

დაძრობა; 2) გაქცევა, უკუქცევა. 

LI ?ვ ა. 

აპკული, ახდილი, მოხდილი, 

მოხსნილი, ახსნილი; აძრობილი, 

2 .ა„. 

საა: C: გადაძრობილი, ღია; 

თ) | თავშიშველი. 
.-..–- 

ა.“ კრებ., ხალ, სახ, ქაშაგები 

ნ-იით მოაძრო, გა-, 

ს“ 

„ (შირ. ფე LLC) ს, 

ყა” (<სჰარს.) შრ. 212 XI დ> 

ასC 1” კოშკი; კიოსკი, პავი- 
ლიონი. 

–%C (ი), მასტ. 2 1) დახუ–- 
თ რა, დაკეტა (კარი); 2) შეი 

(რისხვა); 3) ახრჩობდა (ბრა აზი)- 
9 ჯაია- 

#)-95- C · მი. 2 დამწუხრებული, 

შეწუხებული. 
6 .”–- 6 21. 

> მრ, ივო”, ა- კოჭი; 

კამათელი. 

აე“ კუბის ფორმის შენობა. 
'-_-.-“. 

2... CI ქაცბა, შველი, წარმართო- 

ბის დროიდტა ვე ცნობილი წმინტ> 

ატგილი შექაში. 

6 
3.#LV” (< სპარს.) ქაღალდი. 

-2C (უ), შასდ. 5” დამ. 1) შე- 

კრიბა;2) -C ნაით დააკავა, შე- 
აკავა რამესგან. 

8? 
-.“ 1) შეკრება; 2) დაკავება, 

+.” , 1 

შეკავება; მრ. სომა. 

ხელი (ზელის მტევანი). 

CC (ა), მასდ. ==” 1) გაიქცა; 
2) დამ. „გადააბრუნა, დაამხო, 

IL 302 დამ, 1) გაუსწორდა, 

დაემსგავსა; 2) უზღო, მიუზღო, 

სამაგიერო მისცა, გადაუხადა; 

დაასაჩუქრა „ა ნ-ით რამეთი. 
შს   -“ “ა 32” სწორი, თანას- 

წორი.



2. 

–... 
2LILC >. საზღაური, 

(შლი. ქართ. მუქაფა). 
ი.ი... .) 

_--X (უI, მასი. 2” ა) ნ-ით არ 
სწამდა; აბსოლ. იყო ურწმუნო, 

ჯილდო 

უღმერთო. "I. 127 ( << არამ, 

ულა, ად <აქა. ILს)0IIIV) 

გამოისყიდა; 3, უ«+ ნ-ით და აკ, 

მიუტევა (ღმერთმა) აპატია 
(ცოდვა, დანაშაული და მისთ.); 
აკ მიიჩნია ურწმუნოდ, უღ- 

ეთოდ, უმადურად. 
.7 

„--” ურწმუნოება, უღმერთო- 

ბა; უმადურობა. 
5 ,.. 1.) 
ევ” მრ. ს,” უარისმყოფე- 

ლი; ურწმუნო; უმადური, 

ს უარისმყოფელი; მეტის- 

მეტად უმადური; მეტისმეტად 
ურწბუნო. 

_–_>._ 
სა მ. 2მრ, #, 2-4, აL2-, 

და სწ. უარმყოფელი; უმადური; 
ურწმუნოდ უღმერთო. ანტნ. 
% :: 

გე. 
_ 

5+#ILV 1) ქაფური (1«რ.); 2) სა- 
მოთხის მდინარის სახელი; 3) მაშ. 

საკ. სახ. ქაფური. 

2... –--- _-_- 
XL (უ), მას. ,7L2XI, 1.“ 

დამ, ზრუნავდა რამეზე; კვებავ- 

და, ზრდიდა; ა, ნ-ით, მასტ. 

.2. 

2I+XC” დამ. თავს იდო, პასუხის-   

არ 215 

გამოგქომა იკისრა ვინმესთვის, 
ოექომაგა, 

ე: ნაწილი, წილი. 
5. >. 

IL” თავმდებობა, პასუხის- 
გგებლობა. 

2.2... 

მაა“ მრ, XV“ თავმდებიჯ 

ქომაგი. 
9 2. L) .-- 

კC.აC. მრ. ეს. (ჩრტ,- 

კავკ- არაბ.?) თოფი. 

22 0... 
ფრ (ი), შასდ. ის. იყო საკ- 

მაო, საკმარისი სახ. ან აუ) ნ-ით 

“ „. 7.2. 

რამე. I..--ტ «C ალ ღმერ- 

თი საკმაო მოწამეა; –:-65 

კმარა, საკმარისია; აკ. ჰვოფნი– 
და, აკმაყოფილებდა, 

იყო მისთვის; ორ. აკ, 

საკმაო. 

აკმარა, 

მაგივრობა გაუწია; გადაარჩინა, 

განათავისუფლა, იხსნა რამეს- 

1... 1..." 

გან. 42:44» ა“ გადაარჩინა 

იგი მასზე ზრუნვისგან. III. „ახ“ 
1) დამ დააკმაყოფილა, ეყო; 

2) იგივეა, რაც სLC, 

6. . 
რა” 1) საკმარისობა, კმა- 

ჟოფილება, საკმაო რაოდენობა; 
2)უნ არი. 

„ა შე. საკმაო; კმაყოფილი, 

დაკმაყოფილებული.



“ 
216 ა“ ლან 
  

6 კ 6; 2. 

2 სLC; “გ”პე> რაც LLC“. 

-C (ი), მასდ. ' 2 იყო უძლური, 

სუსტი; დაუძლურდა, დასუსტ- 

და. IL აIC დამ. გვირგვინი 
დაადგა, დააგვირგვინა; ჯვარი 

2%5>7- 

დასწერა. %. LLC; (ვულგ. 

5-LC 1) გვირგვინი დაიდგა; 

დაგვირგვინდა; _LX ნ-ით ჯვა- 
რი დაიწერა ვინძეზე. 

I, მთლიანობა; მთელი, მთლი- 
L) 3.2». , 

ანი, ყველა. =++) „LX. ყველა 
2.2. 

(ადამიანი) მოკვდება. თLI ა” 

ყველა ადამიანი, კაცობრიობა; 
.–- 

5-2 – მთელი სახლი; 

იჯ მთლიანობა მათი, ყვე- 

ლა ისინი; , ეუ კჯ ყველა ვინც; 

:++-I1” მთელი დღე (=8თე- 

ლი დღის განმავლობაში); განუ- 
სასღვრელი არს, სახელის წინ: ლი” 

თოეული; ყოველი; +>1კ ა” 
აჰ. 

თითოეული; რა 4+>ს 1” 

თითოეული მათგანი; ს“ ა 

_-22 --2 1 

42. ყოველ წელს; «კ, I 

ყოველ დღე.   

- , 

(11“ (<L კი ყოველთვის, 
როდესაც. 

წ 

4-+-L დაღლილი, დაქანცული. 
1. - 

2L. II. ( < ფალ, “რტრ. სირ. 

IXითI)I0ძ < სანსკრ. #თ9'თ/C#C) ტუ- 
რის სახელი ქალილა, ქილილა, 

3-ა „I. 

<აჰ +, LC ქილილა და დამანა. 

საბ | (<არმ. 0292) 94. 

(95-ე გვირგვინი. 

025. 

+ IC 1) მთლიანობა, საყო- 

გელთაობა, უნივერსალობა; 
2. 

2. LC დმნსრ. მთლიანად; 2) უნი- 

ვერსიტეტი, ინსტიტუტი, ფა- 
კულტეტი. 
2.4 
ა დაგვირგვინებული; ჯვარ- 

_ დაწერ ილი. 

რიცხვის ნათ. ბრუნვასთან) ორივე. 

არ ნაწ. ნუმც, არა, სრულები- 
ს თაც არა; დიახ! 

6. 
ს მრ, XC 1) ძაღლი; 2) ქალ- 

ბი, საკ. სახ, სამხრ, არ. წარმომო- 

ბის დფტომისა (შემტეტში გაპვრცელე– 

ბული შა“ სირიასა და მის უტაბნოში). 

მიმართ. „LI %- რ. 

I“ (ლა), მასდ. 1-6 1) ა) ნ-ით



-–” 

ძლიერ უყვარდა; 2) აკ. შეუდ- 
გა, ხელი მოჰკიდა მძიმე, ძნელ 

საქმეს. II. -2LIC აკ. დააკის- 
რა, დაავალა მძიმე საქმე; დაა- 

დო გადასახადი. V. IC; 
აკ. იკისრა მძიმე, ძნელი საქმე, 
დაიკისრა, აიღო მძიმე მოვა- 
ლეობა; დაიხარჯა, ხარჯი გაი- 
“ღო; განიცდიდა გაქირვებას; 

ზ .· 

“IC ძლიედ მოყვარული, 

შეყვარებული. 

+41- ძლიერი სიყვარული. 

«<«41C 84. „LC I ფასი, ლღი- 
რებულება. 

6 ი “ “ “ 

+<2.IC7მრ -2.I CI დაკის- 
რება, დავალება; გადასახადი; 
ხარჯი, გასავალი. 
61 

IC 7; მძიმე საქმის აღება, 
ძნელი საქმისათვის ხელის მო- 
კიდება; გაქირვების გამოვლა; 
დახარჯვა, ხარჯის გაღება. 

> ი. 
<-LV (ი, უ),მასდ. LV დამ, დაჭრა. | 

II. 1) აკ. დაჭრა, და- 
ჩეხა; 2) პ. აკ. გამოელაპარაკა, 
გამოესაუბრა, სიტყვით მიმარ- 

"თა. V. LC ლაპარაკობდა; 
„ამბობდა; =/ ნ-ით წარმოსთქვა, 
სთქვა რამე; ,„„LC ნ ით მსჯელობ- 
და რისამე “მესახებ, ლაპარა- 

კობდა 4-ს! მის შესახებ, მის 
თაობაზე. 

5. . 9. ი ,. 
51 მრ. (XI, L ჭრილობა. 
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ი , -–_ 
–L კრებ., კერძ. 2 მრ. 5L. IV + 

სიტყეები. 
„XL“ მეტყველება, ლაპარაკი, სა- 
უბარი; სიტყკა; კრებ. სიტყვები; 
გრამ. ტერმ. წინადადება. 

6 მ?ი– 

ა.წ კ<ებ,, სალხ. სახ. ყალმუხები. 

=. (<L+#”) კითხვ. ნაწ., მომტე; რ 

კერნბთოთი აკ-თან რამდენი? 

+>I –C ვულტ: რამდენიმე; 

ატმირატიულატ, მომტევნო. განუსას- 

ღვრელ ნათ, ბრუნვასთან რამდენი! 

.. .. 21 

რ (ორ. LV მრ, რ, მდ, - )მრ. რ.შეორე 

იმ>-2>-5 

აკუზატივში «-X/ -> | აგიყვანათ 
ა მუ1-.- 

თქვენ ან ნათ. ბრუნვაში „CC სL>X” 
თქვენი წიგნი. “ 

LC(C „ს. 4. 
ი... ი,, 
დნ ორ, სქ., მრ. ა“ წაბლისფე- 

რი (ცხენი); მოწითალო (ღვინო). 
მ ა. !'. . 
=>, =>... ქემხი, ქემახი. ციხე– 

8 ქალაქი კარასუს (ტასავლეთ ეფრატის) 

ტღის სავალზე დასავლერით. 

1. (ა), მასდ. ++” იყო სევდი- 

ანი, მწუხარე. 

I-C სევდა, მწუხარება. 
–- –“ ი #““ “ 

+++”  (<სპარს.) მრ, 5 ++  ქამა– 
რი (შდრ.). ·  



218 +>-“ “. (ვ-ტ- 
  

.1?.. > 

I-C (უ), მასდ. .)L+ + 
გახდა მთელი, სავსე, სრული, 

სრულყოფილი. IL. „1 > # დამ. გა- 
ხადა მთელი, სავსე, სრული; 

გაავსო. IV. „> ” | დამ. გახა- 
დღა მთელი, სრული, 

სრულყოფილი; გაავსო; შეავსო; 
დაასრულა. 

ს .2 მთლიანობა, 
მთელი. 

იყო) 

სავსე, 

სისავსე; 

)ჰC + “ მთლიანობა; სრულყოფი- 

ლება, 
6 - ი... 
ასა“ მტ. ვ მრ, -.I მთელი, 

სავსე, სრული, სრულყოფილი. 

, · 
ას-.ლ)I ქამილი, პოეტური რომა 

შემდეგი სქემისა: 

_._ რ. _ლ65– 
აეეე ელები 

1 ) სამცერფიანი: 

  

პირველი ნახევარხანის უკანასკნელი 

დფერფი “შეკვეცის შემთხვევაში შეი- 

ძლება იჟო.ს აგრეთვე: –---– ზოლო. 

შეორე ნახევარხანისა: ––-–– –: 2) ორ- 

დერფიანი: == 

ლი– 
გედს“ ““.-სე–ე.-..– 

_. 
–-–-- ს =--=-I   

2 -' ბზ . 
აას (ბო მრ.სწ დ )1>”, 

2.” არა მუსლიმანი მონა, 

რომელსაც იყენებდნენ ოჯახში 

სამუშაოდ. 

_ 
21.C; დამატება.   

222 - - 8 ჯ 7? 

იყო დაფარული, დამალული; 

ე) ნ-ით უთვალთვალებდა. 

ეუ” (უ + 2) ვითარცა (ის), Cო- 

მელიც (რომელმაც... და სხე.). 
1.ა 

2). ქინდა, სამხ. არ, ტომ, სახე- 

„ მიმართ, 89> მტ. 2. 

22” (ი), შასდ. ე 1” დამალა, და– 

მარხა (მიწაში). 

, 

სარ CI). არს,)შრ. ა” განძი. 

(შღრ.), · 

ეორ. (უ, ი), მასტ, ე” დამ. 

გვედა, დაგავა. 

წ გვა, დაგვა, 

2-2” (<არამ. 971 C71=) მრ. 
.>. 

ავააC ეკლესია. 

ა.” (უ), მასდ. 

1) შემოღობა; 

ი... 
_22 7 

2) იფარავდა, 

იცავდა. VIIL. =42::(( 

შემოერტყა, ორივე მხრიდან 

შემოევლო. 

ი... 2 –2 
=2:”წ მრ ას: CI 1) გვერდი, 

მხარე; 2) ფრთა; 3) თავშესა- 

ფარი, 
„ი ი. _ 

გ+VX (ი), მას, 2LXLV იხმარა 4) 

იგი ვითართა მეტონიმია 4:-C 

დამ. 

დამ.
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ე ...) 
მის მიმართ; ლაპარაკობდა გა- ააღასაკი” ქალ. ქუთათისი, ქუ- 
დაკვრით, ქარაგმებით; -– მასდ, · 

-. ე) თაისი, – 

2: ორ, დამ. უწოდა, სახელ- 4რკი–ი – აე” ე.>II (59). 
წოდება მისცა. · რომელიღაც მთის სახ, არშენიაში,. 

2.) 

11C მრ. 7 სახელწოდება, 

რომელიც ნაწარ წლებია საკუთრივ სა– 

ხელისაგან (ნათესაობით არუნვაში) 
·“ "» 

წინმიმავალი ლ 11 -I აუ: .I 

და მისთ, სიტჟვებისაგან; მამობის ან ძე- 

ა> 95 

ობის აღმნიშვნელი სახელი, ჟა) #I 

4) 

იბნ ცაბდ ალ-ლაჰი. 

ა“ 1 

აბუ ზეიდი; მეი. ე. 

„> 
2ეL:XL” მეტონიმია, 

- 3 
ას-” (<სპარს.ე) გუჰარი, გოპარი, 

.. 2. 

დედ. საკ. სახ.; უ > LV (%4,9) 
გუჰარ-ხათუნი, ნეჯმ ედ-დინ 

ილდაზის ასული, დუბეის იბნ 

სადაკას მეუღლე. 
95... 

ა«” (უ), მას 2.”  ქადა- 
გებდა, 'წინასწარმეტყველებდა; 

2.22 

უან) მასტ. LI“ იყ 

ქურები, მღვდელმსახური. 

LV ქადაგება, წინასწარმე- 

ტყველება; ქურუმის მოვალეო–- 
ბის შესრულება; მღვდელმსა- 
ხურება. 
ზ 

ო 

აი (%“. არამ, 5) 59) მტ. 5 2 შრ. 

ს 112“ ქადაგი; ქურუმი; 

მღუდელი. 

  

შეიძლება, “ე,” ქოთან-დაღი; · 

იხ, 2MLხს, 1I, გვ. ს8, შნშვ. 1). 
.- . ,. 6... 
აLC (ა; მხ, რ.I. ჰ. 5 XC ), მასტდ. ა ჯX- 

იყო რისამე ახლოს, მიუახლოვ- 
და; იმპერფექტივთან: 

2- 

კა“ 
... 12.“ >. 

ს. ლეკს აწ (წ. ვიდ- 

რე კინაღამ არ მოკვდა შრო- 
მით, 

ი... 
აჯ” (<არამ. ჯამ <ასურ. LVIIIII)' 

«+ 

მომტევნო 

კინაღამ, კინაღამ არ... 

I.» 
მრ. _აI+V I აI--X ქურა. 

ღი (< ქართ.) ქალ. გორი, 

კრ (<ზბერძნ, Xთით) შრ. "კჯ 

ქალაქი, მხარე, ოლქი, პრო– 
ვინცია. 

სე,” (<ქართ.) გურია. 
1–> 1 

ას» (ილ ") მამ, საკ. სახ, 

L 3 

2, CI კუფა» ქალ. 

სართ ასი 

ა %. 5 C1,-# ვარსკვლავი.. 

უესბ (C+X,ა ქულსერე, ქურსე– 
რე. სადარი და აღგ. მერალღახა და- 

ურმიას შუა, ათი ფარსახის მან– 

ძილზე თითოეულიდან, 

ირაუში; მი–
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– _ 
„აLC (უ), მას. ა” იყო, არსე- 

ბობდა; დაჰყო; დადგა (დრო და 
მისთ.); მოხდა, ადგილი ჰქონდა; 

აკC. L სუპერლატიური გამოთ- 

ქმების შემცეგ აძლიერებს შნიშვნელო- 
ბას:,., რაც-კი შეიძლება (იყოს),... 

- რამდენადაც შეიძლება (არსებობ- 

-დეს;) პერფექტივთან (+ სიტფჟვასთან- 

-ერთატ ან უმისოტ) ხშირად აძლევს 

ზმნს მეთ. წინარეწარსულის 96. 
- 2. 

ვნელობას, 223 28 02L.+ ა) 

(ლVXIMC-+C) და ციიადს (უკვე) მიე- 
ცა მისთვის შეუვალობა, იმჰერ- 

· ფექტივთან გამოხატავს ხანგრძლიო– 

· ნამეო უწევეტელის ან ნამჟო ხოლშეო- 

“ბითის ფორმით. ასეთ შემთხვევებში 

„აLC-ს ზშირატ მისდევს რთული 
ნომინალი ან „ჩვერსიული ვერბალი 

“2ა“ 

' წინადადება. –-C LC >L2 ახ”, 

ასI->)I ა-ს (14,++") 

“და ესმოდა მათ პატრონს ცხო- 

ველების ენა; ზოგცერ ქვემდებარე 

“შეიპლება უს” -ს წინ იქნეს ტასმუ- 
ლი და გამოფოფილი მისგან აღვერ- 

2.9? – 

ი (7 XI 

22. , 422 

„ა -=>I 2 ათ“ (IV».) ერთ- 

ბიალური გამოთქმით: 

„ხელ ერთი ყმაწვილი ნადირობ.   

და კალიებზე; ა და შისთ, პირო- 

ბითი ნაწილაკების შემტეგ, შომდევ- 

ნო თმნის ან მიმღეობის წინ აძლევს 

მათ აწმჟოს მნიშვნელობას: 9 ა | 

2232) –. 

ა++>> თუ გიყვართ; ა მომ- 
დევნო პერფექტივთან აღნიშნავს მჟო- 

ფატს; პრედიკატიული აკუზადცივის 

წინ იყო, გახდა, შეიქმნა რამედ. 

LCLს უს“იყო მეფედ; L>I) ა“ 

იყო მდგომარე; პ. „LC ნ-ით 

და ნ. =) ნ-ით იყო პასუხისმგე- 

ბელი ვისიმე საქმიანობისათვის, 

აიღო პასუხისმგებლობა ვისიმე 

ე) ნით 
ჰქონდა, ჰყავდა; ნ- ქ) ნ-ით იყო 

რისამე შესაფერი, რისთვისმე 

დაბადებული, ზედგამოჭრილი. 
პ, კ) ნ-ით და (21 ნ-ით, იხ. ა) I; 

- 

აც ნ-ით ეკუთვნოდა რასმე; LL 
– –_ 

ნ-თან და კავშ. კილოსთან არ იყო 

რისამე შესაფერი, რისამე შე- 

მძლე, არ შეეძლო, ვერ შეძლო. 

რი ას C „ან გI კავშ. კილოს- 

თან არ შეეძლო, შეუძლებელი 

იყო (არის) მისთვის. 

აჯი ყოფნა, არსებობა, 

ფახრ. 2 მყოფი, არსი, არსება. 

საქციელისათეის; პ.



ი”. 13 

ო 

6 “ 

ეა მა. 2 მომხდარი რამ, 
2 იბ. . 

შემთხვევა; მრ. აოსLC 1) ყო- 

ველივე არსებული; 2) შემთხეე- 
ვანი, 
6 ,. ” -2 
აLხC. მრ. 2:C., ა” CI 

- . 272. 

ადგილი. სინ. ტ5+2; .LC- 

მის ნაცვლად, მის ადგილზე. 

ხი... 
LC. ადგილი, მდგომარეო- 

ბა, ხარისხი. 

(სპარს. წარმ.) ქუქე#9ჰი, 

“ მამ, ზაკ, სახ. 

ი“ «..- 

ცრ” ღა კრ კავშ. რათა. ას”, XC) 

რათა არა, იმისათვის, რომ არა. 
2 2 ხი, ბ“ . 
:LC · (ი), მასდ. +>#/, 2+:C> 3. 

აკ. ატყუებდა, აცრუებდა, აღო- 
რებდა; პ. ჰ ნ-ით ზაკევიდა ვი- 

სიმე მიმართ; დაღუპვას უმზა- 

დებდა. 
4 L) –“ 

ლ მოტყუება, ზაკვა. 

6, > 
2+.C . მოტყუება, ეშმაკობა, 

ზაკვა. 

ი. 
„ არაბული ანბანის ოცდაშესაშე ლ 
_ ბასო, სათვალავში აღნი შნავს 30-ს. 

ა დამტკი ებითი ნაწილაკი დიახაც 

ი მართლაც, უთუოდ, აუ- 
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ი ., 
IL ცრუ, მატყუარა, მზაკვარი.. 
... 

სწ 0-2 (<ქართ. <ბერძნ.)გიორგი,- 

მამ. საკ. სახ. 

ტC>>+-9 კრებ., სალს, სას. ქისტები. 

9” (<არმ. 0:32. < ასუჩ. 
- +“ 

VI5ს) ქისა (შტრ.). 

4 კარგად ყოფნა, კარგ გუ- 

ნებაზე ყოფნა, კარგი განწყო- 

ბილებ,ა მხიარულება (შდრ. 

ქართ. ქეიფი). 

2.” 1) ნაწ. როგორ, რანაი- 

29. 26 –= 

რად. XLI> -.”C როგორა- 

ხარ? (სიტჟვასიტევით როგორაა 

შენი მდგომარეობა?); 2) კავშ. 
როგორც, ვითარცა. 

.2.ი- “2 

LL.” კავი როგორც, რო- 

62 ი “ 

4.2.” ვითარება, სახეობა ყო- 

ფნისა; გარემოება. 

1 კLC (ი),  მასდ. გე“ დამ. აწყა„ 
გამოწყა, დაწყა. 
6, 6 „.2 
).C (C< არმ) მრ LM I 
საწყაო (ხორბლეულისა და მისთ.)- 

(შირ, ქართ. ქილა). 

ე 

ცილებლად, ნამდვილად, ჭეშ- 

მარიტად. ჩვე ის ხმარე ბა- 

ფიცისა და მისთ. საია 4-ს თმნებ- 

თან მნიშვნელობის გასაძლივრებლად,.  
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2. ა... 

ენერტეტივის ფორმის ლინ; 

აუცილებლად დაწერს, ან პერ 

ფე1ტივის წინ, +3 ნაწილაკთან 

ერთად: 12) (IV,თ; აგრეთვე ას 

“შეშტეგ, სახელის წინ, გარდა ამისა 

–-აპოდოზისში +), >) ან 511 
(ამ შემთხვევაში, წვეულებრივ, ნო- 

მინალი ან ინვერსიული ვერბალი 

წინატატების წინ; შტრ, I Vი-3) ნა- 

წილაკების შემდეგ. 

-«ძ I (ნაცვალსახელოვან ნაწილაკებთან 

.ი7–.- 2 ი 1- 

CI, პს, რ), 0, CI, 8), 
და სხვ.) წინტ, (იხმარება მომდევნო. 

ნათესაობით ბრუნვასთან; ეტიმოლო.- 

გიურად დაკავ შირებულია ა ნ-თან), 

რომლითაც აღინიშნება: 1) ირიბი 

ობიექტი (შეესატჟვისება მიცემით 

ბრუნვას ფართო მნიშვნელობით): 

კენ, მიმართ; თვის, წინააღმ- 

',..... 

“დეგ (თ) და მისთ. 4) 4.#ა 
მისცა ის მას; ზსზოგჯერ დმნის ფორ- 

მას აძლევს ობიექტური ქცევის მნიშ- 

ექც სთქვა და 
32:22- 

.) ას უთხრა მას; 2) პირდაპი- 

რი ობიექტი (შეესატყვისება აკუზა- 

დივს), როდესაც იტი წინ არის წა- 

9ა> 52 ი?მა! 

„მოწეული 59 /->? ს) –>2 ა 

თუ თქვენ შეგიძლიათ ახსნათ 

„სიზმარი; 3) კუთვნილება (შეესა– 

ვნგლობას, შდრ,   

წ 12.–» 

ტუვისება ნათესაობით ზრუნვას) აCII 

+) ქონება ზეიდს ეკუთვნის, 

ქონება ზელდისაა; იხმარება აღწე- 

რილობითად, იმ მნიშვნელობის გპდ” 

მოსაცემატ, რომელიც აქვს ქართულ 

ფდმნებს აქ 8 ს, ჰ ყ ა მ ს (რომლის 

“შესატევისი ფდმნები არაბულს არ 

მოეპოვება) აყ –“ რამდენი 

გაქვს (გყავს) შენ? აLC” %მნასთან 
ერთად აღინიშნება ქონება ან ყოლა 

1. –- 

წარსულში 4 ცს“ ჰქონდა (ჰყავდა) 

მას; ავტორობა (რიზე , თაზულები- 

სა, ნაწარმოებისა): კაი 2 

20 4,L.)I „ისტორია 

მოციქულთა და მეფეთაბ, რო- 

მელიც ეკუთვნის ატ-ტაბარის 

(=რომლის ავტორია ატ-ტა- 

ბარი); ნათესაობრივი ურთიგრთობა 

წ) 22> 5 35 

(მშობლები): 4. I4 ..აV ია >! 

მისი ძმა მამისა და დედის 

იმ?.ა. 272. 

რ22) (6-5 (0#4) და ჩვენ უფ- 
ლება არა გვაქვს, რომ დავყოთ 

ისინი; 51: 4:12 კ) მას მარ- 

თებს ჩემი ვალი (ვალდებულება 

წ–რსულში აღინიშნება უLV“ %მნასთან
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ერთატ); სარგებლობა (სსპირისპიროტ 

»რი' 
(LC ნ.ისა) სკ LC (94 ას) “2 

ერთი დღე შენ სასარგებლოდ 

დღა ერთი დღე შენ საწინაალღ- 

მდეგოდ. · 

“მპ 650,040 კ: 
"შეგიძლია, შენ, რომ...?7 გსურს, 

– - 
რომ...? ხომ არ...9-- 419 ,) L> 

რა. მაქვს მე მასთან საერთო? 

ა LC. დი. 

რაა ჩემ თავს, რომ გზედავ შენ 

ჩაფიქრებულს! 

L2.29 2-2 
LC. >. 3IაI 

ჭტ) მასტარულ და პარტიციპიალურ 

„კონსტრუქციებში სშირატ იხმარება 

მიცემითის, აკუზაცივის ან ნათესაო- 

ბითი ბრუნვის საწარმოებლად აღწე– 

რილობითი გზით, როტესაც ნადსმნარ 

"სახელსა და ობიექტს “შორის ჩნტება 

სუბიექტი (000611VVI§ §1010MLIVV0§) 
ან საჭირო» 5(2(1I5 05(-.-ის თავი- 

დან აცილება (11 ნ-ით სიტყვის გან- 

საზღვრისას, განუსაზღვრელ ნაზმნარ 
222 2-.- 

“სახელებთან და სხვ.) „LC (+185 

ე>>ს) «20 (V+,«) დაინა-“ 

ნა თავისი დარიგება ხარის 

მიმართ (= და ინანა ხარს 

21... 

რომ დარიგება მისცა); =->3 

291) CI .C I ავდექი იმიტომ,   

ჰ 223 

რომ პატივი მეცა ზეიდისათ- 

ვის (=ზელდისათვის პატივის 

> . 
საცემლად); CM =-->--+»რაც შენ 

-) .) 
გაკვირვებს (მაგრამ "L, >++ შენი 

1- 

გამაკვირვებელი), 4) კოლ 

– 
მისი ერთი ვირი (შტ5. ასს. > 

–” “ 
მისი ვირი); 4)! 9 მისი ერ- 

8. – 

თი მეზობელი (%ჯრ. -L> მი– 

სი მეზობელი); CI –) –>აწა- 

ვიდა ერთი ჩემი ძმა (შტრ. .-»5 

> | წავიდა ჩემი ძმა); 5) მიზეზი, 
საბაბი, მიზანი; თვის, გამო; შე- 
დეგად, იმისათვის, რომ; სა... 
- -". 
055 I+ CI და ამის გამო ნათ- 

–“ 

ქვამია; 2 > 9 იL>I წაიყვა- 

ნა ის სახნავად; 6) ე და შნი'ე- 

%მნების 
შემდეგ: შესახებ, გამო, თაობაზე; 

მიმართ; შესაბამისად, თანახმად; 

ვნელობით ანალოგიური 

7) დრო (განსაკუთრებით თეე- 

ების რიცხვი): როდესაც. „2 

25-52 .“?2. 

ა37I წო” #>-8 ეუ. აI> 
2ი-2- 

Cა9) როდესაც განვლო რა- 
ბის ალ-ავკჯალის თვის ათმა 

(ღამემ) = რაბიც ალ.ავვალის
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ათს; ,1L> LI იმწამსვე; იშვიათად: 

განმავლობაში; 8) L, ნაწილაკ- 

თან ერთად: ძახილი (ჩვეულებრივ, 

საშველად; ამ შემთხვევაში ქესრის 

ნაცვლად ა გაიჩენს ფათჰას): Lს 

ჯე) ო, შველა (=მიშველე) 
ზეიდ! თუ ფრაზაში რამდენიმე ჰარის, 

პირველს ექნება ფათჰა ()),ხოლო და- 

ორტება; წინააღმდეგ "შემთხვევაში 

ჰელ 2) ან ს 1) ს 

ვეტ.) ო, მიშველეთ, ზეიდ და 

ხამრ! თუ აღნი ნულია პიროვნება, 

რომლის წინააღმდეგაც ითხოვენ დახ- 

მარებას, ამ სიტყვის წინ ს-ს ექნება 

უესრა (კა: წყლით +011 ს ო, მი- 

შველე ზეიდ აამრის წინააღმ- 

. ––> 

დეგ; 9) გაკვირვება: X > 4) LV 
12 32 – 

ან ,1>ე) უ441ს ო, რა კაცია! 

1I. კავშ. ”) კავშირებით კილოსთან: 

რათა, იმისათვის რომ; უს” L-სა 

ი 9 .ა.- - - 

ა ალ რ)-ის შემტეგ, იხ. აV; 

2) პირობით კილოსთან: ბრძანებითის 

V უარჟ. ნაწ. 

  

იზ ა. 

(ან თხოვნის) ექსპონენტი ალ, 

24 

აგრეთვე 0-ს შემდეგ) სუქუნით, 
ი მი„ა“ 

ქესრის ნაცვლად: 590C- <0) +74– და და– 

წეროს! 

%ა კავშ. რათა; იმისათვის, რომ. 

XC) (C(< ა) + V% რათა. არაჯ 

იმისათვის, რომ არ, 

ა) კავშ. რადგანაც. 

არა, არ; ზოგიერთ 

შემთხვევაში არავითარი, არცერ- 

1) აღნიშნავს აბსო- 

ლუფურ უარჟოფას და წინ უძღვის- 

აკუზატივში დასმულ უნუნაციო სა- 

თი, არავინ. 

ხელს. რეს ალ) 'M ეპვი არ 
– 

არის მასში; ხლ 423 2 LI 
+
>
 არავინაა სახლში; I V ა 

არ არის ღვთაება, გარდა ალ-. 

ლაპისა; ს) 5) LI ფილტქე- 

ბი არა აქვთ მათ; 2) თუ V ნაწი– 

ლაკი უშუალოდ არ მიუძღვის სუბი-. 

ექტს, მაშინ ეს უკანასკნელი დაისმის. 

– – 

მ>ა ე) ცს 7 

სახლში არავინაა; ამგვარადვე მომ– 

ფორმაში :
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6 2 –... 

დევნო. პრედიკაფი: > > | 

29%. არავინაა შენზე უკეთესი; 

თუ V ნაწილაკთან დაკავ შირებულია 

შეორე სუბსტანტივი 4-ს საშუალებით 

და თან V ნ-ი გაშეორებულია, 

იმ შემთხვევაში პირველი სუასტან- 

ტივი შეიძლება დაისვას ა) აკუზა- 

ტივში უნუნაციოდ, ხოლო შეორე – 

აკუზატივში, ნუნაციით ან უმისოდ, 

291 .-2.2.აი..– - 

ან ნომინატივში: (2. VI )ჰ+> V 

299 22294 22 

2C VI ან კიდევ 212 V ჰჯ> V 

–-.2.ა..– 05, 
4VV ან 4ს V :8 VI )ჯ> Vარა 

არს ძალი და ძლიერება თუ არ 1 

ალლაჰისა თანა; ბ) პირველი სუბ- 

სტანდტივი შეიძლება დაისვას ნოშინა- 

ფივში ნუნაციით, ხოლო შეორე –- აკ– 

“ი უნუნაციოდ ან ნომ-ში თენვინით. 

2291 2. 

წე? V 92კ3 Vა ჰ1> V ან 

2 05, 2. ა 
#ს XI 2.) V ეთ V, თუ V არაა 

გამეორებული, მაშინ პირველი სუბ- 

სტანტივი დაისმის აკუზაცივში უთენ- 

ვინოდ, ხოლო შეორე –– ნომინატივში 

2912. 2« 

ან აკუზაცივში თენვინით, ა>) V 

2 რ6-არ. 232: – 

2I+)I თ 21 -.I4 ან. ,|1>) V 

„2. ა“. 

72) 32. კარც. კაცია და 

ა#(კ ქალი სახლში; 2) იმჰერ- 

ბ. წერეთელი. არაბულ-ქართული ლექსიკონი. 

  

ფექტივის ფორმასთან ჩვეულებრივ 

აღნიშნავს უბარუოფას მჟოფატში ან გ?” 

, «ირი “ .- 

ნუსაზღგრელ აწმჟოში; ტთა V 

+>I –_.ბი ას არ 

მოთავსდება ორი ხმალი ერთ 

ქარქაშში;--ფიცის, წეევის, კატე” 

გორიული მტკიცების და მისთ, ფორ- 

მულებში. V ნს მისტევს  პერ- 
ფექტივი მჟოფადის მნიშვნელობით: 

9I LLC V («%ა-ი, ღმერთიმც 

არ მოგარჩენს შენ! => 21 V I 
LC) I 3.» ალლუჰსა ვფიცავ, არ 

გავაღებ ამ კარს; -–– პირობით კი- 

ლოსთან გამოხატავს აკრძალვას: ნუ, 

აშ. 2 
არ. IC V ნუ ქამ, არ ჭამო; 

ამგვარატვე ენერგეტივთან, აკრძალვით 

V როტესაც 

ნაწილებია 
წინადატებებში; Vკ... 

წინატატების თანაბარი 

უარჟოფილი: არც... არც. V9 

სშირად აძლიერებს წინამავალ უარ- 

ჟოფას: ,,.(კ-კი არ,...(კ-კი არა; ...ც 

არ 
ლოსთან: 

არაა, რომ. 

.--ც არა; ა წ კავშ. კი- 

რეკომენდირებული 

იხმარება როგორც “მორისდებული, 

XII ნუთუ არ? (პ3არ. 8), 

15
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X წინტ, 

ვასთან) თვინიერ; უ-ოდ. =L. აC 

უმარილოდ. 

(მომტევნო ნათ, 

12 = 

2. ს ე)XII კრებ,, ხალხ, სახ. ლარი- 

სიელები (მასცუტის მიხეტვით ხვა – 

რაზმული წარმოშობის ხალხი ხარდა- 

რეთში). 

>XI (<ქართ, V კ?ებ. ლაზები. 

V- IV. ჩა აკ, ამბავი გაგზავნა 
ვისიმე შესახებ; აკ. და (I ნ-ით 

ამბავი გაუგზავნა, 

სიმე შესახებ. 

Cა.“ 

2XC (შემოკლებით ა <ებრ. 

უბ, .64. აუბაC) მრ. 
ი 1: 

აცნობა ვი- 

–_ 
2C XX ანგელოსი. 

· - · LI 

ა. ჩვეულებრივ იწერება IC) 
(< V + ურ” სშირატ წინამავალი 

3 ნ-ით) აღვერსაჭიული ნაწილაკი 

მაგრამ, არამედ; ა), ჩვეუ- 

2 " 

ლებრივ იჟერება ალ) (ხში- 

რად წინამავალი 3 ნ-ით) იხმა- 

სიული ვერბალი წინადატების წინ 

სუბიექტით აკუზატივში (მომტევნო 

LI. პ. ნაცვალსაზელოვან ნაწილაკებ- 

სღ:ლ, ცლვ) თან აგრეთვე 

ბრუნ“ 

  

2 1-2. 
გ-2-CVI, LL : C )სატვერსატიული ნა- 

წილაკი მაგრამ,რადგან ( = უე“. 

„”წV (<ქართ.) კრებ., ხალს, სახ. 

ლაკები. 

2 2 (1 

აჰა» – XI ახ (წ ,»-«) დამახინ- 

  

დაწერილობა ნაცვლად 

აXI ასი (ს. » 

გებული 

1-–. 

გას! ალანები. აXII ას და- 

რიალანი, დარიალი. 

VV (თურქ. 191 აღმზრდელი) 
თურქ. მაღალი თანამდებობის პირთა 

22.1 

ტიტული, ლალა. LL) 

აჩხ მუსტაფა ფაშა ლალა, 
თურქების სარტალი (გარდ. 1580), 

აას უულო M) 1578 

მიიტაცა სამხრეთ საქართველოს ტე: 
რიფორიის ნაწილი. 

2 255 

აC) « კ. 
- 

2 კრებ. მარგალიტი. 

·V იხ, ს). 
- 

ა შერწემული ს) და ა 1. 

313.ა– 1... .„” 

ილ ან ასეა) (0“Vც,ა.) ღა რდოგტი- 

2. – 

რი ა) ლაიზანი, ლაიიზანი,



- 

ლიაზანი, მხარე კავკასიონის ქედის 

სამხრეთ ფერდობზე, “შემახის ჩრტი- 

ყლო.-ტასავლეთით, ლაჰიჯის ხეობაში, 

სატაც ამჟამად ცხოვრობენ დფადტები 

(ხხ, V. MIსიი”ვსIV. II "4 გვ. 
პ06 “შმტ.). ' 

2 წელი ლიზან-შაჰი, ლი- 

„ ბანის მფლობელი. 

2) მრ. 2! გული; გონება, გა- 
? 

2.2 

გებულება: = 33 მრ. –)I #კ! 
გონიერი, გაგებული. 

<5+ > (ა), მას. 242), 2) 1) იმყო- 

ფებოდა; დარჩა; 2) აყოვნებდა. 

“1 20 არ დააყოვნა, რომ... 

221) 96. 
ქეჩა, ნაბადი (1ლრა). 

ა–ე (), მას. თა დამ. დახუ- 

– 
(ა), მასტ. აა აკ. ტა + ნ-ით 

შემოსა, ჩააცვა; შეიმოსა, ჩაიცვა. 

95.. 
ა-.) დამალვა, დაფარვა. 

+: ცხენისს საოფლე; 

რა, დაფარა; დააბნელა;–– 

5 % > .25 
თC) მრ. 2...) ტანსაცმელი, 

სამოსელი. 
LL) “.“ 9 –“ აზ 

უე მრ. ა II რძე; მაწონი.   

1#>) 227. 

ს მდ. სქ, სიტყვისა «2.1 («L.). 

>1 (., ი; მს. IL 3. გთ>)) ჯი- 

უტობდა. 
2-- 1... 
L>I (ა), მასდ. L>), “I ნ-ით 

თავშესაფარს ეძებდა ვინმეს- 

თან, თავი შეაფარა, გადაიხ- 

ვეწა.IV.ს» | ტამ.1) იძულებულყო 

თავი შეეფარებინა, მიემართა 

+.)I მისთვის, გადახვე“ ილიყო: 

2) თავი შეაფარებინა, შციფარა. 

“რ .2“ – ა“ 

«> (უ), მასდ. „-2>) დამ. 1) შეკერა; 
2) აღვირი გაუკეთა, ალაგი. 

« 
2 7ატ 

1V. =>) დამ. 
კეთა, ალაგმა. 

5 

აღვირი გაუ 

- 5 
(>) (არამ, ან სჰარს,?) მრ. >), 

1->)I აღვირი (შდრ. ქართ, 

ლაგამი); „თ ბს (ი, !; 

იV,»,) (სიტუვასიტუვით აღვირე- 
ბიანი) ადგილის სახ, არშენიაში. 

(II აღვირის გაკეთება, ალა- 

გმვა. ? 
%.. ი ,, 
პათ) მრ აჯ=) საფლავში 

(გვერდზე) გაკეთებული ნიშა. 

ს >) (ა), მასტ. 1 =>) აკ. ან ა 

ნ-ით შეხედა, გადახედა; თვალი 
„დაახამხამა. ს 

„-.2- 9. 

ს: 96 LC), სხ >) შე-



228 _2>) 

ედვა» გადახედვა. 

2 >) მრ, 5LL% >! თვალის და- 

ხამხამება; მომენტი, წამი; ,„3 
2... 

2-1 >) თვალის დახამხამებაში, 

ერთ წუთში, 
2 >> ი ,.. 

-.> (ა), მასტ, აა>) ორ, დამ. 

საბანი დაახურა. 

ბისა 
>) მ6. =>) საბანი. 

31) მთის ძირი, ფერდობი, 

ც>=) (ა), მასტ. 11, პე) 

ან +» ნ-ით დაეწია, მიეწია; ჰ, აკ. 

გაე” 
მართა, გაემგზავრა, მივიდა სად- 

მე; შეუერთდა; გაუერთიანდა. 

5... 
ღლე მო. 2-4 ხორცი. 

ა>1 შრ. ა) ხმა; მოტივი; ინ- 

ტონაცია; სიმღერა, მელოდია; 

შეცდომა (მეტყველებაში). 
65 ., . 
4>) მრ, ალ) წვერები. 

,... 
გ1) 1) წინ. წიაღში; თან. 4.) 

ეწია, შეემთხვა; =>. ნ-ით 

9 მა? . · 

)C> მას აქვს ქონება; 4:;+I! ა. 

მისი მხრივ; 2) კავშ., პერფექფივ- 

თან იქიდან (==იმ დროიდან) 

მოყოლებული, რაც. 

5) (2); ნაცვალს»ხელოვან „ნაწი- 

2... 

ლაკებთან “6, პს) ღა სხვ.) · 

> 

წინდ. წინაშე; თან; ახლოს, L> 

205.) რაც შენ მოგეპოვება, 

რაც შენა გაქვს; შენი მდგომა- 
რეობა. 

4+I (ა; მხ, რ. I. 
ი... 
ა.) იყო ტკბილი, საამური; 

ტკბებოდა 4, მით. 
თ 

ზმა – 

ჰ, ლაა)) მასდ,. 

C81 ტკბილი, საამური. 

24) მრ. 531 სიტკბო, სიამოვ- 

ნება; მშვენიერება (შტრ. ქართ.. 

ლაზათი). 
ბ... 
ს ტკბილი, საამური, სასია– 

მოვნო; ნატიფი, დახვეწილი; 
რჩეული (საქმელი და მისთ.),. 
გემრიელი. 

«31 იხ. (25) | ასოებზე. 

თან: 
2 .–- 5 2.) 

“1 (ა), მასტ. (92) დაშ. 

ახლდა, იყო განუყრელი რისა–- 

მე; დიდხანს ეწეოდა (რაიმე. 

2-5 >. 
საქმიანობას); 2+-L-> II „;) ლო-- 

ცულობდა დიდხანს, ხანგრძლი- 

ვად, მუდამ; დიდხანს იმყოფე- 

ბოდა, დარჩა სადმე; გრდუვ. იყო. 
ზ.ა. – 

სავალდებულო, საჭირო. #)6 V 
არაა საჭირო; არა ჯერ არს, 

2-5 

არა ხამს. IV. “II დამ. და ა.» 

ნით დააკისრა, დაავალა, სა--   ვალდებულოდ გაუხადა, იძუ;



ა 

«ლებულყო რამე (გაეკეთებინა). 
92.1: 

და”) ვალდებულება, 

ა» შდ. 5 განუყრელი; საეალდე- 
ბულო, აუცილებელი, საჭირო. 

– ი... 

აუ (C), მასდ.. 5-1 მჭერმეტყვე- 
ლურად ლაპარაკობდა, 

მჭერმეტყველი; –– ე---) (უ), მასდ. 
ი -.- 
ა) დმ. ავსიტყვაობდა ვისიმე 

მიმართ, ცუდს ლაპარაკობდა, 

ცუდად იხსენიებდა. 

9) „ი 

უ– I 

და მეტყველება). 
2- 1 ა – 

„ერ (ა; მხ, რ. I. პ. =-2-2)) იყო, 

გახდა ქურდი, ყაჩაღი. · 
ღ.-. 

ა) უფრო ი შვიათატ ებ) % ეო 

'(<ბერშნ.. 1»C+V:) მრ, >.) 

ქურდი, ყაჩაღი. 

ზი, ილ 6 .. 
–-2) მრ. CL 2), 5-2) ვიწრო 

გასავალი (მთაში), გზა, ბილიკი. 

- - ი 21 

დფ-2) (ა), მასტ. ა +-2), ღებ 

1) ეკვროდა; მიეკრა, მიეწება; 

2) იყო რისამე მოსაზღვრე, ეხე- 

ბოდა რასმე. 

9 1. 

–>#-2) ლასუბი, ქალ. არანში, ბარ- 

დავის მახლობლატ.” 

იყო 

მრ. II 

ენა (ანატომიური ორგანო. 

  

229 5 

2 2. ი, 
2 L.) (უ), მას. «2 I.) იყო კე- 

თილგანწყობილი, კეთილი, სულ- 

გრძელი, ალერსიანი +” ან ,ქნ-ით 

> 
ვისიმე მიმართ;– =-2L.) (უ),მასჭ, 
ხი... 
24! I.) იყო ნატიფი, რბილი, 

“ - ' 

აკ, გამოიჩინა კეთილგანწყობი- 

ნაზი, მოხდენილი: 1V. 

ლება, თავაზიანობა, ალერსი, 

ვისი3ე მიმართ, =» ნ-ით რამეთი. 

ი.ა ი -.2 
ი) მრ, .'LC)I  კეთილგან- 

წყობილება, თავაზიანობა; სი- 

კეთე: წყალობა. . 
ი.ს) მდ, 2, მრ, IC) ნაზი, 

ნატიფი (მშტრ.). 

+.) მრ, 416) მოხდენილი, 

მშვენიერი; მოსწრებული, გო- 
(სიტყვა, გა- 

ამბავიეე) ანეკდოტი. 

მოხდენილი, 

ნებამახევილური 

მოთქმა, 

2LC) კეთილგანწყობილება, 

თავაზიანობა; სიკეთე; წყალობა. 

იზ 424.“ 

”LIL)I ვისიმე მიმართ კეთილ- 

განწყობილების, თავაზიანობის 

გამოჩენ, ალერსი, კარგად 

მოპყრობა, 
222 %. „ 

თი) (ი), მასტ. დოი.) დაშ, გააწნა, 

სილა გაარტყა. 

L) –“ ა“ “ 7...“ 

2. ს) მრ. 95C2 სილა,
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ა) (ა),  მასდ- ა), ა: თამა- 
შობდა, ერთობოდა. 

LC თამაში, გართობა, 

255 თამაში, გართობა. 

ქ. +. 
6 ა. 

ე) (ა), მასდ. უა) დამ. 

ლიდა, დაწყევლა. 

ა) წყევლა, კრულვა. 
% - 

2 წყეული. 

წყევ- 

ფე9 90. 
ი 
ა+V %. : დამწყევლი, მაწყე- 
ვარი. 

ბზ ,,.. 
აკ». მდ. 2 დაწყევლილი, წყე- 
ული. ა 

LLI (უ), მასდ. ჯ+1 ლაპარაკობდა; 

LC) (ა, უ) დ ცა) (ა), მასდ. 

L:), «-#V სისულელეებს ამბო- 

ბდა, ობროდობდა; ლაყბობდა: 

V. 01 აკ. ამორიცხა, გამო- 

თიმა “+ მისგან; გააუქმა, მოსპო. 

+) ლაყბობა, 

ლაპარაკი, 

ი.) ზი. ., 
2.) მრ. აL.! ენა; კილო; სი- 

სისულელეების 

22 :1.– 
ტყვა, გამოთქმა; 21) | -I2/   

3 .2 
ლექსიკონი; 41)! )»I ლექ– 
_სიკოლოგები. 

5) (უ), მასდ. - დამ. შეხვია, 

გახვია. 
ი 

1) შეხვევა, გახვევა. 

- 6... 
ა-4) (ი), მასდ. 2) დამ გადა- 

აბრუნა; მოაბრუნა 4+-:> მისგან. 

VII. = 22)! მიბრუნდა; ) ან 

თ) ნით მიუბრუნდა; 
ღება მიაქცია. 

%.,.. 
ლ=L4 >) | მიბრუნება; ყურადღება. 

ი.. 
1-2) (ი), მასტ, +), ა ნ-ით 

წარმოსთქვა, გამოსთქვა, სთქვა. 
6,. 
ა) მრ. #L.)I! სამეტყველო 

ბგერათა კომპლექსი, წარმოთ- 

ქმა; გამოთქმა; სიტყვა; ლაპა- 

რაკი, 

2- 6. 
ა) (ი), მასდ. +--), –1I ნ-ით და- 

2.2 
ბრუნდა (შინ). IV. „,--)I ნა- 

ხა, შეხვდა. 
22. 

–ა2)– I. 2-2 ორ. აკ. ან აკ, დ> 

ე ნ-ით უწოდა, დაარქვა, მეტ- 

სახელი მისცა. 

ყურად- 

2) ლავაბი, მეტსახელი (საპა– 

ტიო სახელი და სხვ.). 
ი 

1.2) (უ), მასდ. 1.2) აიღო (მიწი– 

დან), აკრიფა. VII. + 2-1 აი-
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ღო (მიწიდან), აკრიფა, მოკ- ბით კილოსთან და აღნიშნავს უარ- 

რიფა. – 
ჟოფას წარსულში, +... . ლ არ 

გაუკეთებია. 

შეხვდა შეეყარა; შეეჯახა, “II განა არ?, ნუთუ არ? ის, |. 
(მტერსა და მისთ.); ნ. აკ, გა- 

ს-2) (ა), მასდ. LC), 22 L; ჰ.. აკ, 
8 

+: | «1. შემოკლებული L>), იხ. C. 1, 
ნიცადა, გადაიტანა. 1V. „„-21| - ა. 

დამ, ან .» ნ-ით დააგდო, გადა- (უ), მასტ. «-) დამ. შეკრიბა, მო- 

აგდო, ისროლა; ორ. დამ. ან აკ. აგროვა, თავი მოუყარა; +” 

და ) ნით ესროლა, დაუგდო, ნ-ით მივიდა ვინბპესთან (<ამეს- 

ადა ო; ნ. პკ. ა პ. ,,-LC ნ-ით <<. 

გადუბღოს გ დ თან), გაჩერდა. 1V. «1! იყო ახ- 

დაუსვა (საკითხი). 4-1 I _. ლოს; მოახლოვდა: დადგა; +. 

იX2 სალამი მისცა მას; „>)| | ნი” ეწია, თავს დაატყდა (უბე- 
22 (ყარ # 52. დურება). 

–- ყუოი დაუგდო. (2 5 2 
2>+) შრ. –-) ნაწნავი. 

აკ. მიიღო, შეხვდა. X. 21. ა რ ი 

წაიქცა, "გადაბრუნდა. -L მა. 2 რაც ეწევა ვინმეს, 

9L2) შეხვედრა. თავს დამტკდარი. 
-M - 62 6 

ცს მდ. 2 შემხვედრი. ლ მრ. 55=%X უბედურება. 

%2L; შეხვედრა; ; (2L პირდა- ს C2 L 

პირ.“ - 

«L2)I გადაგდება, დაგდება. LL.) (აგრეთვე წინამავალი 3 დღა =3ნ-ით) 

ღა 1 · - 
5C1 კრებ. ხალს, სას. ლაზგები, პჰ3%1) (<ც1I(=152)1+L) 
ლეკები (შარ. რუს. უ103%VILჩI). მოშტევნო პერფექტივთან როდესაც;   · ' 2 | 

ულ) და ულ) იხ. ე, აჰ. ! 
- 

'" იმის შემდეგ, რაც; ა1 C>-)მოზ- 

– – | დევნო პერფექტივთან: იგივე), რაც 

აღ) იხ. “. _ | L>1; 2) (< ო-+L») მომდევნო 

ი (< V -I- L) ნაწ. არ, არა; იხ- ' პირობით კილოსთან აღნიშნავს უარ- 

I 
მარება ცოველთვგის მომდევნო პირო- ჟოფას წარსულში: არა; უფრო ხმი-
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რად: ჯერ კიდეე არა. L+ 11 არა? 

ნუთუ არა? ჯერ არა? 
2.“ ი ,. 

აუ-- (უ, 0), მასტ, ,,--+-) ტამ, 1) ეხე- 

ბოდა, შეეხო; ·2) ეძებდა. VIII. 

ა„--)I ლამ. ეძებდა, იძიებდა; 

ცდილობდა მიეღწია; სთხოვდა, 

ეა შეხება. 

სოლე ძებნა, ძიება; თხოვნა, 

=ე (ა), მასტ. =-), ა.) 

ბრწყინავდა, ციმციმებდა (ვარ- 

სკვლავი). სინ. (5). 

აჰ (< VI_ა I) კავშ. არც, არას- 

დროს, არა (რა თქმა უნდა, 

არა; საკუთრივ, არ იქნება, რომ); 

იხმარება მომტევნო. კავ შირებით კი- 

ლოსთან დღა აღნიშნავს უარჟოფას 

მჟოფატში, 

.- . ი... 
ო (ა), მასტ. –-49), 

აღგზნებული, გაჩაღებული (ცეც- 
ხლი). 

<1 ალი (ცეცხლისა). 

+>+%) ენა; დიალექტი, კილო; კი- 
ლოკაგი. 

1; 1, მასდ, ე რთობოდსა უ დ მელ ე დ 

-ით მით; – (ა), მასტ. V) 

უნ ნ-ით ყურადღებას არ აქფევ- 

და; გამორჩა, დაავიწყდა, 

” 
ა იყო 

+) (ეარ. 

5V (უ), მასდ.   

ი... -–__ 
+. გართობა. სინ. ა). 

ჯ5) კავშ. რომ; თუ, 

რომ; თუ. ზოგყერ გამოხაფავს 

8 „ი .”- 

რი. #) (ნეტავ) 
რომ იცოდეს! მომტევნო ნომინალ 

ან ინვერსიულ ვერბალ წინადტადებას- 

სურვილს: 

თან იხმარება. 8 ნაწილაკით: M 

29. ც:-25: «CI +) (194) 

შენ რომ მე დაგეკირე... 

V +) რომ არ, რომ არა, 

აI V 1 (ვერბალი წინადადებების 

ლნი) დ 5 V 1 (ნომინლი ან 
ინვერსიული ვერბალი წინადადებების 

წინ) იგივეა, რაც V 1). 
ი >“ 

#4 თუნდაც რომ; თუნდ რომ. 

5MV (არამ, I”, ლაა <Xჯ5 + 

+ 11X%). იგივეა, რაც “აჰ. 
= 6. 
CV (უ), მასტ, ლ +) გრდუვ. 1) ჩან- 

და, მოჩანდა; 

გრდმ. დაქან(ჯა. 

CI) 4 CI)! ფიცარი, 

> 
ა+), I) ეძებდა 

მფარველობას, დაცვას 4.) მას- 

2) ბრწყინავდა; 

თან, მიმართა დაცვისათვის. 

33) ( <არამ.) კრებ. ნუში.
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ი» (უ), მასს. #ჯ! ჰკიცხავდა, 
ჰგმობდა + XC ტა 4 4 მისთვის, 

>! გაკიცხვა, გაკილვა. 

51) გამკიცხველი. 
4 
წ... - 
აჯ) მრ. უI+II ფერი; სახეობა, 

გვარი, 
ს 

«§+I (ი), მასტდ. ,„„) გრდმ, აკ. და- 
გრიხა (თოკი), დაწნა, მოწნა; 

მოღუნა, მოგრიხა გაამრუდა; 
- ა“ იამ. #5 –.... 

ალს «4. ა.ს 

ამახინჯებენ თავიანთი ენით წე- 

რილს; გადააბრუნა; მოაქცია, 

მოაბრუნ 4-1) მისკენ 4X>- 

მისგან. გრდუვ. მოიქცა, მობრუნ- 

და 4X+C მისგან, ნ-ით მი- 
უბრუნდა; ზრუნავდა (რამეზე). 

9) (ა), შასდ. +.) იყო 

მრუდე, გაღუნული, დაკლაკ- 

ნილი. VIII. «XII იყო მრუ- 

დე. დაკლაკნილი გამრუდდა. 
#.. 

(- გამრუდება, დამახინჯება. 

დIჯ) მრ. ე, 1) პატარა 

დროშა, რომელსაც ამაგრებ- 

დნენ შუბის წვერზე; 2) შერმინ- 

დელ „ძეგლებში სადროშე. 

2.) 

3>L. მოღუნული, გაღუნული, 

მრუდე, დაკლაკნილი.   

2-1 ნაფვრ, ნაწ, ნეტავ. ნეტავ რომ 
იხმარება მომდევნო. არილის ინ. 

გერსიულ ვერბალ წინადატებასთან სუ- 

ბიექტით აკუზაცივში, აL.II 28 ა 

ი: 1. 

ა, აჯ. ნეტავ რომ ახალ- 

გაზრდობა დაბრუნდებოდეს ერ- 

თხელ! 22.) 2) ნეტავ რომ შე5. 

შენ რომ...; «ე.ა 2 <>) 1 ნეტავ 

ვიცოდე: 
6 ა“ 2) 

აა.) მრ. 5.) ლომი; ლეისი, მაშ. 

და ტომის საკ, სახ. · 

-2( < V+ == ებრ,V) არის; 

არმ. 129, უ22; მს, 6. L 3. 
1 ა– 2... 

ა, მი 1.) „ცა სხ) არ 

არსებობს, არ არის. 
კავშ. (პრეტიკატული აკუზატივით: 

“ 2 1 .ა– 

L»Iა =--) არმივდივარ; ან =7 

– უარჟ. 

6-ით ნათ. ბრუნვაში >) >) 

არ არის მცოდნე.). IM) ნ-ით არა 

აქვს, არ ეკუთვნის; ს) დაა უუ! 

ნ-ით (6#,#) არ შეუძლია, უფ- 

ლება არა აქვს; რსოგჯერ იხმარე- 

- 

2.1 -" 
ვნელობით, დ=2L> I+-+) 

ამისთვის არ ხარ დაბადებული: 

–-თუ არ, გარდა. ც.--2>), აღე 
ჩემს გარდა, “ 

ა“ 

ე
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6 6 ს. 
-2.) კრებ., კერძ. 2 მრ. I.) I პალ- 

მის სის ბოქკოები, რომლე- 

ბსაც "მარობენ თოკად. 

ა“ ი. –“ 

3V (ი), მასტ, 32, 4ILL), -–ღ ნ-ით 

შეეფერებოდა, იყო რისამე შე- 

საფერი, იყო სათანადო; იყო 

ღირწეული: უხდებოდა. წ 

1 “ა ცს არ ”შეეფერება 
მას, რომ.. 

0... 
აას ორ. სქ ღამე. (საერთოდ, 

2. 

როგორც სიბნელე, ანტნ. ფოლი 

ხს... -.- 
+L.) მრ. ჰL-) (ერთი) ღამე (რო- 
გორც დროის პერიოდი, ანცნ. 

6 ა. 

64); როგორც მანძილის სასომი 

6 
რი მემ, არაბული ანბანის ოცდამე- 

ოთხე მ ასო; სათვალავში აღნიშ- 

ნავს 40-ს. 

L- I. ფორმაუცვლელი წა, საცვალსანელი. 

1) კითხვითი აცვალს ახ ელი ( წინდე- 

დება: ;, (მაგ) რატომ და სხვ.) 

2 2-5 2" - L ” 

რა? +» LL. რაა ეს? ლა) L- 

  

  

ერთი ღამის სავალი. 1L) L) ერთ 

ღამეს. LL LI ან “- III I ი» 

ამაღამ; 2::L) ამ ღამეს. 

აწ (ი), მასდ, აა, 1) იყო ნა- 

ზი, რბილი, ჩჩვილი, ნატიფი. 

21. 

ანტნ. -->. იყო ალერსიანი, 

წყნარი, უწყინარი. 
5 
აუ) სინაზე, სირბილე, სინატი- 

ფე; სიწყნა“ე. 

ი. 
«-.ს სირბილე, სინაზე, სი- 

ნატიფე. 

6 ., 
აი მდ. 2, რბილი, ნაზი, ნა- 

ტიფი; ალერსიანი, წყნარი, უწ- 

ყინარი. 

რა გსურს? LI რატომ? ხშირად 

ერთვის ჩვენებითი ნაცვალსახელი | ა, 

რომელიც აძლიერებს შნი შვნელობას. 

კ 95. –„ - 

)+>: | L> რას ამბობ? რასღა 

ამბობი 2.) <1 2 LC) 
2. 

L» 2) ML. >. რისთვის-
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ღა გაიქეცი შენი აქ მოსვლის 

შემდეგ? ძყ L- (0 L > დასხვ.) 

ასიდენტურატ მომდევნო Cმნის წინ: 

რაა ჩემს თავს (რაა შენს თავს 

და სხვ.)=რატომ? 4I)I ,) C 
2.) 

L- >. (VV V-; VV, #) რაა, რომ 

(= რატომ) გხედავ შენ ჩაფიქ- 

“22 

რებულს? +.) 251) 2) L 
23 - - 

ით, ასა >ა (14. = 5C 

ადმირატიულ კარტრუქციებში · იხ- 

მარება განცვიფრების გამოსახაფავად: 

რა. .2“–- 

I) 3 3->I L. რამ გაალამა- 

ზა ზეიდი!==რა ლამაზია ზეიდი! 

იცემა აL“.ს საშუალებით: L- 

ას >L> ჰ+>I ახ” (IVაი 

რამ გაასულელა შენი მეგობარი! 

==რა სულელი იყო(ყოფილა) შე- 

ნიმეგობარი!; შიშართ. ა ან მ-ი 

2) განსადღვრებითი მიმართებითი ნაც- 

ვალსახელი: რა(); ის, რაც; რო- 

მელიც, როგორიც; როგორც. 

ც-I. 3/L> (2 5:+ 
2ი-– 

აL.Iი (.,-.ტ ვისმინე მე   

დღეს (ისეთი რამ). რამაც შე- 
, - - 

მაშინა შენ გამო; ს დბა L> 

რასაც ალლაპი ისურვებს=ცო- 

ტა თუ ბევრი (რაოტენობა, რიც 

ხვი, დრო. დაშისთ.). 

იშვიათად იხმარება L იმავე მნიშვნე. 

ლობით, როგორც წ ) ვინ; 2) ვინც, 

საკუთრივ, რომელიც. ყე) = 00) 

21 2.2 .-- --. .- 
(აი CC. IL.) ა-ა ჰ>ე 

შეხედა (იმ) კაცს, თავი რომ. 

მოემკვდარუნებინა და სთქვა: 

ვინ არის ეს? (1ტრ, აგრეთვე ბვ. 

VIV) შ679ვ.), · 2 

სუბსტანტიური (სუბიექტური, და სხვ.) 

წინადატებების დასაწყისში, განსა- 

რის მნიშვნელობას (ე. წ. მასდარუ- 
2 2ი. 7 1 + 2 

ლი L>): ააჯ2 L- =2>-2-% 

«ა- „ ... · “ა” - 

გამიკვირდა, შენ რომ ზეიდს 

სცემე; აგრეთვე რდმნისართულ გამო- 

L> | ულ. 

ხშირად, ხშირადღა; L- აLL 

თქმებში: ძალიან 

ძალიან იშვიათად, იშვიათადღა 

(3ლრ, აგრეთვე ქვევით). 
თმენის გაშერრების "შემთხვევაში: ერ- 

თი, გარკვეული რამ (დრო, ხანი,
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გომენტი, ჟამი და სხვ.) და “შემ- 

დეტ გაურკვეველი რამ, ცოტა 
, - 

თუ ბევრი და მისთ. ულთ2 

0M L(V#, «) ცხოვრობს, რასაც 

ცხოვრობს, -– ბევრს იცხოვრებს, 

თუ ცოტას იცხოვრებს,-- სანამ- 

დისაც ცხოვრობს; => M 

=> C რ (IV,-) როდესაც 

გააცურა იგი, რამდენზედაც 

გააცურა, როდესაც გააცურა 

„იგი ერთ მანძილზე; L ცას6-4 

გLCXI მომ კა მე, რაც მომ- 

ცა,- ბევრი მომცა, თუ ცოტა 

მომცა, – მომცა მე რაღაც. 

ვ განუსასღვრელი მიმართებითი 

“ნაცვალსახელი ისეთი რამ, რაც; 

რამ, რაც; 

რაც, რომელიც. ხმირადტ წინტე- 

ზოგი 

ბულების წინ; – თ რაღაც, 

რაც მე მაქვს; “რაიმე, რაც მე 

მაქვს, აგრეთვე გაორკეცებული 

L-.-. (<L> Lა) ყველაფერი, 
რაც; რაც უნდა; 4) განუსაზ- 

ღვრელი ნაცვალსახელი, რაიმე, რო- 

-მელიმე, გარკვეული; ჩვეულებრივ 

და აძლიერებს განუსაზღგრელობაL; 

..ა 

L“ >) =+-> მოვედი ერთი 

” < 
- .. 

ყველაფერი, · 

  

საქმის გამო; C სა“ C6XI 

მოგვეც ჩვენ რაიმე წიგნი. 

1L.კავ შ.(საკუთრივ აგრეთვე მიმართ, 
ნაცვ. ტაქვავებული ფორშით) მომდევ- 
ნო პერფექტივთან ვიდრე, სანამ. % 

“2 “ ა) 

CL> <= სანამ ცოცხალი ხარ. 

უარჟოფით ღო ნ-თან, მომდევნო პირო: 

ბითი კილოს წინ: ვიდრე არ, სა- 

ნამ არ, 

III. უარჟ. ნაწ. 
იხმარება უარჟოფით 

1) აღა, არ. 

ვერბლ წი- 
ნატადებებში მომდევნო პერფექტივ- 

თან (უპრჟოფა წარსულში) ან იმპერ- 

ფექტივთან (უარჟოფა აწმუოში). 

2) არაა. ნომინალ წინადატებებში. 

პრგტიკატულ სახელობით ბრუნვას- 

თან ან L/ ნ-თან (შდრ. „> 1). 

41: 10 I LL ჰინდი არ მიდის. 

ჰიცაზის დიალექტში და ტურანში 

პრედიკატულ აკუზატივთან: 1» L> 
IC.ს (ბ, არაა ეს მორ- 

წმუნე;--არ არსებობს; ე. ნ-ით 

არა აქვს, არა ჰყავს (შირ. ,,- >). 

1 შემოკლებით 21 განა არ? ნუ თუ 
< 

8 „. 

არ? აI» CI განა არა ხედავ მას? 

ზოგ ჯერ ისმარება უბრალოდ რო- 

გორც ძახილის ნაწილაკი (შტრ. VI).



უპა 

ცაეC მარდინი, ქალ. შემო მე- 

სოპოფამიაში, 

ა! -_- 1.) 2“ 
აკაVL იხ. თი) სC-. 

სსL ( < ბერძნ. VIთIთ<' ე, XმL>C:7+-C) 

––” 
„Lა 1>) აზოვის ზღვა. -– 

0: 
L: (ა), მასტ, უLი დამ. მოამარა- 

ი. 

გა; ამარაგებდა; ზრუნავდა. 

1, კვება; ზრუნვა; ტვირთი; 
>“ . 

+ > ცხა” მიხსნა მე მას- 

ზე ზრუნვისაგან. 

1IL  (გრეთე, 26) ორ. უL:1 
. 

მრ. 92 ან ა ასი. 

“ 131 ..- 1. 

42L უა (რ (LL 1L:) იშვიათა ტ 

“ 1 .'.- 

ფაბ 5–-L (ოეზოში) სამასი. 

82 (ა), მასტ. 6)> იყო ხან- 

გრძლივი, გახანგრძლივდა, გა- 

გრძელდა; «7 ნ-ით იგემა რამე, 

დატკბა რამეთი. II. > დაშ, 

გააგრძელა, გაახანგრძლივა; პ. 

აკ. და ნ, L7 ნ-ით აგემა, დაატკბო 
2 29- 

რამეთ,ის ასარგებლა, ->- 

21 ->) I საჩუქარი მისცა გაყ- 

რილ, გაშორებულ ლცოლს. 
2 2“ 

V. გ>-+–), +” ნ-ით იგემა რამე, და–- 

ტკბა რამეთი, განცხრომაში იყო 
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2 2.) -52.. 
რამესგან. „II 2» =>» 

თ>)I ჰაჯჯის დროს ცუმრა 

შეასრულა, ე. ი. მექაში მოტრაუ– 

რობის დროს, ნაცვლად იმისა, რომ 

მთელი ჰაჯის შესრულების მიზ. 
ნით იჰრამის მდგომარგობაში შე- 

სულიჟო, ჯერ ცუშრა შეასრულა, რომ 

შემდეგ საკუთრივ ჰაის წინ იჯრა- 

მის მტგომარეობიტან გამოსულიჟო, 

5 ““ 

CL>. მომარაგება; სარგებლო- 

ბა, გამოყენება; დატკბობა, გან- 

ცხრომა; მრ. 2.20 სასარგებ- 

ლო რამ ნივთები (ტანისამოსი, 

ავეჯი. იარაღი, ჭურჭელი, სა- 

ყოფაცხოვრებო საგნები). 
5 .” 1) 

უღორ. სქ., მრ. 0ჯ+->+ 1) ზურგი, 
ზედაპირი; 2) ძირითადი ტექს- 
ტი (განსხვავებით მისი კომენცარიე- 

ბისაგან, შენი შვნებისაგან და სხვგ,). 

–8  კითხვ. ნწ. როდის? კავშ. 
როდესაც, როდესაც კი. 

...– 1. 

ჰ-“- (უ), მასტდ. )+++ იდგა სწო- 

რად; 42) ე ქ: წარუდ- 

გა მას; „+>- > გარდუვ., დამ. ღა-. 
ემსგავსა, ენსგავსებოდა, პგავდა; 

გრდტმ., აკ. ღა ნ-ით შეადარა, 

2. 

დაამსგავსა, 12 მასტ, 212.) => 

ნ-ით სამაგალითოდ დასაჯა (მოსჭ- 

რა ცხვირი, უურები). 1I.,1-2-> აკ. მის–
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ცა სახე, ფორმა; წარმოადგინა, 

გამოსახა; აკ. და C/ ნ-ით შეადა- 

რა, დაამსგავსა; «7 ნ-ით სამაგა-· 

ლითოდ დასაჯა (მოსჭრა ცხვი- 

V. IC წმიიღო 

ფორმა, სახე; წარდგა ,) ნ-ით ვი- 

სიმე წინაშე, წარუდგა; მოევლი- 

რი, ყურები). 

ნა, მოეჩვენა; წარმოიდგინა: 

დაემსგავსა; «C» ნ-ით იხმარა, მო- 

იყვანა, ვითარცა ანდაზა, არაკი. 

ე-2+ მრ. ქL2 + | (საკუთრივ: მსგავ- 

სება) მომდევნო ნათ. ბრუნვასთან: 

მსგავსი; ვითარცა; ისეთი, რო- 

2 I. 
გორც; იმდენივე. ა) ):,. 

ამგვარადდ მსგავსად ამისა. 

. ა1--ა, 22 ც.>- მსგავ- 

სად..,, იმგვარადვე, როგორც... 

95019 მსგავსად იმისა, რაც, 

როგორც. 

6. ი „.2 
ა.ე მრ. ეLს2.I მსგავსება; 

2.2. 1ე1-.- 

პკ. 4“IL:. 

"ის ჰგავს; X-2> +) "22 უამ- 

ბო არაკი, ანდაზა, XC. მაგა- 

ანდაზა, არაკი. 

"ლითად. 

.-ა2 -..ა ბა „95 

ა>.I მ.ე „LI. მრ, LL.) 

ელატ. უკეთესი, უფრო სრულ- 
ყოფილი, საუკეთესო. 

, 

ს >. მიჩიქი, მტ. ჩრდ. 

+. (უ), მასდ, ო”   

ი. · ვ .- 

ეთოს მი 1L-» სურათი, 

გამოსახულება; კერპი. 

22-2 .. 

== ი (უ), მასტ,. ა->-4 იყო დი- 

დებული, სახელოვანი, ქებული. 
2 „„ე-.ი 

II. +=>> დაშ. აქო, ადიდა. 

3=. ქება, დიდება. 

– 
+-> + ქებული, დიდებული. 

ბი ,“. 
სააათი < არამ, <ძჰვ, სპარს. Iიი- 

ფV8) კრებ. მოგვები, მაზდაიანური 

სარწმუნოების მიმდევარნი; მი- 
ი 1-–- 12 1-– 

მართ, (2-5 2-2. მდ. 5 რა 2. .+> > II 

მოგვთა სარწმუნოება. 

კავკასიაში. 

5 
ც+ => მდ. 2 წმინდა. 
„.. 

უა (ა), მასდ, აა დამ, გამოს- 

ცადა. VIII. უ>=-! დამ, გა- 

მოსცადა. 
6., ი 
4«:=>. მრ, ყლ განსაცდელი. 

1) აკ. გაშალა,. 

გაჭიმა გააშვირა;: გაიშვირა, 

განირთხა; აკ. და –I ან ,) ნ-ით 

გაუშვირა; 4»I)| 2: · | + მი- 

აპყრო მას თვალი; 2) ჯ”კ. გაა- 

გრძელა; გააჭქიანურა;: გადადო, 

გადასწია; 3) ადიდდა (ზღვა



IV. 9C აკ. დღა L7 ნ-იით 1) გა- 

უგზავნა მაშველი („არი), დახ- 

მარება აღმოუჩია რამეთი; 

· 2) დაასაჩუქრა. VIII. =9% იყო 

განრთხმული, გაშვერილი; იყო 

გაგრძელებული, გრძელი, გაჭი- 
მული, გადაჭიმული; გრძელდე- 
ბოდა. 

8. 
„+. 1) გაშლა, გაჭიმვა, გაშვე- 
რა, გამართეა; გაგრძელება; 

4. მოქცევა. (ზღვისა). 

2--ა პერიოდი, დროის ინტერ- 

21-ი 

ვალი, ხანი. 2. 2.) ერთი ხნის 

შე2?დეგ. 1 ერთ ხანს. 

6. 
ა... დახმარება, შველა (ომში), 

მაზწველი ჯარი; მრ. 511 > I მაშ- 

მელი ჯარი. 

IL (უცხო წარმოშობის სიტყვა) 

მელანი. 

LI 
აL. მტ. 2 გაჭიმული, გადაქი- 

ბული, გაშვერილი, გაწვდილი; 
განრთხმული. 
ზ 
4)++ გაჭიმული, გაგრძელებუ- 
ლი, გრძელი, მაღალი. 

02 - 62. 1... 
ას. მრ. ლIაL. და ა» და– 

მხმარე საშუალებანი, მასალა. 

აI+> I შველა, დახმარება (ომში), 
გ   
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მაშველი ჯარის გაგზავნა. 

9? ა. 

2ა4-+ + მტ. 2 გაშეერილი, გამო- 

წეული; გაწვდილი, გაჭიმული, 
გადაჭიმული. 

6 
C4+> (ა), მასტ, =. აქებდა, 

ადიდებდა. 

ი... 

=+ა ქება, დიდება. 
ი. 
2! მიწა, თიხა. 

არმ, ა/ I) I) მრ. 
# 1. 

- 

4“. (< 

–__- 
ა, უმა. ქალაქი. 0-1 

2 «9 21. 

საკუთრ, =-4I +. "მედინა; 

22. 

მიმართ. ლო” ცაა მაჯი- 

ნური. 

მ -. 
ა) ალ-მადაინი, ტიგროსის 

(ქტესიფონი, სელ ევკია და სხვ.). 

· 3ა3 

+,» +). 

ი...) 
23ეკ გაიარა, ჩაი- 

აა ან –-L#ნ-ით 

ჩაუარა; 

_ · (უს მასდ. 

არა; განვლო, 

გაუარა, – დ.თ, 
მასდ.2)I „> იყო მწარე. X, 2-2 

გრდუვ. იყო ხანგრძლივი, გაგრძე- 

ლებული, გრძელდებოდა, მე- 
ორდებოდა; იმყოფებოდა ხან- 

გრძლივად გარკვეულ მდგომა-
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რეობაში; გრდმ. განაგრძობდა, 
გამუდმებით აკეთებდა რასმე, 
იმეორებდა. 
რ 

გავლა, ჩავლა. – 

..ა 5., 
-. მტ. ა მწარე. ანტნ. ,„1>, 

LL ი. 
2 ა კერძ., მრ, ას ერთი გავ- 

ლა, გზობა, ერთი გზობა, გზის, 

ჯერ. > ერთგზის, ერთხელ; 

«>I 2 „+ კიდევ, მეორედ; 2, 
2 2. 

<= 22 აია“ 

იკა +.) ერთიერთმანეთზე მი- 

ყოლებით, მრავალგზის. I), 

რამდენჯერმე, ბევრჯერ, ხში- 

რად; ზოგჯერ. 

2 მრ ლეი დ >> 
„სიმწარე. 

თ, იხ. (211 

..) 9, “”–”ი”ა: 

II, 2) (ნათ. ას ბაკ, 

: >) მსასღვრ, ნ-ით :->II კა- 

ცი, მამაკაცი, ქმარი. 

ი“ ი”. 

იგ; იხ. 21, I. 

+. მია „აი 

2, მსაზღვრ. ნით 2I7კ+>II! 

ქალი, დედაკაცი, ცოლი. 
1... 

«CI. მარაღა, ქ»ლ. აზერბაიჯანში, 

სამხრეთის ფერტობზე საჭანტის მთისა, 
რომელიც შას თავრიზისაგან ჰჟოფს, 

    

ლევ 

2.-ა.. 

ას. (სოგიგრთი ხელნაწერის მიხეა- 

ვით VLC +) ქალ. მარბალა (მა- 

რიალა?), რომელიც 

იბნ მასლამამ კალიკალას დაპცრო.- 

აიღო ჰაბიბ 

ბის “შემდეგ. როგორც ჩანს, მდებარე- 

ობდტა სატმე კალიკალასა და ხლათს 

ში უბ. ფაკუთის მიხედვით ხლათთან, 

და (უ), მას. C > თავისუფ- 
ლად აძოვებდა (საქონელს). 

=.2< არამ, სამ ეეთა <ჰვ. სპარს. 

ი ,. 

"თვცე) მრ. > # + ველი. 

უაL>, ( < არამ. სონ 1 

<ბერძნ. MX0Vთ0:+M5) კრებ. პა- 
ტარა მარგალიტები; შემდეგ მარ- 
ჯანი (შდღრ.), 

ა”, (ა', მასტ, ((2,. იყო ავად, 

ავად გახდა. VI. უმეL>.» თავი 

მოიავადმყოფა,„ ავადმყოფობა 

მოიგონა, 
6. ი -,2 
ა, შრ. „)2I +» | აგადმყოფობა. 

სინ. და, 4 IC, 
6 > 

0-0 ავადმყოფი. 

ზა„..- 

ასკ მარანდი, ქალ. არერბაიჯანში, 

60 კილომეტრ%ე თავრიზის ჩრტი- 

ლოეთით, 

მ? .ა- ''ა„- 

აა. და 532 მერვანი, მამ, საკ, 
სახ. 

172 ა- 

ბიბლ. CC) VI >, ბერძნ. თ · 
რეე ( ლ ლა ა ნ დთარგმნ.



=> 
    

M0%ი0ICთII, თარტუმ. ხოთ დედ. ზაკ. 
სახ. მარიამი. 

22. 6,5 

= X- (ჟუ), მასდ, C >, CI აუ· 

რია, შეურია =) ნით რასმე. 

CI> (თარგმნ, ბერპნ. X6C0:C სიტყვი- 

სა) შრ. I I ნარევი, შენარევი; 

ტემპერამენტი, ხას , ხასიათი, ბუნება, 

= > (ა), მასდ, => 

–.. 
ხუმრობდა, 

თამაშობდა. 

გაეხუმრა. 

ფ +. (ი), მას (5; გააპო, გა- 
29- 

გლიჯა. II. (3 ;. დამ. დაგლიჯა, 
დაწიწკნა. 

2 '. - 

ლ (ა; მხ. რ. IL. პ. 5-2), მასდ, 

აე დამ, ეხებოდა, 
ტ 

ა-ა შეხება. 

22- L 
ჯ.--. (ა), მასტ. ლ. დმ, 1) მოი- 

ხოცა (ხელით რამე); 2) ხელს 

უსვამდა, ეხებოდა; 3) ივარ- 

ცხნიდა (თმასა და მისთ.); აკ. და 

“ ნით წასცხო, წაუსვა, (ზე- 

თი და მისთ.); 4) დაარტყა +7 
ნ-ით რამე: 

9 

=-- (ებრ. 17VI>, ბერძნ. M)- 

თCთLXC) ცხებული, მესია, ქრისტე. 

21 მონა მესიისა =-–)I ++ 

=C-21 ქართ. აბდუ ლ-მესია); 

–--ი–IV. ა. 
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9 “ 

მიმართ. ავლვ–2 მდ. 5 მესი- 

ანური, ქრისტიანული; ქრის- 

12 2 ი. 

ტიანი. -->-.-+)I ქრისტიანო- 

ბა; საქრისტიანო. 

22 ი.. 
ა (უ, ი), მასტ. ა... აკ. ან. 

+) ნ-ით ხელი მოჰკიდა, მოსჭპიდა, 

დაიჭირა. IV. კL CI აკ. ან .> 

დაიჭირა, დააკავა. უ- 

ნ-ით თავი შეიკავა, მოიქცა; ა”კ- 

ნ- ით 

და უ« ნ-ით მოაქცია, მოაბრუ- 

ნა. V. «22 –-ღ ნ-ით 

მოსჭიდა; მოეჭიდა, 

ზ · .. 

აL (<_ სპარს. აL.. < ძგ. ინტ. 

XსჭM25) მუშკი, 

ხელი. 

ასი მოჭიდება, მოკიდება; 

სიმტკიცე (შტრ. 

ს უქი). 

ქართ. თამა–- 

”' იყო, შეიქნა, 
გახდა საღამოთი, შემდეგ საგრ- 
თოდ (პრედიკატიული აკუზატივით); 

იყო, გახდა, 'შეიქნა რამედ. 

იL-> საღამო, საღამოს ჟამი, 
_ 

მწუხრი. ანტნ. დხ-“. 

2272. 

+“. (უ, ი), მასდ, 112 დაშ, ივარ– 
ცხნიდა (თმას). 
ი, 
LI... მრ. LLC 1 სავარცხელი. 

(2-4 (0), მას. ,- >> აბიჯებდა, 

გ. წერეთელი, არაბულ-ქართული ლექსიკონი. 16
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ქვეითად მიდიოდა; ანფნ, _-Cე; 

-დადიოდა. V, ც-521 ნელა 
დადიოდა, აქეთ-იქით დადიოდა, 
„გიზოდიოდა, სეირნობდა. 

აბ სვლა, სიარული, მსვლე- 
ლობა. 

+ 
2.4. მრ. „+ ა სელა „სიარული, 

„წ _ “. ი. - 
'7C მდ. 2 შრ, L2V ქვეითი, 

„ქვეითად მოსიარულე. 

ა 4 სც. რაც დადის, 

ცხოველი, საქონელი. 

წოდ ნელა სიარული, აქეთ- 

იქით სიარული, სეირნობა (შტრ. 
სართ. თამაშ 0). 

LL. .6 
-- მრ. LC (დიდი) ქალაქი, 

>2. (<ებრ, =053-) ჟბვიბ- 

შიშართ. «2 ტე, მისრეთი. 

2 ეგვიპტელი; ეგეიპტური. 

2-2 (უ, ა), მასტ. ბგ–2- ღე- 

ჭავდა (საჭმელს). 
2.9 

222 ლუკმა, ხორცის ნაჭერი, 

=> (ი), მასტ. => წავიდა; გა- 

იარა, ჩაიარა; ადგილი ჰქონდა, 

მოხდა; განვლო (დრომ); 9=)1 

ნ.ით' მივიდა (ვინმესთან, სადმე); 

ნ-ით დააბოლოვა (საქმე და 

= სხვ.); => ნ-ით წაიღო, წაიყვანა. 

დღ 

2452 

LV, გ I აასრულა, შეასრუ- 

ლა, დაასრულა (საქმე). 
ა წარსული; გრამ, 

, მერ. პერფექტივი, ნამყო. 
6... 

დ. მრ, )LC.I წვიმა. 

ზს. –“ გ.“ · 

< ბერძნ. (I1C+00%0- აI-6- (< სირ, 

LI 2.2.“ 2 .2- 

X”Cე6) მრ. ცა)Lხ-· და 4:L%> 

ენს მდ. 

მიტროპოლიტი. 
.- · 9 ..“ 

LL. (უ), შასდ. 3+-%» 

–5- (ა), მასტ. LL" იყო გრძე- 
2“. 

„-ხ->.I 

ჩქარობდა; 

ლი, გაგრჰელდა. VIII, 
შეჯდა (ცხენზე "და მისთ.). 

ს მრ. LL. 1 ზურგი (ცხენი- 

სა და მისთ).; ბაქანი (გემისა 
და მისთ.). 

+: კრებ-, კერშ. 2L მრ. LL%> 

(ძვ. ქართ. მნიშვ.), 

ყველაფერი, რაზედაც აღზდე- 
ბიან (ცხენი, აქლემი და შისთ,). 

სახედარი 

1 ...- 

გ წინტ,--თან, ერთად, 4>+> მას- 

თან, მასთან ერთად; გ. 'ჩემ- 
1 ი 
”.> 

- 
თან, , 'ემთან ერთად; 

ღ:2II CC I; 

სას,ზოგჯერ თუმცა, მიუხედავად. 

« მოვედი განთიადი-   - | .->- ” 

აა გ– ამასთან ერთად; მიუ-



2) IL4. 

ხეჯაჟად ამისა; ა გი მაგრამ, 

თუმცა, თ ერთად. 
3.- (1 ). !) 

2) ეს"), როა იხ. (2 #+-. 

ჯ. კრებ. თხები. 

52 ლ), მასტ. 59% დამ, ეზიზხ- 

ღებოდა, სინ. ე2+II 

2-2» (ა), მასტ. –-2+ დამ, ხარბად 

სეაზდა; ტრ (ნ), «ე ნ-ით იყო ეჭვის 

· 2 1.) 

ქვეშ. VIII. ვნებ. 6-+>“I შეეც- 

ვალა სახის ფერი მწუხარები- 

საგან; გაფითრდა, 
ა 

395-> ” ””“ 

«XC. ქალ. მექა. მიმართ. ა=ა 
მტ. 2 მექელი; მექური. 2 

-–--–-–?-–.–- 

ალე ლ და უფრო იშვიათად 

? .:5.-–- 

აჯ)” ( < ბერძნ.) მაკარი. · 
2-2 

.- - ..- (+ 

5C> დ), შხ 5C-, 5C- 

დარჩა, იმყოფებოდა. სინ, 50). 

.“ 

_C (უ), მასდ. „C> აკ. ან L» ნ-ით ' 

ატყუებდა; ზაკვიდა ვინმეს მი- 

მართ, მზაკერულად ექცეოდა- 

ი „ 
+C ეშმაკობა,მოტყუება, ზაკვა. 

_ ი... 
ს მტ, 2 მრ. => მატყუ- 

არა, ეშმაკი, მზაკვარი, ბოროტ- 

გამზრახველი. 

#I CI (<ქართ.) კრებ., X =>   

XX. 243 

თურქ, მრ. რ. მეგრელები. 

უა მოქსი, სომხ. მოქ. მხარ 
არმენიაში, 'ვანის დფბისა ა. კორ 

2... წ... ,..... 
აუ. (უ), მასტ. 4 :L C ,„ ჰქონ- 

და ძალა, შეძლება, გავლენა. 

I. ე:C. დამ. მისცა ძალი 
ძლიერება, გახადა ძლიერი, 

IV. ულა აკ. შეაძლებინა, მის– 
ცა ძალი, შეძლება; იყო შესა- 
ძლებელი ვიხმესთვის, შეეძლო, 

. უი 
შეძლო; ა! ულა შესაძლე- 

-ბელია, რომ... 
.2 

3.C: მრ. 111C. ძლიერი, 

უLC: ის. უL”, 

31 (ამს, რ. I. ჰ. აILLC), მასდ. 

1L ჰან ML დამ. მობეზრ- 

და, მოსწყინდა. IV. 121. დმ. 
მოაბეზრა. 
02 
LL. (<არამ, (1212 სიტყვა) შრ. 
» 
XL სარწმუნოება, რელიგია. 

“ი 
სინ. უ22; რელიგიური საზოგა–- 

დოება, ჯამაათი, სექტა (შდრ. 

ქართ. მილეთი). 
გ 

X (ა), მას X->». 1) აკ. გაავსო; 

ორ. პკ, ან აკ. და 2 ან <= (მერ- 

მინტელ ძეგლებში) ნ-ით გაავსო რა- 

მეთი; 2) აკ. და IL ნ-ით დაეხ-.
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მარა. აL იყო სავსე, აკ. რამე- 

თი. II. XL. დამ. ეხმარებოდა, 

ხელს. უწყობდა; ემხრობოდა, 

უდგებოდა, იჩენდა კეთილ გან- 
წყობილებას ვისიმე მიმართ, 

V. X>-> გაივსო, სავსე იყო; 
ბევრი დალია, გაიბერა. VIII. 
<2 · 
ჩხ... 

X->-> | გაივსო. 

91. სისავსე. 

LC 96, LL I ბრბო; კრებული; 
დიდებულნი. 

შ.C მრ. ბაL ა სავსე, გავსე- 

2). დახმარება, ხელის შე- 
წყობა, მიმხრობა, მიდგომა, მი- 
კერძოება; კეთილი განწყობი- 
ლება. 

2919>- 

: (უ) და. =-L (უ, ა), მასდ. 
2 13 ... 

2>+L. იყო მარილიანი. 2-1, 

(უ), შასდ. +>%. იყო ლამაზი, 
მოხდენილი, მშვენიერი, 

ლ %. სქ. მარილი. 

ლ მ. მრ, XL. ლამაზი, 
მშვენიერი, 

ლ მარილიანი, 

: CX. (<არამ.) მეზღვაური, 
მ.ა... 

2. %.L. მალატია, ქალ, მცირე პრიაში. 

ას (ი), მასტ. აLL აკ. 

  
  

2 „> 
ც-L (ა), მას. C3-L დამ, მლიქვნე– 

ლობდა ვისიმე მიმართ, პირმო– 

თნეობდა, პირფერობდა; ეფა– 
2 

-.2:... 

'რისევლებოდა. V. თფ9C->-) აკ, ან. 

კ ნით იჩენდა პირმოთნეობას,, 
პირფერობას ფარისევლობას. 
ვისიმე მიმართ, ეფარისე3ვლებო- 

და, ელაქუცებოდა. 
22) 

"80 -2. ვინც მლიქვნელობს, 

პირმოთნეობს, მლიქვნელი, ფა– 

რისეველი, პირმოთნე, პირფე– 

რი, ლაქუცა. 

.. 

ფლობ- 
და რასმე; დაეუფლა; ხელში ჩა– 

იგდო; ხელთ ეპყრა; ხელისუფ- 
ლება ჰქონდა; განაგებდა; მარ- 

თავდა, აგრეთვე „LC ნ-ით მე– 

ფობდა, ბატონობდა, ვინმეზე 
„._.. 

(რამეზე), LL." «C I, 

ლით დაიპყრო ის, ბრძოლით და– 

მახვი– 

ეუფლა მას.IL. ას ორ. დამ. მის- 

ცა მფლობელობაში; შეაძლე–. 

ბინა დაუფლებოდა; დანიშნა- 

მმართველად, გამგედ; გაამეფა. 
2 

21»”–272.– 

Vწ. ა. აკ. დაეუფლა; „-LC 

ნ-ით მეფედ, მმართველად გაუხ- 

და, გაუმეფდა. 
.. ." 

აLL მმართველობა, განმგებ- 

ლობა, ხელისუფლება, ბატო-. 

ნობა, მეფობა; სამეფო. ?
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„ასს მრ, 9IX-. I საკუთრება, სამ- 

ფლობელო, ქონება, 
ი6.. 2 

+ იხ. "IV. 
ი... 

„ა მრ. 1+L. მეფე, მთავარი. 

12L შრ. სწ. დედოფალი, 

5, ლ: მეფობა; 

სუფეველი- 
- !'ხ'>2.) 

სა. LL 'მრ. LC LL მფლობელი, 

თვითმპყრობელი. 

სუფევა, სა- 

გეფე, თ 

40% მრ. 4XL.%., 2 მფლობელი, 

ბატონი, მმართველი; მალიქი, 

"მამ, საკ, სახ, 
LL) ი 

„-C=L და ვულგ. „CL მტ. 5 

'მელქიტი; მელქიტური, მართლ- 
„მადიდებლური (ამჟამატ კათოლი- 

კური. 

2C11: მრ, ას სამეფო, 
272ა.“ მა. 

სახელმწიფო. 2C LI => 

“სამეუფეო სახლი. 

' ..2-. 

აLL. >. ვინც ფლობს რას- 

მე, დაუფლებული, მფლობელი; 
მთავარი. 

ი.ტ,. შ – 
4–L+, მრ, აL)C- ვინც (რაც) 

ვისიმე მფლობელობაშია; მონა, 

ჟმა, მამლუქი,   
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L+-- იგივეა, რაც LV. ა. 

2 
.. ი “" 

არ. იგივეა, რაც ატ უარ 

ავ L.კითხვითი ნაცვალსახელი ვინ? რო- 

-·მელი? 1I. 1) განსარღვრებითი მი- 

ვინც, 

რომელიც; ის, ვინც; ის, რომე- 

ლიც; ისინი, ვინც, ისინი, რომ- 

ლებიც. დმნის გაშეორების შემთ» 

ვევაში: გაურკვეველი ვინმე, ერ- 

თი ვინმე, ზოგიერთი ვინმე, ვი- 

მართებითი ნაცვალსახელი: 

ღაც. 47 ცვ LCL»I ა ძX) 
და ჩამოვიდნენ მათი მცხოვრე- 

ბლებიდან ისინი, ვინც ჩამოვი- 

და, ე, ი. ჩამოვიდნენ ზოგიერ- 

თები. 2) განუსასღვრელობითი” მი- . 

მართ, ნაცვალსახელი. ისეთი ვინ- 

მე, ვინც; ზოგი ვინმე, ვინც; 

ყველა, ვინც; როდესაც -ვინმე 
„. (ჩვეულებრივ პროტარისში.), 

ა (ნაცვალსახელოვან საწილაკებიან 

'–-» LL, კLL., (2 და სხვ.) 

წინტ,, რომლითაც აღინი შნება მიმარ. 

თება ნაწილისა მთელთან, სახეობისა 

გვართან; წარმოშობა, წარმომავლო- 

ბა; კუთვნილება; ურთიერთობა; მასა- 

ლა, რისგანაც საგანი შედგება“ (იხმა- 

რება როგორც პარტიტივი და ფართო. 

-ტზით ნათესაობითი ბრუნვის საწარ– 

მოებლად). გან, -იდან,„ რიცხვი- 
«<?2ა “ა ა“. . 

-დან;-ისა. 201. .) 52 უ–
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4222“ 

სამეუფეო სახლიდან; L »=-) 
38ჰპ5ი27 >. ა.ა... 

CL) ც5 (33 ლ-LCCCV ი 

და გავიდა მათ წინააღმდეგ 

ხალხი ყაძახთაგან; 3» >) 

LLCLII კაცი ვიწმე პატრი- 
კიოსთაგან=-ერთ-ერთი პატრი- 

'ეუ?ოთ 6 

კიოსი; 2. ა აL ერ- 

თი მეფე მეფეთაგან=ერთ-ერ- 

თი მეფე; (ს XVI ა: + C»> 

(CV) გავიდა ერთ დღეს დღე- · 
'თაგან = გავიდა ერთ (რომე: : 

ააა 

ლიღაც) დღეს; ე. 4. მათ 
შორის არიან ისეთები, ვინც=>= 

ა“ აბა 

ზოგიერთი მათგანი; გ ტეტი... 
ი” ამ» 

გა ლ ზოგი. ზოგიც. 

+LC2)I გვა 4 დალია ცო- 

ტა (=პარტიძ. ) წყალი; > 121 

კასა) აიღო რამდენიმე დი- 

ი- 21 IL» L2 
აL. (VV, V-/) რაა "ეს მკვდარი 

შენი? (== რა -ურთიერთობაშია 

:ნარი; 
> 

ეს მკვდარი შენთან?); ა» +»: 

სლე>1 აბრეშუმის ტანსაცმე- 

„კაცი, 

  

ა 

ლი; –– დმულობა, მდგომარეობა, 

ჟოფნა სატმე (სივრცეში) - ში, 

შორის ან ოდესმე (დროში): 

-ისას, დროს, ჟამს. კ+LI ე 

ღამით 4+C ა. +III == 

ხვალ; +) ა Cე> გავიდა. 
იმავე დღეს; –- განუსაზღვრელი: 
სუბიექტის ან ობიექტის წინ, უარჟო- 

ფით წინადადებებში, აძლიერებს უარ. 

" (241 - 

ჟოფას: +>) ავ III (დ V 

სახლში არავინაა; ცრ> 4 - MM 

არავინაა; _ გამოჟენებულია რო- 

გორც სპეციალიზაციის ექსპონენტი- 

წინამავალი როგადი, 

ლი. ცნებების მიმართ: სახელდობრ, 

'აკუთრივ, როგორიცაა, -ც. 

განუსაზღვრე- 

)>) ოს X2ა X>; ას 

.2 92 > 

2» >>, ცშ მ... იყოკე- 

თილშობილი. კაცი, სახელდობრ, 

“რომელიც ისწრაფოდა» 

თავისი ხალხის სიყვარულისა- 

კენ;-- იხმარება განუსაზღვრელ მი- 

მართებით (> რაც ნაცვალსახელთან, 

რომელიც არ “შეიძლება ნათესაობით. 

ა. რაც დაიხარჯა ქონები- 

დან == რა ქონებაც დაიხარჯა-
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გამოსავალი წერტილი (ლოკალური 

თუ დფტემპორალური მნიშვნელობით): 

2ა“ – 

101 ვა C-> გავიდა 
227 

· 2242 

ქალაქიდან; 9 უა 

დავარდა მისი ხელიდან =- გაუ-· 
2:72. 

ვარდა ხელიდან; ა> 29 

22 ა 

)4XI ლა „8 შუ (MM, 

როდესაც გავიდა ათი (ღამე) 

რაბიც ალ-ავვალის თვიდან=–Cა- 

ბიც ალიავვალის ათს; –– მანძი- 

თბილისიდან ა ბარდავაზდე; M- 

ტრასტული ანალოგიის ძალით აღი- 

ნიშნება არა მარტო სიშორე, სრაშეტ 

”ა 291. 

სიახლოვეც ... 7-5 დაუახლოვ- 

”„ -. 

და მას; 4> L;»ა» შორს არ იყო მის- 

გან = ახლოს იყო მისგან; განსხვა- 

ვება, გარჩევა, ორი რამისა ერთმანე– 

„–... ი-ი 21: .– 

თისაგან. ც- 2 3 )I ას, . +:ა 

“ა I იცი, კარგი ცუდისაგან? 

== არჩევ, კარგს · ცუდისაგან? 

აღნიშნავენ” დაცვას, გადარჩენასა და 

მისთ.: წინააღმდეგ; – შედარებით 

ს, ი... 
ხარისხებთან: ვიდრე. 4: >> უკე- 

ვიდრე ის = მასზე. 

უკეთესი; –– ადგილი, პუნქტი, გზა, 

თესი,   

რომელზედაც ან რომლითაც ტატიან, 

შედიან დღა სხვ. LI = 1+>ა 

შევიდა კარიდან; -- მიზეზი: გა- 

მო, თვის, გულისათვის, შედე- 

გად (იხ., VI ,M); ვნები- 

გამოხატავს რეალურ სუბიექტს: 

ი-. 
მიერ. 4:+ => დაიწერა მის 

მიერ; –_– სხვა ნაწილაკებთან კავში- 

რის შემთხვევები იხ. სათანატო ნა– 

მაგ. 

წილაკებთან. 
ი 

ეუ (უ), მასდ. ე-ა მოჭრა, მოკვე– 

ცა, დაამოკლა; პ. „> ნ-ით 

სიკეთე გამოიჩინა ვისიმე მი- 

მართ, დაასაჩუქრა, უწყალობა; 

მადლი უყო ვისმე. 

უ> წყალობა, მადლი, საჩუქა–- 

რი; მანანა... 

ლოთ მანგლისი. 

3:21: (< არამ, < ბერძნ. (LC /VCთ- 
6 2... 

VIX6V) მდ. სქ., მრ. 5L2:> 2 ბა- 

ლისტა, კატაპულტა, ქვის სა- 

ტყორცნი მანქანა, მანჯანიკი 

(1დრ.). 
8 ა! 

XI. (< 33 ს ზმოვნის. ასიმილა- 

ციის შედეგად) და (შემოკლებული) 
. 1. 

ა ტროის წინტ. დაწყებული, მო- 

ყოლებული C დროიდან). იხ-
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აღმნიშვნელ განსასღვრულ ან განუ- 

'სახღვრელ სუბსტანტივებთან სახე- 

ლობით (როდესაც წარსულ დროზეა 

საუბარი) ან მათესობით ბრუნვაში. 

2ა პა? ა- 

2. -> 1! ჯმ 30) იმის შემდეგ, 

რაც პარასკევი იყო == პარასკე- 

22 9.ა7. 

უის შემდეგ: +>-– ++.» 
ა.– : ... 

წელია (იქიდან); (I IL. 

დღეიდან (დაწყებული). 

ერთი 

ქე (ა), შასდ, C> დამ.დააბრ- 

კოლა, ხელი შეუშალა; უარი 

უთხრა; ორ. ტამ. უარი უთხრა 

რამეზე, დაუკავა; წაართვა; აკ. 

დღა უC ან ც2 დააკავა, 

შეაკავა რამესგან; აუკრძალა; 

ნ-ით 

დაიცვა რამესგან. VIII. 612 

თავი შეიკავა „-C ან ნ-ით 

რამესგან; არ დაეთანხმა, უარ- 

ყო; გამაგრდა, განმტკიცდა; 

იყო მიუვალი, მიუღწეველი. 

> აკრძალვა; შეკავება, და- 

კავება. 

2აი- 

2>»-:. სიმაგრე, მიუვალობა; ძა- 

ლა ძლიერება. 
ჯა. 

8: მლ. 2 დაკავებული, შე- 
კავებული; აკრძალული, 

2.1: 
ტი. მტ, 

– 

81+:+I მიუვალობა, მიუღწყვ- 

2 მიუვალი, 

> (უ, ა), მასდ. 

  

X+- 

შეკავება, ლობა; 
უარყოფა, 

2 ძ...- 

დაკავება, 

(4 V. 2.) დმ. სურდა, უნ- 
დოდა, თხოულობდა, 
“ა.ე 

4-2 მრ. (§-244 სურვილი, სა– 

სურველი რამ. 

2: მრ. ა აCI განუ- 

ხორციელებელი სურვილი, ოც- 

ნება, იმედი. 
».„..- 

უ– სურვილი. · 

7... 

+ (ამ, მასდ. +, 4. დამ. გააწყო, 
დააგო (ლოგინი), 

..- 1. 

ა მრ, ა +, ა აკვანი. 
წ. > ი 
ა. მრ, 2 | ლოგინი, 

:ს> იყო, გახ- 

და დახელოვნებული, მოხერხე- 

ბული, მარჯვე, მცოდნე «თ ან 

დ ნ-ით რისამე. 

.- წ... 
გ მრ. ე11;ა ურვათი,: სასძ- 

ლოსათვის მისაცემი ფული. 

6 ა? 

კვ მრ. ე კვიცი. 
ჯაC დახელოვნებული, მოხერ- 

ხებული, მარჯეე. მაიმუნის საკ. 

“ სახ. მაპირი. 
2.2. 

(-- (ა), მასტ. 1 ზოზინობდა, 

2 2.2 

არ ჩქარობდა. IV. 85= დაშ, 

· გადაუდო (ვადა), მისცა დრო, 

ვადა, არ აჩ–ქარებდა.



L+-.- ა) 249 
  

1 
აკა ზოზინი; აუჩქარებლობა; 

სიმშვიდე. – ნელა. 
«აი. 

-.- ი, –“ - ბ... 
სუულ (ა, შუ), მასდ. ე, რ. 

... 

დაშ, ემსახურებოდა; –_ედი (უ), 

მასა.. «XLL> იყო სუსტი, უძ- 
ლური, არარა, საზიზღარი. VIII. 

2->I გტრდუვ. მსახურებდა, მო- 

სამსახურეობას ეწეოდა; დამ. 

გრდმ. იმსახურა, მოსამსახურედ 

გაიხადა. 

უღ მტ. 2 სუსტი, უძლური, 

საზიზღარი. არარა, უღონო; 
–- ბ.ე 0... 

=L. მრ, აL+-, ი(--+I წყალი, წყა- 

რო; წვიმა; ჭა. აL. 2 II IV 

სიქაბუკის სინორჩე; 2 C--I ". 

წვიმა; LC ·C MV + არაბები, 

ე და 2 მიმართ. წყლისა, 

წყლიანი. 
3 

3 6 „ ი“ 

უფრო იშვიათად =>. მასტ. გ 

მოკვდა. IV. 859 ტამ. მოაკ- 

ვდინა, მოკლა. 

.. 

<:++ა სიკვდილი, გარდაცვალება.   

ბ... 9, 
– შემოკლებით ხალი · მრ, მ. 

2... ი ..2 –_ 2- ა.“ 

ცი), <2I+4 I, მდ, ას. ვ, 5L2 

მკვდარი, მომკვდარი; მოკვდავი, 

მომაკვდავი. 
“ა. 

2 >... (არს. სას.) ლეში, მძოვრი, 

რიტუალს  შეუსრულებლად 
მოკლული ცხოველი. 

ლოოდ სიკედილი, 

ჟამი ან ადგილი. 

სიკვდილის 

CL+ (უ), მას. =_)+>.- ლღელაედა 
(ზღვა), მღელვარებდა (ხალხი); 

ცა6C ნათ ღელავდა, მღელვა- 
რებდა ვისიმე წინააღმდეგ; აუ- 

მხედრდა, აუჯანყდა. 

CI (ვითარც» არს, ხახ.) შო, 
2 

”«აC 

=I+-+I ტალღა. 

19 . ა. 

ას)+-->II (<რომ.) მამ. საკ, სახ. 

მავრიანე. 

ა, 
' უუ?) მოსე. 

ს) #- 
ლაქი კაბალას მახლობლად; 2) მუ- 

ღანის ველი, მხარე კასპიის სღვის 

- , 

.. კ 12 - 

ასა, სსე. მუღანი. 

დასავლეთ სანაპიროზე, არტებილის 

ჩრტილოეთით; აშავე „სახელწოდების 

ორი ქალაქი იქვე. 

ჰC (ა), მას.” IX იყო მდიდა რი,
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ჰყავდა ბევრი საქონელი. 
ფ- 2 

ეLა მრ. ეI-I ჯოგი, მსხვილ- 

ფეხა საქონელი (განსაკუთრე- 
ბით აქლემები); ჟონება, სიძ- 

· - 31 ა 

დიდღრე. აა) ე ხაზინა, 
2ა– ა, 

ბაითულ-მალი (შტრ.)' ქL>1I ჯა 
მდიდარი. “ 

' 6 

ა. (უ, ა), მასდ. «+» იყო წყალ- 
2 

2... 

მრავალი. II. =+» მოავარაყა, 
ოქროთი დაფერა. 

ჩ - 2. ' – 

გაღესსა ს კგ--5X-+- 

ქალ. მაიაფარიკინი (სირ, MI)ხ6I- 
სის ბერძნ. მარტიროპოლისი, 

სომხ, ზისნ,.) ტიგროსის გრთ- 

ერთი მარცხენა შენაკადის, ბატმან-სუს 
შესართავზე, ფარკინ-სუზე, მუშსა და 

ამიტის (დიარბაქრის) შორის, დიარ– 

ბაქრის ჩრტილო-აღმოსავლეთით 7ს 

კილომეტრის მანძილზე; „მიმართ. 
ი L: 2 
” 7 » 2ა“ «აი? 91»ა 

დაა. ცე) ცაა აა) 
იბნ ალ-აზრაკ ალ-ფარიკი, ის- 
დფორიკოსი, ავტორი მაიაფარიკინის 

ისფთრიისა (წერდა 574ბ/117წ წ. 

ახლო. ხანებში). 
–_ 

ბL-+II მიიანა, მაიანიჯი, ქალ. 

არერბაიაჯანში, მდ. თმ.C ის სა- ერბაიჯჯან ში, ა 

ნასებში, აბი 
6 ... 2. 
ა. შრ. აას- მოედანი, ას- 

72. 7.ა“ 1. 

პარეზი ააა) ას თბი- 

ლისის ერთ-ერთი კარის სახელი. 
აIკ2ე (<ქართ.) საკუთრივ „I „+ | ; ; წ“. ი 

  

- 

და შემდეგ )I ნ-ის დართვისას, 

ალიფის დაკარგვით „I, ++ I კრებ, 
ჟ-> 

იმერლები. აეე საად 

#V, §4) მრ. რიცხვის თურქული წარ- 

მოება იმერლები. 

3C (9), მასდ. ;+> აკ, გამოჰყო, გა- 
2 2. 

მოარჩია 4-:+« მისგან. II. ·1 ..» 

დამ. გამოარჩია; გამოჰყო. 

წ ა.“ 

მ-ე +-. გარჩევა; გრამ. ტერმ, სპე– 
ციფიკაცია. 

XI (ი), მასდ. 095 გპარდუვ. გა- 
შორდა, დაშორდა, ·მოშორდა; 
დამ. გრდმ. განაშორა, დააშორა » 

მოიშორა, IV. %LCI მოაშორა, 

განაშორა, დააშორა 4+:>C მას. 

ათ (ი), მასდ 0-2 მიიხარა “I 

ზ 

მისკენ; ++C მოიხარა მისგან. 
წ. . | საე 
ა)--ა მიხრა, მოხრა, გადახრა. 
6 
VX.. (<არამ, ა:092  (< ბერპნ. 

საX0V <-: ლათ, 001118) მრ: )L- I 

მილი, მანძილის მაჩვენებელი 
სვეტი; სიგრძის ერთეული, 
ლიც უდრიდა 4000 წუერთას ·191”, 

წ0 8-ს, 

ოძე– 

6 : 
ა-- « (<ბერძნ. MX) ვერცხ– 
ლის ჩილი ან ფანქარი (რომლითაც 

_– სა 

ისგამენ ა) -ს, სურმას); ზონდი. 

თ მ ასოს სახელწოტება.



ი... 
ოჯ არაბული ანპანის ოცდამეხუთე ნ 

„ასო. სათვალავში აღნიშნავს 50-ს. 

L; მრ. რ, I. ჰ, ნაცვალსახელოვანი 

ნაწილაკი ნათესაობით ბრუნვაში ზა- 

(ხელებთან) ან აკუზატივში (რმნებ- 

-,..- 
თან) ჩვენი, ჩვენ. LL LC ჩვენი 

წიგნი; LICII> “მეგექმნა ჩვენ. 
– , 
აეს ნარიმანი, ნარუმაკი, ქალ. 

სამხრეთ საქართველოში, 

სამხრეთ-დასავლეთით. 

ოლთისის 

თს ი. ცი 
8 1.1. _ <«“. 

აივპც (Cჰირ) 96. ც11 ძელი, 
რომლითაც რეკდნენ ძველად 

„ეკლესიებში ზარის ნაცვლად. 

კას (<არამ. < ბერძნ, V600ე-ის გა- | 

უგებრობაზე აღმოცენებული '-მნიშვნე- 

ლობა; არ უნდა ავურიოთ ამ. სიტუვაში 

მეორე საკის, რომელიც არის წმინ- 

და არაბული წარმოშობის. იხ. „ე-+–:) 

მრ. ა–-ს > ; კანონი. (შდრ. ქართ. 
ზმ „არა“ 1.) 2 - 

გაბრიელ ს მობვარანგელოსი. 
6: 

აც (ა), მასტ. <L იყო შორს, იყო 

დაშორებული, მოშორებული. 

ირ.-.- %.- :.) ' 

L.> (ა), მას. L-;, +.) იყო მა- 

„ღალი, ამაღლებული. :L. წ;   
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ორ. აკ. ან ჰ. აკ. ტა ნ. +. ნ-ით 

აცნობა, შეატყობინა, გააგები- 

ნა. 1V. LI ორ. აკ. ან ჰ. აკ. და ნ, 

8 ჯ· “” 

ლ ნით, იგივებ, „-ც II. L--. 

V. C2; და 2-2 წინასწარ– 

მეტყველად გამოაცხადა თავი,- 

წინასწარმეტყველობდა. | 

ს; მრ, I ცნობა, ამბავი... 

ს (<არმ. ა) <ეარ. მზ72)»- 
ლ” '+“.; .+ 

L ძირის. 

გავლენით განვითარებული მნიშვნე- 

ნაწილობრივ არაბული 

ლობა) მრ. აკე დ L>II 

ჟინასწარმეტყველი- 
ხე 
12 ; (< არამ. აბო), აბები) 

<ებრ. ეყაჭ) =4) წინასწარმეტყვე- 

ლება. ” 
ი. 

221 (უ), მასტ. 5-2), ლოდ აღმო-- 

ცენდა, ამოვიდა (მცენარე). 

52 აღმოცენება, 

,(მცენარისა). 

=LCI (ვითარცა არს, სახ.) კრებ., შრ». 
> 
დ=L>) მცენარეები. 

#” .“.. . თ“. 9 –- 6 “3 

ლ=- (ა),ჰასდ. > ლ =%.X 
ყეფდა (მაღლი): 

ამოსელა
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6. ა... 
C+? ყეფა (ძაღლისა). 42-20 მრ, დ 9) 1). შვილი; 

->X-) (ი), მასდ, 3.1 დამ. გადააგდო; 

.დატოვა, უარყო. 

2. 

2. მრ. 1C ნარჩევი, ნაწყვე- 

ტი; პატარა მოთხრობა, სტა- 

ტია. 

1 
ია (ი), მასტ. _ დამ. აუმაღლა 

(ხმას); მახვილი დაუსვა (სიტ- 
ყვას). 

8-1, 86. ,LX1 კათედრ რ. რიუ . არედ ა. 
- 

„მიატოვა, 

„> (უ, ა, ი), მასდ, გა მომდინა- 

რეობდა წყარო). 
მა. 

C.-- მრ, ლეხ. წყარო. 

2...“ 

აა (უ), მასტ. 1: დამ. ისროდა 

(ისარს). 

00 კრებ., შრ. 
ი 
აა 

2 - წ. () “ 

4) (ა), მასტ, 4 გამოფხიზლდა, 

ისრები. 

7.2-“ 

გამოიღვიძა; – 4»; (ე), მასტ, 

.- 2... 

42-აL.; იყო ცნობილი, გამოჩენი- 

· ლი,სახელოვანი; განათლებული. 
6 _... 

4: ზრ, '–-- ცნობილი, გა- 

მოჩენილი, სახელოვანი; განათ- 

ლებული. 
724) - 
"6–2 იხ. LI. 

რ... ი. 

„22 (ი), მასდ. =>: 1) ცამ. გრდმ. 

შვა, შობა; 2) გრდუვ. გამო- 

მდინარეობდა, გამოდიოდა.   

2) დასკვნა; შედეგი, რეზულ- 
ტატი. 

2... ი, 
>: დ, თ), შას«. „+; დამ. გაფან- 

ტა, გააბნია, ანტნ. დL, VI. LL; 

გაიფანტა, გაიმნა; ჩამოცვივდა. 
6 

=>: (ა), მას, ფ2), =L=>: იყო 

წარმატების მქონე (საქმე).- 
' .) 6 

ღლ და > წარმატება. 

„ლთ წარმატების მქონე. 
01 

3>1 (ა), მასტ, 23=1 გაოფლიან- 

“ 2 1- IL» 2.“ 

და; > +(უ), მასტდ. 25აL>:, 
6, ა- 

ი-+>) იყო მამაცი, გულადი, 

_ +>10 (უ), მასტ. +> 2 
მოეხმარა; 

–_ 

· -. 

თამამი; 

დამ. გრდმ. დაეხმარა, 

ვნებ. გაოფლიანდა. X. 

აკ. ან <7 ნ-ით სთხოვა დახმარე- 

ბა +. LC მის წინააღმდეგ. 
_ ” 
ა>, მრ, ას>ა ამაღლებუ- 

„ლი ადგილი, პლატო; ნეჯდი, 
საკ. სახ, არაბეთის ნახევარკუნძუ- 

9 

ლის პლატოსი, მიმართ, (624 .. 
წიე. _.. 

–>ს დაღლა, დაქანცვა; 

““ჭირვება. 
გ“ 

1. 

#+= მამაცი, გულადი, თამამი.
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2.2... 

ი, .”.” 2. .7?..- 6 ·) 

2+ > 1) გაჭირვება; 2) სიმა- | ->- (უ), მას. #-=>-: გამოჩნდა, 

მაცე, გულადობა სითამამე. -2- 

2 ა2 4 ა5 

2+ 2-1) | ასა! მამაცნი, გუ- 

ლადნი. 
ბზ... · 
აL>X++X>I დახმარების თხოვნა. 

»=>+Xუ, ი), მასდტ. _-==) დამ. თლი– 

და, ამუშავებდა (ხეს). 

3L>: (<არამშ. 911) დურგალი. 

– .“ -6 2. 

2) (ა), მას >) იყო და- 

- სრულებული;: დამთავრებული 
.2.2.“ 

(საქმე); დამთავრდა,: _-> (უ), 
6 

_ მასტ, =>: დამ, დაამთავრა, დაა- 

'სრულა, დააბოლოვა” (საქმე). 

II. +>ს დამ. შეებრძოლა. 

IV. 1+=>)I ნ. აკ “შეასრულა, 
დაასრულა (დაპირება და მისთ.). 

X. > ::51პ. ე ნით დ ნ. 
აკით სთხოვა შესრულება, დას- 

რულება (დაპირებისა და მისთ.). 
– - 2- 2 1. 

ფლ) (ა), მასდ. ც--2). და ც– 21 

(უ), მასე. 2++L>; იყო გასვრი- 

ლი, წაბილწული, წარყვნილი. 
ი. .. „> 
ა-> 7 მრ. უL> I) სიბინძურე, 

“სიბილწე. 
6 - 

ა მტ. 2 ბინძური, ბილწი. 

. 2.2.   

გამომჟღავნდა. IL. >: ვარს- 

კვლავებს სწავლობდა, აკვირ- 
დებოდა, რომ გამოეცნო მო- 
მავალი. · 
6 .. L .) 6 ვ „ა 

ლე მრ, (120, =>) ვარს- 
«" “?. 2 ა“ 

კვლავი; ამუ) „=> საპატიო. 

სახ. ნეჯმ ედ-დინი. 
#. 

რ2-24 ვარსკვლავთმრიცხველი,ჯ 

ასტროლოგი, ასტრონომი. 

L> 2 (უ), მას. §L> 1 მირბოდა, 

- 

გარბოდა, ივლტოდა;მასდ. #=>2, 

:L=3 გაქცევით გადარჩა, განთა-- 

ვისუფლდა 41» მისგან. IL „> 

დამ. გადაარჩინა, იხსნა, გაა-- 

თავისუფლა 4-+> მისგან. 

იL> ; გაქცევა, გაქცევით თავის- 
ხსნა; ხსნა, გადარჩენა, 

ი... 

2L>; გაქცევით გადარჩენა, თა-- 

ვის ხსნა...“ 
6 .–“ ზ - 

, (ა, ი), მასტ, “ლ ა-29X7” 

ქვითინებდა, მოთქვამდა, ტი- 
როდა. 
5... 
=>: 1) ქვითინი, ტირილი, მო-. 
თქმა; 2) პერიოდი, ჟამი; აღ- 

თქმა: აღსასრული. 4 =>) „„-2-3- 

შეასრულა თავისი აღთქმა, ე. ი- 

მოიკლა ·სარწმუნოებისათვის..
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„... 9 ა. 9 ა“ 

=> (ა), მას. ,,> > დამ, ყელი -ა>) გრამატიკოსი„ ფილო- 

“ გამოსჭრა ცხოველს. (განსაკუთ- |” ულ 
რებით აქლემს), დაკლა. ლოგი. გ 

“– 1 აი. ., 31) · 

> ზრ, )120) ყელი, მკერ- 
დის ზედა ნაწილი. 

- - ი, .- 
უე (ა), მასტ, ა და ა 

(უ), მასდ, 1.L>1 იყო უბედური. 
..- 21) 

ალ მრ. უბე უბედურება. 

2. 
ა >X) სპილენძი. 

2 §.-. ი. 7... 

=>; (უ), მასტ. +:L2; იყო გამ- 
ხდარი, 
5 
სა >: გამხდარი. 

X+>2 კრებ., კერძ. 9 ფუტკარი. 

>, მრ, რ. LI. პ, 
ჩვენ. 

>> (უ), მასდ, > გრდუვ. გაემარ- 

თა; გრდმ., დამ. გადადო. V. ც=: 

გადაუხვია, მოშორდა 4. :+ მას. 

=> 1) მიმართულება; გხა, 
მხარე; სახეობა, გვარი, მოდე- 

ბრუნვასთან „შესაფერი, 

მსგავსი; ვითარცა. >. («სეთ 

ხლოებით; უა ნ-ით დაახლოე- 
ბით ისეთივე;. დაახლოებით, რო- 

ლი; ნათ, 

გორც; +>: წინდ. კენ, მიმარ- 

ლებით. 51: მისკენ, მისი 
მეეე ულებით; 2) გრამ. ცერშ, 

ისანტამბი გრამატიკა. მიმართ,   

Cს მრ, 2>-» გრამატიკოსი, ფი- 

ლოლოგი. 

2 მრ, CI11 მიმართულება, 

მხარე; კიდე; მიდამო; სანახები, 

= 61 (უ» მასტ, => => ამოიღო, 

ამოარჩია, VIII. ალოო! დამ. 
ამოარჩია, კირჩია. რ“. 

წ ა.ა) 6 

«+, >) მრ, დ-25 ; რჩეული ნაწი- 

ლი, ამორჩეული, ნარჩევი. 
ი. 
0-2) კრებ., კერძ. 2 პალმა, დანა: 

' კისკუდი, ისინუ)5 ძგიფმბოგ L. 
» 

(>; (უ), შასტ, ული ამაყობდა, 

მედიდურობდა. 

15% 1) სიამაყე; 2) სიმამაცე; 
ვაჟკაცობა. 

521 (უ), მასტ. =X, 1) აკ. დას- 
ტიროდა, მოსთქვამდა, ჩამოთ- 

ვლიდა ვისიმე (მიცვალებულის) 

თვისებებს“ ტირილის დროს; 

2) აკ. და ,,-) | ნ-ით გაიწვია სად- 

მე, ვინმესთან; გაგზავნა. ღია 

(ა), მასდ. სას მოშუშდა (ჭრი- 

ლოზა). VIII. +211, ==. ნ-ით 

წარუდგა; ლ ნ-ით შეუერთდა 

ვისმე (ჯარის ნაწილები).



კა 

6 7... 6 1.) · 

აა შრ, დვა) ჭრილობა, 

“-. , 

2).+; მოთქმა; ტირილი. 
–-.“ ..- 

უს) (უ), მასტ. +» 1) ამოვარდა, 

გადმოვარდა (ბუდიდან თვალი); 

იყო ნაღრძობი (ძვალი); 2) იყო 

არაჩვეულებრივი. 
ი .. - 

ესს და კას „იშვიათი, არა- 

სვეულებრივი.. _ 

5); მრ. კა (საკუთრივ იშვია- 

თობა) ანეკდოტი, სახუმარო 

ამბავი, 

>. ოეი” 
2) (ა), მასტ. გ), +.I+ შეი- 

ნანა ,,-L> ნ-ით რამე. 
=> 
ი) სინანული. 

- .-. ; 

ლაჰ მტ. 2 მრ, 2 .+; თანამეი- 

ნახე, ამხანაგი ქეიფში, ლხინში 
1 <2 

(შტრ. ქართ. ნადიმი); +111 

ნადიმი, მამ. მეტსახელი. “ 

1 (უ), მასდტ. 3 პ, აკ მოუწო- 

და, დაუძახა; 2 (ა), მასტ. 

2) იყო სველი, ნამიანი, წვნი– 

ანი. III კას აასოლ, იძახდა; 
ფშამოიძახა; პ, აკ. ან 7 ნ-ით მო- 

უწოდა, დაუძახა. 

_“ სისველე; ცვარი, ნამი, 

"წვიმა.   

C _ 255 

#+; მოწოჯება, დაძახება, ძა– 

ხილი. 

23+:; კრება, კრებული ხალხისა. 

აL; 96, XII კრების, შეკრე- 

ბის ადგილი, კრებული (შტრ. 
ქართ, ნადი). 

313 (ი, უ), მასტ. +: დმ. აღ- 
თქმა დადო, სავალდებულოდ გა- 
იხადა; ორ. დამ. შეჰპირდა რას- 

მე. LC აჰ) აღთქმა დადო, რომ 

სისხლს აიღებდა; +; (ა), შასდ. 

314 იყო გაფრთხილებული 7 ნით. 
2 

72- ა 

რამეში; ერიდებოდა. IV. ეე 

ორ. აკ. ან აკ. დღა C) ნ-ით გაა– 

ფრთხილა რამეში. 

3 მრ, 4 პირობა, აღთქმა. 

92 გაფრთხილება, დარიგება. 

კაპ5 მრ, 124; გამაფრთხილე- 

ბელი, დამრიგებელი. 

337 გამაფრთხილებელი; მუნ- 

ზირი, მამ. საკ. სას, 
291... .- 
23. (უ), მასტ. ა) იყო მცირე, 

მცირერიცხოვანი. 

– მცირე, მცირერიცხოვანი. 

C 1 (ი) ,მასტ. 8 კ დმ.1) ამოგლიჯა, 

მოგლიჯა; აღმოფხერა; ამოაძ- 

რო,მოაჭრო; 2)წაართვა; პ)გადა-
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აგდო; 4) გადააყენა (თანამდებო- 

.· ბიდან); 5) დაჭიმა ·(მშვილდი). 

III.C კს დამ. ცდილობდა გამოე- 

გლიჯა, წაერთმია; ეჩხუბებოდა. 
_ 

VI. I-C ე)L > ცდილობდნენ ერთ- 

მანეთისთვის წაერთმიათ, გამო- 

ეგლიჯათ; დაობდნენ ერთმა- 

ნეთთან 44 მის გამო. 
6 ა“ 

C )) მოხსნა, ამოგლეჯა, მოგ- 

ლეჯა, აღმოფხვრა, 

2 ჩხუბი, 

222 წ.) 
ჰე (ი), მას. 4; ჩამოვიდა, 

დაეშვა.. ანტნ. == ჩამოხტა 

(გემიდან, ცხენიდან და მისთ.); 

გარდამოხდა, გარდამოვლენილ- 

იქნა (მაგ. ყურანი ან მისი ნაწი–- 

ლები); გაჩერდა, დასახლდა აკ, 

ან +» ნ-ით ვინმესთან ან სად–- 
მე; აკ. ჯან «LC ნ-ით მივიდა, 

ჩავიდა, გაჩერდა, დაბანაკდა 

სადმე; უთ ნ-ით გაშორდა 

(ცოლს); => ნ-ით „გრდმ. ჩამოიყვა- 

ნა. II. 13 დამ. ჩამოიყვანა; ჩა- 

მოახტუნა; მოავლინა; C-LC ნ-ით 

2-.·2 

მოუვლინა, აცნობა. IV. „1 ;; | აკ. 

ჩამოიყვანა, ჩამოახტუნა; დაა- 

ბანაკა V. ქ, ნელნელა 
დაეშვა; ნელნელა ჩამოვიდა. 

Xჯ. ა>->->-I სთხოვა ჩამოსულ- 

2) (ა), ღა 

“იყო წმინდა; იყო 

  

: 
-– 

იყო; აიძულა დანებებულიყო.. 

( (ალყაშემორტყმული). 

- მდ. 5 მრ. ევ: ვინც ძირს. 

ჩამოდის; ვინც ჩერდება, ვინც 

ბანაკდება; ჩამომხტარი, გაჩე-. 

რებული, დაბანაკებული. 

2 . ;) -.- 

4) ეს მრ. ქეა) შემთხვევა, 

უბედურება. 

ე): მრ. ჰა ადგილი ჩამო-. 

სვლისა, გაჩერებისა, სადგური; 

ადგილი, ადგილსამყოფელი; 

სადგომი, ბინა, სახლი (შდრ. 

ქართ, მანძილი). 
წ... 
417: მრ. 1:X 

ბა, ხარისხი, რანგი, ღირსება 
მნიშვნელობა. ” . 

მდგომარეო– 

51 დღ), მასდ, 4»: > 
: ჯანსაღი,» 

სასარგებლო (კლიმატი). 
ი. .- 
იკ: და ი ;ჯ:მტ, 2 ჯანსაღი, ჯან– 

6 თელი, სასიამოვნო (ადგილი).. 
წ...) 
2»: შრ, --: სიჯანსაღე; სია-- 
მოვნება, შეება, ლხენა: 

«2.- 

აღა) (უ, ი), შასდ, ერ” აკ. და თ. 

ნ-იით მიიჩნია რამესთან გარკეე-- 

ულ მიმართებაში მყოფად; ჩათ- 

ვალა, მიაწერა, დაუკავშირა,. 

მიაკუთვნა, უწოდა +» ნ-ით რი- 

2... 

სამე მიხედვით: IIL. .->+L; სკ-



ეა 

წარმოდგებოდა ვინმესთან ერ- 

თად ერთი გვარისგან; შეე- 

ფერებოდა, შეესატყვისებოდა. 

VIII. =->)I აკუთვნებდა თა- 

ვის გვარს, თავის შთამომავ- 

ლობას 4.)I მას; ე) ნ-ით დაუსა- 
ხელა თავისი გვარი, წარმოშობა, 

ი -.-– 

ე მრ. ა0L2-I მიმართება; 

წარმოშობა, გენეალოგია, ნა– 

თესაობა, გვარი; კავშირი; შრ. 
1. 

(ნაცვლად აL-I კვა 
აL CI “რტ 

–ისა) ნათესავები. 
2. 5 
. მრ. – მიმართება; ნა- 

თესაობა, წარმოშობა; ნისბა 

(სადაურობის აღმნიშვნელი სა- 

სელი). 

ალე ქება (ქალისა, ლექსში); მრ. 

ბ -» 
LI 

კარგი გვარისა, გვარიანი, გვა- 

რისშვილი 

ნათესავი, თვისტომი; 

– 6 

ღღ (უ, ი), მასდ. == ქსოვდა 

ი .. 
დფ ქსოვა. 

ლ, 1: მოქსოვილი, 

15 2 (<არმ, აა10)1) მრ, > –; 
გადმონაწერი, კოპიო, ეკზემპლა- 

რი ხელნაწერისა, ნუსხა (შდრ.). 

ი... ი... 
კ-ს მრ. ეჯ არწივი. 

5 6 .) 5 2 ა“ 

4 (უჟ). მასდ.აL 2, აე 202“ 
4“ 

  
--C- 

# 
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იყო მორწმუნე, კეთილმსახური, 
ღვთისმოსავი, 

2. მსხვერპლი. 
2 C 94. LL“ მორწმუნე, კე- 
თილმსახური, 

MX :: მრ. VL.LL> სარწმუნო- 

ღვთის მოსავი. 

ებრივი ცერემონიები (განსაკუთ- 

რებით მექაში მოგზაურობის დროს). 

ა (უ), მასტ. ა-ა დამ. 

მოშვა. 

– 
+-ა წარმოშობა, გვარი. 

6, ი . 
–- (ი), მასტ. –-), რ ქრო- 

წარ- 

და (სიო). 

–– 2 ქროლვა (სიოსი), სუნთქვა. 

22 –- 

-- ს) მრ. უსე1 სუნთქვა; სუ- 

ლი (ადამიანი). 
6 - 

: სიო. ლ 
8. · · (- # - 

2ბ%-- (იI. 100L) ქალები. + #. 

6... 
L-> და ა-– იგივეა, რაც 

სმ 
” 6... 6... 

ი (ა), მასტ. (ლ) ას, დმ. 

დაივიწყა; დაავიწყდა. LL. ყთ 

= IV. ყღმორ და. დაავიწყა. 

CC (ა), მასდ. ხებ), :C2; აიწია, 

აღიმართა, ამაღლდა; გაიზარდა. 

: 17
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IV. LL :(ამ.1) გაზარდა; აღმარ- 

თა, ასწია, აამაღლა; 2) შექმნა; 

შეთხზა (ლიტერატურული “ნაწარმო- : 

ები და მისთ.). 

2L2; 1) აღმოცენება; 2) შე- 

ქმნა, შეთხზვა; ქმნილება; თხზუ- 

ლება. 
აL2.; 3. 1) აღმოცენება; 2) შე- 

ქმნა, შეთხზვა; ქმნილება; თხზუ- 

ლება; სპეც. ტერმ. ეპისტოლო- 

გრაფია. 
დ ..) 

აღმომცენებელი; 

2) შემქმნელი, შემთხზველი; სპეც, 

ტერ. სამდივანმწიგნობროს მო- 

ხელე, რომელსაც ევალება ოფი- 
ციალური დოკუბენტების შედ- 

ფილა 1 ) 
- 

ი. აა 
მას ეჯ“: მკვდრეთით აღად- 
გინა, გააცოცხლა. 

ზი.. 
უ__ გახსნა, გაშლა; გავრცე- 

ლება; გამოქვეყნება. 

11 
ეჯე მკვდრეთით აღდგენა, 

გაცოცხლება. 
- - წ... 
#2; (ა), მასდ. XL“; იყო ცოც- შ 

ხალი, სიცოცხლით სავსე, ენერ- 

გიული, აქტიური. 
6 
#L>; სიცოცხლე, სიმკვირცხლე, 

კარგი გუნება მხიარულება; 

აქტიურობა, ენერგია (შდრ. 

ქართ, ნიშატი). 

(52 C), შასტ. +252 იყო მთვრა- 

გენა, მდივანი, მწერალი. ლი; დათვრა. 

2 ი. -:2 , 
40 კრებ. ისრები. სინ. (L-- «25:) ქალ. ნახჩევანი. 

-–- 2 (უ), მასტ, _-20 დაშ, 1) აღ- 
·> მშ · C- აა გილდოსანი მართა; გაასწორა; 2) დანიშნა 

41% (უ), მასტ. ++ დამ. 1) ეძებ- 
და, იძიებდა; 

მიისწრაფოდა; 

ეკითხებოდა; 

2 მღეროდა; 

“ 3) ორ, დამ. აფიცებდა (ღმერთს). 

IV. აბ) დამ. მღეროდა, ამ- 

ბობდა დეკლამაციით. 
9 3 « -2 

-22 3-4. | მრ. 4. 5LI 

6 “+. 

355| დეკლამაცია. 

სიმღერა. 

9-5; დ), მასდ. ე51 გახსნა, გა– 

შალა; გაავრცელა; გამოაქვეყნა; 

-ბა;.2) გრამ. ტერ.   
(მმართველად); 3) =>) სიტ- 

ჟვასთან აკ. ტა ს) ნით ომი და- 

უწყო; 4) დამ. შეაწუხა, დატანჯა; 

- _ 
–--2 : C), მასდ, _-2-: 'დაიქან- 

„ცა, დაიღალა. 

ა-ს 1) აღმართვა, გასწორე- 

ნასბში ანუ 
აკუზატივში დასმა სახელისა ან 

კავშირებით კილოში – ზმიისა. 

– #““ 

=--2> ·დაქანცვა, დაღლა; ჯაფა,



6. .-2 
შრომა, მრ. =L2ასI 1) ავად- 

მყოფობა, სენი, ტკივილი; 2) აღ- 

მართული ქვა;: ძეგლი; კერპი. 
6 2 
=---2 0 მრ. IL. 21 | ნაწილი, წი- 
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L) 

2) იყო გამარჯვებული, ძლე- 

V. 227. გაქრის- 

ტიანდა. VL. II,2L:; ერთმანეთს 

ვამოსილი. 

VIII. 22: | 

გაიმარჯეა „LC ნ-ით ვინმეზე; 

ჰ,.ენ-ით გაიხადა ვინმე დამცვე- 

ლად, მფა”ველად „,--.> ნ-ით 

ვისიმე წინააღპდეგ; .-ა ნ-ით 

ლი, ხვედრი. ს: ეხმარებოდნენ, 

272- 

–-2 (ი), შასდ. ა--22:=IV,. 5 II 

აჰ ან ფII ნ-ით ჩუმად უგდებდა 

მარს. უსმენდა. 

ი 2 “?7.- 

22 5 

== (ა). მასტ. ლ იყო გულ- 

–_ –- 

წრფელი; –– მასტ, ლ, 2>2+--2 

ს) ნძით მისცა გულწრფელი და- 

რიგება, კეთილი რჩევა. IIIL. 

=2ც ტამ, 

წრფელობა ვისიმე მიმართ, კე- 

თილად მოეპყრა, მისცა კეთი- 

ლი რჩევა, დარიგება. 

გამოიჩინა გულ- 

.) 
=<4-. გულწრფელობა, კეთილი 

რჩევა, დარიგება. 

« - 2 ა -.- 
22-20 მრ. ლ=I-27 გულწრფე- 

კეთილგანწყობილება, 

კეთილი რჩქვა, კეთილი დარი- 

გება. 
222. 

-2> 2L.. გულწრფელობა, კე- 

თილად მოპყრობა, კეთილი რჩე- 

ვა, დარიგება. 

ლობა, 

21 (უ), მასდ. +251 დამ დაეხ- 

მარა, „-LC ნ-ით ვისიმე“ წინააღ- 

მდეგ, გამარჯვება მოაპოვები- 

ნა ვინმეზე, გაამარჯვებინა; გნებ. 1   

გადაურჩა რასმე; ჰ. ,) ნ-ით 

იცავდა, ემხრობოდა. X. 12::> | 

დამ სთხოვა დახმარება. 

2: დახმარება (ომში); გა- 
მარჯვება. 
ი 

ილ -2ა (სირიულის გავლენით ნა- 

წარმოები სიტყვა) მტ. 2 შრ. «ეL2: 

ქრისტიანი (საკუთრივ ნაზარე- 

ველი). 
ზ “ 6 6 2 ა2 

ე---2, >6 მრ. უL2;!| დამ- 
- 

ხმა+ე, მომხმარე, გამარჯვების 

მონპოვებელი; 5” VI (საკუთ- 

რივ => 12) 1 ანსარები, 

მეტინის მცხოვრებლები, რომლებიც 

მიემხრნენ შ-უჭაშშადს. შემტეტში სი- 

დევა გადატანილ იქნა მათ “მთამომა- 

ვლობასე ტა იქცა ერთგვარად ტომის 

აღმნიშვნელ ტერ რმინად; ნასირი, მამ. 

2 ა 

საკ. სახ.; შხ, ტა შიმართ, 4L2)L
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_ 

6 ?ა.- |) 1.) L) ..- 

29-+4–>) გამარჯვებული, ძლევა- X-<2-:. მრ. )-2LL- მახვილი. 

მოსილი; მანსური, მამ საკ. ი. 2, 22 

21 .)1  აბასიანთ  შეორ %:-2ს მი. 62Iკ: კულული, კავი, 
სახ,; ) ა 2-2 აბასიანთ შეორე 5 2> : _“ ა « ქოჩორი შუბლზე. ააL+II ფ-2) 

ხალიფის აბუ ჯაცრარი (კბ»-> #I ტომის პირველი კაცები, მეთა- 

მეტსახელი (136/754--158/775), | ურები. 
“ა) 272722. 6 ..- 

>-2>+L>. ვინც იმარჯვებს; ვინც | =–>- (ი, ა), მასტ. =-2; დაშ, მო– 

ესხრობა ვისმე; ვინც იყენებს რწვა ღა ნ-ით რამეთი; გაჯ- 

ვისმე ვისიმე წინააღმდეგ ვითარ- მოღვარა აკ, ანაა. ა ნით რამე. 

ცა მფარველს; შურის მა- | “ 22 ეს · 

· 
ა =-2- (ნ, ი), ასდ > =51დღ რწყავ– 

მიებელი; მუნთასირი, მამ. საკ, და; მორწყა, დაასველა. 
22. ი... 
_2ა) (ი), მასტ. _-2ა) დამ. ერთ- 

ხალიფა (გარდ, სში წ.)- მანეთზე დააწყო, დაალაგა, შე- 

ა 222 (უ), მასტ. + 2-2; ; დამ. გაა- აწყო. 
–“ #7...“ ზ ა. კეთა რისამე ნახევარი, მიაღ- X ; (ი, ა), მასდ. 1 ერჩოდა, 

წია ნახევარს; გაყო შუაზე. ლ” , CC „ 
2>2> ურქენდა (განსაკუთრებით ყოჩი)- 

II. =2-2L; ორ. აკ. თანაბარ ნა- | 9 .- ი. 2 539 

წილებად გაიყო ვინმესთან ერ- +, გX%”» ( < არამ. 817) შრ. 

..- #2 ხი ,,.? 

თად. IV. =2-2;),| იქცეოდა LI ს სათინი. ნარი. 

სამართლიანად. მიუდგომლად. ს C , რყბვი. აფენი, ბატი 
VII (11 განახევი და; ” 221 2-2 სი; მრ. =2M%; „შელი სპერმა. 

ბა2 .! ... 

(+-01) აLCII განახევრდა ც-ს. (ი), მასტ. 307 ფ-%-L. ლა- 

დღე (ღამე), მიაღწია მ შეაზდც | კარაკობდა; ნ. «> ნ-ით ამბობ- 
დადგა შუადღე ( 'უაღამ ზე). და რასმე, _ წარმოსთქვამდა. 

მ. .2) მრ, –ბL 2; I ნახევარი; 2 –2ა 

. 1V. ც-6:I დამ. ალაპარაკებდა. 
სა (ნაწილი). ი ., გ. 

. –- -_–_–“ ც-9 >. ლაპარაკი, მეტყველება, 

ი მახვი ლისა, ისრისა და. წვეტი მახვილ დ 
მისთ. 

" , 2-4 

სახ, «Iს „+ 2+:>-II აბასიანთ 

ენა · 

– –” 
+X%; (უ), მას. _” LC აკ. ან I  



ს. 

§-ით უყურებდა, შეხედა, ხედავ- 
და; აკ. დაინახა, ნახა, იხილა; 

განიხილა; ელოდა. 1IL ,Lს 

პ, აკ ედავებოდა, ეკამათებოდა 

+.ს6 მის შესახებ. IV. -X+| 
დამ, ვადა გადაუდო, ვადა მის- 

ჟა. VII. 2-6 I დამ. ელოდა, 

გოელოდა. 

8 შეხედვა შეხედულება; 
მოსაზრება; შესაძლებლობა. 

ას; მტ. 2, შრ. 162, მ. 

5 ..- 

ემი. მსგავსი, ისეთი რამ, რა- 

საც შეიძლება შეადარონ რამე. 

7... 

5 -შეხედულება, გარეგნობა; 

მრ. ს, სC2 ადგილი, რომელიც 

ჩანს; ადგილი, საიდანაც იყურე- 

ბიან. 
8 - 0 2) 

კხხ მტ. 2 შრ. ეL#%.; მაცქერა- 

ლი; თვალყურის მადევნებელი; 
მმართველი, გამგე, მინისტრი 

(ტარ. ქართ. ნაზი რ რ). 

6 
–%: რ), მასტ. -L; დამ. 1) აკინ- 

ძა, ააცვა (მძივი ძაფზე); 2) პო- 

ეტურ ფორმაში ჩამოაყალიბა, 

შეთხზა (ლექსი). 

' L2 1) აკინძვა, აცმა; 2) პოე- 

ია. 

დ. 261 

ი . 
LC; წესი, წყობილება, სისტე- 

მა; ორგანიზაცია. 

2: (ა), მასდ. 2523 დამ, აღწერა, 

დაახასიათა. 

ი, 5 2) 

=> მრ, 5კ+: აღწერა, ქება, 
ეპითეტი; გრამ. ტერმ. კვალიფი- 

კატივი, ატრიბუტი. 

L> > შრ. CC ცხვარი. 

ა (ა, მასი. ე»: თვლემდა. 

აას თელემა. 

კ. ბალდახინი (მიცვალე- 
ბულისა). 

6 გ“ –“ 

)-+.; მჭ., მრ. უL+; წაღები, სან- 

დალი, ფეხსაცმელი (შდრ. ქართ, 

ნალი). 

ი 0) დ > (უ, ა), მას. 

ი-. | 
... ცხოვრობდა განცხრო- 

მით, იყო კ კეთილდღეობაში; აგ- 

რეთვე. –>2. (უ), მასდ- 125 

იყო რბილი, ნაზი; – (< >)   იყო კარგი, მშვენიერი. ანდფნ. 

ე-ს ატვერსატიულად (მომდევნო. 

განსაზღვრული” სახელით სახელობით 

ბრუნვაში ან განუსაზღვრელით -–– 

232 19 

აკუსატივში): ე) +> ლლ ან  
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8... ა... · 

სე) X>) ე რა კარგი კა- 

ცია ზეიდი! IV. >) აკ. ან. ნ, 

– ტა ჰ, ფონ ნ-ით აჩუქა, უწ- 

ყალობა, მიმადლა, მადლი მი- 

აგო; 3. გ ICნ-ით გამოიჩინა ვინ- 

მეს მიმართ სიკეთე. 

> ნაწ. (საკუთრიგ კარგია) დიახ, 

კი, კარგი. 
6 .. 6 „.? . 
რ კრებ., მრ. LC. I საქონელი. 

(ცხვრები, 
ძროხები). 

8... წ ი ე. 
“2. მრ. რ.) –>.I წყალობა, 

მადლი; კეთილდღეობა; ბედნი- 
ერება; სიმდიდრე. 

აქლემები, ხარები, 

ქა კრებ., კერძ. 2 სირაქლემა. 

ო>» კეთილდღეობა, განცხრო- 

მა, ბედნიერება, 

დ. (უ, ი), მასდ. ას მღეროდა. 

–ა მელოდია, სიმღერა. 

ი (უ, ი), მასტ. 52; დამ. აფურ–- 

თხებდა, ნერწყვს ისროდა. 

–=-+- (ა), მასდ. C-2) გრდუვ. ავრ- 
ცელებდა კარგ სუნს, სუნე-. 
დებ-ს; ბერავდა (სიო). 

ლ სიო. 

2242 ზ.. 
(რეი (ლუ), მასდ, > 2: დამ. ბერავ-. 

და, გაბერა; „ს ნ-ით ჩაბერა.. 

22.2 ე 

ნებული;   

ბა 
_–__ 

2+-2) (ს 2-4) ბერავდა სა– 

ყვირში, საყვირს აყვირებდა. 

თ 2; ბერვა» გაბერვა. 

42 4» ჩაბერვა; ხმა (საყვირისა). 
-.- : 

რ) (უ), შასტ, აა2), აL2: 1) გა- 

ატანა, გამქოლ გავიდა ,-, ნ-ით 

რამეში; ფII ნ-ით მიაღწია; გა- 

ემართა; 2) გაგზავნა; „ან „,)I ნ-ით. 

-"გაუგზა>ვნა; 3) შესრულდა, გან- 

ხორციელდა; ძალა ჰქონდა (კა. 

ნონს): IV. +21I 1)გაატარა, გამ- 

პოლ გაუყარა; 2) გაგზავნა, „1 
ან ე). ნ-ით გაუგზავნა; 3) განა- 

ხორციელა, შეასრულა, სისრუ- 

ლეში მოიყვანა; ქ ნ-ით განუ- 

ხორციელა, შეუსრულა, სისრუ- 

ლეში მოუყეანა, დაუმტკიცა- 
6 .. 

აL., შესრულება, განხორციე- 
ლება. 

2.- ი! 
კაე (იე უუ), მას. უ)4-4:, 855. 

გარბოდა დამფრთხალი: (ცხო- 
ველი), ივლტოდა, მოშორდა 

უა ან ე.6 ნით რასმე, თავი 

აარიდა, მოერიდა; „სს ნ-ით 

გაემართა, მიინწრაფოდა ვინ- 
მესკენ, გავიდა საომრად. X. 

-2:>4 I გრდუვ. გაიქცა შეში–- 

გრდმ. დამ, შეკრიბა 

ხალხი (ლა'მქარი). საომრად, 
>. 2 

ბს მრ, )L 81 | ჯგუფი, რამდე– 

ნიმე კაცი (სამიდან ათამდე»



_ ატ 

6 “7 ა 

უი გაქცევა, ლტოლვა. 

+-4 კაცების ჯგუფი (სამიდან 

ათამდე), გამზადებული საომ- 
რად. 

ი... 2 7... 

ა-მ (უ), მასდ. 4--L2: იყო ძვირ- 

ფასი. II, 2 დაშ. 1) გააქარ- 

ვა (მწუხარება); გაამხიარულა; 
2) გამოუშეა ჰაერი. 
ი. –=–-. 

სული; ცოცხალი არსება, ცხი ვ- 

რება; პიროვნება; (გამოყენებულია 

რეფლ · ნაცვალსახელის საწარმოებ- 

ლად, განსაკუთრებით ნაცვალსახელო- 

ვან ნაწილაკებთან) თავისი თავი (ვი- 
თარც>ობიექტი); თვით, თვითონ. 

... · 

. 2. თვითონ ის; ==? მე 

.. ” 13 - 

თეითონ; „4: ა” ყოველი 

ა) 1 1ა 
ადამიანი; «--–-47 | თვითონ. ისი- 

ნი; 9; კხ სთქვა. თავის 

გულში. 
–_ _” 

აღღტემდ მრ. ც-ს) ძვირფასი. 

>> ი... 
+–-2: (უ) მასტ, კ–4) ·., დაშ. ჩეჩდა 

7 წეწავდა (მატყლს, ბამბას)...” 
6 .. 6 1) 

ლ<% > (უც. წარმ.) ნავთი; შრ. +·+-2), 

LC: სატყორცნი იარაღი 
(ყუზბარის სგავსი), რომლის 

შემადგენლობაში ძირითადი 

არის ნავთი.   
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წ ე. 
L+; მრ, სწ. მენავთე. 1) მუშა, 

რომელსაც ამოაქვს მიწიდან 

ნავთი; 2) ნავთის მტყორცნე- 

ლი (ბრძოლის დროს); არტი- 

ლერისტი. 

2-ს: ნავთის სატყორცნი მან- 

ქანა, 
6 

82: (ა), მასტ. => ჰ, პკ. არგო, 

სარგებლობა მოუტანა, 

2: სარგებლობა. ანტნ. >. 
22ა- , 2... 

2» 2: მრ. –4L:» სარგებლო- 

ბა, სასა”გებლო რამ. 

32: (უ), მასდ. ცკ კარგად საღ- 

დებოდა, იყიდებოდა (საქონე- 

ლი); გამოი ლია, დაიხარჯა (სურ- 

სათი). III. კაცს (ეთიოპ. იშ(8L8) 

იყო ორგული. პირმოთნე. IV. 

ც->I დამ, დახარჯა (ფული); აკ. 

და ,,-LCნ-ით დაახარჯა (ფული). 

. ბ -.. 
220; მრ, =L2 2: ხარჯი. 
ი 7. - ·”·.. 

გსLL. ორგული. აჯ. 

ორგულნი (იგულისხმება შედინელე- 

ბი, რომლებიც გარეგნულად. სცნობ- 
დნენ ისლამს, მაგრამ სინამტვილეში 

იჟვნენ ურწმუნო. და წინასწარმეტ- 

ჟველისატმი მტრულად განწყობილი). 

ცფ-მა (ი), მასდ. „„-23 უარყო, უკუ- 

აგდო; გააგდო, გააძევა,
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6 გა. 
6 L . 

ული. უარყოფა; გაგდება;7 გაძე- თბ ( <ბერძნ.?) ნეკრესის ქარი, 

- ვეი 6.. პოდაგრა (შდრ. ქართ. ნეკრე- 
აღმა) (უ), მასტ. –-2) დამ, გაამ- 

ტვრია (კედელი), ხვრელი გაა- 

კეთა, გახვრიტა; -– >“ (უ), შასდ. 

დ<L; იყო მეთაური, უფროსი 

„1-6 ნ-ით ვინმესი. 

ით ხვრელის გათხრა; გახ- 

ვრეტა. 

ა-22) მრ. ;L.2; მეთაური, უფ- 

როსი. 

.-- 

2... 

წმინდა; აქედანაა ნაწარმოები ფმნაც), 

აL2:1 1) გადაარჩია, გადაით- 

ვალა ფული; გადაიხადა ნაღ- 
დი ფული; 2) „,„1C ნ-ით აკრი- 
ტიკებდა: განიხილავდა. VIII. 

4+22)| დამ, 1) გადაარჩია, გა- 

დაითვალა, ფული; 2) აკრიტი- 
კებდა; განიხილა. 

4-2) „ 'აღდი ფულის გადახდა; 
31. 

ზრ. 5-2) ნაღდი (შტრ,) ფული; 
ლითონის (უმთავრესად ვერც. 
ხლის, ოქროს) ფული. 

ღეუაეაეეაე 
ტყამდა, სცემდა; 2) ჩხვლეტდა; 
ს უბერავდა საყვირში, 

1. 

53350 საყვირი, ტრომბეტი. 

_ 
2) (უ), მასდ, “2 (<არამ.. 

  

სი). 

ირი72767 ზ., 
უღეაება.... .-_.. 

ნაყშით 

დახატა. 

დაფარა, ააფერადა, 

ერ ნაყშით დაფარვა, აფერა- 

1: 

დება; მრ. ბეკ: ფერადი ნახა- 

ზები„ ფიგურები (შტრ. ქართ, 

ნაყში), 

“ “. 6 .- 6 – ა) 

ამმ) (უ), მასდ. ა2-2, ა==+X+ 

იყო ნაკლული, აკლდა” და- 
მცირდა, შემცირდა, - მოიკლო. 

ერ დაკლება, მოკლება; ნაკ- 
ლულოვანება, 

2 ა) 

აL2 2: შემცირება, დაკლება 

ვანება. 

= + მლ. 2 რაც იკლებს, 

მცირდება, ნაკლული. (+113 

L+-2სა მეტნაკლებად, მეტად 

თუ ნაკლებ. 
2 -- 9. 

ა2-2) (უ), მასდ. „,2 2: დაარღვია 

(პირობა, აღთქმა, ხელშეკრუ- 

ლება). 
.. 

ეა დარღვივა (პირობისა, 
ბელშეკრულებისა). 

>> დამრღვევი (პირობისა, 

ხელშეკრულებისა).



  

+X-2) +C; 255 

6 .) ზ ჰა- 

+-2.: კალმახი. )+>:. გადაადგილებული, გა- 

ი... I დატანილი, გადაზიდული, გა- 

2% 2; (<არაშ,) მრ.X 2; 1) წერ- დაღებული; გადათარგმნილი; 

ტილი; 2) წვეთი.» გადაწერილი. 
> -. .) 
ტლ-რ (ა), მასდ. 6-5 1) დაასველა; (+IL2. (იV,V) შამ, საკ, სახ, ნი- 

2) იყო ჩაგუბებული (წყალი). 

გ-2) 1) მტვერი; 2) გუბე. 

ა2+: (უ), მასტ. „;+2: დამ. გადააად- 

გილა, გადაიტანა, გადაიყვანა; 

გადაიღო; გადათარგმნა; გადა- 

წერა; გადმოსცა (ამბავი), ყვე- 

ბოდა უ-C ნ-იით ვისიმე სიტყვე- 

ბის (ან რაიმე წყაროს) მიხედ- 

ვით. IL 3: დამ, გადაზიდა, 

გადაჰქოგდა. V. II: 7გადაად- 

გილდა, გადავიდა; გადაიზიდა. 
72-72. 

VIII- +425) | ადგილი გადაი- 

საელ? გადავიდა, გადასახლ- 

უკ ანუ ნ-ით საიდანმე, 

ი | 1 % -ით სადმე. 

ა გადაადგილება; გადატანა, 

გადაყვანა; წაღება, გიდვა; გა: 
დაღება, გადათარგმნა; გადა- 
წერა, გადმოცემა ( ამბისა), მო- 
ყოლა. 

. ი... 
ავს მტ. ა შრ. +L2; გადამტა-. 

ნი, გადანზიდველი, გადამღები; 

გადამსვლელი, გადასული; გად- 
მოსული; მთარგმნელი; გადამწე- 
რი, ი გომთხრობი . (ამბისა და 
სხვ.). 

ს კოლა (წ). ' 

ფა (ა), მასტ, აL2), :35L2; იყო 

ანდ, სუფთა, 

იL>ა სიწმინდე. 

“ .“ 6 ია“ 

--C; (უ), მასტ, =-C; დამ. გადა- 

აგდო; დაამხო; ჩამოაგდო; ეწია 
(უბედურება და მისთ.). 

6 
5 C; (უ), მას. 5C; დაცარა, 

დაშალა, გამოხსნა (დაწნული, 

დაგრეხილი თოკი და მისთ); 

დაარღვია (აღთქმა, ხელშეკრუ- 
ლება და მისთ.).. 

=C; (ი), მასტ. ენ დამ. და- 

ქორწინდა (ცოლი შეი–თო ან 

გათხოვდა) ვინმეზე. 

LC; ცოლქმრული კავშირი, 

დაქორწინება. 
ზი „,. ' >> 
ლფ--:) მრ. =/ LL. 1) ქორწი- 

ნება, დაქორწინება. 2) შრ. ქა. 

ლები; (ცოლები. 

“ ..“ ზ ა“ 

"IC, (უ), მასტ. IC. დაშ. უარი 

უთხრა; უარყო; მისცა ცოტა; 

აწუხებდა თხოვნით; --+C; (ა),  



)>: 
  

„»> 
ას–. +C; იყო მძიმე, ძნელი 

(ცხოვ რება). 

»C; სიმძიმე, სიძნელე, ძნელი 

ცხოვრება. 

აჯC:, თხოვნით შეწუხებული; 
ბევრის მთხოვნელი და ცოტას 

მშოვნელი; + >I| 
_ ზა” 

აკC 2. 

ცოტას მშოვნელი; უბედური, 
ცუდი ბედის მქონე. 

. მშ –_ 
ლ (ა), მასტ. კალი, კალა დამ. 

არ იცოდა, არ იცნობდა; არ 
2 

72 «ა 

სცნობდა. IV. ჯC1I დამ. არ 

არ 

სწამდა, არ ენდობოდა; უარ- 

სცნობდა; არ სჯეროდა, 

უოფდა; ნ, აკ, და ჰ, უვ ნ-ით არ . 

მოუწონა; ნ. აკ. და პ. ა1+-C ნ-ით 

ნაწყენი იყო ვინმეზე · რისამე 

გამო. 

6 (2) 

ყლ- ე, მტ, 2 უარისმყოფელი. 
Lე) “. .. 

შდ, 5 უარსაყოფი; გა- 
საკიცხავი; ცუდი, ბოროტი; 
მძიმე), საშინელი, უბედური, 
აუტანელი. 

2. ი. 
ა–ლ (უ), მას, „- C; დამ, 1) მო- 

აბრუნა, შეაბრუნა, გადააბრუ- 
ნა; 2) შეუბრუნდა ავადმყო- 
ფობა. 

2 >. 5,. 6. ., 
სრC 1 (ი,უ), მასდ. 4 C:, ან +C 

მოიქცა, მობრუნდა ა+ 
საიდანმე.   

2 შ. 
რ (უ, ი), მასტ, რ) პკ. გაამჟ ღავ- 

ნა; ჭორიკანობდა, => ნ-ით ცი- 

ლი დასწამა; „LC ნ-ით დლაა- 

ბეზღა, გას(ა, 
I. - პა -- 

24 >» 4 + კ. მრ. რდ. ჭორი, ცი- 

ლისწამება. 
სთ 

რ) ჭქორიკანა, ცილისმწამებელი. 
ხე: . 

წდ პიანქველა; ტილი (შირ, 
ჟჰ“-- 

ქ-> 7, 2L-9. 

-L>+7 ჭორიკანა, ცილისმწამებე- 

_– 4 ა 

რ მრ, >: )L>+L ავაზა, პან- 

თერა, ლეოპარდი. 
2. 

აას I. 1) თავშესაფარი; ბუდე; 

ბუნაგი 2) ბზუილა, კოღო, 

ბუზი; II. იხ. თვას ასოებზე, 

აბი) < სპარს, 

++ 1) 1) სახურავი, საფარველი; 

2) გზა, მანერა, წესი. I» „LC 

+C2II ამგვარად, ამ გზით. 

%,.. 
ო 

ცილისმწამებ- 

ლურად იქცეოდა. 

'9+-: დ) დ ქც), მას. 
ჭორიკანობდა, 

1): ჭჰორიკანაობა, ცილისმწა- 

მებლობა.



ა 

56 ,. - # - 
ა-ა კრებ., კერმ. ა»  ჭიანქეე- 

= ლები (შდრ. „1, 2L+- 2). 

(452 (ი), მასტ, კლ, იL- ; გაი- 

ზარდა, განვითარდა; მოიმატა, 

გადიდდა; პ. აკ. და თ ნ-ით 

უკავშირებდა ვისიმე გვარს ვის- 

მე; მიაჩნდა ვისიმე გვარი შთა- 

მომავლად. VII-ც-211, ფII 6ნ-ით · 

უკავშირებდა თავის გვარს ვის- 

მე, მიაჩნდა თავისი გვარი რომე- 

ლიმე ტომის შთამომავლად. 

% მომატება, შემატება. 

ზა) 

++) ზრდა, გაზრდა, განვითა- 

რება; მომატება, გადიდება. 

ზ -. 
2L+> ჭგიანქველა,: ტილი (შდრ. 

– 
<= (ა, უ), მაზდ. ავ დმ, მოი- 

წეს. 

ტაცა, გაძარცვა. VI. 5-4) 1 

დამ. მოიტაცა, წარიტაცა; გ':- 

ძარცვა. 
მ 6, 

ა ; (ა), მასტ. =-- ჩანდა (გზა); 

დამ. მიდიოდა რომელიმე გზით. 

2.“ 

+ (ა), მასდ. ჯი. 1) მომდინარე- 

ობდა, დიოდა (წყალი); 2) დამ. 

უყვიროდა, უჯავრდებოდა; ყვი“ 

რილით გააგდო; შერისხა, გაუ- 

“ისხდა. VIIL ი) დმ. უვ-   

ა 267 

ვიროღა, უწყრებოდა, უჯავრ- 
დებოდა; შერისხა, გაურისხდა; 

ყვირილით გააგდო. 
.· 8 ა 

CC მრ ჯ-ს უს I მდინარე; 

1 ა92 

წყარო; არხ. _+4>) IL ჯეონი, 
– 

L 

2 
–- . 

ამუდარია. > LI 223 

ჯეონის იქითა მხარ“ე,' ტრანს- 

ოქსანია. 

_ იკა ი, 

ახ. მრ. ი დღე. ანნ. 1-2). 
22- 1.4 

ე2-4: (ა), მასდ. ა2+4 ადგა; I 

ნით ალიმართა, აღდგა, გაე- 

მართა ვისიმე წინააღმდეგ, მი- 

უხტა, თავს დაესხა (მტერს). 
8 

ქ. დ), მასდ. 142, მი>.. მო- 
ვიდა, ჩავიდა დასალევად; და- 

ლია პირველად; დალია. 

)>C- აუზი. 
2.“ 

8 ლოლ მრ. 

აი (ა), მასდ. აღ 

უ- ნ-ით შეაყენა, დააკავა, შეა- 

კავა რამესგან; აუკრძალა; ი 
.–- 

პკ, აკ. და ნ. 

ნ-ით მიაღწია. VIII. ც-ს ქ 

თავი დაანება; 

თავი შეიკავა რამესგან; ა 

ნით მივიდა, მიაღწია რასმე; 

ბოლომდე მიაღწია; დაბოლოვ- 

და, გათავდა. 

.. 

ა აკრძალვა. 

.. 

აა ჭკუას გონება. 

ნ-ით დასცხრა,



268 ის ეა 
  

ი... 
LL ბოლო, დასასრული. 

ი ს ბოლომდე მიღწევა; დას- 

რულება; დასასრული. 

«-ია) 

ფ---:-4 უკიდურესი საზღვარი, , 
ბოლო. 

-. ი. 99... 

--L (ჟუ), მასდ, =7#-I, 2)ს 2, უC. ნ-ით 

შეცვალა, ვისიმე მაგივრობა 

გასწია; „I ნ-ით დაუბრუნდა; 
+ “ 22.“ 

მიმართა. 4«)| „I <=) მიმართა 

ღმერთს, შეინანა; აც (უ),მასდ, 

ხზ. ..- 

2), ა; ტამ. ეწია, შეემთხვა (უბე- 

დურება), 1V. აც აკ. და უ-C 
2 

> – 

ნით შეცვალა რამეთი; ==) 

I >) მიმართა ღმერთს, 
2 ა 

შეინანა, VIII. –2L>1 I დამ. და- 

დიოდა ვინმესთან ან სადმე; მი- 
იმართებოდა; მიდიოდა ხოლ- 
მე, გაუმეორდებოდა ხოლმე, 
ეწეოდა, შეემთხვეოდა ხოლმე 

(უბედურება). 

4 აა შრ, > 1) შემთხვევა, ამ- 

ბავი: 2) რიგი, ჯერი, რიგრი- 

გობით რისამე გაკეთება ( შტრ,. 

ქართ. ნობათი); 3) ჯგუფი 

'(ხალხისა), რომელიც რიგრიგო- 

ბით ასრულებს რაიმე დავალე- 

-ბას; მცველი რაზმი; გარნიზო- 
· 2.ა-<2 მპა 3 > აგ 

“ნი. 42)4+-+)1I (ან 1-2I) =L>-2!'   

ჯარისკაცთა ჯგუფი, რომელიც 

რიგრიგობით ყარაულობს, 
წ - 62 კ 

<6 მრ. ა შემცვლელი; 
მოადგილე; ნაცვალი, ნაიბი, 

- “- ა“ “ 6 –-. 

=L- (უ), მასდ. =#, =L+), CI; 

ტიროდა, მოსთქვამდა; ,,L-. ნ-ით 
დასტიროდა, მოსთქვამდა ვი- 
სიმე გამო, 

6. 
ს მოთქმა, ტირილი, გლოვა; 

გასვენება. 
6, · 
4 (< არამ. /13) მაშ,საკ, სახ,ნოე. 

L 2) – 1V. >დI დააჩოქა (აქლე- 
მი, ე. ი. ჩამოხტა აქლემიდან; 
აქედან) გაჩერდა: დაბანაკდა; 

განლაგდა (ლაშქარი) ,„LC ნ-ით 
ვისიმე წინააღმდეგ; ალყა შე- 
მოარტყა. 

3L; (უ), მასდ, 3 ანათებდა. 

IL. 3 დამ. გაანათა, დაანთო. 

1V. 3CI ბრწყინავდა, ანათებ- 
და; დამ. გაანათა. 

ი 
ეა) ჩვეულებრივ მდ., მრ, ას 

ცეცხლი. 
ი. ., · 2 არ 

ავა მრ, 5IL+II სინათლე, ნათე- 

–”” 
ლი. უმ) ავ მაშ. საკ. სახ, 

ნურ ედ-დინი. 
ბზ. 
უუ მდ. 5 ბრწყინვალე.
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ზ.ა. –_იწ”' 
2 )L.>ა მრ, აკL-, კასა სინათ- 

ლის ადგილი, შუქურა, მინარე- | 

თი (შტრ.). 

ათს. იხ. ა 

წ.) 

ა”I#: კულული, უკან გადაგდე- 

ქოჩორი თმისა. სჯ სI ბული 
2. 

აა. აბუ ნოვასი, გამოჩენილი 

პოგტი (გარტ. 1 95.199/810.81 1 წ.). 

აჩ (უ), მას. –2,. > დამ. დაიქი- 

რა, შეიპყრო. III. C-ჯL ბაკ. „-4 

ან =» ნ-ით შეუტია; დაესხა, შე- 

– 
ეტაკა, შეებრძოლა; „პა 44აL 

(ქCC9 Lან) ე22) | ბრძოლა გა- 

უმართა, შეებრძოლა. 
” 

«264.» შეტაკება, ბრძოლა. 

C2-1I. ნ დაახარისხა, კლა- 

სიფიკაცია უყო, 

2. 

2 მრ, CIა5 | სახეობა, კატე- 

გორია; გვარი, ჯიში, მოდგმა. 

-_ 
ლი, აზიდული, ამაღლებული. 

IV. LI 
აწეული, აზიდული; სქარბობდა 

დ ნ-ით სიმაღლეში. 

-.>. ნაშთი, მონარჩენი; ზედ- 

იყო მაღა- 

აღმართული, იყო 

6. 

  

- წ... ი... 

3 ო-4:1 ან + 2:02. ათეუ- მეტი. 

ლებისა, ასეულებისა და ათასეულე- 

“მა. . 5 .. 

ერთეულით ზეტს. ი #--4 =2:-) 
სამოცდაათზე მეტი (რამდენიმე 

ერთეულით), 

ი.” 
აბ.2. მტ. 2 მაღალი, აღმარ- 

თული, ზევით აზიდული (მთა). 
ი 

2 5L; 2 CX დედალი აქლემი. 

6, 

დ (უ), მასდ, ა ბაკ., ა ან – ნ-ით. 

მისცა რკ. ან +» ნ-ით რაიმე). 

V I. ევLC; სკ. მიიღო. 

აა საჩუქარი, წყალობა. / 

აკ. 1) დგიმი; 2) გზა, ხერხი, სა- 

შუალება, გვარობა.4)I+:> ==- 

მისებურად, მისი ჩვეულების 
მიხედვით. 

6. 

(LL; (ა; L. პ. მხ. რ. 5+) მასტ. #92 

დაიძინა; დაწვა დასაძინებლად. 

#3: ძილი. 

(LC > სიზმარი, ძილი. 

აჯა 0. 21 გრ. ტერმ. ნუნი 
გაუჩინა სიტყვას. 

ვ 

აჯ ნუნი, ნ ასოს სახელწოვება.
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ი. ., 
ა (-«არამ. აა) შრ, ა.ს 

თევზი. აჯ2I ” იონა წინასწარ- 

მეტყველის ეპითეტი. 

_- 
აა ნუნაცია, სიტყვისათვის 

ნუნის გაჩენა ბოლოში. 
2. 62 

+63- (ი), მასტ, 42»: აკ. განიზრახა, 

გაიფიქრა, გადაწყვიტა; –– მასტ. 

«3: წავიდა, გაემგზავრა; გა- 
დასახ ლდა. 

+431 სწრაფვა, მიმართულება; 
მოგზაურობა; გადასახლება, გან- 
შორებ ა. 

11 კრებ., კერპ, 2 კურკა (ჩვეუ- 
დებრივ პალმის კუ რკა). 

ლი მრ. ოსა) განზრახვა, 

%> არაბული ანაანის ოცდაშეექვსე ჰ 

ასო, სათვალავში აღნიშნავს 5-ს, 
() 

<5 მხ, რ, III. პ.9. სქ ნაცვალსახელო- 

ვანი ნაწილაკი ნათესაობით ბრუნვაში 
(სახელებთან) ან აკუზაფივში (%მნებ. 

321. 

თან): ა.” მშ-სი წიგნი; 
ვ ზა 2 · 
“24 > I ავიღე "ის. 

ღება“ 
სახელოვანი ნაწილაკი ნათესაობით 

ბრუნვაში (სახელებთან) ან აკუზა- 

  

  

აკე» 

– ნხ. რ. I. ჰ. "ნაცვალსახელოვანი 

ნაწილაკი (აკუზა ტივში). –1>1 

ამიყვანა მე. 

5 წ „, 
ახ მრ. C.L.1II ეშვი, 

6 6 
აც მრ, ე დაბერებული დე- 

დალი აქლემი. 

>; იხ. საბაც. 

2-2. ზ.. 
ას (ა), მასდ. „L> ს) დამ, 

წია, მიიღო, შეიძინა; 2) ეწია, შე- 

1) მიაღ- 

ემთხვა (უბედურება). IV. 20 

აკ. უშოვა, მისცა. 

ი. 
+ მიღწევა, შეძენა, 
წ ..- 

1--:II მტ. ნილოსი. 

მიღება- 

– 
ტივში (ზ%ზმნებთან) საე მისი 

2” -# “ 

„წიგნი; L4>+>I ავიღე ის, 

- - 1- - - 

ღ=L#მდ. ,„-:L# მრ. IL» მლ. ეწ» 

აკ მოიტა. 

ვიე2.ი..:):! · 
ასკის, აკე» (<არამ, (ებ) 

4 3! 

მამაკაცის საკ. Vახ. არონი. აკ” 

ა.ა.) ა).



„ვა 

2" 1 I 
4» შრ. რ. სიტყვებისა (2, ი.» 

ის, I. 
212-. 

LV, დო იხ. LV». 

იე 6, . 6 
აკ», აა დ 311L» (< სპარს.) 

მრ. თ” IXM როდინი, 

აა» მხ. რ, I. პ.. მამ, სქ, ბრძ, 

=> თდმნისა, 

2. წ, 
_-ი (უ), მასდ. «აა» ქროდა (ქა- 

რი); „LC ნ-ით უქროდა, უბე- 
რაევდა; დაუქროლა. 
ჩ _” 
-2)-» ქროლა (ქარისა). 

2“. ირ.“ 6 ი“ 

”2:7» (ი), მასტ, CL 22# ყვიროდა; 

_ ნ-ით უძახოდა, უხმობდა. 

ა2» (ი), მასდ. >» დმ. მო- 
გლიჯა, მოხსნა (საფარველი); 
გახია, გაფხრიწა. 

% –“ · 

ჯა (ეუ), მასდ, ეთი, აკ» 

დამ, გამოეყო, გაშორდა, ურთი- 

ერთობა შეწყვიტა ვინმესთან; 

მიატოვა, მოშორდა. III. ,>C 

დაშ. მოშორდა, გაშორდა; აბსოლ, 

გადასახლდა, გაემგზავრა II 

ნ-ით სადმე. 

>> გადასახლება, გადახვე- 

წა, ემიგრაცია. ->CI პიჯ. 

რა, მუჰამმადის გადასახლება 

შექიდან მედინაში (622 წელს). .   

I 271 

_ 
„>"V ვინც გადადის, გადა- 

სახლდება სხვა ქვეყანაში, ემი- 

გრანტი; მიმართ, · „ა.ა 
ვინც მუსლიმანობა მიიღო, მუ- 

სლიმანი, 
– 

ღვე შუადღე, შუადღის სიცხე. 
- 

>> ვინც გადადის, გადა- 

სახლდება სხვა ქვეყანაში, ემი- 
- () 2. 

გრანტი. უა1+>L--II ემიგრან- 

ტები, მუჰჯამძადის მიმდევარნი. შექის 

ნაში გალსახლდეენ. 

% .-2- 

ი» (უ), მასდ. (+> > მოულოდ- 

>» (უ), მასდ. ჯ>. ა>ი 

2. 

ნელად მივიდა „L- ნით ვინ- 

მესთან; თავს დაესხა მოულოდ- 

ნელად. 
–.- 

დასცინოდა; სატირა დაუწერა, 

სასაცილოდ გამოიყვანა ლექსში. 

კ. ლექსში დაცინვა, სატირა. 

LC>» სატირა, დაცინვა. 

>» (უ), მასდ. +» ღმ. ბრდ. და- 

ანგრია, დაარღვია; ა. (ი), მასტ. 

(9- გრდუვ: დაინგრა, და- 

ირღვა.IL. 3» > შეაშინა, დაემუქ- 

რა +.ნ-ით რასმე.



272 ს» ი» 
  

% “..“ რ“ “ 6, –“ 

| X# (ა), მასდ, 59 იყო წყნარი, | -+# (ი), მას ა.ა დამ დაან- 

შვიდი; დაწყნარდა, დამშვიდ-) გრია, დაარღვია (შენობა). VII. 
“ა ა. 2.2. 

+ I დაინგრა, დაირღვა. 

.-- «1: 

„ნა (ი), მასდ, (ლა. ორ. აკ. ან აკ. 

| +» ღამის პირველი მესამედი. | კა | ან II 6-ით მიჰყავდა სწო- 
2 (ი), შასდ. უჯ გუზგუზებ- რი გხით, უჭღოდა,: აბსოლ, 

და, ხმაურობდა (ცეცხლი ბუ- სწორი გზით მიდიოდა. IV. 

ხარში); გრგვინავდა; ღუღუნებ- C<4.#I ნ, აკ. ტა პ, ) ან „,-)I 
და (მტრედი): ჩქეფით ხმაურობ- ნ-ით მიართვა, მიუძღვნა, აჩუქა. 

და, ჩუსჩუხებდა (მდინარე); ყვი- 6, , 

–_– “6+-# კრებ, სამსხეერპლო ცხო- 
რ. .-" : 

ი ლოდი ოქლეშის: ვ.ი 1 ველები (ჩვეულებრივ აქლემები), 
(ი,უ), მასტ, ე» უონიზეზოდ, როშლებიც შექაში მიჭუავთ ალლაჰი- 

ტყუილ-უბრალოდ დაიღვარა სათვის შესაწირავად. 

2265 .-. 

(სისხლი). IV. ე4-2 | უმიზეზოდ, სანაი ორ. სქ. სწორი გზით 

ტყეილ. უბრალოდ დაღვარა  ფარმართვა; სწორი, ჭეშმარიტი 
(სისხლი). 42 22-11 გამოაცხა- გზის ჩვენება, ხელმძღვანელო- 

და მისი სისხლი უფასურად, ბა; სწორი, ჭეშმარიტი გზა. 
ღირებულების არ მქონედ, წეს, – 

ნება დართო დაუსჯელად ნის 1)» მრ, ს» 1). საჩუქარი, 
სისხლის დაღვრისა, მისი მოკ- 

ვლისა, ანტნ. 403 ე.1>. , სვერი; 2) იგივეა, რაც C4-#- 

12, გატ დ სხვ. ი (5. 

მაა: გუხგუზი (ცეცხლისა ; 6 

გრგვინვა; ღუღუნი (მტრედისა!; >C, მასტ. ,) -# » ღმუოდა (ძაღ- 

ხმაურობა, ჩუხზუხი (მდინარი- - ) 

საც ყვირილი (აქლემისა). >» მდ. 5 კატა. 

61» (უ), მას. აბი, ლ1I ნ-ით · 6, > 

მიუახლოვდა ვისმე მივიდა | => > (უ), მას. «2» გაიქცა, 

გინმესთან. .. .. 

ი... 9... _ ივლტოდა. VI. =)L-> გაიქცა 
მა” მრ, ბთ | ნიშანი, მიზა- ა -ნ- -ით გაექცა ვისმე ან გა“ 

ნი (სასროლად!. იქცა საიდანმე.  



4.) 

8 47“ 

Mრი8 გაქცევა, ლტოლვა. 

სკა ვინც გარბის, გაქცეული, 

ლტოლვილი. 
ვ... 

9 I პარაქი, ატგ. სახ. არშენიაში, 

(> (ა), შასდ. :- ძალიან დაბერ- 

და, მიიხრწნა (სიბერისაგან). 

6 “ 

„კა მიხრწნილი მოხუცი, 

3 1! 19 –« 

უკა ის. აეს. 
ი... 

ა» (უ), მასტ. ა» აბსოლ., გრდუვ. 

იყო განხდარი, მჭლე; გახდა; დამ. 
ი.) 

გრდმ. მასდ. ა)» გახადა, დაა- 

მჭლევა;––ჰ კ» (ი), შასდ. ა)» 
ხუმრობდა. 

შ““' 

გუ (ი), მასტ, (2, 34) ;# დამ. 

გააქცია, უკუაქცია (მტერი), 

დაამარცხა, VII. (+ უკან 

გარბოდა, გაიქცა, ივლტოდა, 

დამარცხდა. (მტერი)- 
ზ 

++, ;# გაქცევა, ლტოლვა; და- 

მარცხება. 

ნ “ 

45» მამ. საკ. სახ. პიშამი, 

2. LC 2» (0 %,1”) რომელიღაც პდტი- 

ლის სახ. ვასპურაკანში (არმენიაში). 

“რ “ | “ 

| =» იხ. |2. 

(9 კითხ, ნაწ, ნუთუ? განა? - ა? 

CC 
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2 2 
რი“ აი ა” 

ტა ქა მომდევნო ,), ს (ა! ც-)) 
ან იშვიათად ს ნ-ით შეგიძლია? 

..- 

ხომ არ გსურს? ხომ არ... I– 
თუ–თუ?. 

ას (<V LL») განა არ? რა- 

ტომ არ?, 
2 ა! 
ს)» (უ), მასდ. 'L» გამოჩნდა, ამო- 

ვიდა (ახალი მთვარე). 
ი. 9: 2 
)X» მრ. 2Lა | ახალი მთვარე. 

აL» „ნ ქი». 
– ·.“ 

ა (0), მასტ. #აV, ა, <8 9C 

მოკვდა. დაიღუპა: მოისპო; 

IV. 4LI დაშ. დაღუპა; მოს- 

პო; მოკლა. 

6 .72.. 

2C ს» დაღუპეა. 

ი... 
4აL» დაღუპვა; მოსპობა; სი- 

კვდელი 
2.“ ა.“ ვ .- 

2CL+> მრ. LL დაღუპვის 

ადგილი, დასაღუპავი ადგილი. 

მრ. რ. III. ჰ, მ. სქ. ნაცვალ- 
სახელი ისინი. 

2-.- ”ჩ7727 

=> (უ), მახ. «» ზრუნავდა, ფიქ- 
რობდა, განზრახვა ჰქონდა “7 

ნ-ით რისამე; პ. «7 ნ-ით განიზ- 

რახა ვისიმე მიმართ (რამე), და- 

უპირა (რამე), იყო განწყობი- 

ლი, მიისწრაფოდა, ფე ნ-ით   რამესკენ; 3. აკ. აფიქრებდა, აწუ-
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ხებდა (რამე). IV. „# | დამ. შე- 
აფიქრიანა, ჩააფიქრა, დააფიქ- 

რა აღელვებდა, აწუხებდა. 

VIII «-#I ფიქრობდა, წუხდა, 
ზრუნავდა + ნ-ით რისამე გამო. 
ა ი). 
ლ მრ. კაი» ფიქრი, ზრუნვა. 

2 ი 
“ა მი, „-ა ფიქრი, აზრი; 

განზრახვა; ზრუნვა. 

..- 

0. ბევრის მზრუნველი, 
-.) - 

კL+»# მრ, კL+» გმირი, რაინდი, 

სულგრძელი ადამიანი, 
. 
რ+- მტ. 5 რაც ჩააფიქრებს; შე- 
მაწუხებელი, საზრუნავი; მნიშ- 
ვნელოვანი (საქმე). 
––” 

ში. 2 ჩა იქრებული /3-+-4ა მტ ფიქრებული, დამწუხრებული, შეწუხებული. 
”“––-ა! 

--ა შ რიანებ ჩაფიქ- რ“ შეფიქრიანებული, ჩაფიქ რებული, დამწუხრებული. 
2. 

.» ორობ, რ. III. 3. ორ, სქ, ნაც- 
ვალსახელი ისინი (ორნი). 

2-- ი... 
>+-# (უ; ი), მასდ. სჯ-# 1). დამ. 

გასრისა, გაჭქყლიტა; უჩხვლიტა; 
2) გრამ, ფ, წარმოსთქ ა ხორხის 
ხშვით (თანხმოვანი ან სიტყვა). 

“, ხორხისმიერი · ა. ჰამზა 
ხშული, 
– 

, .5 5-4 # ჰამზა, მამ. საკ, სახ.; , 5 | 
ჯ„ავეაგ?“ . 

აჯა» · I აშო ჰამზას ( = ჰამა– 
ზასპის) ძე ა არწრუნი. '   

ე“ 

..»” ნ“ 
+” ლუ, ი), მასტ. ა+->->», აXა» 

დაღვარა. IV. 0-2 დმ, 1) და. 
ტოვა უყურადღებოდ, უგულ. 
ვებელყო; 2) გრამ. ტ. დატოვა უწერტილოდ (თანხმოვანი); დი- 
აკრიტული ნიშანი არ დაუსვა 
(ასოს). 

6 _ » 
უბ ტ 4:# ნივთი, რამე, 
თ?! 

· მრ, რ. 1IL პ, მდ. სე, ნაცვალ- 

ი სახელი ისინი. 

-. .. 

L: » ზმნსრ, აქ; I> აუ: აქედან; აქეთ. 
21. 213! 

ასა, LL,» რმნსრ, აქ. 
2) 
2LL» %მნLრ. იქ. 

- 2) 

ა» %ზმნსრ, იქ. 
_ 
+» 1) ინდოეთი, ინდოელები; 

· ი 
მიმართ, ლოთ ინდური; ინდო- 

1." 

ელი; 2) +: » ჰინდი, დედ. საკ, სახ. 
2) · 
გა” მხ, რ. II... პ. მ. სქ, ნაცვალ- 

სახელი ის, 

2. ი, 
აL» (უ), შასდ, აკ» დაბრუნდა, 

მიბრუნდა; შეინანა; გახდა ებრა-- 

ელი, გაებრაელდა, ებრაელთა 

სარწმუნოება მიიღო, II. 5» 
დამ. გააებრაელა; მიაღებინა ებ- 

აჯი რაელთა სარწმუნოება. V. 
მიიღო ებრაელთა გაებრაელდა; 

სარწმუნოება, 
61... 
ა გაებრაელება; ებრაელთა 
სარწმუნოების მიღება.
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–“ -“ ზ .· –“ 

ა» (ლუ), მასტ, +» დააშინა; შეა- 
შინა +.L> მის გამო, მისთვის. 
..." .- ა 

3 I» დ # X» პულაგუ, შონ- 
ღოლთა მთავარი და ნღოლური 

სახელმწიფოს „დამაარსებელი სპარ- 

სეთში (1217 –– 1265). მიმართ, 

131221 

>,” შდ. ი. 

უს (უ), მასტ. 0+# იყო ადვილი; 

იყო უზნიშვნელო, არარა; – 

მასდ. 0 -#, 2LC> იყო საზიზ- 
- > 

ღარი. 1V. უს» | დამ. დაამცირა. 

52: დამცირება, სირცხვილი. 

ა (5 იხ. უ >, სსოებზე. 

«<» (ი), ამდ «” ჩამოვარდა; 

–-მასტ, «> ავიდა, ამოვიდა, 

აიწია; –– დ.» (ა), მასტ. (§ ა» 

„დამ, უყვარდა, შეიყვარა; მიი- 
სწრაფოდა, 

«6 კ» მრ, %I XI 
'სწრაფვა, ძლიერი ნდო 

ვეილი, სიხარბე; ვნება. 

სიყვარული, 
მა, სურ- 

1.» ჰავა (შტრ.), ატმოსფერო, 
” ჰაერი. 

+ არაბული ანბანის მეშვიდე 5. ასო, 
– სათვალავში აღნიშნავს 6-ს, 

3. 1) კავშ, და; აგრეთვე:-ც; ღა; მაშ; 
კი, ხოლო, აკავშირებს ერთმანეთთან   

5 –“ –“ 

4“L» უფსკრული. 

ც.გ მ. 6. III. ჰ.. მდ. სქ. ნაცვალსაზე- 

ლი ის, პაუზაში 4; #, 
–“ % ი“ “ 

2L » (ა), მასტ, LL» ჰქონდა ფორ- 
მა, სახე. 

%, - –_ 

ე, 
ფორმა; გარემოება, მდგომარე- 
ობა, 

ი LI. 

ას (ა; მხ. რ. I. პ.ა 1»), მახ. .., 
_ 
ის ირ. დამ, ეშინოდა; ჰქონდა 

მოკრძალებული შიში ვისიმე 
მიმართ; პატივს სცემდა. 

72ი.- 

.-..» შიში: მოკრძალება, პა- 
ტივისცემა. 

...?7 

LL. შიში; მოკრძალება, 
ტივგისცემა. 

” 
ღL» (ი), მასტ. ფაი, საბას. 

პა- 

ამოძრავდა აღელდა; 
აღიმართა; ამოვიდა (მცენა- 

რე; ამოვარდა (ქარი), 
ნ-ით დაუბერა (ქარმა), უქროდა; 

ტამ. ზრტმშ. აამოძრავა, აღაგზნო. 

გრდუვ. 

.«. “2.აია.“ 

ღს ი» ურსა. შორსაა 

=ვერ მოგართვეს! 

მისგან! 

წინატადებებს ან წინადადების თანაბარ 

«ა. ა28 5-2 .2- 

წევრებს: ა > 23+-II LC სა 

მზ... -.- 

“ასი >> «I (V?+„)
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და შესჩივლა ხარმა თავისი საქ- 

მე ერთხელ ვირს და უთხრა მას; 

ბზ. –ა“ “ა -.“ 

I ,.=95.2| <კ ლო ლლ 3CI (VV,4) 

ლომი, მელა და მგელი დამე- 
.. 2>1- 

გობრდნე; ILL>.-> I|ჯაL.2ა 

(ნ, LC (IV) და 

მოინადირეს ვირიი კურდღე- 

ლი და ქურციკი; –_– გარემოებითი 

წინატადებების დასაწყისში: მაშინ, 

როდესაც; და თან; თან; ამასთან, 

ამასთანავე;–– უპარჟოფით, კითხვით, 

ბრძანებით და მისთ, კონსტრუქციებში, 

მომდევნო. კავშირებითი კილოს წინ 

..- 

89" 
V22-2 22 „ს ' „ 

ა სოლ 4 CI + C 

ნუთუ ჭამ თევზს და თან სვამ 

რძეს 9;–მომტევნო აკურატივთან აღ- 

აღნიშნავს თანადროულობას: 

2. .. 

ნიშნავს თანაობას (ე. წ. «++ +) | 414 

თანაობის ვავი) – 9; 2=>-+2 L 

რა გააკეთე მამა-შენთან ერთად? 

(6291 62 > I 
გასწორდა წყალი ძელთან =გა- 

უსწორდა წყალი ძელს; აო C 

–-ი2. 

«...“ 

IIცვი რა გაქვს ზეიდთან სა- 

195-.- 

ერთო? ას ო გავემგზავ- 

რე მასთან "ერთად. 

»წ ფიცის ნაწილაკი (მოშტევნო '“ნათესა–   
28- 

+149 

+ –- 

ობით ბრუნვასთან) 4I ღმერთმანი; 

3) მომდევნო განუსახღვრელი სახე– 

ლით ნათესაობით ბრუნვაში: რამ- 

დენი! რა ბევრი! ბევრი! რამდე- 
12> ღღ») 

ნიმე (ე- წ. => 114). => ა ს 
რამდენი თასი დამილევია! => 

ბევრი თასი დამილევია. 

VI თუ არა და...; · თორემ. 

აცდა თუ; მხოლოდ თუ;თუნდაც. 

. 

2)3რომკიდეც, თუნდაც. ის. 1. 

'ც “შმორისტდ. ვაი! 

ა.ა ა“ 

LL I-II ვაი, სირცხვილო! 
6. 

5აI4 (ი), შასდტ, აI§ ცოცხალი და- 

2-2 

I (9), მასდ. I, სმა ეძებდა. 

=> (ო », L+.)), 

ი. 

მარხა ქალიშვილი, ბავშვი (არა+- 

თა ჩვეულება წარმართულ ხანაში)- 

6; 

თავშესაფარს –-I ნ-ით ვინმეს–- 

თან. . 

222 9 „22 

57) ნაცვლად ჰIII ან ა! I-სი. 

ი.) MX 
ბ> აი“ .2> ა“ აია“ 

მასტდ, ით 

65 3> 2 პა“ “ი 

დ 29 0»), მას. სც, :L> 
იყო ჭირიანი, ჟამიანი (მხარე». 
> –_–2ი6 

ს 4, 0L4 ჭირი, ჟამი. 

6 2 
493 მრ. ას 4I სარი; პალო.
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2... 4, 
3 (2), მს. +711) დამ, გახა- 

და კენტი; 2) აზიანა, ავნო; 3) გაა- 

ბა ლარი, ლამბი (მშვილდზე). 

3 კენტი. 
6, 0 ,2 
ა, მრ უეL ლარი, ლამბი 
(მშვილდისა); -სიმი. 

2.“ 

ა-- ერთიერთმანეთხი მი- 
2 

«ი: რირი“) .„ „ახ. 

ყოლებით. (>; X >.) XL) ს 

და გაგზავნა მოციქულები ერთი- 

_ მეორეზე მიყოლებით. 

(4 ჰ 

თა დ), მასდ სეა კ: და ცა) 

იყო კონტუზირებული (სხეუ- 

ლის ნაწილი), ნაღრძობი, ამოგ- |-- 

დებული (ხელი). . 
- 2 –- ჯ · ” ზ 14 

–3 (=>), მასტ. =-9, 

ახტა, გადახტა; =. ნ-ით გაე- 

ქანა ვინმესკენ; „LC ნ-ით და- 

ეტაკა, ეცა ვისმე; შეახტა ვის- 
მე; უ-> ნ-ით გადმოხტა საიდან- 

მე; =/ ნ-ით მიუხტა, თავს დაესხა. 
9 31 

#3 ახტომა, გადახტომა; მიხ- 
ტომა, თავდასხმა, თავზე დაცემა, 

“ ,. 
330 (642, მასტ. 121, 3.1, 

- 
+) ნ-ით ენდობოდა; –- 3-4 (უ 

მასდ, 194) იყო მტკიცე, მაგა- 

რი. IIL. 31, დამ. კავშირი შე-   

უკრა, ხელშეკრულება დაუდო, 
2522 

LV. ც+)| დმ. შეკრა. V. ც+ > 
იყო მტკიცე, მაგარი; პ. „ქ ნ-ით 

გარანტია აიღო ვინმესთვის, 

ი. ი. 
22; ნდობა; რწმუნება; მრ. =L2) 

საიმედო, სანდო. 
5 
აC, თოკი, საბელი. 
ი ” 
ფე მტ. 2 მტკიცე, მაგარი. 

)L-. ვალ- 

დებულება, ხელშეკრულება, პი- 
რობა, 

ი. ი. 
ა წ მრ. უLI4I კერპი. 

ი. ჯ .. , 

ა (ვნებ.), მასტ. 3) იგივეა, რაც 

« 
8 ” 

რ 

დეჰ 
3“ 2-ა“ §4 

II ალ- ებს; თ.) + 

2:21 თ“ 21 სომხ, წყაროე- 

ბის მძითი ჩიფიიითო+.%V/# M.,- 

“'“ სომეხი მთავარი, ბუღა თურქის 

ერთ. ერთი სარდალი, 

ჯ 
22 22-22 

L>ა (L> ჯა), მასტ, «C 3 დაშ. და- 

კოდა (ცხოველი). 
–..ი ; 

=>) (2-ს მასტ. ა 1) იყო 

საჭირო, სავალდებულო; ხამდა, 

ჯერ იყო; “ > + ჯერ არს,
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ხამს, საჭიროა; „ქ ნ-ით უხმდა, 

სავალდებულო იყო ვინმესთვის; 
- 22.2 

(ი), მასტ. 

ძლიერად სცემდა, ძგერდა (გუ- 
2 

2“ “ აC 

2 -->) 5222 

ლი); აკაკუნებდა, IV. «->აI | 
გახადა სავალდებულო, აუცი- | 
ლებელი. 
წი.) 
624 

როება, 

6 

აუცილებლობა, საჭი- 

<> მდ. 2 საქირო, სავალდე- 

ბულო, აუცილებელი. 
ა--> ა სათანადო, შესაფერი; 

სავალდებულო, აუცილებელი, 
22ი6. .. 
ს->.- +>->- მოიქცა მის 

შესაფერისად. 

-..) LL ა ზ 2.» 
3>4 (:>), 1) მასდ, ა>!ი აI+>) 

დამ. იპოვა, ნახა; ორ. დაშ. მიიჩ- 
-. _” 

ნია; გნებ. +>), 'მასდ, ა·>4 არ- 

სებობდა, იმყოფებოდა; 2) მასდ, 
..- 

1>43 
ფL> 

ლი) 

ლი) 
მო); 

დამ. იგრძნო, განიცადა; 

ნით გაურისხდა; დამ, (გუ- 
სტკიოდა; ) 6-ით (გუ- 

შესტკიოდა (ვისიმე გა- 

2 წით უყვარდა; 3) 
რ... 

+243 
.. - 

მასდ. ა >ვ, 2+>   იყო : 

+ 

მდიდარი, შეძლებული. LV. XV 
დამ. განახორციელა, შექმნა, > 
6 
> სიმდიდრე. 

ი, 
+>) სულიერი მღელვარება, 
გრძნობა; სიყვარული; 'სიხარუ- 
ლი; მწუხარება, 

31. 

(2 არსებობა, ყოფნა. 

>>) (ა), შასტ, 1: ეშინოდა. 

6., წ, ა 

_ მრ. )L>ა! გამოქვაბული. 
„-–_–-““” 1. 8 -ა.ა.- 

'C>) (–>=ჯ, ==>X), გ), 

6 
.–- ა 

მასტ. =>) სტკიოდა, IV. გ->4 
დმი ატკინა, 

2.2 
ლ შრ. C L>ა | ტკივილიჯსენი. 

ალ მტკივნეული, 
უმ“ 

«>4 (უ), მასტ, 2ა">Vს იყო დიდე– 

ბული, პატივცემული; იყო მნიშ- 

225. 

ვნელოვანი: II. 4>ა დამ. ან. 
ა ნ-იით წარმართა, წარგზავნა„ 
გაგზავნა, +.) | იქ, მისკენ, მასთან. 

VC> 11 გაბრუნდა; გაემართა. 
(მრა ა ახ. > მხარე; მიმარ- 
თულება; სახე, სახეობა. „IX 
6->9I ++» ამ მხრივ. 
ი. ზ .)კ ი ,.2 
424 მრ. «ა >4, 4«>41 სახე, პი-
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+>3+ 9-2) 

ა“ 6, 

რი, პირისახე; “->)) მის გა- 2I> სიმარტოვე, ცალკე ყოფნა. 

მო, მისთვის, მისი გულისთვის; 6 ,» 

ზედაპირი (წყლისა მონეტი- 

სა); მიმართულება; გზა: 2 

+C>3 „IL# წავიდა თავისი 

გზით; ექსპედიცია, ლაშქრიბა; 
დასაწყისი (დღისა, წელიწადი- 

2-2 

სა); სახეობა, მანერა. ,,-L-> 
ა-ა“ – 

4>.I IL» ამგვარად; დიდე- 

ბული, დიდგვარიანი. 
ტი... 
2-->4. მხარე, მიმართულება; 

გამგზავრება. 
6 , 

+. > კე მტ. > დიდებული, დიდ- 

გვარიანი. 
0 2-. 
“>. გამგზავრება; წასვლა 
(რაიმე მიმართულებით). 

22-44 – > .. 

–> 8 (C+- >), მასდ. 2+>, –>34) 

21 >) იყო ერთი, ერთადერთი, 

მარტო. II. 1-3 გააერთა; გა- 

-1- -5- 
აერთიანა. “I -+-> კ აღიარებ- 
და ერთ ღმერთს, იყო მონო- #- 
თეისტი; წარმოსთქვა ფორმუ- 

91) 2 9 -I - 

ლა 4იI VIე§+II 'V არარის ღვთა- 

ება, გარდა ალლაჰისა. VIII.. 

451 გაერთიანდა, შეე”რთდა, 

ს) ნ-იით გაუერთიანდა; შეუერთ- 
და; აკ. დაეთანხმა,   

+ >4 (კალკე ყოფნა, მარტოო- 

ბა, ერთი, მარტო. 
-- 2-2 ..- 

იL>4 (L»+>9 და სხვ.) მოდტალუ- 

რ აკუზადფივი: მარტო ის (და სხვ.). 

1.> 3 შტ. 2 ერთი, ერთადერთი, 

მარტო, მხოლო. 
_– ო 
ა. >I§ მტ. ვ შრ. ა!.>+4 ერთი, 

ერთადერთი, მარტო, მხოლო, 
2-2) 

ცალკეული. +>I) კ, თითო- 
–2იაი.– –- 

ეული, ყოველი +. 4+>I) 

+> ს ერთიმეორეზე; (+ >ს 

ერთხელ, ერთგზის, ცალკე. 

2+>I+II ღმერთის ეპითეტი.. 

+ >? ერთი ღმერთის აღი:-. 

რება, მონოთეიზმი. 

>>; ზღსრ. უდაბური, ველური; 

სუბსტ., შრ. -25>კ ·გარეული 
ცხოველი, მხეცი, ნადირი. 

)>) (ა), მას. 122 ამოითხვარა 
(ტალახში), ტალახში ჩავარდა. 

21 მრ LC 11 ტალახი. 

> (გ=2), მასდ- "2.2 მიავ- 

ლინა, ,„„) | ნ-ით მოუვლინა (მო-
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5) 
ა§ |) სიყვარული, კეთილგან- 

წყობილება; 2) მეგობარი. 

ციქული); დამ. აცნობა საიდუმ- 

ლოდ; გამოუცხადა, შთააგონა. 

2 ით გამო- ! _25/2 სიყვარ IV. ც->1 აკ. ან. CV» ნ გაო აირ იყვარული. 

აცხადა, “II ხით გამოუცხა- აI4-» მოყვარული, ერთგული 
და, აცნობა; შთააგონა. მეგობარი. 

ზ ა.ა. ?ა- 

ა>ს ცნობება,ა შთაგონება, ას2ა4+ა საყვარელი. 
·–>·“–“–” ზეშთაგონება, გამოცხადება. 81 (+) ჩვეულებრივ იხმარება 

ვ>ა (+->-), მასდ. 12) დამ. უჩ- იმპერფექფივსა და ბრძანებითში), 

ხვლიტა. 

«> (ა, მას. -> 3 ვერ ინელებ- 

და 4: ა ან 4:1Cმას (საჭმელს); 

»» 
–(უ), შასდ. 2 აL>ა იყო არა- 

ჯანსაღი (მხარე). 

“5 მტ. 5.1) ძნელად მოსანე– 

ლებელი (საჭმელი); 2) არაჯან- 
საღი (ჰაერი, მხარე). 

+; (-=2, ზს. 27 განიზ- 
რახა; მიისწრაფოდა. 

21 (ა; მხ. რ L ჰ. ბააჯ), შასდ. 
აეე' . >.” 
ა9, 24, აIას, 5124, 25124, 23 #, დამ. 

უყვარდა; მოსწონდა; სურდა. 
-2. „» 

1IC აყ მასი. კ მ, · 1 აე მასდ Iაკ დამ, უყვარდა 

ღა 1) სიყვარული, კეთილგან- 

წყობილება; 2) მოყვარული მე- 
გობარი,   

მასდ. 2 დამ.1) დატოვა, მიატო- 

ვა; სინ. 21 „;, 154, გაუშვა, დაუშ- 

პა. · 

ვა, ნება დართო, «ა გაუშვი, დე; 

2 მიაბარა, შეინახა (ბანკში 
-.. · რ... 

და მისთ.); Cა2ა (უ), მასტ. 42CIა4 

იყო წყნარი, მშვიდი. IL ნავ 

დამ. დატოვა; გამოემშვიდობა; 

გააცილა, LV. C 5.9 | ორ,ტამ,მიაბა- 

რა, ჩააბარა.X. ზაკ» | ორ. დამ. 

სთხოვა შეენახა; მიაბარა, ჩაა- 

ბარა, ჩადო (ბანკში და მისთ.). 

მზ..2ა- 

I 42 (59) ღმერთს მიაბარა 

ის (დასაცავად). 

> წანარი, მშვიდი. 

(1 მრ. C121 შესანახად მი- 

ბარებული, დეპოზიტი, 
2.2.) 
C2ა+>.ა შენახვის ადგილი, ად- 

გილი, სადაც ინახავენ რასმე.
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6. ზ „.2 
234 შრ. 224! ქონი. 

.“ “ ა„- 6, 

“(33 (+4+-), მასტ. (224, ა გა- 

დაიხადა საურავი მოკლულისა- 

თვის. IL. 451=ფცაL IV. წრ 
1) დაიღუპა; 2) იყო შეიარაღე- 
ბული; შეიარაღდა. 
ზ 6 
(ამრ. ოსა საურავი, რომელსაც 

უხდიან მოკლულის ნათესავებს, 

ა მრ. CI ხევი, ხეობა; მდი- 

ნარის კალაპოტი; მდინარე. 

2 ა2ა2 

2 –>VI «ას ვადი ლ-აპრარი, 

ადგ. სახ; არმენიაში» 

222 122 

უებ9 ()+), "ბრძან. “ა, ისშარება მხო- 
ლოდ “იმპერფეუქტივისა და ბრძანებითის 

ფორმებში). დატოვა, გაუშვა. სინ. 

თ C აკ. 
- ხ.. ა. ი.) 
“ს (52, მასტ. 4.4, 1 41), ტკ 

დამ. მემკვიდრეობით მიიღო, 

დაიმკვიდრა, II. 243; ტამ. მემ- 

კვიდრედ გახადა, დაუმკვიდრა. 

კ > მემკვიდრეობა. 

ზბ)ს მტ. 2 მრ. ::)კ მემკვიდრე. 
„.! 

=კ4 ვინც ტოვებს მემკვიდ- 
რეობას, 

- , 7... 

უგ შრ, ასას მემკეიდრე- 

ობა, სამკვიდრებელი. 
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65.) 
=) # დამკვიდრებული; შემკვიდ- 
რეობით მიღებული (ქონება). 

ი... 
ას» ვართანი, ქლ. ატარბატაგან ში 

შტ. არეზზე, მ ე წმინდელი ალთანი, 

„უუ„უ=_ 
პე) (4კ)), მასდ, აჯა) დამ, მივიდა, 

ჩავიდა, ჩამოვიდა (ჩვეულებრივ 

წყალთან); ჩამოეშვა; ,„„LC ნ--თ 
მივიდა სადმე, მიაღწია რასმე, 
(რაიჰე დასაზღებელ პუნქტსა 

და მისთ), ნით მივიდა 
სადმე ან ირესთან ჩამოვიდა 
ქალაქში და მისთ.; -– აბსოლ. წავიდა 

წყლის დასალეჭად. IV. 211 დამ. 

წაიყვანა წყალზე,წყლის დასალე- 
ვად; მოიყვანა, მოიტანა; გად- 

მოსცა, აცნობა ,,C ნ-ით ვისმე. 

5)9 (<სპარს,) კრებ., კერძ, 2 ვარ-   დი (შტრ.); წითელი... 
5, - ა 

აა.) მრ. აL))| წყალზე მისვლა; 

აუზი; ხალხის ჯგუფი, რომე- 
ლიც წყალზე მიდის. 
L) 
აყ) მოსვლა, ჩამოსვლა. 

1... 
ს )3 მამ. ზაკ. სახ. ვარზი, ვარაზი (?), 

+ ე)! II. 1. აშ. ჩააილო ნ-ით 

რამეში უვ ლი. უფსკრულში); 
გადატ. ჩააგდო მძიმე მდგომა- 
დეობაში. 

10); ჭაობი, უფსკრული დ) მისთ., 

საიდანაც ამოსვლა არ შეიძლე- 

ბა; გატატ. მძიმე, გამოუჭალი 

მდგომარეობა, უბედურება, და-   ღუპვა.



  

დანა– 

282 ცა) 4-ს 

ბზ... 6, ა 2.5 

რ დამღუპველი. 223 შრ. II (ვითარცა სუბსტ.) 
-– 6 2ა2 

ტ. კრებ , კერძ. 2 მრ. 3) ფურ- 1) ტვირთი; 2) ცოდვა, 

ცელი, ფოთოლი (შდრ. ქართ. შაული, 
ვარაყი). 6 

.-- 

331) | ვარაქი, მთაგრეხილი ვანის ფბის 

2. ა.“ ჰმ ა” 

აღმოსავლეთით; 4) +II ატა ვა- 

რაქის ველი, ატგ. ხლათის მახლობ- 

ლატ. სომს, ი”. 

ა აა1:) 

ა2.2))3 (<რუს.) ვორონცოვი. 

.-. 8 „” 

ტკ) IV მასტ. )3 გასივდა. 

-ა) ჯსიმსივნე(შარ. ქართ,ვარ ა მი), 

«603 (CC ,+), მასდ. ი) კვესავდა, 

ნაპერწკლებს ისროდა. III. + 

დამ. დამალა, 1V, «1 დამ, კვე- 
სავდა, ნაპერწკლებს ისროდა. 
+23 კრებ, კაცისშვილი, ადამიანი. 

აკ უკანა ნაწილი. 223 წინდ. 
უკან; იქით, ზევით; გარეთ; 

8 -. 

გარდა. აე:I)4, +. აე მის 

უკან, მის იქით. 

> 
აჯ. მდ. 2: ცეცხლის მკვესავი 
წაპ რწკლების გამჩენი; აალატ. 
გამჭრიახი, 

2-22- 6, 

ა (212, მასტ, 2, დამ. 1) მიპ- 

ქონდა (ტვირთი); 2) შესცოდა, 
დანაშაული . ჩაიდინა; აბსოლ., 

მასტ, 2213 იყო ვეზირად, 

- 2.) 
„124 (სპარს, ?) შრ, 2153 ვე- 

ზირი, მოურავი, მინისტრი. 
2.2.“ – 7.“ 

2) 24 და 2024 ეეზირობა, ვეზი- 

რის წოდება. 
1... 

C :9მ (C ;)), მასდ. C-) დამ. დაა–- 

კავა, შეაკავა. IL. 63; დამ. გა- 

ყო, გაანაწილა, დაანაწილა; ც- 

ნით გაუყო, გაუნაწილა, დაუ- 

ნაწილა. IV. C 24! დამ. წააქეზა. 
6, 6. 

ტაი 420: 

2. 

თრ..- , - 

ა (აკე, მახ. 
აწონა, გამოწონა. III. ავს დამ. 

გაუსწორდა წონაში; შეესატყვი- 

სებოდა; გაუთანაბრდა, 

ა 3) მრ, I) (ვითარცა სუბსტ.) 

ჟონა; ზომა (ლექსისა). 

ა მრ. ავას– სასწორი. 

6. კ ი. 
ნა აკ მრ. +IL ა ბალიში, 

–” ი... 
9.3 (X ..», შასტ. 1,3 დამ. 

დადგა, იყო რისამე შუაში; შე– 
2 2-2 «2 

ვიდა შუაში, II. 1. სა დამ.   მოათავსა შუაში. V. L > დამ. 
| შუაში იყო, შუაში შევიდა; გახდა
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ამ. ა” 

შუამავალი «,- +, მათ შორის; 

ეჭირა საპატიო ადგილი, 

+ შუა ნაწილი, შუაგული. 

+L =3 ცა მის შუაში, I» წინ. 

შუაში. 

_ ბზ „,.2 
+ ე მრ. ნL..I შუა ნაწილი, 

შუაგული. ცა #-,) ცა შუ- 
აში; შუაში მყოფი; სამართლი» 

ანი: ჩინებული. 

L. შუაში მყოფი; შუაკაცი; 

შუამავალი; წარჩინებული, 

ზ “ 

#4 მტ. 2 შუაში მყოფი; ვასი- 

ტი, ქალ. ბასრასა და ქუფას შორის. 
«“«..271ჯ 

++). შუაში მყოფი; შუამა- 

ვალი; (V++,/ავინც შუაში ათავ- 

სებს, მოაქცევს (ვისმე, რასმე), 
გარსშემოვლებული გარსშე- 

მორტყმული. 
- 1.” 

C) (C--), მასტ. +. « იყო ფარ- 

თო, ვრცელი; ნ. აკ. მოიცავდა, 
6 .. 

იტევდა; მას. გ»4 პ. აკ. შეე- 

ძლო, შესაძლებელი იყო ვინმეს- 

თვის. 1V. =>)! იყო შეძლე. 

ბული, მდიდარი; ,„LX ნ-ით გაა- 
მდიდრა; დამ. განავრცო, გაა- 

ფართოვა. VII. C > | 

ფართო, ვრცელი; გაფართოვ- 

იყო   

და; განივრცო; გახდა შეძლე-- 
ბული. 

.! 

C––) შეძლება, შესაძლებლობა;. 
ძალი. 

L) 
ლ) მტ. ა ფართო, ვრცელი,. 

დიდი, მომცველი: 

მასტ. 
2 7“ 

მოიცავდა, შეიცავდა; შეკრიბა;. 

დატვირთა (ცხოეელი). 
5 

ცკ ტვირთი (აქლემისა). 
2.22. ი, 

რ23 (დაეემასდ. – + ტამ. და– 

ღი დაასვა, დადაღა, ნიშანი 

გაუკეთა, , ანიშნა; დამ. ტა +” 
-ით აღნიშნა რამეთი, აღწერა. 

- V. =-17 ცდილობდა დაენახა. 
მივ ყურადღებით ათვალი- 

2: “ა” მზ ა22.- 

მენიე სიკი -->I 4. აგა გვ. 
ამჩნიე სიკეთე (აღბეჭდილი) 

მასში (მის გარეგნობაში). 
5. 
-. 3 3 ბასმა (საღებავი). 

უ-ეჰ (ა,) მასტ. აუ), .. თვლემ-- 

და; ეძინა, 

ი. · 

2: რული, თელემა, ძილი. 

. რული, თვლემა, ძილი, 

ი0191 მასტ. L 1 > ჩურჩულებდა. 

აკას ჩურჩული. 
CL) ძვირფასი ქვებით მორთუ--
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ლი, მხარზე გადასადები ტყავის 

სარტყელი, რომელსაც ატარე- 

ბენ ქალები. 
2 > .. 

ას: (უ): მასდ. კას იყო სწრა- 

ფი, ჩქარობდა (რისამე შესას- 

რულებლად). 
2> > -. 

“(ლ (-–-), მასდ. “ს “ბ 

მოქარგა; – და –9 ნ-ებით 

ცრუდ დააბეზღა ვინმესთან, 

ცილი დასწამა. 
8. 
4. მრ სწ. ნიშანი, ლაქა. 
6... 
თკ ფერადად მოქარგული. 

- = 
აჩ მტ. 2 შრ, -L-5ა ცილისმწა- 

მებელი, მაბეზღარი. 

2 2.“ , - 6 .–“ 6 –- 

ლლ (2-2), მასდ.L 2 2 გა ღო 

დამ, აღწერა, აღნიშნა, გამოსა- 

ხა, გამოხატა; გამოწერა (წამა- 

ლი), ქ ნ-ით გამოუწერა (წამა- 

ლი); აქო, ადიდა; ნ. >» ნ-ით 

მიაწერა რაიმე თვისება, წარ- 

მოადგინა, დაახასიათა როგორც 

თაიზე თვისების მქონე. 

41 მრუს აღწერა; თვისება, 

დამახასიათებელი ნიშანი, ატ- 

რიბუტი(შტრ, ქართ, სიფათი). 
–_ 2. 

+ 2.23 მრ. „პს >) 1) აღწერა; 
აღწერილობა, მოთხრობა; 2) გა- 

მოწერა (წამლისა); 3) თვისება, 
ატრიბუტი.     

-22Iს აღნწერი. 

მჰა–„- 

აბა 249 მტ, 5 აღწერილი; და- 

ხასიათებული;: რასაც რაიმე 

წ ,... 
თვისება ახასიათებს; Cბა 2, 

-2=59ს ვინც (რაც) სიკეთით 

დახასიათდება, სიკეთით გამო- 

ირჩევა, სიკეთით გამორჩეული. 
22.- კ - ..– - 

X-2) (X-2-), მასტ. აX-24, +L.> 

დამ. შეაერთა, შეაკავშირა, შე- 

კრა «ი ნ-ით რამეთი. ანტნ, 1-2). 

ჰქონდა ვინმესთან მეგობრობა, 

ნათესაური კავშირი, ურთიერ. 

თობა; ანტნ· =6:, მისცა, აჩუ- 

ქა, –) ნით რამე, დაასაჩუქრა. 

- – ' 
4L.2., 4.I.2 4 მისცა მას საჩუქარი; 
· ““ ..- L) - 1. 

– +545 (ძ-+<-), მასდ. ქჯ-.24 

აკ. ან –1I ნ-იით მივიდა სადმე, 

ვინმესთან; მიაღწია ვისმე, .ვინ- 

მესთან; მიაღწია რასმე, სადმე. 

II. 1-2 დამ. აკეთებდა რას- 

მე გამუდმებით, განუწყვეტლივ. 

IV. 1.21! ორ. დაშ. და I I ნ-ით 

მიიყვანა ვინშესთან ან სადმე; 

"მიიყვანა რამემდის. V. 1-3 

იყო შეერთებული, შეკავშირე- 
ბული, შეკრული; „,-) L 6-ით ცდი– 

ლობდა მიეღწია რამესთვის; მი-



5=7) 

აღწია რასმე. VII. 1-21I იყო 

შეერთებული, შეკავშირებული, 

შეკრული; შეუერთდა, შეუკავ- 
შირდა; ეკვროდა, საზღვრავ- 

და, შეადგენდა განუწყვეტელ 
ჯაქვს; 251, ნ-ით მივიდა, მიაღ- 

წია ვისმე, რასმე ან სადმე. 

L» 5. 
2L. მრ. =აL.> კავშირი, შეერ- 

თება, შეკავშირება; საჩუქარი. 

ბზ... 
მ-24 შეერთება, შეკავშირება; | 

კავშირი; ურთიერთობა, მეგობ- 

რობა; გრამ. ფერმ. ვასლა, ნიშა– 

ნი, რომელიც აღნიშნავს, რომ 

ალიფი არ გამოითქმის. 
5 ია) 24-52 

L>3 მრ. ჰL23! სახსა«ი,  სხე- 

ულის ნაწილი, 

6 . 
ჰC>ე ურთიერთობა, კავშირი, 

მეგობრობა. 

ა... 
) +223 მისვლა, მიღწევა, ჩამო- 
სვლა. 

- - , “.. 

2L2კ შრ. „XIL.24 აქლემი, რო- 

მელიც ათი წლის განმავლობაში 

შობდა ყოველწლიურად კოზაკს. 

6 ა“ 

სა-2-. შეერთების ადგილი; 

_ ი 7 9“ 

მ1.. | ქალ. მოსული, მტი- 

ნარე დილაზე (გიგროსზე). 
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3.1. მე ვ "შეერთებული, 

დაკავშირებული; რომელიც ეკ- 

ვრის, მოსაზღერე, მეზობელი: 

ჰL27) შეერთება; კავშირი, 'ზე- 

ზობლობა, მოსაზღვრეობა. 
6 წა“ 

)ა+2+- მდ. 2 

შეკავშირებული. 

შეერთებული, 

(23 (კ), მასტ, ს დაშ. 

შეაერთა, LC» ნ-ით შეუერთა; – 

აბსოლ. შეერთდა; -ლ ნ-ით წეუ- 

ერთდა. II. 2 აკ. ან. „41 

ნ-ით მიანდო, დაავალა გაეკეთე- 

ბინა = ნ-იითთ რამე; უანდერძა, 

დაუბარა. IV. CV. აკ. და =7 

-ით დაავალა, ამცნო, დაუბარა, 

ათე რძად დაუტოვა, უანდეორ-· 

ძა; დანიშნა ანდერძის აღმსრუ- 

ლებლად. 

+ -3 მრ. სს 23 მცნება, აღ- 

თქმა, ანდერძი. 
2. · .”” 
376253 (უ), მასტ. 29-24, 2-L2+3 

იყო წმინდა, ბრწკინვალე. 

–- “–. 

=23 C-29, მასდ, C,> 

ცხადი, ნათელი (საქმე, სიტყვა). 

=2ს მტ, 5 „ცხადი, ნათელი, 

იყო 

აშკარა. სინ. იი 

ი... 
5... 

>) (2), შახი. C2>+ C5% 
8 „..



დადო, მოათავსა; დადგა; (MMC) 

«დაადგინა, დანიშნა; დაწერა, 

შეთხზა (წიგნი და მისთ); დაა- 

გდო; ჩამოიღო; ზოიხსნა; კე-C 

ნ:ით მოხსნა; „„-1LC ნ-ით დაადო, 

დაუდო; დაადგა დაუდგა, 
1... 7. 2.6 

“(00 სო დაუყენა; ას) 24 

- .# 1 2... 

იაას (IV ცI.ი2(#ს I) ხელი დაა- 

დო მთელ მის მხარეს, დაიმორ- 

"ჩილა, შეავიწროვა მთელი მისი 

2ხარე; წაართვა, დააკლო 4 მას; 
2 1. 

''აკ, დაუს რით დაამცირა; 423 

2 2...“ 

(უ), მასდ 4» 2, 4CL.24 იყო მდა- 

·ბალი, საზიზღარი; დამცირდა, 

V IL. ლ5ს? იყო მოკრძალებუ- 

„ლი, კრძალული, თავმდაბალი. 
295>-.- 1... 

:ანტნ. „ღლ: L4->-2Iგ> შეთან- 

ხმდნენ, შეითქენენ. 

#-21 დადება, მოთავსება; დე- 
გულება, თეზისი. 

>> მრ. L=2) მდაბალი, სა- 

'ზიზღარი; დამცირებული; კრძა- 

“ლული. 
5 ი“/ 

ლთ შრ. დფ2- ადგილი. სინ, 

ა 
1... 

გ-2კ> მოკრძალება, კრმალუ- 
ლება.   

L+Cა 

< 9 ..” 

XI) (L%.)), მასდ. 2+ა დამ, გა- 

თელა, მოთელა, დათრგუნა, =» 

ნ-ით რამეთი ( = ფეხებით). 

(52 გათელვა, დათრგუნვა. 

ლფ-ხ). მრ. I. ადგილი, 
რომელსაც თელავენ, 

ვენ; კვარცხლბეკი. 

თრგუნა- 

წი .. + 
ვ მრ. 1L§I საჭირო რამ, სა- 
ჭიროება, სურვილი, მოთხოვნი- 

6 –“ 

ლება. სინ, L>L>, 

ა) (5%2, მასდ. 9; იმყოფე- 

ბოდა +, ნით სადმე. 

3; მრ. აL3! სამშობლო, 
საცხოვრებელი; სახლ-კარი. 

330% რ. =+XL6ჯ მიჩენილი სა- 

ფუნქ- 
ცია, მოქმედება; თანამდებობა, 

მუშაო: მოვალეობა; 

სამსახურის ადგილი, პოსტი; 
ხელფასი. 

2... -” 
“C3 C-9, მასდ. თა, 54, 

ამნიძ ორ, დამ, ან 3. ა ნ-ითა და ნ. 

აკ. ან – ნ-ით შეჰპირდა, დაჰ- 

პირდა, აღუთქვა; დაუნიშნა შე- 

ხვედრა, შეჰპირდა შეხვედრას; 

ემუქრებოდა. III. 63. პ., აკ. 
შეპპირდა შეხვედრას ,) ნ-ით სად- 

მე ან გარკვეულ დროს; ორ, დამ.
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შეჰპირდა შეხვედრას გარკვე- 

“კულ ადგილას ან დროს; დაუნი- 

შნა ადგილი ან დრო შეხვედრისა. 
2 

“« “ა” 

IV. +-C4| პ. აკ. და 7 ნ-ით დაჰ- 

პირდა, ემუქრებოდა რასმე. 

29-. 

V. ია: 3, აკ. ემუქრებოდა 

83... 

«7 ნ-ით რასმე. VI. I9#-CI +) შეჰ- 

პირდნენ ერთმანეთს შეხვედრას 

აკ. ან ,„:L-C ნ-ით სადმე ან რაი- 

მე დროს; დაუნიშნეს ერთმა- 

ნეთს დრო, ადგილი შეხვედრისა. 

6 .- 
+294 დაპირება, შეპირება; და- 

მუქრება, მუქარა. 

23.C3 დამუქრება, მუქარა. 

ზ .- . 2. 
აა6ვ3 მრ, 23-64 (შასდ.) დაპირე- 

ბა, შეპირება; (დროისა და აღგ- სახ.) 

დრო ან ადგილი შეხვედრისა. 

> პირობა,დაპირება,აღთვმა; 

ადგილი შეხვედრისა, პაემანი. 

#2: (6.2, მად 92, <6 
პ. დამ. არიგებდა, ჭკუას ასწავ- 

ლიდა, უქადაგებდა. 
ი. 

“3 =კ დარიგება, ქადაგება. 

ზ - – 293 

ნს C-ვ მრ 1-LCა დამრიგებელი, 

. მქადაგებელი. 

  

რ“ “ 6 .. 

(=54 (>), მასტ. ,„,-Cე დამ. ინა- 

ხავდა, იცავდა; ახსოედა. 
< 

275>% 

XI) მრ, 2.C4! საცავი; ჩან- 

თა; ჭურჭელი. 
·_- -–-.. 

მპა (+420), მასდ. -+-აე, აჯ3კ მი- 

ვიდა ,,)I ან ,,L# ნ-ით ვინმეს- 

თან (ჩვეულებრივ მთავართან) ვი- 

თარცა მოციქული, ელჩი. 
ზ .. '.) 

+4ე კრებ., შრ, აჯა) დეპუტაცია, 
დელეგაცია, ელჩები. 

222 1.0- ,-9 .) 

უ99 (ე), მას. პი 143 იყო 

უხვი, მრავალრიცხოვანი, მრა- 

ვალი; დამ, გაამრავლა. 1V. თო I 

დამ. გაამრავლა, უხვი გახადა. 

ი. . 
აა მტ, 2 უხვი, მრავალი; ვა-· 

ფირი, ლექსის რყდომა შემდეგი სქე– 

მისა: > =5==-|-==5-|=--I
| 

–_–- |=-- _–-–-–- ==- 

2 .– ვ - 5 ..- 

ფ-44 C 321), მასდ. 343 იყო შესა- 

ფერი, შესაბამისი. I. #39 

აკ. გახადა შესაფერი, შესაბამი; 

ალ | 

მოაგვარა; უღ ნ-ით შეარიგა; 

აღმოუჩინა დახმარება, შეეწია. 

III. ვას აკ, შეესაბამებოდა, 

იყო რისამე შესაფერი; შეესა- 

ტყვისებოდა; შეუთანხმდა; და- 

ემთხვა; შეემთხვა, შეხვდა, წაა-



  

1... 

წყდა, ნახა. VI. IL -2.პ) »» შე- 

თანხმდნენ, შეითქენენ. VIL 

2.2 1.2 

ც-4) | მოხდა; (4-2 27) შეთანხ- 

მდნენ, შეითქვნენ „„+ ნ-ით რი- 

სამე შესახებ, XC ნ-ით ვისიმე 

წინააღმდეგ. 
ნწ.. 
(53 შესატყვისობა, შესაბამი- 

სობა; შესაბამი, შესაფერი, შე- 

სატყვისი. 

გ--'+X> შეთანხმება, თანხმობა; 
დახმარება, შეწევნა; წარმატე- 

ბა, ბედნიერება. 

12 შესატყვისობა, შესაბამი- 

სობა; თანხმობა, დამთხვევა; შემ- 

თხვევა, 

ი ,. 
გL2I დამთხვევა, შემთხვევა, 

შეხვედრა; თანხლება. 

ეხვედრა; თანხმობა; კავშირი. 

გბ) (–+, მასტ. >) იყო სრუ- 

ლი, უკლებელი, უხვი, მრავალ- 
რიცხოვანი; დამ. გაუთანაბრდა, 

უდრიდა;--მასდ. ცე ნ. >» ნ-ით 

შეასრულა, აღასრულა (პი- 

რობა, აღთქმა, ვალდებულება), 

მთლიანად გადაიხადა; ქ) ნ-ით 

შეუსრულა (პირობა და მისთ. ა); 

მთლიანად გადაუხადა. II. => 

დამ მთლიანად გადაუხადა.   

IIL. ცაIკ დამ. გადაუხადა; მივიდა 

ვინმესთან, წარუდგა. IV. მლ 

იგივეა, რაც I. ცმვ ნ. ღღ ნ- ით; „LC 

ნით იყო აღმართული რისამე 

ზემოდან, აღიმართა, ავიდა, შე– 

ვიდა, დაჯდა რამეზე. V. „+? 
_– 

დამ მთლიანად მიიღო, ისაა; 

ბ) – 

4) | ღმერთმა მიიბარა ე. ი. მოაკ- 

-–- 3) 

ვდინა; სმ გარდაიცვალა, მოკ- 

ვგდა.X. (29797-> | დამ, მოითხოვდა 

მთლიანად; მიიღო მთლიანად. 

შც. მიცემული პირობის, სიტ–- 5 მიცემულ ტ 
ყვისა და მისთ. ასრულება, შე-. 

სრულება; სისწორე, უტყუარო– 

ბა; მთლიანად გადახდა, დაკ– 

მაყოფილება; ზღვევა. 
– 

ოდა მრ, ლ=L.ბაა სიკვდილი. 

ა მა. 2 შემსრუ ლებელი (სი– 

ტყვისა, პირობისა და მისთ.): 

სწორი, უტყუარი; მთელი. 

მა იგვეპ) რაც მაა. 

, 
"ბაა შემსრულებელი (სიტყვი- 

სა, პირობისა და მისთ.). 
.·- 090 )I. 72 ვ 2 

| თ) (2), მას ა-30, 15»
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შევიდა რაიმე ღრმაში; დაიმა- 

ლა, ,ჩავიდა რზე), დ დაბნელდა. 

<3 (229, მასტ, 253 დამ, გან- 

საზღვრა დრო, ეადა. IL 29; 

(აგრეთვე 29 განსაზღვრა 

დროის მიხედვით, დაადგინა 

დროის მიხედვით. 
< 

ია. ზ «ატ 

ააპა მრ, ლსა | „დრო, ჟამი; 

ხანი, ვადა, სინ, აC 1» ი 

=-5+-II ამჟამად; 42 4254 2: 

იმ წამსვე; 4::9 მაშინ, იმ 
დროს. 
ზ 
ას, მრ. გამა განსაზღ- 

ვრული დრო, დანიშნული ვადა. 

29; (140, მიდ. +, აკე იყო 
ანთებული, ენთო ·(ცეცზლი). 

< 
“2 «ა 

1V. ჯე) დამ. დაანთო. 

+ წვა, ნთება, გიზგიზი. 

5133 საწვავი მასალა. 

+ რაც ანთია; ვაკიდი, მამ. 
–“ ი. 

საკ.. სახ.; «ასს ალ-ვაკიდი; 

22-99: 929. 94 

2აM2) 1 მეჭამმალს  აიოგრაფი 

წევენ, -289 

და ისტორიკოსი აბუ საბდ ალ-ლაჰ 

„მუჰამმად იბნ ცღუმარ ალ-ვაკიდი 

(190/747-- 207/822). 
ი...) 
5» შე. 2 დანთებული, გაჩა- 

ღებული (ცეცხლი). 
.. აჯ ..- 

მაჯა მრ. 4.54 ადგილი, სა- 

დაც ცეცხლი ანთია; წვის, ნთე- 

ბის ადგილი ან დრო. 
2... „ჟო... C .. 6, .- 

კ-ე და უ-54 (უ), მასდ. )L>პკ, 5)L24 
იყო დინჯი, თავმომწონე, ღირ- 

სეული, ღირსების შეგნებით 

სავსე. · 

=. ტვირთი, 

„> 
ა)L3ე სიდინჯე, თავმომწონეობა; 

ღირსება, პატივი, პატივისცემა. 
ზ 222 3..- 

ლ) (627), მას. ხე დაეცა, 
დავარდა, ჩამოვარდა, ჩამოც- 

ვივდა; ჩავარდა; დადგა, გაჩერ- 

და; მოხდა, ადგილი ჰქონდა 

რაიმე შემთხვევას; მოხვდა, გა- 

ჩნდა, აღმოჩნდა; მივიდა თ 

ნ-ით სადმე; იყო, მდებარეობ- 

და (ატგილი, ქალაქი, სოფელი. დ> 

მისთ.); დაემთხვა, მოდიოდა. (ამა 
თუ იმ რიცხვზე); LC ან.” ნ-ით 

ეწია; თავს დაესხა; ებრძოდა; 

ნ-ით მივიდა (რაიმე ტასკვნაშ-   ლე, აზრამდე); 3. –X+C ნ-ით ჩაუ- 

ვარდა ხელში; მიმართა ვისმე; 

დედ. '„–-+= ან “თ ნ. ით სქესობრი-- 

19



  

9) 

  

ვად დაუკავშირდა; „დ ნ-ით აგი- 

ნებდა, ჰკიცხავდა; წააწყდა, შე- 
ისწრო, შეხვდა; ავსებდა, შეი- 

ა>–__.”ო“”“:““”““”ი. 

„ცავდა; „აLC> ლლ 23) ჩა- 

მოვარდა მათ შორის დავა, –-34 

MM «. „3 აზრად მოუვიდა, 
+... 

«რომ; +C.2: სს 5»-3)ს გულ- 

ში ჩაუვარდა, შეუყვარდა; 

ა «I CM ? დაიბადა; გრმ. 

„ა ლ» C C3) იხმარება 

სახელის ნაცვლად. IL =9 1)ხე- 

-ლი მოაწერა ,„LC ნ-ით რასმე; 

2) ცრიდა, წინწკლავდა, რწყავდა 
(წვიმა მიწას); 3) დაადო (გადასა– 
ხადი; 4) უკრავდა (მუსიკალურ 

2 ა 

ინსტრუმენტზე); IV. გა! დამ, ” 
ჩამოაგდო, დააგდო; სცემდა | 
"რიტმულად, ·ურტყამდა (თი- 
თებს მუსიკლურ ინსტრუ- 

'მენტს); =) ნ-ით ეცა, მივარდა, 
დაეტაკა; გრამ. გარდამავლად 

აქცია (ზმნა); V. =3:1 დამ, 

ულოდა რასმე, ეშინოდა/რისამე. 

3 ვარ ნა, ჩამოვარდნა, და- 
თემა. შემთხვევა; განხორცი- 

-->+5ა დაცემა; შემთხვევა; შეს- 

“რულება, ასრულება, განხორ- 
ციელება, ბრძოლა: (V·,I) 
ბრძოლის ადგილი, ბრძოლის 

ველი.   

4 
ი
 '! -. 

+. მრ. ტბეეაLაა შემთხვევა; 

ინცინდენტი; ბრძოლა, შეტა- 

კება- 
65, 

“ლ მტ, 2 მრ, გ) რაც ეცე- 

მა; რაც ხდება. 

წ 
+. შემთხეევა შეტაკება, 

ბრძოლა. 

LX რიტმი, კადენცია; ვარდ- 

ნა; მივარდნა, დატაკება; საკ. 
სახ, ძაღლისა. 

იხ .”- ' –.- 

ტეა მრ. - 5. ადგილი და- 
ცემისა შემთხვევის; ბრძო- 

ლის ველი; ადგილი; მდებარე- 
ობა, % 

Lა 

...- ა ი. 6 1. 

- 2439 (22), მასტ, ლ17 => 

იდგა, შედგა, დადგა- ,„LC ნ-ით 

რამეზე; გაჩერდა, შეჩერდა ,,-LC 

ნ-ით რამესთან, ვინმესთან; ჩად- 

გა, ჩასაფრდა; წარდგა, ,„-LC 

ნ-ით წარუდგა; ა ნ-თ უც- 

დიდა: გრტმ დამ გააჩერა; 

'(-LC ნ-იით, გადატ, კითხულობ- 

და დაინახა; იცოდა; გაი- 

გო; დაშ, და ,,1C ნით აცნობა; გაა- 

გებინა; შესწირა (ქონება) საღ- 

ეთო მიზნით ,,-L+- ნ-ით ვისიმე 

"სასარგებლოდ. V. _2ნკწყოყ- 

მანობდა, აყოვნებდა; გაჩერდა; 

ე ნ-ით დააყოვნა, გააჩერა.
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L) ა“ 

+ 45) გაჩერება, დგომა, დად- 
ზ ,.ჯ 

გომა; პაუზა; მრ. CბLჯჯ|) საღვ- 
თო მიზნით შეწირული ქონება, 

ე,კუფი: 
6 31) 

<5 ყ შტ. 2 მრ, "ბაპ მდგო- 

მარე. 

6 ..“ _ 2... 

ა პას მრ, 9. გაჩერების 

ადგილი, სადგომი, სადგური. 
7.“ 

ცს) (2, მასტ. სა) 4.0 

იცავდა, იფარავდა აკ. ან „+ ნ-ით 

რამესგან; ეშინოდა, ერიდებო- 

და. V. 91? დამ, თავი იხსნა, 

თავი გადაირჩინა; ერიდებოდა, 

ეშინოდა. VIII. ,„-27| დამ. ქში- 

ნოდა, ერიდებოდა. აკ. და +” 

ნ-ით ეძებდა ხსნას, (კდილობდა 
თავის გადარჩენას რამეთი; აბ- 

სოლ. ღვთის მოსავის ცხოვრებას 

ეწეოდა. 

თL) დაცვა, დაფარვა. 

LC, VII. LCI ეყრდნობოდა ,,« 

ნ-ით რასმე; ინახით იჯდა რამე- 

ზე; იყო მხართეძოზე წამოწო- 

ლილი და დაყრდნობილი ,„L= 

ნ-ით რამეზე. 

რი. 

LC > ადგილი, სადაც მხართეძო- 

ზე წამოწვებიან, სადაც ინახით 
სხედან და ეყრდნობიან რასმე;   

)+ა) 291 

საყრდენი, საკრდნობი, საგანი 

(მუთაქა, სავარძელი და მისთ.), 
რომელსაც ეყრდნობიან (შდრ. 

ქართ. მუთაქა). 
2 

1C- ინახით მჯდომარე, მხარ- 

“თეძოზე წამოწოლილი და და- 
ყრდნობილ; დაყრდნობილი 

(წV, V2). 
.- 22 , ” 6 _ 1 

ა/ს (ლა), მასდ. ა/კ. მი- 

დიოდა ნელა, 
.- ,.. 

ა კა მრ. I I - პროცესია; 

კავალკადა; საზეიმო გამოსვლა 

მეფისა და მისთ. 

222171 „- 9.,, 
+Iა (+-C |), მასტ. საე გაჩერ- 

იმყოფებოდა +7 ნ-ით სად- 

შეკრა, 

და, 

მე; დამ. 

IL. , (პარლ. ფორმა 3-ს 

დამ, შეკრა მაგრად; გაამაგრა, 

განამტკიცა; გააძლიერა. 

5 - ბ. 5 
4.74 (პარალ. ფორმა +-ის მა- 

დაამაგრა. 

გარი, მტკიცე: 

+ C; “ი გრამ, გამაძლიერებელი 

აპოზიცია. 

·“-“ ზ ... 
მ (4 C7, შს. 1+( კ დზ. დ 

ფ)I ნ-ით მიანდო, ანდო, ჩააბა- 

რა; გრდუვ. ესავდა, იმედოვნებ- 
და, იმედი ჰქონდა «) ნ-ით ვი-
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სიმე. II. 1”, პ. აკ. და ნ.C7 

ნ-ით მიანდო თვალყურის დევ- 

ნება, მისცა ზედამხედველობა, 

რწმუნება; ნ. აკ. და =>» ნ-ით მჭიდ- 

როდ იყო დაკავშირებული რა- 

მესთან. V. ქ-C ,წმიიღო რწმუ- 

ნება, იყო რწმუნებული;' ესავ- 

და, იმედი ჰქონდა ,„L> ნ-ით 

ვისიმე. VIII, +C:| ესავდა, 

იმედოვნებდა, იმედი ჰქონდა 

„LC ნით ვისიმე ენდობოდა 
ვისმე. 

ი - _ 2-0 

L+ ჯ 4 მტ, . მრ. XI ს რწმუ- 

ნებული; ზედამხედველი; მფარ- 
ველი, დამცველი (შდრ. ქართ. 
ვექილი). 

LC; რწმუნებულის თანამდე- 

ბობა; ვექილობა. 
63 
IL” იმედი, სასო. 

ი.ი. 3 მ.ა 

მ% ++. ვინც ესავს, იმედოვ- 
ნებს, ვისაც იმედი აქვს 

მ..შა„ 

ლ--+-+C „ნით ვისიმე; IM + :+II 

იე II 

ალ მეთავაქილი კC))2+) 

24 ალ-მუთავაქქილ ყალა ლ-ალა- 

ჰი, აბასიანთ ხალიფა . (432/847 –- 

247/861), 

ა ი...) 

213 შტ. 43 (0, +, მასტ. 

    

414 

ნი. 606. 6, 6 ,., 
2+I, ახ” 2აV), 9I+-, დამ, 

შვა, შობა, დაბადა, წარმოშვა. 

IV. -+-14| მდ. ტამ. აყოლა, (შვილი); 

შვა ე. ნ-ით ვინმესგან; =>)! 
2 ....- 

მზად იყო ეშობა. V. ა» 

დაიბადა, წარმოიშვა. 

+) შობა, დაბადება; შვილი; 

შთამომავლობა. 

419 (კრებ. და კერშ-, ორ. ბქ.) მრ. 
%-,2 ნე, #6, 
აVაI, 6+19, :+II შვილი, ძე; 

შთამომავლობა, 
ი. . ი,,., რ6,., 
+514 მტ. 52 2 ტკ, 2:14 

ახალშობილი, ახალი დაბადე- 

ბული ბავშვი; ყმაწვილი; მონა; 

მაშ. საკ. სას, ვალიდი. 

:5Vკ (მასტ.) შობა, დაბადება. 

–_– 
+II მშობელი, მამა. 

ხა. “ 
2+IIა მშობელი, დედა. 

აკ მშობლები: 

_ 
+) +» დაბადების დრო, ადგილი. 

- % > . 

აX.. შობა, დაბადება; შობის 

“დრო,
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ლ.) 

9 მ.ა. ჯ ..- 

ა+)+ა მრ, +. შობილი; 
ბავშვი. “ 

– შთთღ? " ” 

გს (ა), მასდ. –)/, C #13 ძლი- 

ერ სურდა +” ნ-ით რამე; ძლი- 

ერ უყვარდა: მთელი 

არსებით მიეცა =7 ნ-ით რასმე. 

თავისი 

-– – 
4.14 მრ. „.V3 ლხინი, ქეიფი, 

ქორწილი. 

ფუჰ) (–-L), მასდ. (=> ტამ. 1) იყო 

რისამე ახლოს, მეზობლად; ეკ- 
ვროდა საზღვრავდა, მისდევდა 
(ამ მ „შვნელობით იხმარება აგრეთვე 

– – 

ლ, (-L, ფორმებში); 4+-L L» 

რაც მას ეკვრის, მომდევნო, 

მეზობელი (მხარე); „ს L>->> 

რაც ქეემოთაა, როგორც ქვე- 
მოთაა; ქვევით; 2) იყო ვისიმე 

მეგობარი, მფარველი; უყვარდა, 
-... 

ეხმარებოდა,იცავდა; 3) მასდ.2X+ 

აკ. ან. ,„1+C ნ-ით მართავდა, გა- 

ნაგებდა; დაეუფლა; აბსოლ..გახ- 
და მმართველი„ მფლობელი. 

IL ცე ორ. დამ. მიაბრუნა, 
მიაქცია; -- აბოლ. მიბრუნდა, 

მიიქცა, გაიქცა; სეს» Cილ134 გა: 

იქცა,“ ივლტოდა; ორ. აკ. ან პ. აკ. 

და ნ. ,„-LC ნ-ით მიანდო, დაავა- 

ლა; დანიშნა მმართველად, მე- 

თაურად, უფროსად, გამგედ. 

    

MI. ფოკა დამ. 1) მეგობრობდა, 

ეხმარებოდა, იცავდა; 2) ეხე- 

ბოდა, ერთვოდა, ეკვროდა, 

მეზობლობდა, საზღერაექდა; იყო 

რისამე მოსაზღვრე, მეზობე- 

ლი, ლიმიტროფული (მხარე); 

პ) “განუწყვეტლად აკეთებდა 

რასმე, "IV. ც)3! ორ. 
1) გამოიჩინა ვისიმე მიმართ 

(ნდობა, სიკეთე და მისთ.); 

ანდო, მიანდო; 2) მისცა უფ- 

ლება, · დანიშნა მმართველად, 

დამ, 

გამგედ, უფროსად. V. თვ. 

დამ. 1), აიღო განმგებლობა, 

მმართველობა; განაგებდა, მარ- 

თაქდა; იყო მმართველი, გამგე, 
2 2არა“ 2. .- 

უფროსი; ჯ.VI ა. აიღო 

თავის თავზე საქმე, განაგებდა 

საქმეს; 2) აბსოლ. მიიქცა, მიბ- 
რუნდა ნ-ით რამესგან; «7 

ნ-ით გრდმ. წაიყვანა, წაიღო; ტამ. 

აირჩია მეგობრად, ამხანაგად, 

მფარველად. X. ,„1+->>ს ცL 
ნ-ით მიაღწია რისამე საზღვარს; 

სძლია, დაეუფლა, დაიპყრო; 

განაგებდა, მართავდა. 

11 სიახლოვე, მეზობლობა. 

-); 86. 0) ახლობელი, მო- 

საზღვრე, მშობლიური; =. 

ლარ ტახტის მემკვიდრე; მე- 

გობარი; შემწე, დამხმარე, მო-
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კავშირე; გამგე, გამგებელი; ბა- 
ტონი, პატრონი, მეფე; გაზაფ- 

ხულზე მეორედ მოსული წვიმა, 
თშ. 

ა მართეა, გამგებლობა; 
მფარველობა; ნათესაობა, მე- 
გობრობა; პატრონყმური ურ- 
თიერთობა; პროვინცია, მხარე. 
6. . 
2/V, უმაღლესი ხელისუფლება; 
პროვინცია, მხარე, ქვეყანა; ვი- · 
ლაიეთი. 

2.2. 

2), მრ. LV საოფლე (ცხენი- 

სა, აქლემისა). 
- 5. 

ას მტ. 2 შრ, >Vა გამგე, მმარ– 

თველი, გუბერნატორი, მარზ- 
პანი, ვალი. 

»- მრ. ა ბატონი; პატ- 

რონი; გააზატებული; კლიენტი; 

მავლა. 

VI. ქალბატონი; პატრონი, 
გააზატებული, 

CI. და LI +> (ლეგენდის მი- 

მიერ 'შმეთხსული სიმღერა, რომელიც 

- 

იწჟებოტა სიტყვებით: ს I ს 

| –. 
ო, ჩემო ბატონებო!)ზრ. ღ=L.II+> 

ხალხური სიმღერის ერთ-ერთი 
საზეობა, რომელიც პირველატ შეტ- 

გებოდა სტროფებისაგან ოთხ-ოთხი 

ერთმანეთთან გარითმული ნახევარი 

ხანით. შემდეგში სტროფი “მეტგებო-   

2 

და 5 ნახევარი ხანისაგან, რომელ– 

შიაც ერთმანეთს ერითშებოტნენ 

1 2 8 დაა ნახევარი ხანები, ან 

7 ნახევარი ხანისაგან, რომელშიაც, 

1, 2, 2. და 7, აგრეთვე 4, § და 6. 
ნახე არ ხანებს ერთნაირი რითმები 

ჰქო ა, 

..24 

კე+>-. ვინც უკან ბრუნდება; 

გამგე, გამგებელი, მმართველი. 

ია2 ა) 

კ-ს გამგებელი, მმართველი. 

_.__ 6, 
L.#» (L>)), მას. L»ა მიუთითა „II 

ნ-ით რამეზე. IV. LI იგივეა, 

რც IL LC. 

თი (>, მასტ, ს ს, იყო სუს- 

ტი უძლური, მოთენთილი, 

რი აბე. რარენაედა 2 
ინძრეოდა. 

ას სუსტი, უძლური, მოთენ- 

თილი, 

ა? ზოზინი, უძრაობა, ანტნ. 

ზ .“ –“ 

+2C ,>. 
2.22 2... ” 
აივ (C---), შასდ. +», ავ პ. აკ, 

და ნ, აკ, მისცა, აჩუქა; -–აბსოლ. 
გაიღო, გასცა (საჩუქრები). 1V. 

2 
–< 26--= 

ა-23I(M4, +») ორ. დამ. მისცა, 

აჩუქა.
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რ) ოღ 

ჰ“ 

ი. _. -2- 
ღი მრ. <=L-2 საჩუქარი. სუსტდა, დაუძლურდა. II. ე») 

რვ (<2, მასტ. „»)ე წარმოიდ- 

გინა, ფიქრობდა, ვარაუდობდა. 

IV. _>1I დამ. წარმოადგენინა, 

შთააგონა, დააჯერა. 

6. 6. 
«ავმრ. ,L») 1 წარმოდგენა, ფიქ- 
რი, ვარაუდი; “შეცდომა. 

2222 

ა-ბკ (>, მასტ. 51; იყო სუსტი; 

უძლური, უღონო, უმწეო; და- 

49%, არაბული ანბანის ოცდაშერვე 9 

ასო, სათვალავში აღნიშნავს 10-ს, 

«6 მხ. რ.LI. პირის ნაცვალსახელო- 

განი სუფიქსი, ჩემი. „ა“ ჩემი 

წიგნი; (§+>C ჩემთან; „1 მე. 
- 2! - 

1, ძახილის ნაწ, ო; |» LV ო, შენ! 
(მომტევნო სახელი დაისმის სახელო– 

'სუგბ“”' 

ბით. ბრუნვაში უნუნაციოდ 3 ს, 

"ხოლო. ნათესაობითი ბრუნვის საშუ- 

აკუზაფივში); –აა => ას) C 

თ 

ო, რა ღამე ხარ!;--შტრ. დ%M. 
ი ... ბზ. .. 
გეას დ რეა (<ჯურ) შრ. 

ი. .. 
2.11)L, 

ი. „, 
2), იარლიკი, 

  

დამ, დაასუსტა, დააუძლურა. 

.. . 
უა სუსტი, უღონო. 

.-- - 5... 
ფ-2) ( +), მასტ. „,„»ს გასკდა; 

შეირყა, დაინგრა; გაწყდა, და- 

ირღვა (ხელშეკრულება, დად- 
გენილება, გადაწყვეტილება). 

3? ა. 

არ) (0V, 1) ატგ. სახ. ვაიოც (ძო- 

რი), როშელიც მტებარეობდტა ნახჭე- 

ვანის მახლობლად. 

რ 

ფირმანი, ბრძანება (მეფისა და 

მისთ.); სიგელი. 

ს (<ქართ. ) მთა იალბუზი. 

6: ია. 

აი (აასს), მასტ. თს დაეჭე- 

და, იმედი დაკარგა კ-4 ნ-ით რი- 

სამე; სასო წარეკვეთა, სასოწარ- 

კვეთილებაში ჩავარდა კგ ნ-ით 

რისამე გამო, 

“” · 
დამს (<არამ. < ბერძნ. 0CXLVV-05) 

კრა“ იაგუნდი (შდტრ.). 
5 .. ზ .. 

ა (ა), მას. ც-ს ე–– იყო   
გამხმარი, გახმა. 

6. 

უი 

ლეთი. 

სიხმელე; ხმელი, ხმე–  
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-– §. 2. 
«> (0), მასტ. ა იყო. ობოლი, მცირერიცხოვანი; – ჯა (ი, 

დაობლდა. 2 1 მასტ. > თამაშობდა მეისირს, 

ი შრ. იL> I, სფ9= ობო- 

ლი (მამით). 

კათ (<-არამ.) იოანე; იოანე წი- 

“ნამორბედი, 

1196, +), 96, 9რ, აL>I 9ტ. სქ. ხელი; 

წინა ფეხი (ცხოველისა); · გადატ. 

„ხელი, სახელო (ძვ. ქართ. მნიშ- 

გნელობით), ხელმწიფება; ძალა; 

უფლება; მფლობელობა; წყა- 
ა7.2 „ა“ ა 

ლობა, სიკეთე; ა ყვი 

«+. ფის +) 92), 

«I, 

აა - 

უტ + წინ (დროისა დ აღტი- 

ლის მიხედვით), წინაშე; 2. LC 

მისი საშუალებით. CL) ს», V 
-" 
ას, ხელი არა გაქვს შენ 

ამაზე,” არ ი. შეგიძლია შენ ეს. 
..- (რეო 

რა) და ისინი. გაიფანტნენ 

მსგავსად საბას ტომისა (რომე- 

ლიც გაიბნა 

გამო). 

.-.-“ 9 ..- 21. 

22 C), მასდ. ს-ს და, (ეუ), შასდ. 

ზ .! 

„–-, იყო ადვილი; იყო მცი“ე, 

  

1L. ჯ-ს დამ. გააადვილა; შე– 

ამსუბუქა. III. ++ დამ. 1) კარ– 

გად ეპყრობოდა; 2) მარცხნით 

მიდიოდა, IV. ს I იყო კარგ 

პირობებში, იყო მდიდარი, შე- 

ძლებული, X. უღვღღ”ა იყო ად- 

ვილი, ადვილად მისაღწევი. 
ა) 

კ) სიადვილე; კარგი მდგომა- 
რეობა, შეძლებულ მდგომარე- 

ობაში ყოფნა. 

ე L) 1) სიმდიდრე, შეძლება; 

2) მარცხენა ხელი, მარცხენა. 

მხარე. 
–_ 

ჯ”--, ადვილი; მცირე, ცოტა. 

Lე ზმნსრ. ცოტა. 

-0 ი“ · 

ევე მეითსირი, ძველი არაბული: 

ახსარტული თამაში ისრების წილის 

ურით ათ ან ოცდარვა ნაწილად დაჭ-- 

რილ. აქლემის ხორცზე. 

მთი 1) სიმდიდრე; 2) მარ-- 

ცხენა მხარე, მარცხენა ფლანგი:· 

- არმიისა. 
'ა- · 

ლი +2»). (< არამ, 20%") მაშ, საკ. 

სახ. იაკობი.. |



ასი. 2 

4 _·ა- 

„აL0 2, იაკტანი, ქალ. არანში. 
_” 

აა გოგრა, კვახი, 

21. 6 ”-” 

42) (ა, უ), მასდ, 2, ფხიზლად 

იყო, არ ეძინა; იყო ფხიზელი, 

ფრთხილი, IV. XI დამ. გა- 

მოაღვიძა, გამოაფხიზლა; სი- 

ფხიზლე შთაუნერგა. XX 2.2 | 

_ გამოიღვიძა, გამოფხიზლდა; იყო 

ფხიზელი, ფრთხილი. 

ათ (ა),: მასტ. უთ იყო ცხადი, 

აშკარა; გრტშ. ზუსტად, ნამდვი- 

ლად იცოდა, გაიგო -) ნ-ით 

რამე.IV. 22 ზუსტად, ნამდვი- 
ლად იცოდა, გაიგო +» ნ-ით რამე; 

დარწმუნდ, დარწმუნებული 

«ყო, C» ნ-ით რამეში. V. (რორი = 
2 

““–ა7. 2“ ია 

X. უა2.->.I იტივეა, რაც ეუ 

5 “ : 

უ–-) ნამდვილი, უექველი ცოდ- 

ნა. 590% ნამდვილად, ქეშმა- 

რიტად. 

ღ–მ.-- გაემართა აკ. ან ,,4| 

ნ-ით საითკენმე. 

_ (<არამ.) ზღვა, დიდი მდი- 

ნარე. 
291. 

იი (ა), ა (უ) დე ღ),   

C, 297 

6 .. 6. 2იაი”“ 

მასტ, აუ), 1:+-.. იყო ბედ- 

ნიერი. II. -- გაემართა მარ- 

ჯვნით. II. ვს იგივვა, რა() 

IL უე 

6 .. 

--1 ბედნიერება, კეთილდღე- 
ობა. 

98 „-ა“ 

უ-– II (საკუთრივ მარჯვენა მხა- 

რე) საზხრეთი მხარე, სამხრეთ- 

არაბეთი, იამანი (იემენი). 
2 

– ა , ა. 

–– შდ., მრ. აLI, უ–იI 

მარჯვენა ხელი; მარჯვენა მხა- 

რე. LL... მარჯენით. 

ხი 272ა- “ L) ..- 

21... მრ. + 1) ბედნიე- 

რება, კეთილდღეობა; 2) მარ- 

ჯვენა მხარე, მარჯვენა ფლან- 

გი ჯარისა. 
ი... 
ჰსსს (<რუს. X686081X) გენერა- 

ლი (მტრ. ქართ. იანარალი). 

რი...“ 9 ი“ 

გ-:) (ა, ი), მას. –:, დამწიფ- 
და (ხილი). 

L) · 

CV მწიფე. 

==” -., _C, » თურქ. ახალი, 

–L ცა იენი სელიმი, სე– 

ლიმ მეორე, თურქეთის სულფანი 

(974/1566--982/1ნ”'4 წლებში),
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I-C უგზო უდაბნო. 
3.3.–> 38 9-ა. 

ავე ბა+-2II 
<ებრ. 1.1 17) კრებ. ებრაელე- 

42061, 

(<არამ, თ 

ა. 
ბი; შიმართ, დაჯ მტ, 5 ებრა- 

ელი; ებრაული, 
23292 1.) 

სმასა) (სას <– არამ, ი) 

მაშ, საკ, სახ. „იოსები. 

6 .- 65% 6, ა... 

ი მრ. (ს) დღე. ანტნ. 2L.); 
გეოგრ. ტერმ. ერთი დღის სავა- 

ზ 2 
ლი (მანძილი); მრ. „LI ხანა 
(მმართველობისა და მისთ.), 

რა“ 

ეპოქა; L. » ერთ დღეს, ერთხელ;   

უმ 

«ძა... «ა.ა... 

ს. L. დღითი-დღე; „ჯ.. 
იმ დღეს, როდესაც...; “რავა უ-> 

მა“. ა- - 

იმ დღესვე; ++)! დღევანდე- 

ლი დღე; --X--)) დღეს; L.LI. 
რამდენიმე დღის განმავლობაში, 

ერთ ხანს. 455) იმ დღეს, მა– 
ინ. 

1»: 

ასა კრებ, ბერძნები; მიმართ, 
ი 

ჟა „7. 

ცხ» მტ. 2 ბერძნული; ბერ– 

ძენი. 
'"””!'"'” '" 

ც2039 (ც-3 10; <არაშ, IL 1))2, ბერძნ. 
- “+ 

'IთVთC) მაშ. საკ, სახ, იონა. 

აასეადი–_



დამატება-შესწორებანი 1 

40 #5) I იაკუთთან (ტ, I. გვ. 4C) გახ- 

”“ 1; ა. 

. მოვნებულია ამგვარად: იები) L 

ზ 
უს მდ. : მრ, 

6 ,% 

)>I – საზღვარი; ბოლო, დასა- 
სრული (3ტრ. ქართ. არჯალი). 

8ბ14 წაიყვანა; მიიღო; 

L დ ხას (CM 

1 .– ა 6,1; 

II: ჯაI მტ,. 1L+5I მრ, ა მუქი, 

„'ავი, შავგვრემანი. 

ლოთ შინაარსი, აზრი; არსი. 

101! 2 VI 
312 „2 

(9MMXX II 

951 მავნებლობა, ვნება, ზიანი. 
ჰპ 1.5 წ-ა2 

(300) იხ ა))I 
12ბვ.4 უზბეკთა ყაანი : უზბეკ:ყაა- 
“ნი, უზბეკ-ხანი. 

ვ „ »ა5 

XL)! მ. ღაზარიანის მიხეტვით (ტვ. 

ა: (ასეა §#აკუთთან) არტა- 

შატი. 
კს. -გუთ: გუს. 
    

„CI: 

  

1პა,ს '”ჯMსXათბიიე; ”,%216თV500C 
ალექსანდრე. 

რ 
2 ,6I მტ, 2 ბერძნული; 

ძენი. 

ბერ- 

ზ..აი 

უX.)I ალბანეთი, რანი. 
ჰ) პაი „ა „– ტე “”·”ი”?-იირიიდთ?.”.. 

თმ) | და იე. CII 
15ა)5 იტანჯებოდა; LV. 

CI 
"VI 

18ბგ თუმცა; და თუ: 

20ბ(13 (ე. ი,; მუსლიმანები, 
21ბვ ადრინდელი; მრ.ავანგარდი. 

CI 
5 

16ბ14 MC 

17ავ CპVI: 

სას მრ; ღაც 

LV –- გაფლანგა; დახარჯა. 

:აკს –– დავლა; მხოლოდ ვისიმე 

"კუთვნილი. 
- 1! 

33 (უ), მასტ, აჰ გამოვიდა, 

2... 

#-2) –- გაიგო; IV. 2 | დამ, ნა– 

ხა, შეხედა. 

2 255 

" პირველი ციფრი აღნიშნავს გვერდს, მეორე–-სტრიქონს ზევიდან (თუ 

სატანგებოდ არ არის აღნიშნული). ასოები (ა, ბ) ––ხვეტებს. დ ა ე 9, ––– დაეშატოს, 

აგრეთვე წერტილ-მძიმეც (:) (იმ სიტყვის შემდეჯ, რომელსაც ის მისდევს), ორო 
წერტილი-–- შეიცვალოს.
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--“--"'' 
ც4--1:» – 116) : 45)LM%. 

წუ 

29ა|§ –– ტამ.. და „| ნ-ით, –– იქვე, 
ი) მ .2 2 2 

ბს I: 2) -ბ)842.1,-XI : 

2-2, VI „–- ბ19 საბერძნეთის : 

ბერძენ 
29ბ16 ნაშთი; დანარჩენი, სხვა. 

23 

იღ, ტირილი. .. 

პმა4 ქვ. მეორე 5 : .. დღ. 

ს-ა ნობა. მ პატი «-L ც იაგო ( ი 

პატივისცემა და მისთ.). ტივი, 
6 - · ა.“ - 

ტ)ხ ლემ. -1>)I ს უაღრე- 
სად წყნარი, კრძალული,. 

-” - 1. - 

“ რი“. · -.- 5 დ. 
3282 სა (25. ბკაეL.;: 

“.- 

ა 
მ?.- 

=> ქვედა ნაწილი : ქვევით. 
ა.--) ... 

ააა :-0- 

4.27 დამატება, ბოლო, დასას- 

რული. 
38ბ) (24; (ან ლ) 

-.. .. 

ყ§2+>- წაიკ. „11 > გარნი. 
9აც ნაწილა, ით; იშ 8 ხ 

და მისთა; ვლა, (ლმალი 

4;> დემ. ცკ6%:>)1 1. > მჭერ- 
5 მეტყველი. ” “მში 

ა , , 

მკევეა> მრ. ე. > ჯებირი, ხიდი. 

აLI >> 

41ბ2 ქვ. შეერთდა; ფთ I ნ-ით ეინ- 
მესთან, ,„LC ნ-ით ვისიმე წინა- 
აღმდეგ. 

2 2.2 2... 

ფ25> –- (ნაყოფი); V. ,:>7, ნ-ით (კილი დასწამა, დაბრ 
დააბეზღა. : 

ა> ჰარი, მხარე და ციხე; მიმართ, 
თ 

დაL> შტ, 2 ჭარელი; ჭარული. 

“> ჩირკეი, სოფ. ტაღესტანში; 

მიმართ, 9)“ ,>. 

47ან ქვ. VIII ფ-+>I 
47ბ1 ქვ. შვილი ნაიბი. 

ტ 

ცა=-– საომარი; მეომარი, 

ც-> დაეშ. VII, 3 -2>I დაიწვა. 
11: 

ლპ,> მრ, გე > ქალები. 

- 21. 2.) 

X++2> (უ), მასტ. .)+--2-> მოხდა; 

ს) ნ-ით შეემთხვა; შეხვდა. 
53ბ დასწრებით; მოსვლა, ჩა- 

მოსვლა . –- ბ.გ ბედნიერება; 
ბედი. 

ზ.. 5... 
'+-1> 

ზ   + >=- დედამთილი; სიდედრი. 

1>- დაიპყრო;იშოვა,ხელთ იგდო. 
60ა1 თდმნის წინ დაემ, 21. 

- 2-3 

ა.გ ას. > როგორც ჩანს შეცტო- 

2ა, 

მით არის დედანში ნაცვლატ ცL» >  
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კა> 2 

6 - 
ატ --ისა, რაც 1 CL. ების შეფეთა | ა+>ა გამგზავრება. 

„ შიბულა წ წარმოადგენს (იხ, M. 'ჩ, იე: ზღუდე; ხერელი. 

4 .L: : 1 => + ხაჩენი მხარე : მრ, 121 
M “არმენიაში, _ ახლანდელი ყარაბაღი. პა» ა) 

.”“ რ“) – აღწერა; ე) ნ-ით დაუნიშ- 
'-...L> წო დამ: დატოვა. ნა, დაუწესა, დაუ 

6 5 2-2 .. 

=2L>+ მემკვიდრე. – წესი; ფორმა, სახ 
61ბ5 ქვ. დაემ. გადატ. დასცხრა. | 9.2 წესი; ფორმა 91. 

ი. მომწყს სს CI 
აე.> –– არჩევანი; რჩეული, «27 ომწყსილი; >> ფი/ე 

2 ისა მფარველობას ნ, 
70ბ1:5 ალ მაზიდი : ალ-მაზიადოი, პპროტე MM ველ უწევე 
71ა11 შესავალი; შესასვლელი. 

იქვე, ბ5 დაღესტანში: ჩრდ, კავკასიაში. 

8 12.22-– 372ი9.2–- 

აპა. იგივეა, 2). 
24ა)მ ქალაქი; სამეუფეო სახლი. 

უკა წინსრ,: წინტ.; 74ბ7 შვ. ზე- 

ვით; მასზე ნაკლები; მის ქვევით, 

რაც 

76ავ +, : «აა 

43 დაეშ. V. ქ) დამდაბლდა. 
8) ლით ვისიმე წინაზე. 

აL.9I ცაა ცკ დაემ, მჭერ- 

მეტყველი, ენამახვილი. 
ხ 1) 

დება სვლა, სიარული, წასელა. 
.- .=2 , - 

ააა –– ბოლო; ა5-+II _-აLL უმწი- 

კვლო, წმინდა; (ჯ 
“79ა1-2 განიზრახვიდა; 

მიიჩნია. 
80ა1ვ დამ.; გაზარდა; ბ7 ქვ. დაუბ- 
4: რუნდა; ემორჩილებოდა. 

უდანაშაულო. 
საჭიროდ 

თა 

=>ს დღემ; 0-2.) =- უაღ-   “რესად ჭკვიანი. 

| 85ა13 (მზე; ვარსკვლავი და მისთ. 
–- იქვე, ბ)2 იცავდა; შეამჩნია, 
დაინახა, 

15 ჰ 

«. 5) რომი. 

89ბ5 ფე : უა 

90ბ 1 თე. “7 ვანავის ამპურას. 

_“–ხილი; შეიძლება შვინდი. 

ი (ა; ბრძან, ჰL"I და +), მასდ, 

ი 514 924 .”- 

ან C) ნ-ით 
სთხოვა. 

ბ ._ 
ასას. შდ. 

ხველი; მთხოვნელი, მათხოვარი. 

11": ტამ., ,'-C 

ჰკითხა; ორ, დაშ, 

2. 

2 მრ, ა) მკით- 

”-- 

-2L მრ. (54% საკითხი; საქ- 

მე; საგანი (შტრ. ქართ.მ ას ა ლ ა). ' 
2... 272–7 

92ბ12 ქვ. ლა 4:4) 
92ბ7 (12X: სოპთ. 

შვ. ღმერთი) : "ღმერთს. 

აL დაემ, 8=5%) =L> უაღ– 

–-იქვე, ბ11
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რესად პატივცემული, კეთილმსახური. 

1... .1-.: 2. 

ებას ეM- #+I2 II; 

ს კრებ. ტყვეები. 
წ 95, 
ღ.. ღ.ს 

94ბ6 § ქვ. ბედნერი 
95ა| ქვ.; შირაქი. 

იქვე,0ბ6 ქვ. მოგზაურობდა; შემ- 

დეგ საერთოდ მოგზაურობდა. 

ბედნიერი, 

LL. ბედნიერება. 

97ბ!2 დამშვიდდა; შეწყდა (წვი- 
მა, თოვა და მისთ.). 

98ა| მტერს); წაართვა (ძალი, 
ღონე და მისთ,).-ბ,5 მოხდა; 

ადრე იყო. 
103ბ1--16 განსაკუთრებით; მით 

უმეტეს. 
105ბ5 ახალგაზრდა; ჩვეულებრივ 

110ა12 ხევი; ტოტი (მდინარისა);. 

კა. ნ.ით იგრძნო; 

_” 1 1I29 
ლო-5 და 2) > | 

+ »Lა 1); დამსწრე 
M4 “ - 5 _ ჯ 6 1.: 

ა->=>2 –_ ჯ>-2 046232. 

116ბ 6 გაამართლა; მისცა (გულ- 

წრფელი რჩევა და მისთ,). II. 

ცაL> დამ. დაუმეგობრდა, 

“- 2. 

423პაL >» დამეგობრება, 
რობა. 

117ა4 დამ,; ან „7 ნ-ით „–– ა§ დაემ. 

ნ-ით რამეში „–– იქვე, ავ-2 ქვ. 
ავიდა, : წავიდა; 

11მატ მხარე; გარეგნულობა. 
ი... ლ.-ს · 
=-L.2 მრ. ,L>L.> პატიოსანი, 

მეგობ-   

–-L2 
121ა11 სახე; სახეობა; 

222 

C--%ხ დაბეჭდა, ვნებ კ,1-C ნ-ით. 
თანდაყოლილი ჰქონდა რაიმე 
თვისება, ბუნებით იყო როგო- 

ე სიძე. ღა.» 

დახარა დაება! 
მ.ა > 

ვანის ტის ერთ-ერთი სახელწოდება, 

ა = უ>>ნ ხმა, წკრიალი. 

წი. 
6LL მტ. 2 ვისაც; რასაც. 

6ზ 
4 IL საზოგადოება; კრებული.. 

-–__” 
1) - 2.1 ა – 

ამ. C: 094+-4-- 

” 

.-_ საბიდუნი 

ცაბდუნი. 

აა. C მრ, 51 CI 

145ბ4 «ს» ნ-ით; ჰკიცხავდა, აგი- 
ნებდა.-–- იქვე, ბ13 მიეცა; ქ) 6-ით. 
ვისიმე მფლობელობაში მოაქ- 

ია; ხო. 

145ბ5 შვ. სიგანე; გეოგრ. განედი. 

146ბი ქვ. კეთილად; როგორც 
მიღებულია. 

9 2 – 

152ა13 -––- თანამგრძნობი; C=პLს.C 
ატტაფი, მაშ. საკ. სახ. 

162ბ16 გაუხანგრძლივა; გნებ, დიდ 
ხანს იცოცხლა, | 

167ბ4-5 მასთან; ვიცნობდი მას. 

იქვე, ბ1 ქვ. ა)» „LC 
168ბვ ქვ. · დაეშ. გ ხ-ით ( მოა– 

თავსა, განალაგა. 3+>.--იმე- 

დი; აა ნ-ით მოთავსებული, 

ს „უღღდა



4) 64» C 

მდებარე, განლაგებული სადმე. 

62 
2 +-+-- ქრისტიანობა. 

“რ“..- წ რი“ 

+ .6-- #%.; 
და; ვისიმე. 

დამ. –– ეხარბებო- 

დენ – უცხო; გარეშე. 

..– 

6L #2 1#: 
?პ > ა2 
–=>-435| ელატ.; უფრო მდიდრული, 

დიდებული, 
183ა 3), ცგ– ხელიდან 

გაუსხლტა, გაუშვა; გამოეპარა; 

ბ1 გამოიყო; უ-C ნ-ით გამოეყო; 

ნ-ით 

ლ მტ. 2 ფართო, ვრცელი. 

–_ 
12- IL (< ბერძნ6.) ფილოსოფია, 

ბ .... ი. 
აბა I 4 მრ, 12% ფილო- 
სოფოსი. 

..26 “..“ 

L+§ა ; იL;ბ 
ი · · 

ლსა (სპარს.) სარჩევი, საძიე- 

ბ ა. ელი. 

8 ( < სპარს.) აბრეშუმი, ყაჭი 

(შტრ.). 
#7... 

+. 2-5; ქალაქი, პროვინციის 

“
უ
თ
 

პა .- 

893 ––მოკვეთა; ფორმატი, ლაი: 

2: ნახევარი ფურცელი, 

10 10110. 
6, - კ “..- 

ადოლი მრ. ღIL6. მიწის ნაკვე-   

: გ) 303 

თი (მიცემული სარგებლობაში), 
201ბ15 აკ. „IC 

209ა16 შეიკრიბა; VIII. => I, 
(3 ნ-ით ჩაეწერა რამეში. “ 

ი. 
იL2+; გაჩერება, დგომა; 

ე 2.) 

აL+ 2) ლუკმანი, ლეგენდარული პი- 

რი, რომელსაც მიეწერება არაკები. 

ფტ ველი; სამრეცხლო (ოქ- 
როსი და მისთ.). 

6 ·- ,ჯ 2... 

უპა) მრ. უს); სავარჯიშო. 

245ა4კ ქვ. მთავარი; 
უფლება მიითვისა. 

ვინც ძალა- 

ფოი განათლებული; დიდებუ- 

ლი, მნიშვნელოვანი (საქმე). 
252ბ9 ქვ. +; ან „დ 

)--: შთამომავლობა; 

» 
2) მრ. ს-მ ძვირფასეულობა, 

265ა14 გადაჰქონდა; გადაიყვანა; 

ბზ ., 
„ას მიმავალი (რაიმე გზით). 

275ა4კ ქვ. მე შვიტე 

აე) – წყალთან); გამოვიდა, ჩა- 

მოეშვა; ,,-LC ნ-ით მივიდა სად- 

მე ან ვინმესთან, მიაღწია რას- 

მე, ვისმე. 

286ავ.4 დააგდო; დატოვა; 

287ბ2 ქვ. შეუთანხმდა; ,„LC ნ-ით 

რისამე შესახებ, გამო; 

ოცდამე შვიდე.


